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01 CHECKING THE COMPONENTS

= }

i

A

Soundbar Main Unit Soundbar Remote Control / HDMI Cable
Batteries
AC/DC Adapter Power Cord Wall Mount Guide
(Soundbar) (Soundbar)
@ X2 @ ) X2
(M4 x L10)
Holder-Screw Bracket-Wall Mount Screw

e For more information about the power supply and power consumption, refer to the label attached
to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

e To purchase additional components or optional cables, contact a Samsung Service Centre or
Samsung Customer Care.

e For more information about the wallmount see page 34.

¢ Design, specifications, and App screen are subject to change without prior notice.

¢ The appearance of the accessories may differ slightly from the illustrations above.
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02 PRODUCT OVERVIEW

Front Panel / Top Panel of the Soundbar

Top Panel

The LED Indicator flashes, glows, or changes colour depending on the Soundbar's current

mode or status. The colour of the LED indicator and the number of lights indicate the active
mode as described below.

“ LED
indicator White LED | White LED Multicolour LED White LED White LED
e The Multicolour LED changes to White, Cyan, Green, Red, and Blue depending on the
mode or status.
e |nstandby mode, press theO(Multi Function) button to turn on the Soundbar.
e Press theO(Multi Function) button to change the mode. Each time you change the
mode, the LED lights in white and then turns off.
White On -> Off White On -> Off
LED Indicator
Multi ® O O O O ®@ ® O O O
Function
Button < “TVARC’ or “eARC” “Wi-Fi”
White On -» Off White On -» Off
LED Indicator
®@ @€ ® O O @ ®© ® ® O
<| ) “Bluetooth” “Digital Audio In”
Volume | s the— = (Volume) button to adjust the vol
Button ress the olume) button to adjust the volume.
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Press the (@ (Mic On/Off) button to turn the microphone on or off.
When the microphone is off, the LED Indicator will light red.

Mic [ Red On ]
E] | onsoff LED Indicator v,
Button O O @ OO0 O O O O O
<|>)) “Mic Off” “MicOn”

When you plug in the AC cord, the power button will begin working in 4 to 6 seconds.

When you turn on this unit, there will be a 4 to 5 second delay before it produces sound.

If you hear sounds from both the TV and Soundbar, go to the Settings menu for the TV audio and
change the TV speaker to External Speaker.

You can turn on and off audio feedback by using SmartThings app. To learn about using the
SmartThings app, refer to “Method 2. Connecting via Wi-Fi (Wireless Network)".
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Bottom Panel of the Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC 19V (Power Supply In)
Connect the AC/DC power adapter. (See page 15)

SERVICE
Connect a USB storage device to upgrade the product's software.

N =

DIGITALAUDIO IN (OPTICAL)
Connect to the digital (optical) output of an external device. (See page 26)

0]

HDMI (eARC)
Connect to the HDMI (eARC) port ona TV. (See page 16)

e When disconnecting the power cable of the AC/DC power adapter from a wall outlet, pull the plug.
Do not pull the cable.

e Do not connect this unit or other components to an AC outlet until all connections between
components are complete.
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03 USING THE REMOTE CONTROL

Inserting Batteries before using the Remote Control (AAA batteries X 2)

Slide the back cover in the direction of the arrow
untilitis completely removed.

Insert 2 AAA batteries (1.5V) oriented so that their
polarity is correct. Slide the back cover back into

position.

How to Use the Remote Control

_ ﬂ SOUND

+

[ ]
45— —— ||

©

SOUNDBAR

WOOFER

TONE
CONTROL

n Power
Turns the Soundbar on and off.
[ Cyan Blinks X1 ] [ Red Blinks X3 ]
LED \/ \/
Indicator | © O @ O O O O @ O O
On off
e Auto Power Down Function
The unit turns off automatically in the following
situations:
- In“TVARC” or “eARC” / “Wi-Fi” / “Bluetooth” /
“Digital Audio In” mode if there is no audio signal for
18 minutes.
2 J(Source)

Press to select a source connected to the Soundbar.
¢ Audio Feedback On/Off
You can turn the Audio Feedback on or off. Press and hold
the 2] (Source) button on the remote control for
5 seconds while the Soundbar is of f (Standby mode).

LED

Indicator

[ Cyan Blinks X1 ]

[ Red Blinks X1 ]

N4
O O @ O O
On

b4
O O @ O O
Off
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ﬂ,(Mute)

Press the B (Mute) button to mute the sound.
Press it again to unmute the sound.

LED Blinks X Repeatly

Indicator 00 0O @

Volume
Push the button up or down to adjust the volume.

White moves to right X1 [ White moves to left X1
LED
) ® O O O O O O O O e
Indicator
_ “-——
Volume Up Volume Down
CHLEVEL

By pressing the button, you can adjust the volume of each speaker.

LED White Blinks X1

Indicator OO0 ® O O

<| )) “Centre Level” = “Side Level”

- Ifthe Rear Speakers (sold separately) are connected, the setting “Rear Level” is supported. Use the
Up/Down button to adjust the volume of the “Rear Level” between -6 to +6.

£33 (Sound Control)
By pressing the button, you can set the audio function. The desired item can be adjusted using the Up/
Down buttons. Each time the mode changes, the Multicolour LED blinks in white.

LED White Blinks X1

Indicator OO0 @ OO

<| ) “SpaceFit Sound” - “ Active Voice Amplifier” = “Voice enhancement” = “Night
),

mode” = “Sync” = “Virtual”

- Pressand hold the €§3 (Sound Control) button for about 5 seconds to adjust the sound for each
frequency band. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1.2kHz, 2.5kHz, 5kHz, and 10kHz are selectable using the Left/
Right buttons and each can be adjusted to a setting between -6 to +6 using the Up/Down buttons.
(Make sure the Sound mode is set to "Standard".)

- Ifthe Rear Speakers (sold separately) are connected, the setting “Sound Grouping” and “Private Rear
Sound” are supported.

- Refer to “Setting the{@}(Sound Control)” on page 11.
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R Bluetooth PAIR
Switch the Soundbar to Bluetooth pairing mode.
When you press the button, the LED display changes as shown below.
e Until pairing is complete, the Multicolour LED changes as Red - Green - Blue in turn.

LED [ Red - Green — Blue Blinks ] [ Cyan Blinks X3 ]

b =) \4
Indicator O O @ O O O O @ O O
Pairing Connection is complete

<| )) “Ready to connect via Bluetooth.”

»II (Play / Pause)
You can also play or pause music by pressing the button.

Up/Down/Left/Right
Press Up/Down/Left/Right on the button to select or set functions.
¢ Music Skip
Press the Right button to select the next music file. Press the Left button to select the previous music
file.
e IDSET
Press and hold the Up button for 5 seconds to complete ID SET (when connecting to a wireless
subwoofer or wireless rear speakers).

1 (Info)
Press the button to display information about the current function. (See page 5.)
When connected to Dolby Atmos®, the LED indicator blinks cyan 3 times.

SOUND MODE
By pressing the button, you can select the desired audio mode. Each time the mode changes, the
Multicolour LED blinks in white.

LED White Blinks X1

Indicator O 0O @ OO

<|>)) ‘Adaptive Sound” = “DTS Virtual:X” = “Music” = “Game” = “Standard”

¢ Adaptive Sound
Analyzes the content in real time and automatically provides the optimal sound field based on the
characteristics of the content.
e DTS Virtual:X
Immersive 3D sound from any content.
e Music
Provides more natural and room filling sound for music content.
e Game
Provides stereoscopic sound to immerse you in the action while gaming.
e Standard
Outputs the original sound.
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WOOFER (BASS) LEVEL
Push the button up or down to adjust the level of the woofer (bass) to -12 or between -6 to +6. To set the
woofer (bass) volume level to O (Default), press the button.

TONE CONTROL

By pressing the button, you can adjust the volume of the treble or bass sound. The desired item can be
adjusted using the Up/Down buttons. (This feature is available in all sound modes except “Standard”
mode.)

LED White Blinks X1

Indicator OO0 @ O O

<| )) | “Treble” - “Bass”

Setting the £33 (Sound Control)

e SpaceFit Sound : This function analyzes the user’s listening space with the Soundbar’s microphone
and provides optimal sound for the space. (Refer to “Using the SpaceFit Sound” on page 25.)
¢ Active Voice Amplifier : Analyzes external noise in real time while Soundbar is playing so that voice
audio can always be heard clearly.
- Nodatais saved during the analysis.
¢ Voice enhancement makes it easier to hear spoken dialog in moviesand TV.
¢ Night mode is optimized for night time viewing with the settings adjusted to bring the volume down
but keep the dialog clear.
¢ Sound Grouping: The Soundbar main unit and the Surround Speakers play the entire sound instead
of surround sound, making it ideal for large groups of people listening to music in a large space.
— This menu is initially activated when the Surround Speakers are connected, and then the menu
remains activated regardless of the connection of the Surround Speakers.
— If you enable this mode, there are no differences in sounds between the Sound modes.
- Sound does not come out from all speaker units of the Soundbar main unit and the Surround
speakers, but only from certain predetermined units, which varies by model.
¢ Private Rear Sound : This mode sets the sound to come out from the Surround Speakers only,
allowing you to listen without being disturbed by others.
— If you enable this mode, sound does not come out from the Soundbar main unit and the
subwoofer. Sound only comes out from the front channel of the Surround Speakers.
— If you enable this mode, there are no differences in sounds between the Sound modes.
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— The function turns off when the power turns off or the Surround Speakers connection is lost.
- The menuis activated only when the Surround Speakers are connected.
— This mode is automatically turned off and becomes unavailable when the Q-Symphony
function turns on.
e |f the video on the TV and audio from the Soundbar are not synchronized, select Sync in Sound
Control, and then set the audio delay between 0~300 milliseconds by using the Up/Down buttons.

— Syncisonly supported for some functions.

e The Virtual function can be turned On/Off by using the Up/Down buttons.

Using the Hidden Buttons (Buttons with more than one function)

Hidden Button
Reference page
Remote Control Button Function
WOOFER (Up) TV remote control On/Off (Standby) page 14
Up IDSET page 10
(B(SoundConUoD 7Band EQ page 9
3 J(Source) Audio Feedback On/Off (Standby) page8
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Output specifications for the different sound effect modes

Output
Effect Input . .
With Subwoofer Only L zzl:rlg:ef:lr(:«rvl\(l;:eless
2.0ch 51ch 71ch
Adaptive Sound 51ch 51ch 71ch
Dolby Atmos® 51ch 71ch
2.0ch 51ch 71ch
DTS Virtual:X 51ch 51ch 71ch
Dolby Atmos® 51ch 71ch
2.0ch 51ch 71ch
Music 51ch 51ch 71ch
Dolby Atmos® 51ch 71ch
2.0ch 51ch 71ch
Game 51ch 51ch 71ch
Dolby Atmos® 51ch 71ch
2.0ch 21ch 21ch
Standard 51ch 51ch 51ch
Dolby Atmos® 51ch 71ch

e The Samsung Wireless Rear Speaker Kit, and Subwoofer can be purchased separately.
To purchase a Kit or the Subwoofer, contact the vendor you purchased the Soundbar from.

¢ When the input source is Dolby Atmos® the Subwoofer-only setup provides 5.1 channel audio,
while the Subwoofer & Wireless Rear Speaker Kit setup provides 7.1 channel audio.
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Adjusting the Soundbar volume with a TV remote control

Adjust the Soundbar volume using the TV’s remote control.

e This function can be used with IR remote controls only. Bluetooth remote controls (remote
controls that require pairing) are not supported.

e Setthe TV speaker to External Speaker to use this function.

e Manufacturers supporting this function:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Turn Off the Soundbar.

2. Push up and hold the WOOFER button for 5 seconds.
Each time you push the WOOFER button up and hold it for 5 seconds, the mode switches in the
following order: “Off-TV Remote” (Default mode), “Samsung-TV Remote”, “All-TV Remote”.
The LED indicator status changes each time the mode is changed, as shown below.

Remote Control Button LED Indicator Status

O O @ O O

"Off-TV Remote"
(Default mode)

Disable the TV remote control.

Cyan Blinks X1
Enable a Samsung TV's IR remote

O O @ OO
"Samsung-TV Remote"

control.

Enable a third-party TV's IR remote

O O @ O O
"All-TV Remote”

control.
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04 CONNECTING THESOUNDBAR

Connecting Electrical Power

Use the power components to connect the Soundbar to an electrical outlet in the following order:
e For more information about the required electrical power and power consumption, refer to the
label attached to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)
1. First connect the power cable to the AC/DC adapter.
Connect the AC/DC adapter (with the power cable) to the Soundbar.
2. Connect the power cord to a wall socket.

0

AC/DC Adapter

Power Cord

|| K bc 1ev

SERVICE

=

Bottom of the Soundbar Main Unit

NOTES
e If you unplug and reconnect the power cord when the product is turned on, the Soundbar turns on
automatically.
o Make sure to rest the AC/DC Adapter flat on a table or the floor. If you place the AC/DC Adapter so
that it is hanging with the AC cord input facing upwards, water or other foreign substances could
enter the Adapter and cause the Adapter to malfunction.

Connecting the Samsung Wireless Rear Kit and Subwoofer to your
Soundbar

Expand to true wireless surround sound by connecting the Samsung Wireless Rear Speaker Kit
(SWA-9200S, sold separately) and Wireless Subwoofer (SWA-W510, sold separately) to your Soundbar.

For detailed information on connections, see the Samsung Wireless Rear Speaker Kit and Wireless
Subwoofer manual.

ENG-15



05 CONNECTINGTOATV

Connecting the TV that supports HDMI ARC (Audio Return Channel)

/\ CAUTION

e When both the HDMI cable and optical cable are connected, the HDMI signal is received first.

e To connect the HDMI cable between the TV and Soundbar, be sure to connect the terminals
marked ARC. Otherwise, the TV sound may not be output.

e The recommended cable is an HDMI cable certified by HDMI.org.

Connect to the HDMI IN (ARC) or
(eARC) port of your TV.

Connect to the HDMI (eARC) port of
the Soundbar main unit.

Bottom of the
Soundbar

LED White On -» Off <|)))

Indicatar ® O 00O “TVARC’ or “eARC”

1. With the Soundbar and TV turned off, connect the HDMI cable as shown in the figure.
2. Turnon the Soundbarand TV.
3. TV soundis output from the Soundbar.

e When the TV sound is not output, press the Q (Multi Function) button at the top of the
Soundbar or the ==J (Source) button on the remote control to select the “TV ARC” or “eARC”
mode.

e To connect with eARC, the eARC function in the TV menu should be set to On. Refer to the TV
user manual for details on setting. (e.g. Samsung TV : Home (@ ) » Menu - Settings (¢33) -
All Settings (€33) - Sound - Expert Settings » HDMI-eARC Mode (Auto))

¢ When the sound is not output, check the HDMI Cable connection again.

e Use the volume buttons on the TV’s remote control to change the volume on the Soundbar.
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NOTES

When you connect the TV that supports the HDMI ARC (Audio Return Channel) to the Soundbar
with an HDMI cable, you can transmit the digital video and audio data without connecting a
separate optical cable.

We recommend you use a coreless HDMI cable if possible. If you use a cored HDMI cable, use one
whose diameter is less than 14 mm.

This function is not available if the HDMI cable does not support ARC.

When the audio in a broadcast is encoded in Dolby Digital and the “Digital Output Audio Format” on
your TV is set to PCM, we recommend that you change the setting to Dolby Digital. When the
setting on the TV is changed, you will experience better sound quality. (The TV menu may use
different words for Dolby Digital and PCM depending on the TV manufacturer.)
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Connecting using an Optical Cable

Pre-connection Checklist
e When both the HDMI cable and optical cable are connected, the HDMI signal is received first.
e When you use an optical cable and the terminals have covers, be sure to remove the covers.

«EF o “@

Optical Cable (not supplied)

e

AUDIO IN
(OPTICAL)

Bottom of the
Soundbar

LED White On -> Off q)))

Indicator ®® 0 0 O “Digital Audio In”

1. With the TV and Soundbar turned off, connect the DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) port on the
Soundbar and the OPTICAL output port on the TV with the optical cable (not supplied), as shown in
the figure.

2. Turnonthe Soundbarand TV.

3. Press the Q (Multi Function) button at the top of the Soundbar or the ==]J) (Source) button on the
remote control and then select the “Digital Audio In” mode. Then the announcement, “Digital
Audio In”is output.

4. The TV sound is output from the Soundbar.
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Connecting via Bluetooth

When a Samsung TV is connected using Bluetooth, you can hear stereo
sound without the hassle of cable.

The initial connection

1

e Only one Samsung TV can be connected at a time.
e Samsung TV that supports Bluetooth can be connected. Check the
specifications of your TV.

oo

Bluetooth Pairing button

LED Indicator

OR

When in “Bluetooth” mode

Red - Green — Blue Bli

nks ]

I Cyan Blinks X3 ]

v
O O @ O O
Pairing

-)

vV
O O @ O O
Connection is complete

e Until pairing is complete, the Multicolour LED changes as Red >

Green - Bluein turn.

<| ) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Select Bluetooth mode on the Samsung TV.

4. You can now hear Samsung TV sound from the Soundbar.

automatically connected by changing its mode to “Bluetooth”

ENG-19

(e.g. Home ([@)) - Menu - Settings (3) » All Settings (&3) = Sound = Sound Output =
Bluetooth Speaker List = S-Series Soundbar (Bluetooth))
. Select “S-Series Soundbar” from the list on TV's screen.
An available Soundbar is indicated with “Need Pairing” or “Paired” on the TV'’s Bluetooth device
list. To connect the Samsung TV to the Soundbar, select the message, and then establish a
connection.

e [fthereis a connection log between the Soundbar and Samsung TV, the Soundbar is




If the device fails to connect
e |f you have an existing Soundbar (e.g., S-Series Soundbar) on the list of speakers on the
Samsung TV, delete it.
e Then repeat steps 1through 3.

Disconnecting the Soundbar from the Samsung TV

Press the Q (Multi Function) button at the top of the Soundbar or the <=J] (Source) button on the
remote control to select the mode other than “Bluetooth”.
e Disconnecting takes time because the Samsung TV must receive a response from the Soundbar.
(The time required may differ, depending on the Samsung TV model.)

Notes on Bluetooth connection

e |ocate a new device within T m to connect via Bluetooth communication.
e |f asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
e The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.
e The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following
circumstances:
- Ifthereisan electronic equipment or electric apparatus that can cause wireless interference
around the Soundbar.
— If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
— If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.
Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.
Precaution : The Soundbar will restart automatically if you turn on/turn off Bluetooth.
— Bluetooth Port deactivation method : Press the TONE CONTROL button on the remote control
of the Soundbar for 30 seconds to turn Bluetooth On/Off.
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Connecting via Wi-Fi

Pre-connection Checklist

e Wi-Fi connection is available only on Samsung TV.

e Check whether the wireless router (Wi-Fi) is turned on and the TV is connected to the router.

e The TV and Soundbar must be connected to the same wireless network (Wi-Fi).

e If your wireless router (Wi-Fi) uses a DFS channel, you will not be able to establish a Wi-Fi
connection between the TV and Soundbar. Contact your Internet service provider for details.

¢ Because the menus may differ depending on the year of manufacture, refer to your TV manual.

e To connect the TV to the Soundbar via Wi-Fi, connect the Soundbar to the wireless router first.
See page 30, for details on how to establish a Wi-Fi connection.

1. For more information about Wi-Fi connection to the Soundbar, see page 30, “Method 2.
Connecting via Wi-Fi (Wireless Network)”.
2. Change the input source of the TV by using the Audio menu to Soundbar.
e Samsung TVsreleasedin 2017 or later
Home (@) - Menu - Settings (£33) - All Settings (§3) = Sound - Sound Output = S-Series
Soundbar (Wi-Fi)

NOTE
¢ Precaution : The Soundbar will restart automatically if you turn on/turn off Wi-Fi.
— Wi-Fi Port deactivation method : Press the CH LEVEL button on the remote control of the
Soundbar for 30 seconds to turn Wi-Fi On/Off.
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Connecting to a TV that supports Dolby Atmos®

Pre-connection Checklist
e Dolby Atmos® is supported in “TV ARC” or “eARC” or “Wi-Fi” mode.

e Make sure that the content supports Dolby Atmos®.

Connect tothe HDMIIN (ARC)
or (eARC) port of your TV.

Connect to the HDMI (eARC) port of

the Soundbar main unit.

Bottom of the

Soundbar

LED

Indicator

White On -> Off

® O O O O

<

“TVARC” or “eARC”

1. With the Soundbar and TV turned off, connect the HDMI cable as shown in the figure.
2. Turnonthe Soundbarand TV.
3. TV soundis output from the Soundbar.



TVmenu
Wi-Fi
LED White On -> Off
A Indicator ®@ ®€ O O O
([
< “Wi-Fi’

1. Connect the Soundbar and TV to the same wireless network (Wi-Fi).
2. Forsound output of the TV, select Soundbar.
3. TV sound is output from the Soundbar.

NOTES
¢ Configuring Dolby Atmos® on a BD player or other device connected to the TV.
Open the audio output options on the settings menu of your BD player or other device and make
sure that “No Encoding” is selected for Bitstream. For example, on a Samsung BD Player, go to
Home Menu - Sound - Digital Output and then select Bitstream (unprocessed).
¢ This function is available in some Samsung TVs and some Soundbar models.
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Using the Q-Symphony Function

e When the Soundbar connects to a Samsung TV that supports the Q-Symphony function, you can
play the sound simultaneously through the Soundbar and the TV. If you use the Q-Symphony
function, the surround sound played on the TV allows you to enjoy a richer, more three-dimensional
surround sound effect.

e When the Soundbar is connected, “Q-Symphony” menu appears on the TV.

Settings (¢33) = All Settings (£33 ) > Sound - Sound Output

e TV menu example: Q-Symphony

White On -> Off
TVmenu HDMI Cable FED
i Indicator ® OO0 O
) “TV ARC" or “eARC”
TV <| )
OR
—_—
- - LED | White On -> Off l
Indicator
Optical Cable (not supplied) e ——
<|>)) “Digital Audio In”

TV menu

Wi-Fi
LED l White On -> Off l
A Indicator ®@ ® O OO
[ ]
—

<) “Wi-Fi’

NOTES
¢ This function can be operated by the Codec supported by TV.
¢ This function is supported only when the HDMI Cable or Optical Cable (not supplied) or Wi-Fi is
connected.
e The message displayed may differ with the TV model.
e Ensure that your TV and Soundbar are connected to the same wireless router/frequency.
e This function is available in some Samsung TVs and some Soundbar models.
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Using the SpaceFit Sound

Provides optimized sound quality by analyzing the listening spaces.

Method 1. Connecting via Soundbar

To enable this function, turn on the SpaceFit Sound mode with the remote control of the Soundbar.
(¢33 (Sound Control) - "SpaceFit Sound Off" > A (Up) - "SpaceFit Sound On")
e Thisis available in all Sound modes.

Method 2. Connecting viaTV

To enable this function, turn on the Adaptive Sound+ mode on your Samsung TV menu.
(Home ((@) > Menu - Settings (¢33) - All Settings (£33) = General - Intelligent Mode Settings =
Adaptive Sound+)
e The sound mode on your Soundbar will automatically change to Adaptive Sound+ if you enable the
Adaptive Sound+ mode on your TV.

NOTE
e This function works when the Soundbar connects to some of the Samsung TVs.
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06 CONNECTING AN EXTERNAL DEVICE

Connecting using an Optical Cable

i Bottom of the Soundbar
BD/DVD player / Set-top Optical Cable
box / Game console (not supplied)

————— DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

Top of the Soundbar
OPTICAL OUT

LED | White On -> Off l Q)))
Indicator

® ® 6 06 O “Digital Audio In”

With the external device and Soundbar turned off, connect the DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) port

on the Soundbar and the OPTICAL output port on the external device with the optical cable (not
supplied), as shown in the figure.

2. Turnon the Soundbar and external device.
3. Press the Q (Multi Function) button at the top of the Soundbar or the <=J) (Source) button on the

remote control and then select the “Digital Audio In” mode. Then the announcement, “Digital
Audio In”is output.

4. The external device sound is output from the Soundbar.
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07 CONNECTING A MOBILE DEVICE

Method 1. Connecting via Bluetooth . * .

When a mobile device is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound —

without the hassle of cable.
e When you connect a paired Bluetooth device with the Soundbar off, the

Soundbar automatically turns on. -
mobile device

The initial connection
e \When connecting to a new Bluetooth device, make sure the device is within 1 m distance.

1. Bluetooth Pairing button LED Indicator
[ Red - Green — Blue Blinks ] [ Cyan Blinks X3 ]
wV =) Vv
O O @ O O O O @ O O
Pairing Connection is complete

e Until pairing is complete, the Multicolour LED changes as Red -
Green ~ Bluein turn.

J S
5 Sec S
<| )) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Onyour device, select “S-Series Soundbar” from the list that appears.
3. Play music files from the device connected via Bluetooth through the Soundbar.

If the device fails to connect
e [f you have an existing Soundbar (e.g., S-Series Soundbar) on the list of speakers on the Mobile

device, delete it.
e Then repeat steps 1and 2.
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Notes on Bluetooth connection

e |ocate anew device within Tm to connect via Bluetooth communication.
e |f asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
e The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.
e The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following
circumstances:
— Ifthereisastrong electrical field around the Soundbar.
- If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
- If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.
¢ Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.
The Soundbar supports SBC data (44.1kHz, 48kHz).
Connect only to a Bluetooth device that supports the A2DP (AV) function.
e When connecting the Soundbar to a Bluetooth device, place them as close to each other as possible.
The farther the Soundbar and Bluetooth device are from each other, the lower the sound quality

will become.
The Bluetooth connection may break when the devices are out of the effective range.
The Bluetooth connection may not function as intended in areas with poor reception.
A Bluetooth device may experience noise or malfunction under in the following conditions:
- When the body is in contact with the signal transceiver on the Bluetooth device or Soundbar
— Incorners or when there is an obstacle in proximity, such as a wall or partition, where electrical

changes may occur.
- When exposed to radio interferences by other products operating on the same frequency
ranges, such as medical equipment, microwave ovens, and wireless LAN devices.
— Obstacles such as doors and walls may still impact the sound quality even when the devices
are within the effective range.
¢ Note that your Soundbar cannot be paired with other Bluetooth devices while using the Bluetooth
option.
e This wireless device may cause electrical interference during operation.
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Disconnecting the Bluetooth device from a Soundbar

You can disconnect a Bluetooth device from the Soundbar. For instructions, see the Bluetooth device’s
user manual.
e The Soundbar will be disconnected.
¢ [fthe Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the multicolour LED indicator on the
Soundbar blinks "Red” three times.

Disconnecting the Soundbar from the Bluetooth device

Press the Q) (Multi Function) button at the top of the Soundbar or the <=J] (Source) button on the
remote control to select the mode other than “Bluetooth”.
¢ Disconnecting takes time because the Bluetooth device must receive a response from the
Soundbar. (Disconnection time may differ, depending on the Bluetooth device)
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Method 2. Connecting via Wi-Fi (Wireless Network)

To connect a Soundbar to a mobile device via a wireless network (Wi-Fi), the SmartThings app is

required.

The initial connection
1. Install and launch the SmartThings app from your mobile device (smartphone or tablet).
2. Onthe app, follow the screen instructions to add the Soundbar.
e The automatic pop-up (the second screenshot below) may not show on some devices.
If the pop-up window does not appear, press “+” on the Home screen. The Soundbar is added
tothe app.
e Theillustration below may differ according to the app version.

SmartThings
iy \g” g
* ‘ ®
ﬂ [AV] samsung Soundbar q S
\ X | e ——— s
Launch App Auto pop-up Add device

To change your Wi-Fi connection
1. Launch the SmartThings app from your mobile device (smartphone or tablet).
2. Onthe app, delete the registered Soundbar, and then add it again.
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Using Group Play

¢ To benefit from this feature, add your Soundbar to the SmartThings app.

e Toenable this, connect at least two audio devices to the same Wi-Fi network at 5 GHz.

e This is available on Samsung Sound devices that support Wi-Fi released year 2024 or later.
e This feature does not support TV sound.

Configuring Group Play
1. Run the SmartThings app on your mobile device.
2. Add the Soundbar in the SmartThings app according to the instructions in the “Method 2.
Connecting via Wi-Fi (Wireless Network)” = “Steps 2 (Device registration)” section.
. Tap the Soundbar’s card.
4. On your mobile device, tap Create Group under the audio device icon.
e Create Group button appears only when Soundbar is in Wi-Fi mode.
e [fthe Soundbar is playing the TV sound, the connection to the TV is disconnected when creating
agroup.
5. Enable Group Play.
6. Select a desired device in the list, and tap Apply.
¢ You can add a maximum of 4 devices.
e With Group Play, the audio will be output through the host device alone.
¢ \When a device connected to the host device switches to a different source, the device will be
deleted from the group automatically.
e When the host device is connected to a TV, the generated group will be deleted automatically.

W

Disabling Group Play
1. Tap the audio device’s card.
2. Onyour mobile device, tap Edit Group under the audio device icon.
3. Disable Group Play.
¢ Todisable an individual device, uncheck the device from the list and tap Apply.
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Connecting via Apple AirPlay

e This feature may not be available in some countries.

e This Samsung Soundbar supports AirPlay and requires iOS 13.4 or later.

e Toenable AirPlay in your Soundbar, you must first register the device with the Samsung
SmartThings app by agreeing with the app’s terms and conditions.

e Make sure the Soundbar is powered on and connected to the same Wi-Fi network as your Apple
device.

With AirPlay, you can stream music, podcasts, and other audio from your Apple devices to the Samsung
Soundbar.

o Select@from an AirPlay-supported app or Control Centre on your iPhone, iPad, or Mac.

e Select the Soundbar from the list of available devices to play the current audio to.
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Using the Tap Sound

Tap the Soundbar with your mobile device to play audio from the mobile device through the Soundbar.

e This function may not be supported depending on the mobile device.
e This function is only compatible with Samsung mobile devices with Android 8.1 or later.

SmartThings App

Mobile device

1. Turn on the Tap Sound function on your mobile device.
o For details on how to turn on the function, refer to “Enable the Tap Sound function” below.
2. Tap the Soundbar with the mobile device. Select “Start now” in the displayed message window.
A connection is established between the mobile device and Soundbar via Bluetooth.
3. Play audio from the mobile device through the Soundbar.
¢ This function connects a mobile device to the Soundbar via Bluetooth by detecting vibration
that occurs when the device touches the Soundbar.
o Make sure the mobile device does not tap a sharp corner of the Soundbar. The Soundbar or
mobile device may become scratched or damaged.
e [tis recommended that the mobile device be covered with a case. Lightly tap the wide areain
the upper portion of the Soundbar, without using excessive force.
¢ To use this function, update the SmartThings app to the latest version.
The function may not be supported, depending on the app version.

Enable the Tap Sound function

Use the SmartThings app to turn on the Tap View, Tap Sound function.
1. On the mobile device, run the SmartThings app.
2. Select (=~ ¢®3) in the SmartThings app screen displayed on the mobile device.
3. Set “Tap View, Tap Sound” to On to allow the function to work when a mobile device moves close to
the Soundbar.

NOTES
¢ When the mobile device is in power-saving mode, the Tap Sound function does not work.
¢ The Tap Sound function may not work if there are devices near the Soundbar that cause radio
interference such as electric devices. Make sure devices that may cause radio interference are
placed at a sufficient distance away from the Soundbar.
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08 INSTALLINGTHE  Wallmount Components
WALL MOUNT “

o T ) ]

Installation Precautions Wall Mount Guide

e Install on a vertical wall only. % 5
@ X2 X

e Donotinstallin a place with high

temperature or humidity. SR
e Verify whether the wall is strong enough to Holder-Screw Screw
support the product’s weight. If not, reinforce
the wall or choose another installation point. ﬂ X2
e Purchase and use the fixing screws or ’%
anchors appropriate for the kind of wall you
have (plaster board, iron board, wood, etc.). If Bracket-Wall Mount
possible, fix the support screws into wall
studs. 1. Place the Wall Mount Guide against the wall
e Purchase wall mounting screws according to surface.
the type and thickness of the wall you want to o The Wall Mount Guide must be leveled.
mount the Soundbar on. e If your TV is mounted on the wall, install
— Diameter M5 the Soundbar at least 5 cm below the TV.

- Length: 35 mm or longer recommended.

Connect cables from the unit to external
devices before you install the Soundbar on TV
the wall.
Make sure the unitis turned off and
unplugged from the power source before you t 5cmormore
install it. Otherwise, it may cause an electric
shock.
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2. Align the Wall Mount Guide’s Centre Line
with the centre of your TV (if you are
mounting the Soundbar below your TV), and
then fix the Wall Mount Guide to the wall
using tape.

e |f you are not mounting below a TV, place
the Centre Line in the centre of the
installation area.

CentreLine

3. Use a pen to mark the positions of the holes
and remove the Wall Mount Guide.

N\

4. Using an appropriately sized drill bit, drill a
hole in the wall at each marking.

e |f the markings do not correspond to the
positions of studs, make sure you insert
appropriate anchors into the holes before
you insert the support screws. If you use
anchors, make sure the holes you drill are
large enough for the anchors you use.

5. Pushascrew (not supplied) through each
Holder-Screw, and then screw each screw

firmly into a support screw hole.
T
< IIIIlIIIII//”, @
I

([ @‘;
A}

6. Install the 2 Bracket-Wall Mounts in the
correct orientation on the bottom of the
Soundbar using 2 Screws.

=

4

(Not supplied)

e When assembling, make sure the hanger
part of the Bracket-Wall Mounts are
located behind the rear of the Soundbar.

Rear of Soundbar

Right end of Soundbar

e The actual product may look different
from the above image, depending on
the model.
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7. Install the Soundbar with the attached
Bracket-Wall Mounts by hanging the
Bracket-Wall Mounts on the Holder-Screws
on the wall.

™~

e L;ll

8. Slide the Soundbar down as shown below so
that the Bracket-Wall Mounts rest securely
on the Holder-Screws.

¢ Insert the Holder-Screws into the wide
(bottom) part of the Bracket-Wall
Mounts, and then slide the Bracket-Wall
Mounts down so that the Bracket-Wall
Mounts rest securely on the
Holder-Screws.

09 INSTALLING THE
SOUNDBARIN

FRONT OF TV

Microphones

Align the centre of the Soundbar to the centre of
the TV asillustrated in the image.

At the same time, place the Soundbar at least
3cm away from the TV so that there is no
interference with voice recognition.

NOTES
e Make sure the Soundbar is placed on a flat
and solid surface.
e Insufficient gap between the TV and
Soundbar may cause voice recognition and
acoustic problems.
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10 SOFTWARE
UPDATE

Auto Update

When the Soundbar is connected to the Internet,

software updates automatically occur even when

the Soundbar is turned off.
¢ To use the Auto Update function, the

Soundbar must be connected to the Internet.
The Wi-Fi connection to the Soundbar will be
terminated if the Soundbar’s power cord is

disconnected or the power is cut off. If the

Go to (www.samsung.com) = search for the
model name from the customer support
menu option.
e For more information about update, refer
to Upgrade Guide.

. Download the upgrade file (USB type).
. Unzip the file to create a folder with the file

name.

. Store the created folder in a USB and then

connect it to the Soundbar.

. Turn on the Soundbar. Then the product is

updated within 3 minutes.

Indicator

White moves from left to right
and right to left

LED

V
® O O O O

_ >
-

power is cut off, when the power comes back
on or you reconnect the power cord, turn on

the Soundbar, and then reconnect it to the
Internet.

USB Update

Bottom of the Soundbar

Micro USB to
USB adapter Cable
(not supplied)

Samsung may offer updates for the Soundbar’s

system firmware in the future.

When an update is available, you can update the

Soundbar by connecting the USB drive that
contains the update firmware to the SERVICE
port of the Soundbar.

ENG-37

e During update, do not turn it off or
remove the USB.

e |fthe yellow LED is on after the software
update is completed, this means that an
additional update is in progress. When
this happens, don't turn off the power or
remove the USB.

e |f update does not proceed, reconnect the
Soundbar power cord.

e \When the latest version is installed, no
update is performed.

e Depending on the USB type, update may
not be supported.

e |fthereis no update file available

. [ Redminksxs |

Indicator

b4
O O @ O O

e If the update file is for the same version
or lower

LED I Cyan Blinks X3 ]

Indicator

D4
O O @ OO




With the Soundbar on, press the — =+ (Volume)
buttons on the body at the same time for at least
5seconds. The LED display changes as shown
below and then the Soundbar is reset.

White moves from left to right
and right to left

vV
® O O O O

—_—
-—

1

LED
Indicator [ Cyan Blinks X3 ]
\'4
OO @O0 0
[ redBlinks-orf |
A4
OO @O0 0
/\ CAUTION

¢ Allthe settings of the Soundbar are reset.
Be sure to perform this only when a reset is
required.

Security updates information

Security updates are provided to strengthen the
security of your device and protect your personal
information. For more information on security
updates, visit https://security.samsungtv.com.

e The website supports only some languages.
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11 TROUBLESHOOTING

Refer to the instructions below if this product does not function properly.

Soundbar does not turn on.

The Soundbar does not output any sound.

— Check whether the power cord of the
Soundbar is correctly inserted into the
outlet.

= The volume of the Soundbar is too low or
muted. Adjust the volume.
= When any external device (STB, Bluetooth

Soundbar works erratically.

device, mobile device, etc.) is connected,
adjust the volume of the external device.

— After removing the power cord, insert it
again.

— Power cycle the external device and try
again.

- [fthereis no signal, the Soundbar
automatically turns off after a certain
period of time. Turn on the power. (See
page 8.)

= For sound output of the TV, select
Soundbar. (Samsung TV: Home ( m)-
Menu - Settings (£33) - All Settings (£3)
- Sound - Sound Output - Select
Soundbar)

= The cable connection to the Soundbar may
not be loose. Remove the cable and
connect again.

Remote control does not work.

— Remove the power cord completely,
reconnect, and turn the power on.

= Point the remote directly at the Soundbar.

— Replace the batteries with new ones.

= Reset the product and try again.
(See page 38.)

The red LED indicator light on the soundbar
stayson.

If the TV is not connected via HDMI (eARC).

— Check whether the HDMI cable is correctly

= The microphone is turned off. Turn on the
microphone. (See page 6.)

connected to the eARC terminal.
(See page 16)
= Connection may not be possible due to the

connected external device (set-top box,
game console, etc.). Directly connect the
Soundbar.

— HDMI-CEC may not be activated on the TV.
Turn on the CEC on the TV menu. (Samsung
TV: Home (@) » Menu - Settings (§33) >
All Settings (¢ ) - Connection = External
Device Manager - Anynet+ (HDMI-CEC)
ON)
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There is no sound in when connecting to the
TV in HDMI (eARC) mode.

The sound drops out when connected via
Bluetooth.

= Your device is unable to play the input
signal. Change the TV’s audio output to
PCM or Dolby Digital.
(For a Samsung TV: Home (@)~ Menu -
Settings (£33) - All Settings (£33) - Sound
- Expert Settings - Digital Output Audio
Format)

The Soundbar will not connect via Bluetooth.

— When connecting a new device, switch to
Bluetooth Pairing for connection. (Press the
* PAIR button on the remote control or
press the @ (Mic On/Off) button on the
body for at least 5 seconds.)

= If the Soundbar is connected to another
device, disconnect that device first to
switch the device.

— Reconnect it after removing the Bluetooth
speaker list on the device to connect.
(Samsung TV: Home ( (@) - Menu >
Settings (£33) > All Settings (83) - Sound
- Sound Output - Bluetooth Speaker List)

= Remove and reconnect the power plug,
then try again.

— Reset the product and try again.

(See page 38.)

— Some devices can cause radio interference
if they are located too close to the
Soundbar. e. g. microwaves, wireless
routers, etc.

= |f your device that is connected via
Bluetooth moves too far away from the
Soundbar, it may cause the sound to drop
out. Move the device closer to the
Soundbar.

= If a part of your body is in contact with the
Bluetooth transceiver or the product is
installed on metal furniture, the sound may
drop out. Check the installation
environment and conditions for use.

Unable to connect to Wi-Fi.

= Check whether your wireless router is on.

= Turn off the router, turn it back on, and then
try again.

— The Soundbar will not connect if the
wireless signal is too weak. Try moving the
router closer to the Soundbar, or
eliminating any obstacles that are between
the Soundbar and the router, if possible.

= |f your wireless router is new, you will need
to reconfigure the speaker’s network
settings.

= Soundbar does not support Wi-Fi 6.

The Soundbar does not turn on automatically
withthe TV.

— When you turn off the Soundbar while
watching TV, power synchronization with
the TV is disabled. First turn off the TV.

The AVA function is not available in the
following cases.

— The AVA function will not be available using
Q-Symphony function.

= The AVA function will not be available
when the microphone is turned off.
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After connecting the TV to the Soundbar, |
switched the Soundbar mode. Then no sound
is output fromthe TV.

12 LICENCE

= If you connect your Soundbar to a mobile
device while the Soundbar is connected to
the TV, the Soundbar outputs sound from
the mobile device while keeping the TV
connection. So the TV sound will not be
delivered anywhere.

= Disconnect the mobile device, and the TV
sound will be output from the Soundbar
again.

The Soundbar does not appear in AirPlay.

— To enable AirPlay in your Soundbar, you
must first register the device with the
Samsung SmartThings app by agreeing
with the app’s terms and conditions.

(See page 32.)

= AirPlay does not operate if you delete the
Soundbar from the Samsung SmartThings
app.

— Make sure that the Soundbar and the Apple
device are connected to the same Wi-Fi
network.

= The Soundbar is compatible with AirPlay
installed oniOS 13.4 or later.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol
are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories.
All rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Group Play is not enabled.

= Check if the audio devices are newer
models released year 2024 or later.

= Check if the host device is connected to a
Wi-Finetwork as source.

= Make sure that all audio devices are
connected to the same Wi-Fi network
(at 5 GHz).

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Use your phone, tablet or computer as a
remote control for Spotify. Go to spotify.
com/connect to learn how

e The Spotify Software is subject to third
party licenses found here :
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
(@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Open Source Licence Notice

Open Source used in this product can be found
on the following webpage (http://opensource.
samsung.com).
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01 VERIFICATION DES COMPOSANTS

i

= )
A

Unité principale Soundbar Télécommande/ Cable HDMI
Piles de la Soundbar

Gi OJ — .

Adaptateur CA/CC Cordon d’alimentation Guide de fixation murale
(Soundbar) (Soundbar)
@ o
(M4 x L10)
Vis de fixation Support de fixation murale Vis

e Pour plus d'informations sur l'alimentation et la consommation électriques, reportez-vous a
l'étiquette collée sur le produit. (Etiquette : située au bas de l'unité principale Soundbar)

e Pour acheter des cables en option ou des composants supplémentaires, contactez un Centre de
service Samsung ou le Service client de Samsung.

e Pour plus d'informations au sujet de la fixation murale, consultez la page 34.

e Laconception, les spécifications et l'écran de 'application sont sujets a changement sans préavis.

e |‘apparence des accessoires peut légerement différer des illustrations ci-dessus.
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02 VUED'ENSEMBLE DU PRODUIT

Panneau frontal/supérieur de la Soundbar

Panneau supérieur

L'indicateur a LED clignote, s'allume ou change de couleur selon le mode actuel ou l'état de
la Soundbar. La couleur de l'indicateur a LED et le nombre de voyants indiquent le mode
actif tel que décrit ci-dessous.
“ Indicateur a
LED
LED blanche | LED blanche LED multicolore LED blanche LED blanche
e | aLED multicolore change du Blanc, Cyan, Vert, Rouge et Bleu selon le mode ou ['état.
e Enmode veille, appuyez sur la touche O(Multifonction) pour activer la Soundbar.
e Appuyezsur latouche O (Multifonction) pour changer le mode. A chaque changement
de mode, la LED s'allume en blanc puis s'éteint.
Indicateur & Allumé en blanc -> Eteint Allumé en blanc -> Eteint
LED
® O O O O ® ® O O O
Touche
Multifonction <|>>) « TV ARC » ou « @ARC » « Wi-Fi »
Indicateur & Allumé en blanc -» Eteint Allumé en blanc -» Eteint
LED @ e 6@ OO 0000
<|>)) « Bluetooth » « Entrée Audio Numérique »
3 Bl la touche = =+ (Volume) pour régler le ol
volume ppuyez sur la touche 'olume) pour régler le volume.
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Appuyez sur la touche z (Micro activé/désactivé) pour activer ou désactiver le
microphone. Lorsque le microphone est éteint, le voyant LED s'allume en rouge.

Touche
d'activation/ [ Allumé en rouge ]
El désactivation | | |ndicateur a LED v
du O O @ O O O O O O O
microphone
<|>)) « Micro désactivé » « Micro activé »

Lorsque vous branchez le cordon CA, la touche d'alimentation commence a fonctionner apres 4 a 6
secondes.

Lorsque vous allumez cette unité, il y a un délai de 4 a 5 secondes avant qu'il ne produise du bruit.
Sivous entendez du bruit provenant du téléviseur et de la Soundbar, allez dans le menu Paramétres
pour laudio du téléviseur et réglez l'enceinte du téléviseur sur Hautparleur ext.

Vous pouvez activer et désactiver la réaction acoustique en utilisant lapplication SmartThings.
Pour plus de détails sur lutilisation de lapplication SmartThings, consultez « Méthode 2.
Connexion via Wi-Fi (Réseau sans fil) ».
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Panneau inférieur de la Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC19V (Entrée d'alimentation)
Connectez l'adaptateur d'alimentation CA/CC. (Voir page 15)

SERVICE
Connectez un appareil de stockage USB pour mettre a jour le logiciel du produit.

N =

DIGITALAUDIO IN (OPTICAL)
Connectez la sortie (optique) numérique d'un appareil externe. (Voir page 26)

0]

HDMI (eARC)
Connectez ce port a la prise jack HDMI (eARC) d'un téléviseur. (Voir page 16)

¢ Lorsque vous débranchez le cable d'alimentation de l'adaptateur d'alimentation CA/CC d’une prise
de courant murale, tirez sur la fiche. Ne tirez pas sur le cable.

¢ Ne branchez pas cette unité ou dautres composants a une prise CA tant que toutes les connexions
entre les composants ne sont pas terminées.
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03 UTILISATION DE LA TELECOMMANDE

Insertion des piles avant L'utilisation de la télécommande (Piles AAA X 2)

Faites glisser le couvercle arriere dans la direction
de la fléche jusqu’a ce qu'il soit complétement
retiré. Insérez 2 piles AAA (1,5 V) orientées de sorte
que la polarité soit correcte. Remettez le couvercle
arriere en le faisant glisser dans sa position.

Comment utiliser la télécommande

+

[ ]
48— E— — ||

ey

SOUNDBAR

WOOFER

TONE
CONTROL

Alimentation

Active ou désactive la Soundbar.

Indicateur
aLED

I Clignotement cyan X1 ]

[Clignotement rougeX3]

A4
O O @ O O
Activé

A4
O O @ O O
Désactivé

¢ Fonction Auto Power Down
L'appareil s'éteint automatiquement dans les situations

suivantes

— Enmode « TVARC » ou « @ARC » / « Wi-Fi » /
« Bluetooth » / « Entrée Audio Numérique » en

l'absence de signal audio pendant 18 minutes.

2 J(Source)

Appuyez pour sélectionner une source connectée a la

Soundbar.

e Activation/Désactivation du Commentaire audio
Vous pouvez activer ou désactiver le commentaire audio.
Appuyez sur le bouton 2] (Source) de la télécommande
pendant 5 secondes alors que la Soundbar est éteinte

(mode vei

le).

Indicateur
aLED

[ Clignotement cyan X1 I

[Clignotement rouge X1 ]

v
O O @ O O
Activé

N4
O O @ O O
Désactivé
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ﬂ(Coupure deson)
Appuyezsur la toucheﬁ,(Coupure deson) pour mettre le son en sourdine. Appuyez de nouveau sur cette touche
pour réactiver le son.

Clignotement
Indicateur a répété
LED
O O O O e
Volume

Appuyez sur les touches haut ou bas pour régler le volume.

Déplacement blanc vers la Déplacement blanc vers la

. . droite X1 gauche X1
Indicateur a —_—

LED ®@ O O O O O O O O e

> -
Volume plus élevé Volume plus faible
E CHLEVEL
Appuyer sur ce bouton permet de régler le volume de chaque enceinte.
Indicateur 3 [ Clignotement blanc X1 ]
N4
LED OO0 ®O0O0
<|’>> « Niveau centre » = « Niveau c6té »

- Silesenceintes arriere (vendues séparément) sont connectées, le réglage « Niveau arriére » est
disponible. Pour régler le volume « Niveau arriére » entre -6 et +6, utilisez les touches Haut/Bas.

£33 (Commande sonore)
Appuyer sur ce bouton permet de paramétrer la fonction audio. Il est possible de régler 'élément souhaité a
l'aide des touches Haut/Bas. A chaque changement de mode, la LED multicolore clignote en blanc.

Indicateur & [Clignotement blanc X1 ]
b4
LED OO ®O0 O
<| ) « Son SpaceFit » = « Amplificateur vocal actif » = « Amélioration vocale » =
)
« Mode Nuit» » = « Synchroniser » = « Virtuel »

- Appuyez et maintenez enfoncée la touche €§3 (Commande sonore) pendant environ 5 secondes
pour régler le son de chaque bande de fréquences. Vous pouvez sélectionner parmi 150 Hz, 300 Hz,
600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz et 10 kHz en utilisant les touches Gauche/Droite et chaque réglage
peut étre défini de -6 a +6 a l'aide des touches Haut/Bas. (Assurez-vous que le mode son est réglé
sur « Standard ».)

- Silesenceintes arriere (vendues séparément) sont connectées, les parametres « Sound Grouping »
et « Private Rear Sound » sont pris en charge.

- Reportez-vous a la section « Réglage de@(Commande sonore)» a la page 11.
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3 Bluetooth PAIR
Faites passer la Soundbar en mode de jumelage Bluetooth.
Lorsque vous appuyez sur la touche, l'affichage LED change comme indiqué ci-dessous.
e Jusqu'a ce que l'appairage soit terminé, la LED multicolore sur la Soundbar change comme suit Rouge
- Vert - Bleu.

[ Rouge - Vert - Clignotement bleu ] IClignotement cyan X3]
Indicateur a
WV -) vV
LED O O @ O O O O @ O O
Jumelage en cours Connexion terminée
<|>)) « Prét pour connexion Bluetooth. »

P (Lecture / Pause)
Vous pouvez également lire ou mettre en pause la musique en appuyant sur cette touche.

Haut/Bas/Gauche/Droite
Appuyez sur la touche Haut/Bas/Gauche/Droite pour sélectionner ou paramétrer les fonctions.
o Sautde fichier musical
Appuyez sur la touche Droite pour sélectionner le fichier musical suivant.
Appuyez sur la touche Gauche pour sélectionner le fichier musical précédent.
e IDSET
Appuyez et maintenez enfoncée la touche Haut pendant 5 secondes pour terminer
ID SET (lors de la connexion d’'un caisson de basse sans fil ou d’enceintes arriere sans fil).

1 (info)
Appuyer sur ce bouton permet d'afficher les informations concernant la fonction actuelle. (Voir page 5.)
Sile systéme Dolby Atmos® est connecté, le voyant LED clignote 3 fois en cyan.

SOUND MODE
En appuyant sur la touche, vous pouvez sélectionner le mode audio souhaité. A chaque changement de
mode, la LED multicolore clignote en blanc.

Indicateur a I Clignotement blanc X1 ]
A4
HED R NeXe)
<|J>) « Son adaptatif » = « DTS Virtual:X » = « Musique » = « Jeux » = « Standard »

¢ Son adaptatif
Analyse le contenu en temps réel et fournit automatiquement le champ sonore optimal sur la base
des caractéristiques du contenu.
e DTS Virtual:X
Son 3D immersif a partir de nimporte quel contenu.
e Musique
Fournit un son plus naturel et plus ample pour les contenus musicaux.
e Jeux
Fournit un son stéréoscopique vous permettant une immersion dans l'action pendant le jeu.
e Standard
Emet le son original.
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NIVEAU DE WOOFER (GRAVES)
Appuyez sur les touches haut ou bas pour régler le niveau du woofer (graves) sur -12 ou de -6 a +6.
Pour définir le niveau de volume du woofer (graves) sur O (Défaut), appuyez sur la touche.

TONE CONTROL

Appuyer sur ce bouton permet de régler le volume des aigus et des graves. Il est possible de régler
l'élément souhaité a l'aide des touches Haut/Bas. (Cette fonctionnalité est disponible dans tous les
modes audio sauf le mode « Standard ».)

Indicateur 3 [ Clignotement blanc X1 ]

\'4
LED OO0 @0 O

<|1>) «Aigus » = « Basses »

Réglage de ¢33 (Commande sonore)

¢ Son SpaceFit : cette fonction analyse l'espace d'écoute de l'utilisateur a 'aide du microphone de la
Soundbar et offre le son optimal pour cet espace. (Reportez-vous a la section « Utilisation de Son
SpaceFit » a la page 25.)

¢ Amplificateur vocal actif : analyse le bruit externe en temps réel lorsque la Soundbar émet du son
afin que les voix soient toujours clairement audibles.

Lanalyse n'enregistre pas de données.

¢ Amélioration vocale permet d'entendre plus facilement les dialogues parlés dans les films et les
programmes télévisés.

¢ Mode Nuit est optimisé pour le visionnage de nuit, car les réglages sont modifiés pour baisser le
volume sans nuire a la clarté des dialogues.

¢ Sound Grouping: l'unité principale de la Soundbar et les enceintes surround émettent l'ensemble
des sons, pas seulement le son surround, ce qui est idéal pour les grands groupes de personnes
écoutant de la musique dans un grand espace.

- Cemenu estactivé lorsque les enceintes surround sont connectées, puis il le reste que ces
enceintes soient toujours connectées ou non.

- Sivous activez ce mode, les modes audio ne produisent aucune différence dans le rendu
sonore.

- Leson n'est pas émis de toutes les enceintes de ['unité principale de la Soundbar et des
enceintes surround, mais seulement de certaines enceintes prédéfinies, qui varient selon le
modele.

» Private Rear Sound : avec ce mode, le son est émis uniquement des enceintes surround, ce qui vous
offre une écoute sans étre dérangé par les autres.

— Sivous activez ce mode, le son n'est émis ni par 'unité principale de la Soundbar, ni par le
caisson de basse. Le son n'est émis que via le canal avant des enceintes surround.

- Sivous activez ce mode, les modes audio ne produisent aucune différence dans le rendu
sonore.
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- Lafonction se désactive si le systeme est éteint ou si la connexion des enceintes surround est
perdue.
- Le menu est activé uniqguement si les enceintes surround sont connectées.
— Cemode est automatiquement désactivé et n'est plus disponible si la fonction Q-Symphony
est activée.
¢ Silimage du téléviseur et le son de la Soundbar ne sont pas synchronisés, sélectionnez Synchroniser
dans les Réglages audio, puis réglez le décalage audio de 0 a 300 millisecondes a l'aide des boutons
Haut/Bas.
- Synchroniser n'est pris en charge que par certaines fonctions.
¢ Lafonction Virtuel peut étre activée ou désactivée a l'aide des touches Haut/Bas.

Utilisation des touches dissimulées (Touches avec plus d’'une
fonction)

Touche dissimulée

Page de référence
Touche de télécommande Fonction

Télécommande de votre téléviseur
WOOFER (Haut) . . : page 14
Activer/Désactiver (Veille)

Haut IDSET page 10

€§3(Commande sonore) EQbande? page 9
Activation/Désactivation du

3J(Source) page 8

Commentaire audio (Veille)
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Spécifications de sortie pour les différents modes d’'effets sonores

Sortie
2l i . Avec subwoofer et kit
sl I Tl d’enceintes arriére sans fil
2.0 canaux 5.1 canaux 71 canaux
Son adaptatif 5.1 canaux 5.1 canaux 71 canaux
Dolby Atmos® 5.1 canaux 71 canaux
2.0 canaux 5.1 canaux 7 canaux
DTS Virtual:X 5.1 canaux 5.1 canaux 71 canaux
Dolby Atmos® 5.1 canaux 71 canaux
2.0 canaux 5.1 canaux 71 canaux
Musique 5.1 canaux 5.1 canaux 71 canaux
Dolby Atmos® 5.1 canaux 71 canaux
2.0 canaux 5.1 canaux 71 canaux
Jeux 5.1 canaux 5.1 canaux 71 canaux
Dolby Atmos® 5.1 canaux 71 canaux
2.0 canaux 2.1 canaux 2.1 canaux
Standard 5.1 canaux 5.1 canaux 5.]canaux
Dolby Atmos® 5.1 canaux 71 canaux

¢ Le kitd'enceintes arriere sans fil de Samsung et le subwoofer peuvent étre achetés séparément.
Pour acheter un kit ou le subwoofer, contactez le vendeur chez qui vous avez acheté la
Soundbar.

e Lorsque la source d'entrée est Dolby Atmos®, la configuration du caisson de basse uniquement
offre un signal audio 5.1, alors que la configuration du caisson de basse avec kit d'enceintes
arriere sans fil offre un signal audio 7.1.
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Réglage du volume de la Soundbar avec une télécommande de
téléviseur

Réglez le volume de la Soundbar en utilisant la télécommande du téléviseur.

» (Cette fonction ne peut étre utilisée qu'avec une télécommande a infrarouge. Les
télécommandes Bluetooth (qui nécessitent un jumelage) ne sont pas prises en charge.
e Réglez les enceintes du téléviseur sur Hautparleur ext pour utiliser cette fonction.
e Fabricants prenant en charge cette fonction :
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Eteignez la Soundbar.
2. Appuyez et maintenez enfoncée la touche WOOFER pendant 5 secondes.
Chaque fois que vous appuyez sur la touche WOOFER et la maintenez pendant 5 secondes, le mode
change dans l'ordre suivant : « Off-TV Remote » (Mode par défaut), « Samsung-TV Remote »,
« All-TV Remote ».
['état du voyant LED change a chaque changement de mode, comme indiqué ci-dessous.

Touche de télécommande Indicateura LED Etat
[Clignotement rouge X1 ]
D4 Désactive la télécommande de
O O @ O O v
« Off-TV Remote » televiseur.
(Mode par défaut)

[ Clignotement cyan X1 ] .
Active une télécommande de

%
0O @O0 O téléviseur a infrarouge Samsung.
«Samsung-TV Remote »

[ Clignotement bleu X1 ]

V Active toute autre télécommande de
0O e0O0 téléviseur a infrarouge.
«All-TV Remote »
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04 CONNEXION DE LASOUNDBAR

Connexion de l'alimentation électrique

Utilisez les composants d'alimentation pour connecter la Soundbar a une prise électrique dans lordre
suivant:
e Pour plus d'informations sur l'alimentation électrique requise et la consommation d'énergie, reportez-
vous a l'étiquette collée sur le produit. (Etiquette : située au bas de ['unité principale Soundbar)
1. Connectez d'abord le cable d’alimentation a ladaptateur CA/CC.
Connectez l'adaptateur CA/CC (avec le cable d'alimentation) a la Soundbar.
2. Branchez le cordon d'alimentation sur une prise murale.

0

Adaptateur CA/CC

Cordon d'alimentation

| DC 19V

SERVICE

—

Bas de l'unité principale Soundbar

REMARQUES
¢ Sjvous débranchez, puis rebranchez le cordon d'alimentation alors que le produit est allumé, la
Soundbar s'allume automatiquement.
e Veillez a poser l'adaptateur CA/CC a plat sur une table ou sur le sol. Si l'adaptateur CA/CC pend et
que l'entrée du cordon CA est située face vers le haut, de l'eau ou d'autres substances étrangéres
risquent de pénétrer dans l'adaptateur et d'entrainer des dysfonctionnements.

Connexion du kit d'enceintes et du caisson de basse sans fil
Samsung a votre Soundbar

Passez au vrai son surround sans fil en connectant le kit d'enceintes arriere sans fil Samsung
(WA-9200S, vendu séparément) et le caisson de basse sans fil (SWA-W510, vendu séparément) a votre

Soundbar. Pour plus d'informations concernant les connexions, veuillez consulter le Manuel d'utilisation
du kit d'enceintes arriere sans fil et du caisson de basse sans fil Samsung.
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05 CONNEXION A UN TELEVISEUR

Connexion a un téléviseur qui prend en charge HDMI ARC (Canal de
retour audio)

/I\ ATTENTION

e Lorsqu'un cable HDMI et un cable optique sont connectés simultanément, le signal HDMI est
recu en priorité.

e Pour raccorder le téléviseur et la Soundbar a l'aide du cable HDMI, veillez a utiliser les bornes
marquées ARC. Dans le cas contraire, le son du téléviseur ne sera pas émis.

e |lest recommandé d'utiliser un cable HDMI certifié par HDMl.org.

Controle de (ARC) ou (eARC) au
port HDMIIN de votre téléviseur.

Connectez au port HDMI (eARC) sur
L'unité principale Soundbar.

Partie inférieure

_ L I} de laSoundbar
X’W& \'I I
Indicateur Allumé en blanc -> Eteint <|>>)
aLED ®@ O OO O «TVARC » ou « eARC »

1. Vérifiez que le téléviseur et la Soundbar sont éteints, plus connectez le cable HDMI comme indiqué
sur la figure.

2. Allumezla Soundbar et le téléviseur.

3. Leson du téléviseur est émis par la Soundbar.

e Sileson du téléviseur n'est pas émis, appuyez sur la touche Q (Multifonction) située sur le
haut de la Soundbar ou sur la touche == (Source) de la télécommande pour sélectionner le
mode « TV ARC » ou « @ARC ».

e Pour se connecter a eARC, la fonction eARC doit étre réglée sur «On» dans le menu de la
télévision. Consultez le guide d'utilisateur de la télévision pour plus de détails concernant ce
réglage. (p. ex. Téléviseur Samsung : Accueil (@) - Menu - Paramétres (483) - Tous les
paramétres (¢3) - Son - Paramétres expert » Mode HDMI-eARC (Auto.))
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e Sjleson n'est pas émis, vérifiez a nouveau la connexion du cable HDMI.
¢ Utilisez les touches de volume de la télécommande du téléviseur pour changer le volume de la
Soundbar.

REMARQUES

¢ Lorsque vous connectez le téléviseur qui prend en charge HDMI ARC (Canal de retour audio) a la
Soundbar a l'aide d'un cable HDMI, vous pouvez transmettre les données vidéo et audio numériques
sans qu'il ne soit nécessaire de connecter un cable optique séparé.

¢ Nous recommandons ['utilisation d'un cable HDMI sans noyau, si possible. Si vous utilisez un cable
avec un noyau, choisissez-en un de diameétre inférieur a 14 mm.

¢ Cette fonction n'est pas disponible si le cable HDMI ne prend pas en charge ARC.

e Lorsque le son d'un canal de diffusion est encodé en Dolby Digital et que le format audio de la sortie
numérique « Format de sortie audio numérique » de votre téléviseur est réglé sur PCM, nous vous
recommandons d'ajuster le réglage sur Dolby Digital. Modifier ce réglage sur le téléviseur vous
permettra d'obtenir un son de meilleure qualité. (Il est possible que le menu TV utilise différents
mots pour Dolby Digital et PCM en fonction du fabricant du téléviseur.)
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Connexion a l'aide d'un cable optique

Liste de vérifications préalables a la connexion
e Lorsqu'un cable HDMI et un cable optique sont connectés simultanément, le signal HDMI est
recu en priorité.
e Lorsque vous utilisez un cable optique et que les bornes sont dotées d'un cache, veillez a retirer
les caches.

~EF o “@

Cable optique
(non fourni)

(
all= 5T

(OPTICAL)

Partie inférieure de

la Soundbar

Indicateur Allumé en blanc -> Eteint <

aLED @ @ 6 ® O « Entrée Audio Numérique »

1. Vérifiez que le téléviseur et la Soundbar sont éteints, puis connectez le port DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) et le port de sortie OPTICAL du téléviseur a laide du cable optigue (non fourni), comme
indiqué sur la figure.

2. Allumezla Soundbar et le téléviseur.

3. Appuyez sur la touche Q (Multifonction) en haut de la Soundbar ou sur la touche <=J (Source) sur
la télécommande puis sélectionnez le mode « Entrée Audio Numérique ». Ensuite, le message,

« Entrée Audio Numérique » est émis.
4. Lesondu téléviseur est émis par la Soundbar.
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Connexion via Bluetooth

Lorsqu'un téléviseur Samsung TV est connecté via Bluetooth, vous pouvez profiter .o * .o
d'un son stéréo sans le casse-téte du cablage.
e Seul un téléviseur Samsung TV peut étre connecté a la fois.
e Seul un téléviseur Samsung TV prenant en charge la fonction Bluetooth peut
étre connecté. Vérifiez les spécifications de votre téléviseur.

Connexion initiale

1. | Touche de jumelage Bluetooth Indicateura LED
[ Rouge —> Vert - Clignotement bleu ] [Clignotement cyan X3]
N4 =) Vv
O O @ O O O O @ O O
Jumelage en cours Connexion terminée
En mode « Bluetooth » e Jusqu'a ce que l'appairage soit terminé, la LED multicolore sur la

Soundbar change comme suit Rouge - Vert - Bleu.

<| ) « Prét pour connexion Bluetooth. »

2. Sélectionnez le mode Bluetooth sur le téléviseur Samsung TV.
(p. ex. Accueil (@) - Menu - Paramétres (83) > Tous les paramétres (%) = Son = Sortie son =
Liste des haut-parleurs Bluetooth = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Sélectionnez « S-Series Soundbar » a partir de la liste présente sur 'écran du téléviseur.
Pour toute Soundbar disponible, le message « Appariement nécessaire » ou « Apparié » apparait
sur la liste des appareils Bluetooth du téléviseur. Pour connecter le téléviseur Samsung TV a la
Soundbar, sélectionnez le message, puis établissez une connexion.

4. Vous pouvez a présent profiter du son du téléviseur Samsung TV a partir de la Soundbar.

e S'ilexiste unjournal de connexion entre la Soundbar et le téléviseur Samsung, la Soundbar sera
automatiqguement connectée en changeant son mode sur « Bluetooth ».
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Si la connexion avec l'appareil échoue

e Sjvous possédez une Soundbar (p.ex., une S-Series Soundbar) déja présente dans la liste des

enceintes du téléviseur Samsung TV, supprimez-la.

e Ensuite, répétez les étapes 1a 3.

Déconnexion de la Soundbar et du téléviseur Samsung TV

Appuyez sur la touche Q (Multifonction) située sur le haut de la Soundbar ou sur la touche
<=]](Source) de la télécommande pour sélectionner un mode autre que « Bluetooth ».

La déconnexion prend un certain temps, car le téléviseur Samsung TV doit recevoir une réponse de
la part de la Soundbar.
(Le temps requis peut varier selon le modéle du téléviseur Samsung TV.)

Remarques concernant la connexion Bluetooth

Placez un nouvel appareil a une distance inférieure a 1 m de la Soundbar pour établir la connexion
par le biais de la communication Bluetooth.
Si un code d'identification personnel vous est demandé lors de la connexion d'un nouvel appareil
Bluetooth, saisissez <0000>.
La Soundbar s'éteint automatiquement apres 18 minutes passées en mode Prét.
Il est possible que la Soundbar n'effectue aucune recherche Bluetooth ou n'établisse aucune
connexion sous certaines circonstances :
— Siun équipement électronique ou un appareil électrique susceptible de produire des
interférences sur le réseau sans fil se trouve a proximité de la Soundbar.
- Siplusieurs appareils Bluetooth ou plus sont jumelés simultanément avec la Soundbar.
— Silappareil Bluetooth est éteint, déplacé ou qu'un dysfonctionnement survient.
Les appareils électroniques peuvent causer des interférences radio. Les appareils qui générent des
ondes électromagnétiques doivent étre conservés a distance de l'unité principale Soundbar (par ex.
des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.).
Précautions : la Soundbar redémarre automatiquement si vous activez/désactivez le Bluetooth.
— Méthode de désactivation du port Bluetooth : Appuyez sur le bouton TONE CONTROL sur la
télécommande de la Soundbar pendant 30 secondes pour activer/désactiver le Bluetooth.
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Connexion via Wi-Fi

Liste de vérifications préalables a la connexion

¢ [ aconnexion Wi-Fi n'est disponible que sur les téléviseurs Samsung.

e \érifiez si le routeur sans fil (Wi-Fi) est activé et si le téléviseur est connecté au routeur.

e Letéléviseur et la Soundbar doivent étre connectés au méme réseau sans fil (Wi-Fi)

e Sivotre réseau sans fil (Wi-Fi) utilise un canal DFS, vous ne pourrez pas établir de connexion
Wi-Fi entre le téléviseur et la Soundbar. Contactez votre fournisseur de service Internet pour
plus de détails.

e [ es menus pouvant varier selon lannée de fabrication, reportez-vous au manuel de votre
téléviseur.

e Pour relier la TV a la Soundbar par le Wi-Fi, reliez d'abord la Soundbar au routeur sans fil. Pour
plus de détails sur l‘établissement d’'une connexion Wi-Fi, consultez la page 30.

1. Pour plus d'informations sur la connexion Wi-Fi a la Soundbar, consultez la page 30, « Méthode
2. Connexion via Wi-Fi (Réseau sans fil) ».
2. Changez la source d’entrée du téléviseur en utilisant le menu Audio de la Soundbar.
¢ Téléviseurs Samsung sortis en 2017 ou ultérieurement
Accueil (@) > Menu - Paramétres (¢ ) - Tous les paramétres (£33 ) = Son = Sortie son =
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

REMARQUE
¢ Précautions: La Soundbar redémarre automatiquement si vous activez/désactivez le Wi-Fi.
— Méthode de désactivation du port Wi-Fi : Appuyez sur le bouton CH LEVEL sur la
télécommande de la Soundbar pendant 30 secondes pour activer/désactiver le Wi-Fi.
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Connexion a un téléviseur compatible Dolby Atmos®

Liste de vérifications préalables a la connexion
e Latechnologie Dolby Atmos® est prise en charge en mode « TV ARC » ou « eARC » ou « Wi-Fi ».
e Assurez-vous que le contenu prend en charge Dolby Atmos®.

Contréle de (ARC) ou (eARC) au
port HDMIIN de votre téléviseur.

Connectez au port HDMI (eARC) sur
l'unité principale Soundbar.

Partie inférieure

de laSoundbar

Indicateur Allumé en blanc -> Eteint <

aLed ®@ O O O O «TVARC » ou « eARC »

1. Vérifiez que le téléviseur et la Soundbar sont éteints, plus connectez le cable HDMI comme indiqué
sur la figure.

2. Allumezla Soundbar et le téléviseur.

3. Leson du téléviseur est émis par la Soundbar.
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MenuTV
Wi-Fi -
Indicateur Allumé enblanc -> Eteint
— aLED ® @000
e
q))) « Wi-Fi»

1. Connectez la Soundbar et le téléviseur au méme réseau sans fil (Wi-Fi).
2. Sélectionnez la Soundbar comme sortie du son du téléviseur.
3. Leson du téléviseur est émis par la Soundbar.

REMARQUES
¢ Configuration de Dolby Atmos® sur un lecteur BD ou un autre appareil connecté au téléviseur.
Ouvrez les options de sortie audio dans le menu des parameétres de votre lecteur BD ou d’un autre
appareil et assurez-vous que «Aucun encodage» est sélectionné pour Bitstream. Par exemple, sur
un lecteur BD Samsung, allez dans Accueil = Son - Sortie numérique, puis sélectionnez flux binaire
(non traité).
o Cette fonction est disponible sur certaines TV Samsung et certains modéles de Soundbar.
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Utilisation de la fonction Q-Symphony

e Quand la Soundbar se connecte a un téléviseur Samsung qui prend en charge la fonction
Q-Symphony, vous pouvez écouter simultanément le son via la Soundbar et le téléviseur. Si vous
utilisez la fonction Q-Symphony, le son surround émis par le téléviseur vous permet de profiter
deffets sonores surround plus riches en trois dimensions.

¢ Quand la Soundbar est connectée, le menu « Q-Symphony » s'affiche sur le téléviseur.
Parameétres (£3) - Tous les paramétres (¢33) - Son - Sortie son

e Exemple de menu TV: Q-Symphony

i Allumé en blanc -> Eteint
MenuTv Cable HDMI indicateur
R aLED ® 0O 00O
) «TVARC » ou « eARC »
TV <| )
ou
—_—
H Indicateur l Allumé en blanc -> Eteint l
aLED
Cable optique (non fourni) ® 6000
<|>)) « Entrée Audio Numérique »

MenuTV

Wi-Fi

Indicateur l Allumé en blanc -> Eteint l
— aLEeD 0000
[ ]
—_— <|>)) « Wi-Fi»

REMARQUES

e Cette fonction peut étre gérée par le Codec pris en charge par le téléviseur.

¢ Cette fonction n'est prise en charge que lorsque le cable HDMI, le cable optique (non fourni) ou le
Wi-Fi est connecté.

e | e message affiché peut différer selon le modele de téléviseur.

e Assurez-vous que votre téléviseur et votre Soundbar sont connectés au méme routeur sans fil/a la
méme fréquence.

¢ Cette fonction est disponible sur certaines TV Samsung et certains modeles de Soundbar.
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Utilisation de Son SpaceFit

Offre une qualité sonore optimisée en analysant les espaces découte.

Méthode 1. Connexion via la Soundbar
Pour activer cette fonction, activez le mode Son SpaceFit avec la télécommande de la Soundbar.
(¢33 (Commande sonore) - « Son SpaceFit désactivé » - A (Haut) - « Son SpaceFit activé »)

¢ Cette méthode est disponible dans tous les modes audio.

Méthode 2. Connexion via le téléviseur

Pour activer cette fonction, activez le mode Son adaptatif+ via le menu de votre TV Samsung.
(Accueil ( @ ) > Menu - Paramétres (£33) - Tous les paramétres (£33 ) > Général - Paramétres du
mode Intelligent = Son adaptatif+)
e e mode son sur votre Soundbar passe automatiquement sur Son adaptatif+ si vous activez le
mode Son adaptatif+ sur votre téléviseur.

REMARQUE
e Cette fonction est active si la Soundbar se connecte a certaines TV Samsung.
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06 CONNEXION D'UN APPAREIL EXTERNE

Connexion a l'aide d'un cable optique

LecteurBD/DVD/
décodeur / console de jeu

OPTICAL OUT

Cable optique Partie inférieure de la Soundbar

(non fourni)

DIGITAL
f AUDIO IN

(OPTICAL)

Partie supérieure de la Soundbar

a

Indicateur Allumé en blanc -> Eteint <)

« Entrée Audio
LED o000 O

Numérique »

1. Vérifiez que l'appareil externe et

la Soundbar sont éteints, et connectez le port DIGITAL AUDIO IN

(OPTICAL) et le port de sortie OPTICAL de l'appareil externe a l'aide du cable optique (non fourni),

comme indiqué sur la figure.

2. Allumez la Soundbar et l'appareil externe.

3. Appuyez sur la touche Q (Multifonction) en haut de la Soundbar ou sur la touche ==J (Source) sur
la télécommande puis sélectionnez le mode « Entrée Audio Numérique ». Ensuite, le message,

« Entrée Audio Numérique » est

émis.

4. Lesonde lappareil externe est émis par la Soundbar.
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07 CONNEXION D'UN APPAREIL MOBILE

Méthode 1. Connexion via Bluetooth *

Lorsqu'un appareil mobile est connecté via Bluetooth, vous pouvez profiter d'un
son stéréo sans le casse-téte du cablage.
e |orsque vous connectez un appareil Bluetooth déja jumelé et que la Soundbar
est éteinte, celle-ci s'allume automatiquement.

Connexion initiale Appareil mobile
¢ |orsque vous établissez la connexion avec un nouvel appareil Bluetooth,
veillez a ce que l'appareil soit a une distance inférieure a 1 m de la Soundbar.

1. | Touche dejumelage Bluetooth Indicateura LED
[ Rouge - Vert — Clignotement bleu ] [Clignotement cyan X3]
V - V
O O @ O O O O @ O O
Jumelage en cours Connexion terminée

e Jusqu'a ce que l'appairage soit terminé, la LED multicolore sur la
Soundbar change comme suit Rouge - Vert - Bleu.

<|>)) « Prét pour connexion Bluetooth. »

2. Sur votre appareil, sélectionnez « S-Series Soundbar » a partir de la liste qui apparait.
3. Lisez des fichiers musicaux sur l'appareil connecté via Bluetooth a partir de la Soundbar.

Si la connexion avec l'appareil échoue
e Sivous possédez une Soundbar (par ex, « S-Series Soundbar ») déja présente dans la liste des
enceintes de l'appareil mobile, supprimez-la.
o Répétez les étapes Tet 2.
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Remarques concernant la connexion Bluetooth

Placez un nouvel appareil a une distance inférieure a 1 m de la Soundbar pour établir la connexion
par le biais de la communication Bluetooth.

Siun code d'identification personnel vous est demandé lors de la connexion d’un nouvel appareil
Bluetooth, saisissez <0000>.

La Soundbar s'éteint automatiquement apres 18 minutes passées en mode Prét.

Il est possible que la Soundbar n'effectue aucune recherche Bluetooth ou nétablisse aucune
connexion sous certaines circonstances :

— Enprésence d'un fort champ électromagnétique autour de la Soundbar.

- Siplusieurs appareils Bluetooth ou plus sont jumelés simultanément avec la Soundbar.

— Silappareil Bluetooth est éteint, déplacé ou qu’un dysfonctionnement survient.

Les appareils électroniques peuvent causer des interférences radio. Les appareils qui génerent des
ondes électromagnétiques doivent étre conservés a distance de lunité principale Soundbar (par ex.
des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.).

La Soundbar prend en charge les données SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Ne connectez qu'a un appareil Bluetooth prenant en charge la fonction A2DP (AV).

Lorsque vous connectez la Soundbar a un appareil Bluetooth, placez-les le plus pres possible l'un de
lautre.

Plus la Soundbar et l'appareil Bluetooth sont éloignés, plus la qualité du son sera mauvaise.

La connexion Bluetooth peut se rompre lorsque les appareils sont hors de portée.

La connexion Bluetooth peut ne pas fonctionner comme prévu dans les zones ou la réception est
mauvaise.

Un appareil Bluetooth peut subir du bruit ou un dysfonctionnement dans les conditions suivantes :

— Lorsque le boitier est en contact avec [émetteur-récepteur de signaux sur le dispositif
Bluetooth ou la Soundbar

— Dans les coins ou lorsqu’il y a un obstacle a proximité, tel qu'un mur ou une cloison, ou des
changements électriques peuvent se produire.

— Lorsqu'il est exposé a des interférences radio par d’autres produits fonctionnant sur les mémes
plages de fréquences, tels que les équipements médicaux, les fours a micro-ondes et les
dispositifs LAN sans fil.

— Des obstacles tels que les portes et les murs peuvent encore avoir un impact sur la qualité du
son méme lorsque les appareils se trouvent a portée.

Notez que la Soundbar ne peut pas étre jumelée avec d'autres appareils Bluetooth pendant
['utilisation de l'option Bluetooth.
Cet appareil sans fil peut causer des interférences électriques lors de son fonctionnement.
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Déconnexion de 'appareil Bluetooth d’une Soundbar
Vous pouvez déconnecter le périphérique Bluetooth du systéme Soundbar. Pour les instructions,
reportez-vous au manuel d'utilisation de ce périphérique.

e |esysteme Soundbar sera déconnecté.
¢ Sila Soundbar est déconnectée du dispositif Bluetooth, le voyant LED multicolore de la Soundbar

clignote en « Rouge » trois fois.

Déconnexion de la Soundbar a partir de l'appareil Bluetooth

Appuyez sur la touche Q (Multifonction) située sur le haut de la Soundbar ou sur la touche
<) (Source) de la télécommande pour sélectionner un mode autre que « Bluetooth ».
e Ladéconnexion prend du temps parce que l'appareil Bluetooth doit recevoir une réponse de la
Soundbar. (La durée de déconnexion peut varier selon lappareil Bluetooth)
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Méthode 2. Connexion via Wi-Fi (Réseau sans fil)

Pour connecter une Soundbar a un appareil mobile via un réseau sans fil (Wi-Fi), il est nécessaire de
disposer de l'application SmartThings.

Connexion initiale
1. Installez et lancez l'application SmartThings sur votre appareil mobile (smartphone ou tablette).
2. Sur lapplication, suivez les instructions a 'écran pour ajouter la Soundbar.
¢ | e message contextuel automatique (deuxieme illustration ci-dessous) peut ne pas s'afficher
sur certains appareils.
Si la fenétre contextuelle n'apparait pas, appuyez sur «=» sur lécran Home. La Soundbar est
ajoutée a lapplication.
o Lillustration ci-dessous peut différer selon la version de l'application.

Application
SmartThings \ o Sl
i3 ; :
d -) ‘o
. LR <>
Lancer Message Ajouter lappareil
lapplication contextuel

automatique

Pour modifier votre connexion Wi-Fi
1. Lancez l'application SmartThings sur votre appareil mobile (smartphone ou tablette).
2. Sur l'application, supprimez la Soundbar enregistrée, puis ajoutez-la a nouveau.
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Utilisation de la Lecture groupée

Pour profiter de cette fonction, ajoutez votre Soundbar a l'application SmartThings.

Afin de pouvoir ['utiliser, connectez au moins deux appareils audio au méme réseau Wi-Fi
a5GHz.

Elle est disponible sur les appareils audio Samsung prenant en charge le Wi-Fi sortis en 2024 ou
ultérieurement.

Elle ne prend pas en charge le son du téléviseur.

Configuration de la Lecture groupée

1
2.

Lancez 'application SmartThings sur votre appareil mobile.

Ajoutez la Soundbar dans l'application SmartThings en suivant les instructions fournies dans la
section « Méthode 2. Connexion via Wi-Fi (Réseau sans fil) » - « Etape 2 (Enregistrement de
l'appareil) ».

. Appuyez sur la vignette de la Soundbar.
. Sur votre appareil mobile, appuyez sur Créer un groupe sous l'icone de l'appareil audio.

e | e bouton Créer un groupe n'apparait que si la Soundbar est en mode Wi-Fi.
¢ Sila Soundbar émet le son du téléviseur, la création d'un groupe coupe la connexion avec le
téléviseur.
Activez la Lecture groupée.

. Sélectionnez un appareil dans la liste, puis appuyez sur Appliquer.

e \ous pouvez ajouter un maximum de 4 appareils.

e Avec la Lecture groupée, le son est émis par l'appareil hote uniquement.

e Siun appareil connecté a l'appareil hote passe a une autre source, il est automatiqguement
supprimé du groupe.

e Silappareil hote est connecté a un téléviseur, le groupe créé est automatiquement supprimé.

Désactivation de la Lecture groupée

1.
2.
3.

Appuyez sur la vignette de l'appareil audio.
Sur votre appareil mobile, appuyez sur Modifier groupe sous l'icone de l'appareil audio.
Désactivez la Lecture groupée.

e Pour désactiver un seul appareil, décochez-le dans la liste, puis appuyez sur Appliquer.
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Connexion via Apple AirPlay

e (Cette fonctionnalité peut ne pas étre disponible dans certains pays.

e Cette Soundbar Samsung prend en charge AirPlay et nécessite i0S 13.4 ou version ultérieure.

e Pour activer AirPlay dans votre Soundbar, vous devez d'abord enregistrer 'appareil avec
l'application Samsung SmartThings en acceptant les conditions générales de l'application.

e Assurez-vous que la Soundbar est allumée et connectée au méme réseau Wi-Fi que votre
appareil Apple.

Avec AirPlay, vous pouvez écouter de la musique, des podcasts et d'autres contenus audio en streaming
sur vos appareils Apple via la Soundbar Samsung.
o Sélectionnez@é partir d'une application prise en charge par AirPlay ou du Control Center sur
votre iPhone, iPad ou Mac.
e Sélectionnez la Soundbar dans la liste des appareils disponibles pour lire le son.
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Utilisation de la fonction Tap Sound
Appuyez sur la Soundbar avec votre appareil mobile pour lire laudio contenu dans celui-ci via la Soundbar.
e |l se peut que cette fonction ne soit pas prise en charge, selon lappareil mobile.

o Cette fonction est uniquement compatible avec les appareils mobiles Samsung sous Android 8.1
ou supérieur.

Application SmartThings

Partie supérieurede la

Soundbar

Appareil mobile

1. Activez la fonction Tap Sound sur votre appareil mobile.
e Pour plus de détails sur la facon d'activer la fonction, reportez-vous a « Activation de la
fonction Tap Sound » ci-dessous.
2. Appuyez sur la Soundbar avec votre appareil mobile. Sélectionnez « Démarrer » dans la fenétre de
message affichée.
Une connexion est établie entre l'appareil mobile et la Soundbar via Bluetooth.
3. Lisez l'audio contenu dans l'appareil mobile via la Soundbar.
o Cette fonction permet de connecter un appareil mobile a la Soundbar via Bluetooth en
détectant les vibrations qui se produisent lorsque lappareil touche la Soundbar.
e Assurez-vous que l'appareil mobile ne touche pas un angle saillant de la Soundbar. La Soundbar
ou lappareil mobile risquerait d’étre rayé ou endommagé.
e |l est recommandé de recouvrir lappareil mobile d’'une housse protectrice. Appuyez [égérement
sur la zone large de la partie supérieure de la Soundbar, sans forcer.
e Pour utiliser cette fonction, mettez a jour l'application SmartThings a la derniére version.
Il se peut que cette fonction ne soit pas prise en charge, selon la version de l'application.

Activation de la fonction Tap Sound

Utilisez lapplication SmartThings pour activer la fonction Tap View, Tap Sound.
1. Sur lappareil mobile, exécutez l'application SmartThings.
2. Sélectionnez (=~ £33 dans lécran d’application SmartThings affiché sur lappareil mobile.
3. Placez « Tap View, Tap Sound » sur Activé pour permettre a la fonction de se mettre en marche
lorsqu’un appareil mobile est en mouvement a proximité de la Soundbar.
REMARQUES
e Lorsque lappareil mobile est en mode d‘économie dénergie, la fonction Tap Sound ne se met pas en marche.
¢ Lafonction Tap Sound pourrait ne pas fonctionner si des appareils situés a proximité de la
Soundbar provoquent des interférences radio, comme par exemple, des appareils électriques.
Assurez-vous que les appareils susceptibles de provoquer des interférences radio sont placés a une
distance suffisante de la Soundbar.
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08 INSTALLATION

DE LA FIXATION
MURALE

Mesures de sécurité relatives a
Uinstallation

Installez uniquement la Soundbar sur un mur
vertical.
N’installez pas la Soundbar dans un endroit
chaud ou humide.
Vérifiez que le mur est assez résistant pour
soutenir le poids du produit. Si ce n'est pas le
cas, consolidez le mur ou choisissez un autre
point d'installation.
Achetez et utilisez uniqguement les vis de
fixation et les dispositifs d'ancrage adaptés au
type de mur que vous avez choisi (mur en
platre, en acier, en bois, etc.). Si possible, fixez
les vis du support dans les montants du mur.
Achetez les vis de montage de fixation murale
adaptées au type et a [‘épaisseur du mur sur
lequel vous souhaitez installer la Soundbar.

— Diametre : M5

- Longueur: 35 mm ou plus selon nos

recommandations.

Connectez des cables de [unité aux appareils
externes avant de procéder a l'installation
murale de la Soundbar.
Veillez a ce que [unité soit éteinte et
débranchée de la source d’alimentation avant
de procéder a l'installation. Dans le cas
contraire, il existe un risque d*électrocution.

Composants de fixation murale

Guide de fixation murale

®:
(M4 x L10)

Vis de fixation Vis

><2

<>
Support de fixation murale

1. Placez le Guide de fixation murale contre le
mur.
¢ | e Guide de fixation murale doit étre de
niveau.
e Sjvotre téléviseur est monté sur le mur,
installez la Soundbar a au moins 5cm
sous le téléviseur.

TV

i 5cmouplus
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2. Alignez la Ligne centrale du Guide de
fixation murale avec le centre de votre
téléviseur (si vous fixez la Soundbar sous
votre téléviseur), puis fixez le Guide de
fixation murale au mur avec du ruban
adhésif.

¢ Sivous ne fixez pas la Soundbar sous un
téléviseur, placez la Ligne centrale au
centre de la zone d'installation.

Ligne centrale

3. Utilisez un stylo pour marquer les positions
des trous et retirez le Guide de fixation
murale.

H Q% ame 1 arveasomn A H

4. Alaide d’'une méche appropriée, faites un
trou dans le mur au niveau de chaque
marque.

e Siles marques ne correspondent pas aux
positions des poteaux muraux, veillez a
insérer les ancrages appropriés dans les
trous avant d'insérer les vis portantes. Si
vous utilisez des ancrages, pensez a percer
des trous suffisamment larges pour les
accueillir.

5. Enfoncez une vis (non fournie) dans chaque
Vis de fixation, puis vissez fermement

chaque vis dans un trou pour vis portante.
-y
llllllllllllllllll@

(g @'\
3

6. Installez les Support de fixation murale sur
la partie inférieure de la Soundbar, en
veillant a les positionner correctement, en
utilisant 2 Vis.

=

e

(Non fournie)

e Lorsde lassemblage, veillez a ce que
l'accroche des Support de fixation
murale se trouve sur larriere de la
Soundbar.

Arriére de la Soundbar

Extrémité droite de la Soundbar

e e produit utilisé peut étre différent de
lillustration ci-dessus, selon le modele.
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7. Installez la Soundbar, sur laguelle sont fixés
les Supports de fixation murale, en
accrochant les Supports de fixation murale
sur les Vis de fixation sur le mur.

®

™~

e L;ll

8. Faites glisser la Soundbar vers le bas, comme
indiqué ci-dessous, afin que les Support de
fixation murale reposent de maniére siire
sur les Vis de fixation.

o nsérez les Vis de fixation dans la partie
large (inférieure) des Support de fixation
murale, puis faites glisser les Support de
fixation murale vers le bas afin que les
Support de fixation murale reposent de
maniére sre sur les Vis de fixation.

09 INSTALLATION
DELA
SOUNDBAR
DEVANT LE
TELEVISEUR

\

Microphones

Alignez le centre de la Soundbar avec le centre du
téléviseur comme illustré sur l'image.

Puis, placez la Soundbar a au moins 3 cm du
téléviseur afin qu'il n'y ait pas d'interférence avec
la reconnaissance vocale.

REMARQUES
 Veillez a ce que la Soundbar soit placée sur
une surface plane et stable.
e Un écartinsuffisant entre le téléviseur et la
Soundbar peut entrainer des problemes de
reconnaissance vocale et d'acoustique.
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10 MISE A JOURDU
LOGICIEL

Mise a jour automatique

Lorsque la Soundbar est connectée a internet, le
logiciel est automatiquement mis a jour, méme
lorsque la Soundbar est éteinte.

e Pour utiliser la fonction de mise a jour
automatique, la Soundbar doit étre connectée
ainternet.

La connexion Wi-Fia la Soundbar prend fin si
le cordon d'alimentation de la Soundbar est
débranché ou si l'alimentation est coupée.
Sil'alimentation a été coupée, lorsque
['alimentation revient ou quand vous
rebranchez le cordon d'alimentation, allumez
la Soundbar, puis reconnectez-la a internet.

Mise a jour par USB

Partie inférieure de la Soundbar

Cable d'adaptateur
micro USB vers USB
(non fourni)

[uy]
*
ILest possible qu'a l'avenir, Samsung propose des

mises a jour du micrologiciel du systéeme de la
Soundbar.

Lorsqu'une mise a jour est disponible, vous
pouvez mettre a jour la Soundbar en connectant

un lecteur USB contenant la mise a jour du
micrologiciel au port SERVICE de la Soundbar.

1. Rendez-vous sur le site (www.samsung.com) -
recherchez le nom du modeéle a partir de
['option de menu d'assistance client.

e Pour plus d'informations sur les mises a jour,
reportez-vous au guide des mises a jour.

2. Téléchargez le fichier de mise a jour (type USB).

3. Décompressez le fichier pour créer un dossier
avec le nom du fichier.

4. Stockez le fichier créé dans une clé USB puis
connectez-la a la Soundbar.

5. Allumez la Soundbar. Ensuite, le produit est
mis a jour dans les 3 minutes.

La diode blanche se déplace de
gauche a droite et de droite a gauche

Indicateur

. VvV

alED ® O O O O
_—
-

Pendant la mise a jour, n'éteignez pas
lappareil et ne retirez pas la clé USB.

Sile voyant LED jaune est allumé apres la
mise a jour du logiciel, cela signifie qu'une
mise a jour supplémentaire est en cours.
Le cas échéant, veuillez ne pas mettre
['équipement hors tension ni retirer le
périphérique USB.

Sila mise a jour ne se fait pas, rebranchez
le cordon d'alimentation de la Soundbar.
Lorsque la derniere version est installée,
aucune mise a jour n'est effectuée.

Selon le type de clé USB utilisée, la mise a
jour peut ne pas étre prise en charge.
Siaucun fichier de mise a jour n'est

disponible

Indicateur I Clignotement rouge X3 l
R v
aLED 0O @O0 o0

e Silefichier de mise ajour est pour la
meéme version ou une version inférieure

Indicateur [ Clignotement cyan X3 ]

N \'4
aLED OO0 @O0 O
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Réinitialisation

Avec la Soundbar activée, maintenez les touches
— <+ (Volume) situées sur le boitier enfoncées
simultanément pendant au moins 5 secondes.
L'affichage LED change comme indiqué ci-
dessous, puis la Soundbar est initialisée.

La diode blanche se déplace de
gauche a droite et de droite a
gauche

vV
® O O O O

»
>

<
<

1

Indicateur -
SLED [Cllgnotement cyan X3]
v
O O @ O O
Clignotement rouge
- Eteint
v
O O @ O O
/\ ATTENTION

¢ Tous les réglages de la Soundbar sont
réinitialisés. Veillez a n'effectuer cette
opération que lorsque la réinitialisation est
nécessaire.

Information sur les mises a jour
de sécurité

Les mises a jour de sécurité sont fournies en vue
de renforcer la sécurité de votre appareil et de
protéger vos informations personnelles. Pour plus
d'informations sur les mises a jour de sécurité,
allez sur le site https://security.samsungtv.com.
e Lesite Web ne prend en charge que certaines
langues.
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11 DEPANNAGE

Avant de contacter l'assistance, vérifiez les éléments suivants.

La Soundbar ne s'allume pas.

La Soundbar n'émet aucun son.

= Vérifiez que le cordon d'alimentation de la
Soundbar est correctement inséré dans la
prise.

La Soundbar fonctionne par intermittence.

— Retirez le cordon d'alimentation, puis
insérez-le a nouveau.

— Mettez l'appareil externe hors tension, puis
sous tension, et réessayez.

= Enlabsence de signal, la Soundbar s'éteint
automatiquement aprés un certain temps.
Activez l'alimentation. (Voir page 8.)

La télécommande ne fonctionne pas.

= Pointez la télécommande directement vers
la Soundbar.

= Remplacez les piles de la télécommande
par des piles neuves.

Le voyant LED rouge de la Soundbar reste
allumé.

= e volume de la Soundbar est trop bas ou a
été mis en sourdine. Réglez le volume.

= Siun appareil externe (STB, appareil
Bluetooth, appareil mobile, etc.) est
connecté, réglez le volume de l'appareil
externe.

= Sélectionnez la Soundbar comme sortie du
son du téléviseur. (Téléviseur Samsung :
Accueil ( @ ) = Menu - Paramétres (£3) -
Tous les paramétres (£33 ) - Son - Sortie
son = Sélectionnez la Soundbar)

= Laconnexion du cable a la Soundbar peut
ne pas étre desserrée. Débranchez le cable
et connectez-le de nouveau.

= Débranchez completement le cordon
dalimentation, reconnectez-le, puis
allumez lalimentation.

= |Initialisez lappareil et réessayez.
(Voir page 38.)

= Le microphone est éteint. Allumez le
microphone. (Voir page 6.)

Si le téléviseur n'est pas connecté via HDMI
(eARC).

= Vérifiez si le cable HDMI est correctement
connecté a la borne eARC. (Voir page 16)

= La connexion peut étre rendue impossible
par l'appareil externe connecté (décodeur,
console de jeu, etc.). Connectez
directement la Soundbar.

= |l est possible que HDMI-CEC ne soit pas
activé sur le téléviseur. Activez CEC sur le
menu TV. (Téléviseur Samsung : Accueil
(@ ) > Menu - Paramétres (£33 ) - Tous
les paramétres (¢33 ) - Connexion =
Gestionnaire de périphériques externes -
Anynet+ (HDMI-CEC) ALLUME)
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ILn’y aaucun son lors de la connexion au
téléviseur en mode HDMI (eARC).

Le son se coupe lors d’'une connexion via
Bluetooth.

- Votre appareil est incapable de lire le signal = Certains appareils peuvent créer des

d’entrée. Changez la sortie audio du
téléviseur sur PCM ou Dolby Digital.

(Pour un téléviseur Samsung : Accueil (@)
- Menu - Paramétres (¢3) - Tous les
parameétres (§3) - Son - Parameétres
expert - Format de sortie audio
numeérique)

La Soundbar ne se connecte pas en Bluetooth.

= Lors de la connexion d'un nouvel appareil,

passez en mode jumelage Bluetooth pour
établir la connexion. (Maintenez la touche
R PAIR de la télécommande ou la touche
@ (Micro activé/désactivé) située sur le
boitier de la Soundbar enfoncée pendant
au moins 5 secondes.)

Sila Soundbar est connectée a un autre
appareil, déconnectez d'abord cet appareil
pour changer d'appareil.

Supprimez la liste des enceintes Bluetooth
sur lappareil a connecter, puis reconnectez-
le. (Téléviseur Samsung : Accueil ( @ N
Menu - Parameétres (£33) - Tous les
parameétres (£€3) - Son - Sortie son -
Liste des haut-parleurs Bluetooth)
Débranchez puis reconnectez la fiche
dalimentation, et réessayez.

= |nitialisez lappareil et réessayez.

(Voir page 38.)

interférences radio s'ils sont placés trop
proches de la Soundbar (p. ex. les micro-
ondes, les routeurs sans fil, etc.).

Si votre appareil connecté via Bluetooth se
situe a une distance trop importante de la
Soundbar, il est possible que le son soit
coupé. Rapprochez l'appareil de la
Soundbar.

Si une partie du corps entre en contact
avec l'émetteur Bluetooth ou que le produit
estinstallé sur un meuble en métal, il est
possible que le son émis soit coupé.
Vérifiez l'environnement d'installation et
les conditions d'utilisation.

Connexion impossible en Wi-Fi.

-

-

Vérifiez si votre routeur sans fil est allumé.
Eteignez le routeur, rallumez-le, puis
réessayez.

La Soundbar ne peut pas se connecter si le
signal sans fil est trop faible. Placez le
routeur plus pres de la Soundbar ou
éliminez tout obstacle entre celle-ciet le
routeur, dans la mesure du possible.
Sivotre routeur sans fil est neuf, vous
devrez configurer de nouveau les
parametres réseau de l'enceinte.

La Soundbar ne prend pas en charge le
Wi-Fi 6.

La Soundbar ne s'allume pas
automatiquement avec le téléviseur.

-

Eteindre la Soundbar alors que vous
regardez le téléviseur entraine la
désactivation de la synchronisation de
l'alimentation du téléviseur et de la
Soundbar. Commencez par éteindre le
téléviseur.
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La fonction AVA n'est pas disponible dans les
cas suivants.

— Lafonction AVA n'est pas disponible lors de
['utilisation de la fonction Q-Symphony.

= Lafonction AVA n'est pas disponible
lorsque le microphone est éteint.

12 LICENCE

Apreés avoir connecté le téléviseur ala
Soundbar, j'ai activé le mode Soundbar.
Aucun son n'est émis par le téléviseur.

= Sivous connectez la Soundbar a un
appareil mobile alors que la Soundbar est
connectée au téléviseur, la Soundbar émet
du son provenant de l'appareil mobile tout
en conservant la connexion au téléviseur.
Par conséquent, le son du téléviseur ne
sera pas émis.

= Déconnectez 'appareil mobile et le son du
téléviseur sera émis de nouveau a partir de
la Soundbar.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol
are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories.
All rights reserved.

La Soundbar n'apparait pas dans AirPlay.

= Pour activer AirPlay dans votre Soundbar,
vous devez d'abord enregistrer lappareil
avec l'application Samsung SmartThings en
acceptant les conditions générales de
l'application. (Voir page 32.)

— AirPlay ne fonctionne pas si vous
supprimez la Soundbar de l'application
Samsung SmartThings.

= Assurez-vous que la Soundbar et l'appareil
Apple sont connectés au méme réseau
Wi-Fi.

— La Soundbar est compatible avec AirPlay
installé suriOS 13.4 ou version ultérieure.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

La Lecture groupée n'est pas activée.

= Vérifiez si les appareils audio sont des
modeles récents, sortis en 2024 ou
ultérieurement.

— Vérifiez si lappareil hote est connecté a un
réseau Wi-Fi comme source.

— Assurez-vous que tous les appareils audio
sont connectés au méme réseau Wi-Fi
(a5GHz).
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(@ Spotify ‘ @:@

o Utilisez votre téléphone, votre tablette ou

votre ordinateur comme une
télécommande pour controler Spotify.
Accédez a spotify.com/connect pour en
savoir plus.

¢ Le logiciel Spotify est soumis a des licences
tierces disponibles ici : https://www.spotify.
com/connect/third-party-licenses.

[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfOON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Avis de Licence Libre

Les logiciels open source utilisés dans ce
produit figurent a l'adresse http://opensource.
samsung.com.
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01 VERIFICA DEI COMPONENTI

i

a—

Unita principale della Soundbar Telecomando/batterie della Cavo HDMI
Soundbar
Adattatore CA/CC Cavo dialimentazione Guida per montaggio a parete
(Soundbar) (Soundbar)
@ X2 2{ ) X2
(M4 x L10)
Rondella difissaggio Supporto per montaggio a Vite

parete

e Per ulteriori informazioni sull'alimentazione e il consumo di energia, vedere l'etichetta applicata al
prodotto. (Etichetta: base dell'unita principale della Soundbar)

e Peracquistare componenti aggiuntivi o cavi opzionali, contattare il Centro Assistenza Samsung o
['Assistenza clienti Samsung.

e Per ulterioriinformazioni sul montaggio a parete, andare a pagina 34.

e |e caratteristiche di progettazione, le specifiche e la schermata dell'app sono soggette a modifiche
senza preavviso.

e |‘aspetto degli accessori potrebbe variare leggermente dalle illustrazioni riportate sopra.
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02 PANORAMICA DEL PRODOTTO

Pannello anteriore / Pannello superiore della Soundbar

Pannello superiore

L'indicatore LED lampeggia, si illumina o cambia colore a seconda dello stato o della
modalita corrente della Soundbar. Come descritto di seguito, il colore dell'indicatore LED e
ilnumero di spie indicano la modalita attiva.
n Indicatore
LED - - 4 - -
LED bianco LED bianco LED multicolore LED bianco LED bianco
e |[LED multicolore cambia in Bianco, Ciano, Verde, Rosso e Blu a seconda dello stato o
della modalita.
¢ |nmodalita standby, premere il tastoO(Multifunzione) per accendere la Soundbar.
e Premere il tasto O(Multifunzione) per cambiare modalita. Ogni volta che si cambia
modalita, il LED si accende in bianco e poi si spegne.
Bianco acceso -> spento Bianco acceso -> spento
Indicatore LED
®@ O O O O ®@ ®€ O O O
Tasto
l f i “« ” " " YT T
multifunzione < TV ARC” oppure "eARC Wi-Fi
Bianco acceso -> spento Bianco acceso -> spento
Indicatore LED
®@ @ ® O O ® ® 6 @ O
<|>)) “Bluetooth” “Ingresso Audio Digitale”
Tasto iltasto— 4 (Volume) lare iLvol
volume remere il tasto olume) per regolare il volume.
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Premere il tasto @ (Accensione/Spegnimento microfono) per accendere o spegnere il
microfono. Quando il microfono é spento, l'indicatore LED si accende in rosso.

Tasto
El microfono [ Rosso acceso ]
Indicatore LED
acceso, D4
/ O O @ O O O O O O O
spento
<| ) “Microfono disattivo” “Microfono attivo”

Quando siinserisce il cavo CA, il tasto di accensione riprendera a funzione entro 4 - 6 secondi.
Quando si accende questa unita, il suono verra riprodotto dopo un ritardo di 4 - 5 secondi.

Se il suono proviene sia dalla TV sia dalla Soundbar, accedere al menu Impostazioni per laudio della
TV eimpostare il diffusore TV su Altoparlante esterno.

E possibile attivare e disattivare il feedback audio utilizzando l'app SmartThings. Per informazioni
sull'utilizzo dell'app SmartThings, consultare “Metodo 2. Connessione tramite Wi-Fi (rete
wireless)”.
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Pannello inferiore della Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC19V (Ingresso alimentazione)
Collegare 'adattatore CA/CC. (Andare a pagina 15)

SERVICE
Collegare un dispositivo di archiviazione USB per aggiornare il software del prodotto.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Collegare all'uscita (ottica) digitale di un dispositivo esterno. (Andare a pagina 26)

0]

HDMI (eARC)
Collegare al jack HDMI (eARC) di una TV. (Andare a pagina 16)

e Perscollegare il cavo di alimentazione dell'adattatore CA/CC da una presa a parete, tirarlo
afferrandolo per la spina. Non tirare afferrando il cavo.

¢ Non collegare questa unita o altri componenti a una presa CA finché non sono stati completati tutti
i collegamenti tra i componenti.
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03 UTILIZZO DEL TELECOMANDO

Inserimento delle batterie prima dell'utilizzo del telecomando
(2 batterie AAA)

Far scorrere il coperchio posteriore nella direzione
della freccia fino alla completa rimozione.

Inserire 2 batterie AAA (1,5 V) orientate in maniera
tale da rispettarne la polarita. Far scorrere il
coperchio posteriore fino al raggiungimento della
posizione iniziale.

Come utilizzare il telecomando

n Alimentazione
Consente di accendere e spegnere la Soundbar.

La spia ciano La spiarossa
Indicatore lampeggia X1 lampeggia X3
N4 A4
LED OO @0 O |00 eO0oO0
Acceso Spento

¢ Funzione Auto Power Down
L'unita si spegne automaticamente nelle situazioni
seguenti:
- Nella modalita "TV ARC" oppure "eARC" / "Wi-Fi" /
"Bluetooth" / "Ingresso Audio Digitale" se 'assenza
del segnale audio si prolunga per 18 minuti.

+

4 g— — 12] 5 J(Sorgente)

WOOFER
Premere per selezionare una sorgente connessa alla

TONE
@ CONTROL Soundbar.
¢ Feedback audio Acceso/Spento
E possibile attivare o disattivare il Feedback audio. Tenere

SOUNDBAR premuto il tasto 2] (Sorgente) sul telecomando per
5secondi mentre la Soundbar é disattivata (modalita
Standby).
La spia ciano La spiarossa
Indicatore lampeggia X1 lampeggia X1
N4 h4
LED OO @00 |00 e@O0oO0
Acceso Spento
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ﬂ(Silenzioso)
Premere iltastoﬂ(Silenzioso) per disattivare l'audio.
Premerlo nuovamente per riattivare l'audio.

. Lampeggia
Indicatore ripetutamente
LED
O O O O e
Volume

Premere il tasto su o git per regolare il volume.

La spia bianca sispostaa La spia biancasispostaa
) destra X1 sinistra X1
Indicatore —_—
LED ® O O O O O O O O e
> 4+
Volume su Volume git
E CHLEVEL
Premendo il pulsante ¢ possibile regolare il volume di ciascun altoparlante.
Indicatore [La spia bianca lampeggia X1 ]
vV
LED OO0 ®O0O0

<|J>) “Livello centrale” - “Livello laterale”

- Sevengono connessi gli altoparlanti posteriori (venduti separatamente), limpostazione "Livello posteriore”
& supportata. Per regolare il volume del "Livello posteriore" tra -6 e +6, utilizzare i pulsanti Su/Giu.

¢33 (Controllo audio)
Premendo il pulsante & possibile impostare la funzione audio. L'opzione desiderata puo essere regolata
usando i tasti Su/Giu. Ogni volta che si cambia modalita, il LED multicolore lampeggia in bianco.

Indicatore [ La spia bianca lampeggia X1 ]
LED

Vv
O O @ O O

<|7>) “Suono SpaceFit” = “Amplificatore vocale attivo” = “Miglioramento della voce” =

“Modalita Notte” = “Sincronizza” = “Altoparlante virtuale”

— Tenere premuto il tasto{@}(Controllo audio) per circa 5 secondi per regolare il suono per ogni banda
di frequenza. £ possibile selezionare 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz e 10 kHz usando i
tasti Sinistra/Destra e ogni valore puo essere regolato su un'impostazione compresa tra -6 - +6
usando i tasti Su/Giu. (Accertarsi che il modo Audio sia impostata su “Standard”.)

- Sevengono connessi gli altoparlanti posteriori (venduti separatamente), vengono supportate le
impostazioni "Sound Grouping" e "Private Rear Sound".

— Fareriferimento a "Impostazione di@(Controllo audio)" a pagina 11.
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3 Bluetooth PAIR
Consente di attivare la modalita associazione Bluetooth della Soundbar.
Quando si preme il tasto, il display LED cambia come illustrato di seguito.
e Finché l'associazione non viene completata, il LED multicolore cambia in Rosso - Verde - Blu.

- La spia ciano
[ Rosso — Verde —> Blu lampeggia ] .
Indicatore \/ lampeggia X3
LED O O ® OO0 o o ‘.’ o o

Abbinamento Laconnessione e completata

<| ) "Pronto per la connessione tramite Bluetooth."

»I (Riproduci/Pausa)
E possibile riprodurre o mettere in pausa la musica premendo il tasto.

Su/Giu/Sinistra/Destra
Premere Su/Gil/Sinistra/Destra sul tasto per selezionare o impostare funzioni.
e Saltabrano
Premere il tasto Destra per selezionare il file musicale successivo. Premere il tasto Sinistra per
selezionare il file musicale precedente.
e IDSET
Tenere premuto il tasto Su per 5 secondi per completare U'ID SET (quando ci si connette a un
subwoofer wireless o ad altoparlanti posteriori wireless).

1 (Info)

Premere il pulsante per visualizzare le informazioni sulla funzione in uso. (Andare a pagina 5.)
Quando e collegato a Dolby Atmos®, l'indicatore LED lampeggia 3 volte nel colore azzurro.

SOUND MODE

Premendo il tasto, & possibile selezionare la modalita audio desiderata. Ogni volta che si cambia
modalita, il LED multicolore lampeggia in bianco.

Indicatore [ La spia bianca lampeggia X1 ]
LED

D4
O O @ O O

<|1>) "Suono adattivo" = "DTS Virtual:X" = "Musica" = "Giochi" = "Standard"

¢ Suono adattivo
Analizza il contenuto in tempo reale e fornisce automaticamente il campo sonoro ottimale in base
alle caratteristiche del contenuto.
e DTS Virtual:X
Audio 3D immersivo da qualsiasi contenuto.
e Musica
Offre un suono pit naturale e riempitivo per i contenuti musicali.
e Giochi
Fornisce un suono stereoscopico che permette di immergersi nell'azione mentre si gioca.
e Standard
Emette il suono originale.
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LIVELLO WOOFER (BASSO)

Premere il tasto su o giti per regolare il livello del woofer (bassi) a -12 o tra -6 e +6. Per regolare il livello
del volume del woofer (bassi) su O (valore predefinito), premere il tasto.

TONE CONTROL

Premendo il pulsante & possibile regolare il volume degli alti o dei bassi. Lopzione desiderata
puo essere regolata usando i tasti Su/Giu. (Questa funzione & disponibile in tutte le modalita audio
tranne nella modalita “Standard”)

Indicatore [ Laspia bianca lampeggia X1 ]

W
LED OO0 ®O0 O

<) | ‘Al > Bassi’

Impostazione di £33 (Controllo audio)

Suono SpaceFit : questa funzione analizza lo spazio di ascolto dell'utente con il microfono della
soundbar e fornisce un audio ottimale per lo spazio. (Fare riferimento a "Utilizzo di Suono SpaceFit"
apagina 25).

Amplificatore vocale attivo : analizza i rumori esterni in tempo reale mentre la soundbar & attiva
per garantire la nitidezza dell'audio vocale.

— Durante l'analisi non viene salvato nessun dato.

Miglioramento della voce semplifica l'ascolto dei dialoghi parlati nei film e in TV.

Modalita Notte e ottimizzata per la visione notturna con le impostazioni regolate per abbassare il
volume ma mantenere i dialoghi chiari.

Sound Grouping: l'unita principale della soundbar e gli altoparlanti surround riproducono il suono
intero invece del suono surround, rendendola ideale per grandi gruppi di persone che ascoltano
musica in un ampio spazio.

— Questo menu viene inizialmente attivato quando sono connessi gli altoparlanti surround, quindi
il menu rimane attivato indipendentemente dalla connessione degli altoparlanti surround.

- Seviene attivata questa modalita, non vi sono differenze nei suonitra le modalita audio.

- Il'suono non viene emesso da tutte le unita altoparlanti dell'unita principale della soundbar e
dagli altoparlanti surround, ma solo da alcune unita predeterminate, che variano in base al
modello.

Private Rear Sound : questa modalita imposta il suono in modo che venga emesso solo dagli
altoparlanti surround, consentendo un ascolto senza disturbi.

- Seviene attivata questa modalita, il suono non viene emesso dall'unita principale della
soundbar e dal subwoofer. Il suono non viene emesso solo dal canale anteriore degli
altoparlanti surround.

- Seviene attivata questa modalita, non vi sono differenze nei suoni tra le modalita audio.
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— Lafunzione si disattiva quando si spegne l'alimentazione o si perde la connessione degli

altoparlanti surround.
— Ilmenu viene attivato solo quando gli altoparlanti surround sono connessi.
— Questa modalita viene disattivata automaticamente e diventa non disponibile quando si attiva
la funzione Q-Symphony.
e Seilvideosul TV e l'audio della soundbar non sono sincronizzati, selezionare Sincronizza in Controllo
suono e impostare il ritardo audio tra 0~300 millisecondi utilizzando i pulsanti Su/Giu.
- Sincronizza ¢ supportata solamente per alcune funzioni.
¢ | afunzione “Altoparlante virtuale” puo essere impostata su Attivo/Disattivo utilizzando i pulsanti

Su/Giu.

Utilizzo dei pulsanti nascosti (pulsanti con piti di una funzione)

Tasto nascosto
Pagina di riferimento
Tasto del telecomando Funzione
Acceso/Spento Telecomando della TV

WOOFER (Su) page 14
(Standby)

Su IDSET page 10

@(Controllo audio) EQ7bande page 9

Feedback audio Acceso/Spento
2 8
S J(Sorgente) (Standby) page
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Specifiche di uscita per diverse modalita di effetti sonori

Uscita
Effetto [ Con subwoofer e kit di
SCDEE DR e diffusori posteriori wireless
2.0 canali 5.1 canali 71 canali
Suono adattivo 51 canali 5.1 canali 71 canali
Dolby Atmos® 5.1 canali 71 canali
2.0 canali 5.1 canali 71 canali
DTS Virtual:X 51 canali 5.1 canali 71 canali
Dolby Atmos® 5.1 canali 71 canali
2.0 canali 5.1 canali 71 canali
Musica 51 canali 5.1 canali 71 canali
Dolby Atmos® 5.1 canali 71 canali
2.0 canali 51 canali 71 canali
Giochi 51 canali 5.1 canali 71 canali
Dolby Atmos® 5.1 canali 71 canali
2.0 canali 2.1 canali 2.1 canali
Standard 51 canali 5.1 canali 51canal
Dolby Atmos® 5.1 canali 71 canali

e || kit diffusori posteriori wireless Samsung e il subwoofer possono essere acquistati
separatamente. Per acquistare un kit o il subwoofer, contattare il fornitore presso il quale si e
acquistata la Soundbar.

e Quando la sorgente diingresso e Dolby Atmos®, tramite la configurazione del solo Subwoofer &
disponibile 'audio a 5.1 canali, mentre con la configurazione del Subwoofer e del Kit altoparlante
posteriore wireless e disponibile l'audio a 7.1 canali.
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Regolazione del volume della Soundbar con il telecomando della TV

Regolare il volume della Soundbar usando il telecomando della TV.

¢ Questa funzione puo essere usata solo con telecomandi IR. | telecomandi Bluetooth, che
richiedono l'associazione, non sono supportati.
e Per utilizzare questa funzione, impostare il diffusore TV su Altoparlante esterno.
e Produttori che supportano questa funzione:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Spegnere la Soundbar.

2. Tenere premuto il tasto WOOFER per 5 secondi.
Ognivolta che si solleva il tasto WOOFER per 5 secondi, la modalita cambia nel seguente ordine:
“Off-TV Remote” (modalita predefinita), “Samsung-TV Remote”, “All-TV Remote”.

Lo stato dell'indicatore LED cambia a ogni cambio di modalita, come mostrato di sequito.

Tasto del telecomando

Indicatore LED

Stato

Laspiarossa
lampeggia X1
N4
O O @ O O
“Off-TV Remote”
(modalita predefinita)

Disabilita il telecomando della TV.

La spia ciano
lampeggia X1

V
O O ®@ OO
“Samsung-TV Remote”

Abilita il telecomando IR diuna TV
Samsung.

Laspia blu
lampeggia X1

V
O O @ O O
“All-TV Remote”

Abilita il telecomando IR di una TV di
terze parti.
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04 CONNESSIONE DELLA SOUNDBAR

Collegamento della corrente elettrica

Utilizzare nel seqguente ordine i componenti di alimentazione per collegare la Soundbar a una presa
elettrica:
e Per ulteriori informazioni sui requisiti dell'alimentazione e sul consumo di energia, vedere l'etichetta
applicata al prodotto. (Etichetta: base dell'unita principale della Soundbar)
1. Collegare innanzitutto il cavo di alimentazione all'adattatore CA/CC.
Collegare l'adattatore CA/CC (con il cavo di alimentazione) alla Soundbar.
2. Collegare il cavo di alimentazione a una presa a muro.

D

Adattatore CA/CC

Cavodi
alimentazione

| [ bc 1av

SERVICE

>

Parte inferiore dell'unita principale
della Soundbar

NOTE
e Sesidisinserisce e siinserisce il cavo di alimentazione quando il prodotto e acceso, la Soundbar si
accende automaticamente.
¢ Assicurarsi di appoggiare l'adattatore CA/CCin piano su un tavolo o sul pavimento. Se si posiziona
l'adattatore CA/CCin modo che penda con l'ingresso del cavo CA rivolto verso lalto, acqua o altre
sostanze estranee potrebbero penetrare nell'adattatore e causarne il malfunzionamento.

Collegamento del kit posteriore wireless Samsung e del subwoofer
alla Soundbar

Ascolta un vero audio surround wireless collegando il kit altoparlanti posteriori wireless (SWA-9200S,
venduto separatamente) e subwoofer wireless (SWA-W510, venduto separatamente) alla soundbar.
Per informazioni dettagliate sulle connessioni, consulta il manuale del kit altoparlanti posteriori
wireless Samsung e del subwoofer wireless.
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05 COLLEGAMENTOAUNTV

Connessione di una TV che supporta HDMI ARC (Audio Return
Channel)

/\ ATTENZIONE

e Dopo aver collegato il cavo HDMI e il cavo ottico, il segnale HDMI viene ricevuto per primo.

e Percollegareil cavo HDMI alla TV e alla Soundbar, assicurarsi di collegare i terminali
contrassegnati ARC. In caso contrario, l'audio della TV non verra emesso.

e Sjconsiglia di utilizzare un cavo HDMI certificato da HDMl.org.

Collegare la porta HDMIIN
(ARC) oppure (eARC) della TV.

Collegare la porta HDMI (eARC)
dell'unita principale della Soundbar.

Parte inferiore
della Soundbar

Indicatore Bianco acceso -> spento <|)))

LED ® O O O O “TV ARC” oppure “eARC”

1. ConlaSoundbare la TV spente, collegare il cavo HDMI come mostrato nella figura.
2. Accendere la SoundbarelaTV.
3. Laudiodella TV viene diffuso dalla Soundbar.
« Quando l'audio della TV non viene diffuso, premere il tasto Q (Multifunzione) nella parte
superiore della Soundbar o il tasto ==J) (Sorgente) sul telecomando per selezionare la modalita
“TV ARC” oppure “eARC”.
e Per connettersi con eARC, la funzione eARC nel menu TV deve essere impostata su On. Per
dettagli sullimpostazione, consultare il manuale dellutente del TV.
(Esempio: TV Samsung : Pagina iniziale ((@) - Menu = Impostazioni ( £€3) - Tutte le
impostazioni (£8) - Suono - Impostazioni avanzate -» Modalitd HDMI-eARC (Auto))
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e Se non viene emesso alcun suono, controllare di nuovo il collegamento del cavo HDMI.
o Utilizzare i tasti del volume sul telecomando della TV per regolare il volume della Soundbar.

NOTE

e Quando si connette una TV che supporta HDMI ARC (Audio Return Channel) alla Soundbar con un
cavo HDMY, & possibile trasmettere i dati audio e video digitali senza collegare un cavo ottico
separato.

e Sepossibile, € consigliabile utilizzare un cavo HDMI senza anima. Se si utilizza un cavo HDMI con
anima, utilizzarne uno di diametro inferiore a 14 mm.

¢ Questa funzione non e disponibile se il cavo HDMI non supporta ARC.

¢ Quando l'audio di una stazione e codificato in Dolby Digital e "Formato audio dell'uscita digitale"
sulla TV e impostato su PCM, e consigliabile modificare l'impostazione in Dolby Digital. Dopo aver
modificato l'impostazione sulla TV, la qualita dell'audio migliorera sensibilmente. (Il menu della TV
potrebbe utilizzare parole diverse per Dolby Digital e PCM a seconda del produttore della TV.)
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Connessione tramite cavo ottico

Lista di controllo pre-connessione
e Dopo aver collegato il cavo HDMI e il cavo ottico, il segnale HDMI viene ricevuto per primo.
e Quando si utilizza un cavo ottico e i terminali sono coperti, assicurarsi di rimuovere la copertura.

B

- “@

Cavo ottico
(non in dotazione)

L [
DIGITAL
@

Parte inferiore

dellaSoundbar

Indicatore
LED

Bianco acceso -> spento

® 6 6 06 O

<

"Ingresso Audio Digitale"

1. ConlaTVelaSoundbar spente, collegare la porta DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) sulla Soundbar e
la porta di uscita OPTICAL sulla TV con il cavo ottico (non in dotazione), come mostrato nella figura.

2. Accendere la SoundbarelaTV.

3. Premere il tasto Q (Multifunzione) nella parte superiore della Soundbar o il tasto <=J (Sorgente)
sul telecomando, quindi selezionare la modalita "Ingresso Audio Digitale". Viene emesso
l'annuncio, "Ingresso Audio Digitale".

4. Laudio della TV viene diffuso dalla Soundbar.
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Connessione tramite Bluetooth

Quando una TV Samsung viene connessa tramite Bluetooth, & possibile ascoltare oo * oo
l'audio stereo senza l'ingombro dei cavi.
e [ possibile connettere una sola TV Samsung alla volta.
e [ possibile connettere una TV Samsung che supporta il Bluetooth.
Verificare le specifiche della TV.

La connessione iniziale

1. Pulsante di associazione .
Indicatore LED
Bluetooth
N La spia ciano
[ Rosso — Verde - Blu lampeggia ] lampeggia X3
V - WV
OPPURE Abbinamento La connessione ¢ completata

In modalita "Bluetooth” ¢ Finché l'associazione non viene completata, il LED multicolore cambia
in Rosso - Verde - Blu.

<| )) "Pronto per la connessione tramite Bluetooth."

2. Selezionare la modalita Bluetooth sulla TV Samsung.
(Esempio: Pagina iniziale (@) - Menu - Impostazioni (£33 ) - Tutte le impostazioni (£33 ) - Suono
- Uscita audio = Elenco altoparlanti Bluetooth = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Selezionare "S-Series Soundbar" dall'elenco sullo schermo della TV.
Nell'elenco dei dispositivi Bluetooth della TV & indicata una Soundbar disponibile con
"Associazione richiesta" o "Associata". Per connettere una TV Samsung alla Soundbar, selezionare
il messaggio, quindi stabilire una connessione.

4. |'audio della TV Samsung viene ora emesso dalla Soundbar.
e Seé presente un log di connessione tra la Soundbar e la TV Samsung, la Soundbar viene

connessa automaticamente cambiando la modalita in "Bluetooth”.
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Seil dispositivo non si connette
e Sesull'elenco dei diffusori della TV Samsung e gia presente una Soundbar,
(ad esempio S-Series Soundbar), eliminarla.
* Ripetereipassaggidala3.

Disconnessione della Soundbar dalla TV Samsung

Premere il tasto Q (Multifunzione) nella parte superiore della Soundbar o il tasto <=J) (Sorgente) sul
telecomando per selezionare una modalita diversa da "Bluetooth".
¢ Ladisconnessione richiede tempo perché la TV Samsung deve ricevere una risposta dalla Soundbar.
(Iltempo necessario potrebbe variare in base al modello di TV Samsung.)

Note sulla connessione Bluetooth

e |ndividuare un nuovo dispositivo nel raggio di copertura di 1 m da connettere tramite Bluetooth.
e Seviene richiesto un codice PIN quando si connette un dispositivo Bluetooth, inserire <0000>.
e LaSoundbar si spegne automaticamente dopo 18 minuti nello stato Pronto.
e LaSoundbar non esegue la connessione o la ricerca Bluetooth correttamente nelle situazioni
seguenti:

- SelaSoundbar viene posizionata accanto a uno strumento o a un dispositivo elettrico che

possono causare interferenze radio.

— quando piu dispositivi Bluetooth sono associati contemporaneamente alla Soundbar.

- seil dispositivo Bluetooth e spento, non e presente o non funziona correttamente.
| dispositivi elettronici possono causare interferenze radio. | dispositivi che generano onde
elettromagnetiche come i forni a microonde, i dispositivi LAN wireless e cosi via devono essere

tenuti lontano dall'unita principale della Soundbar.
Precauzioni: Se si attiva/disattiva il Bluetooth, la Soundbar viene riavviata automaticamente.

- Metodo di disattivazione della porta Bluetooth : Premere il pulsante TONE CONTROL sul
telecomando della Soundbar per 30 secondi per attivare/disattivare il Bluetooth.
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Connessione tramite Wi-Fi

Lista di controllo pre-connessione

¢ [ aconnessione Wi-Fi & disponibile solo sulla TV Samsung.

» Verificare che il router wireless (Wi-Fi) sia acceso e che la TV sia collegata al router.

e [aTVelaSoundbardevono essere collegate alla stessa rete wireless (Wi-Fi).

e Seil router wireless (Wi-Fi) utilizza un canale DFS, non e possibile stabilire una connessione
Wi-Fitrala TV e la Soundbar. Per dettagli, contattare il provider di servizi Internet.

e Poiché i menu possono variare in base allanno di produzione, fare riferimento al manuale della
TV.

e Perconnettere il TV alla Soundbar tramite Wi-Fi, collegare prima la Soundbar al router wireless.
Vedere la pagina 30 per dettagli su come stabilire una connessione Wi-Fi.

1. Per ulteriori informazioni sulla connessione Wi-Fi alla Soundbar, vedere pagina 30, “Metodo 2.
Connessione tramite Wi-Fi (rete wireless)”.
2. Cambiare la sorgente diingresso della TV usando il menu Audio sulla Soundbar.
e TV Samsung commercializzate a partire dal 2017
Pagina iniziale ( (@) - Menu > Impostazioni (¢8) - Tutte le impostazioni (¢33 ) > Suono =
Uscita audio = S-Series Soundbar (Wi-Fi)

NOTA
¢ Precauzioni: La Soundbar si riavviera automaticamente se accendi/spegni la Wi-Fi.
— Metodo di disattivazione della porta Wi-Fi : Premere il pulsante CH LEVEL sul telecomando
della Soundbar per 30 secondi per attivare/disattivare il Wi-Fi.
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Collegamento a un tv che supporta Dolby Atmos®

Lista di controllo pre-connessione
e Dolby Atmos® & supportato nella modalita "TV ARC" 0 "e ARC" 0 "Wi-Fi".
e Assicurarsi che il contenuto supporti Dolby Atmos®.

Collegare la porta HDMI IN
(ARC) oppure (eARC) della TV.

Collegare la porta HDMI (eARC)
dell'unita principale della Soundbar.

Parte inferiore
della Soundbar

Indicatore Bianco acceso -> spento ()

LED ® 00 0O “TV ARC” oppure “eARC”

1. ConlaSoundbar e la TV spente, collegare il cavo HDMI come mostrato nella figura.
2. Accendere la SoundbarelaTV.
3. Laudiodella TV viene diffuso dalla Soundbar.
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Menudel TV
Wi-Fi
Indicatore Bianco acceso -> spento
TV > LED @@ 00O
([ ]
—— < “Wi-Fi”

1. Collegare la Soundbar e il TV alla stessa rete wireless (Wi-Fi).
2. Perl'uscita audio del TV, selezionare Soundbar.
3. L'audio della TV viene diffuso dalla Soundbar.

NOTE

¢ Configurazione di Dolby Atmos® su un player BD o su altri dispositivi collegatial TV.
Aprire le opzioni uscita audio sul menu impostazioni del lettore BD o altro dispositivo e assicurarsi
che lopzione “Nessuna codifica” sia selezionata per Bitstream. Ad esempio, su un lettore BD
Samsung, accedere al menu iniziale » Audio - Uscita digitale, quindi selezionare Bitstream (non

elaborato).

¢ Questafunzione é disponibile su alcuni TV Samsung e alcuni modelli di Soundbar.
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Utilizzo della funzione Q-Symphony

e Quando la soundbar si connette alla TV Samsung che supporta la funzione Q-Symphony, € possibile
riprodurre laudio contemporaneamente sulla soundbar e sulla TV. Nel caso in cui venga utilizzata la
funzione Q-Symphony, il suono surround riprodotto sulla TV consente di godere di un effetto
sonoro surround maggiormente tridimensionale e pit ricco.

¢ Quando la soundbar € connessa, viene visualizzato il menu “Q-Symphony” sulla TV
Impostazioni (£33) - Tutte le impostazioni (¢33 ) - Suono = Uscita audio

e Esempio di menu del TV: Q-Symphony

Menu del TV Cavo HDMI Indicatore Bianco acceso -> spento
A LED ® 0O 00O
TV <|))) “TV ARC” oppure “eARC”
OPPURE
—_—
H Indicatore l Bianco acceso -» spento l
LED
Cavo ottico ® o000
(nonfornito in dotazione) <|>)) “Ingresso Audio Digitale’
Menudel TV
Wi-Fi

Indicatore | Bianco acceso -> spento l
_ Q ~ S
[ ]
<) “Wi-Fi"

NOTE
e Pu0 funzionare secondo il codec supportato dal TV.
¢ Questa funzione é supportata solo quando il cavo HDMI, il cavo ottico (non fornito in dotazione) o il
Wi-Fi e collegato.
e |l messaggio visualizzato potrebbe variare a seconda del modello di TV.
e Assicurarsi che la TV e la Soundbar siano collegate allo stesso router wireless/alla stessa frequenza.
e Questa funzione e disponibile su alcuni TV Samsung e alcuni modelli di Soundbar.
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Utilizzo di Suono SpaceFit

Per qualita audio migliorata tramite 'analisi degli spazi di ascolto.

Metodo 1. Collegamento tramite la Soundbar

Per abilitare questa funzione, attivare la modalita Suono SpaceFit con il telecomando della Soundbar.
(£33 (Controllo audio) - "Suono SpaceFit disattivo" > A (Su) - "Suono SpaceFit attivo")
¢ Disponibile in tutte le modalita audio.

Metodo 2. Collegamento tramiteil TV

Per abilitare questa funzione, attivare la modalita Suono adattivo+ nel menu del TV Samsung.
(Pagina iniziale (@) - Menu - Impostazioni (£33 ) - Tutte le impostazioni (£3) > Generali -
Impostazioni modalita intelligente = Suono adattivo+)
¢ |a modalita audio della Soundbar verra impostata automaticamente su Suono adattivo+ se si
abilita la modalita Suono adattivo+ sul TV.

NOTA
¢ Questa funzione e disponibile quando la Soundbar e collegata a modelli di TV Samsung specifici.
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06 CONNESSIONE DI UN DISPOSITIVO ESTERNO

Connessione tramite cavo ottico

BD/Lettore DVD/Set-top C : Parte inferiore della Soundbar
box/Console per avo ottico
(nonin dotazione)

videogiochi DIGITAL
(OPTICAL)

Parte superiore della Soundbar

o - + o

Indicatore Bianco acceso -> spento ()

OPTICAL OUT

LED ® @6 6 & O "Ingresso Audio Digitale"

1. Conildispositivo esterno e la Soundbar spenti, collegare la porta DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
sulla Soundbar e la porta di uscita OPTICAL su dispositivo esterno con il cavo ottico (non in
dotazione), come mostrato nella figura.

2. Accendere la Soundbar e il dispositivo esterno.

3. Premere il tasto Q (Multifunzione) nella parte superiore della Soundbar o il tasto <=J (Sorgente)
sul telecomando, quindi selezionare la modalita "Ingresso Audio Digitale". Viene emesso
l'annuncio, "Ingresso Audio Digitale".

4. 'audio del dispositivo esterno viene diffuso dalla Soundbar.
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07 CONNESSIONE DI UN DISPOSITIVO
MOBILE

Metodo 1. Connessione tramite Bluetooth

Quando un dispositivo mobile viene connesso tramite Bluetooth, € possibile
ascoltare l'audio stereo senza l'ingombro dei cavi.

e Quando si connette un dispositivo Bluetooth associato con la Soundbar

spenta, la Soundbar si accende automaticamente. Dispositivo mobile

La connessione iniziale
¢ Quando si connette un nuovo dispositivo Bluetooth, assicurarsi che si trovi nel raggio di copertura di

Tm.
1. Pulsante di associazione .
Indicatore LED
Bluetooth
X La spia ciano
[ Rosso — Verde - Blu lampeggia ] .
lampeggia X3
vV =) \/

OPPURE Abbinamento La connessione ¢ completata

In modalita "Bluetooth" e Finché l'associazione non viene completata, il LED multicolore

cambia in Rosso - Verde - Blu.
<|>)) "Pronto per la connessione tramite Bluetooth."

2. Suldispositivo selezionare "S-Series Soundbar" dall'elenco che viene visualizzato.
3. Riprodurrei file musicali dal dispositivo connesso tramite Bluetooth attraverso la Soundbar.

Seil dispositivo non si collega
¢ Se nellelenco dei diffusori sul dispositivo mobile e gia presente una Soundbar, (ad esempio
“S-Series Soundbar”), eliminarla.
e Ripetereipassaggile?2.
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Note sulla connessione Bluetooth

e Individuare un nuovo dispositivo nel raggio di copertura di T m da connettere tramite Bluetooth.

» Seviene richiesto un codice PIN quando si connette un dispositivo Bluetooth, inserire <0000>.

e |aSoundbar si spegne automaticamente dopo 18 minuti nello stato Pronto.

e |aSoundbar non esegue la connessione o la ricerca Bluetooth correttamente nelle situazioni
seguenti:

— inpresenza diun forte campo elettrico intorno alla Soundbar.
- quando piu dispositivi Bluetooth sono associati contemporaneamente alla Soundbar.
- seil dispositivo Bluetooth e spento, non € presente o non funziona correttamente.

¢ | dispositivi elettronici possono causare interferenze radio. | dispositivi che generano onde
elettromagnetiche come i forni a microonde, i dispositivi LAN wireless e cosi via devono essere
tenuti lontano dall'unita principale della Soundbar.

e LaSoundbar supportaidati SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

¢ (Collegarla esclusivamente a un dispositivo Bluetooth che supporta la funzione A2DP (AV).

¢ Quando si collega la Soundbar a un dispositivo Bluetooth, avvicinarli il piu possibile.

e Maggiore ¢ la distanza tra la Soundbar e il dispositivo Bluetooth, minore sara la qualita dellaudio. Il
collegamento Bluetooth potrebbe interrompersi se i dispositivi non rientrano nel range di
copertura.

¢ |l collegamento Bluetooth potrebbe non funzionare come previsto nelle aree con scarsa ricezione.

e Un dispositivo Bluetooth potrebbe generare rumori o non funzionare correttamente nelle seguenti
condizioni:

- Quando il corpo viene a contatto con il ricetrasmettitore di segnale sul dispositivo Bluetooth o
sulla Soundbar.

— Negliangolioin presenza di un ostacolo nelle vicinanze, ad esempio una parete o un divisorio,
dove possono verificarsi fluttuazioni elettriche.

— Seesposto a interferenze radio generate da altri prodotti operanti sulle stesse gamme di
frequenza, ad esempio apparecchiature mediche, forni a microonde e dispositivi LAN wireless.

— Ostacoli come porte e pareti potrebbero influire sulla qualita audio anche quando i dispositivi
rientrano nel range di copertura.

e Sinotiche la Soundbar non puo essere associata ad altri dispositivi Bluetooth quando € in uso
l'opzione Bluetooth.

e Questo dispositivo wireless potrebbe causare interferenze elettriche durante il funzionamento.
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Disconnettere il dispositivo Bluetooth dalla Soundbar
E possibile scollegare il dispositivo Bluetooth dall’Soundbar. Per le istruzioni, vedere il manuale utente
del dispositivo Bluetooth.

e |'Soundbar viene scollegato.
e Se la Soundbar e scollegata dal dispositivo Bluetooth, l'indicatore LED multicolore della Soundbar

lampeggia tre volte in “Rosso”.

Disconnessione della Soundbar dal dispositivo Bluetooth
Premere il tasto Q (Multifunzione) nella parte superiore della Soundbar o il tasto <=J] (Sorgente) sul
telecomando per selezionare una modalita diversa da "Bluetooth".
¢ Ladisconnessione richiede tempo perché il dispositivo Bluetooth deve ricevere una risposta dalla
Soundbar. (Il tempo di disconnessione potrebbe variare a seconda del dispositivo Bluetooth)

ITA-29



Metodo 2. Connessione tramite Wi-Fi (rete wireless)

Per connettere una Soundbar a un dispositivo mobile tramite una rete wireless (Wi-Fi), & necessario
disporre dell'app SmartThings.

Connessione iniziale
1. Installare e avviare l'app SmartThings dal dispositivo mobile (smartphone o tablet).
2. Sullapp, sequire le istruzioni per aggiungere la Soundbar.
e Sualcuni dispositivi la finestra popup automatica (la seconda schermata riportata di seguito)
potrebbe non venire visualizzata.
Se la finestra pop-up non appare, premere “4"nella schermata Home. La Soundbar viene
aggiunta allapp.
o Lillustrazione in basso potrebbe variare a seconda della versione dell'app.

App
SmartThings *r,

-

Get started with your
Soundbar

Avvia app Popup automatico Aggiungi
dispositivo

Per cambiare la connessione Wi-Fi
1. Avviare ['app SmartThings dal dispositivo mobile (smartphone o tablet).
2. Sull'app, eliminare la Soundbar registrata, quindi aggiungerla di nuovo.
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Uso della modalita Group Play

e Per utilizzare questa funzionalita, aggiungere la Soundbar all'app SmartThings.

¢ Per ['abilitazione, collegare almeno due dispositivi audio alla stessa rete Wi-Fia 5 GHz.

e Questa funzione e disponibile sui dispositivi audio Samsung con supporto Wi-Fi rilasciati nel
2024 o successivamente.

e Questa funzione non supporta l'audio della TV.

Configurazione della modalita Group Play

1. Esequire l'app SmartThings sul dispositivo mobile.

2. Aggiungere la Soundbar nell'app SmartThings secondo le istruzioni contenute nella sezione
“Metodo 2. Connessione tramite Wi-Fi (rete wireless)” - "Passaggio 2 (Registrazione del
dispositivo)".

3. Toccare la scheda della Soundbar.

4. Sul dispositivo mobile, toccare Crea gruppo sotto l'icona del dispositivo audio.

e |l pulsante Crea gruppo viene visualizzato solo quando la Soundbar € in modalita Wi-Fi.
e Se la Soundbar riproduce l'audio della TV, la connessione alla TV viene interrotta durante la
creazione di un gruppo.

5. Abilitare Group Play.

6. Selezionare il dispositivo desiderato nell'elenco e toccare Applica.

e £ possibile aggiungere massimo 4 dispositivi.

e Con Group Play, 'audio verra riprodotto solo attraverso il dispositivo host.

e Quando un dispositivo connesso al dispositivo host passa a una sorgente diversa, il dispositivo
verra eliminato automaticamente dal gruppo.

e Quando il dispositivo host e connesso a una TV, il gruppo generato verra eliminato
automaticamente.

Disabilitazione della modalita Group Play
1. Toccare la scheda del dispositivo audio.
2. Sul dispositivo mobile, toccare Modifica gruppo sotto l'icona del dispositivo audio.
3. Disabilitare Group Play.
e Perdisabilitare un singolo dispositivo, deselezionare il dispositivo dall'elenco e toccare Applica.
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Connessione tramite Apple AirPlay

e Questa funzione potrebbe non essere disponibile in alcuni paesi.

e Questa Soundbar Samsung supporta AirPlay e richiede iOS 13.4 o versioni successive.

e Per attivare AirPlay sulla soundbar, & necessario registrare prima il dispositivo con l'app
Samsung SmartThings accettando i termini e le condizioni dell'app.

e Assicurarsi che la Soundbar sia accesa e connessa alla stessa rete Wi-Fi del dispositivo Apple.

Con AirPlay e possibile riprodurre in streaming musica, podcast e altro audio dai dispositivi Apple alla
Soundbar Samsung.
e Selezionare @ da un'app supportata da AirPlay o dal Centro di controllo su iPhone, iPad o Mac.
o Selezionare la Soundbar dall'elenco dei dispositivi disponibili per riprodurre l'audio corrente.
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Utilizzo di Tap Sound

Toccare la Soundbar con il dispositivo mobile per riprodurre l'audio dal dispositivo mobile tramite la Soundbar.

e Aseconda del dispositivo mobile, questa funzione potrebbe non essere supportata.
¢ Questa funzione e disponibile solo con i dispositivi mobili Samsung con Android 8.1 o versione

successiva.
% Parte superiore della
App SmartThings Soundbar

Dispositivo mobile

1. Attivare la funzione Tap Sound sul dispositivo mobile.
¢ Per dettagli sull'attivazione della funzione, vedere “Attivare la funzione Tap Sound” di seguito.
2. Toccare la Soundbar con il dispositivo mobile. Selezionare “Avvia ora” nella finestra dei messaggi
che viene visualizzata. Viene stabilita una connessione Bluetooth tra dispositivo mobile e Soundbar.
3. Riprodurre laudio dal dispositivo mobile tramite la Soundbar.
e Questa funzione collega un dispositivo mobile alla Soundbar via Bluetooth rilevando le
vibrazioni che si verificano quando il dispositivo tocca la Soundbar.
e Assicurarsi che il dispositivo mobile non tocchi un angolo appuntito della Soundbar.
La Soundbar o il dispositivo mobile puo graffiarsi o danneggiarsi.
e Siconsiglia di applicare una custodia al dispositivo mobile. Toccare leggermente l'ampia area
nella parte superiore della Soundbar, senza esercitare una forza eccessiva.
e Per usare questa funzione, aggiornare l'app SmartThings all'ultima versione.
A seconda della versione dell'app, questa funzione potrebbe non essere supportata.

Attivare la funzione Tap Sound

Usare l'app SmartThings per attivare la funzione Tap View, Tap Sound.
1. Esequire l'app SmartThings sul dispositivo mabile.
2. Selezionare (=~ ¢33 ) nella schermata dell'app SmartThings mostrata sul dispositivo mobile.
3. Impostare “Tap View, Tap Sound” su Attivo per consentire il funzionamento della funzione quando
un dispositivo mobile si avvicina alla Soundbar.

NOTE
¢ Quando il dispositivo mobile € in modalita di risparmio energetico, la funzione Tap Sound non & in
operazione.
¢ | afunzione Tap Sound potrebbe non funzionare se ci sono dispositivi vicino alla Soundbar che
causano interferenze radio come i dispositivi elettrici. Assicurarsi che i dispositivi che possono
causare interferenze radio siano posizionati a una distanza sufficiente dalla Soundbar.
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08 INSTALLAZIONE  Componenti el supporto per
DEL SU PPORTO montaggio a parete
PERMONTAGGIO —
A PARETE Guida per montaggio a parete

N . @ x2 B
Precauzioni per l'installazione (M4 x L10)

e |nstallare solo su pareti verticali.

Rondella di fissaggio Vite
e Non installare in luoghi caratterizzati da

temperature e/o umidita elevate. ﬂ X2
¢ Verificare se la parete e sufficientemente ’%
solida per sostenere il peso del prodotto. In
caso contrario, rinforzare la parete o scegliere Supporto per montaggio a parete
un altro punto per il montaggio.
e Acquistare e utilizzare le viti e gli ancoraggi

appropriati per il tipo di parete (cartongesso, 1. Posizionare la Guida per montaggio a parete
ferro, legno e cosi via). Se possibile, fissare le contro la superficie della parete.
viti ai montanti della parete. * LaGuida per montaggio a parete deve
e Acquistare le viti di montaggio in base al tipo essere livellata.
e allo spessore della parete su cui si desidera * SelaTVeémontatasulla parete, installare
montare la Soundbar. la Soundbar almeno 5 cm sotto la TV.
— Diametro: M5

- Lunghezza: consigliati almeno 35 mm.
e Collegare i cavidallunita ai dispositivi esterni
prima di montare la Soundbar sulla parete.

TV

e Assicurarsi che lunita sia spenta e scollegata
Almeno5cm
dall’alimentazione prima diinstallarla. In caso

contrario, potrebbero verificarsi scariche

elettriche. A
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Allineare la Linea centrale della Guida per
montaggio a parete con il centro della TV (in
caso di montaggio della Soundbar sotto la
TV), quindi fissare la Guida per montaggio a
parete alla parete con del nastro adesivo.

e Senonsiintende montare la Soundbar
sotto una TV, posizionare la Linea
centrale al centro dellarea di
installazione.

Linea centrale
3. Usare una penna per contrassegnare le
posizioni dei fori e rimuovere la Guida per
montaggio a parete.

4. Utilizzando una punta da trapano delle
giuste dimensioni, praticare un foro nella
parete in corrispondenza di ciascun segno.

e Seicontrassegni non corrispondono alle
posizioni dei prigionieri, accertarsi di
inserire tasselli adeguati nei fori prima di
inserire le viti di fissaggio. Quando si usano
i tasselli, accertarsi che i fori praticati siano
abbastanza larghi per i tasselli utilizzati.
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5. Far passare una vite (non fornitain

dotazione) attraverso ciascuna Rondella di
fissaggio, quindi avvitare saldamente
ciascuna vite in un apposito foro.

(g
@

(Nonfornitain
dotazione)

&y
IIIIIIIIII[””” 0 (@

6. Installare 2 Supporto per montaggio a

parete con l'orientamento corretto sul fondo
della Soundbar, utilizzando 2 Viti.

T

e

e Durante lassemblaggio, assicurarsi che la
parte a sospensione dei Supporti per
montaggio a parete sia situata dietro la
parte posteriore della Soundbar.

Parte posteriore
dellaSoundbar

Estremita destra della Soundbar

e |l prodotto reale potrebbe apparire
diverso dallimmagine in alto, a
seconda del modello.



7. Installare la Soundbar con gli annessi
Supporti per montaggio a parete
appendendo i Supporti per montaggio a
parete alle Rondelle difissaggio sulla
parete.

09 INSTALLAZIONE
DELLA
SOUNDBAR

©

™~

e L;ll

DAVANTIALLATV

8. Farscorrere la Soundbar verso il basso come
illustrato di seguito, in modo che le Supporto

per montaggio a parete si appoggino
saldamente sulle Rondella di fissaggio.
¢ Inserire e Rondella difissaggio nella
parte larga (fondo) delle Supporto per

montaggio a parete, quindi far scorrere le
Supporto per montaggio a parete verso il

basso, in modo che le Supporto per
montaggio a parete si appoggino
saldamente sulle Rondella di fissaggio.

Microfoni

Comeillustrato nellimmagine, allineare il centro
della Soundbar al centro del TV.

A questo punto, posizionare la Soundbar a una
distanza di almeno 3 cm dalla TV in modo da non
creare interferenze con il riconoscimento vocale.

NOTE
e Assicurarsi di collocare la Soundbar su una
superficie piana e solida.
¢ Una distanza insufficiente tra TV Soundbar
potrebbe causare problemi acustici e di
riconoscimento vocale.
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10 AGGIORNAMENTO
DEL SOFTWARE

Aggiornamento automatico

Quando la Soundbar e connessa a Internet, gli
aggiornamenti software avvengono
automaticamente quando la Soundbar & spenta.

e Per utilizzare la funzione Auto Update
(Aggiornamento automatico), la Soundbar
deve essere connessa a Internet.

La connessione Wi-Fi alla Soundbar termina
quando si disinserisce il cavo di alimentazione
della Soundbar o l'alimentazione viene
interrotta. Se l'alimentazione viene interrotta,
quando viene ripristinata o si ricollega il cavo
di alimentazione, accendere la Soundbar,
quindi riconnetterla a Internet.

Aggiornamento USB

Parte inferiore della Soundbar

DaMicroUSBa
cavo adattatore USB
(nonin dotazione)

Samsung potrebbe in futuro rendere disponibili
aggiornamenti per il firmware di sistema della
Soundbar.

Quando e disponibile un aggiornamento, e
possibile aggiornare la Soundbar connettendo
l'unita USB che contiene il firmware di
aggiornamento alla porta SERVICE della
Soundbar.

1. Vaia(www.samsung.com) = cerca il nome
modello dall'opzione di menu assistenza clienti.
e Per ulteriori informazioni
sullaggiornamento, fare riferimento alla
Guida allaggiornamento.
2. Scaricare il file di aggiornamento (tipo USB).
3. Decomprimere il file per creare una cartella
con il nomefile.
4. Archiviare la cartella creata in un dispositivo
USB, quindi collegarlo alla Soundbar.
5. Accendere la Soundbar. Il prodotto viene
aggiornato entro 3 minuti.

ILbianco si muove dasinistraa
destra e da destra asinistra

Indicatore
A4
LED ® O O O O
_—
-—

e Durante laggiornamento, non spegnere
né rimuovere il dispositivo USB.

e Seil LED giallo € attivato una volta completato
l'aggiornamento del software, questo significa
che &in corso un ulteriore aggiornamento.
Quando questo si verifica, non spegnere
l'alimentazione o rimuovere la USB.

¢ Selaggiornamento non procede, ricollegare
il cavo di alimentazione della Soundbar.

e Seeinstallata la versione pili recente,
non viene esequito alcun aggiornamento.

e Aseconda del tipo di dispositivo USB,
laggiornamento potrebbe non essere
supportato.

e Senon e disponibile un file di aggiornamento

La spiarossa
lampeggia X3

OOXOO

Indicatore
LED

¢ Seilfile di aggiornamento & per la stessa
versione o per una versione precedente

. La spia ciano
Indicatore lampeggia X3
LED N4
O O @ O O
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Ripristino

L3 O

—

Con la Soundbar accesa, premere
contemporaneamente i tasti— =+ (Volume) sul
corpo per almeno 5 secondi. Il display LED cambia
come illustrato di sequito e la Soundbar viene
azzerata.

ILbianco si muove dasinistraa
destra e da destra asinistra

—V
® O O O O

<
<

1

Indicatore La spia ciano
LED lampeggia X3
D4
O O @ O O

1

Laspiarossa
lampeggia = Spento

D4
O O @ O O

/\ ATTENZIONE

o Tutte le impostazioni della Soundbar
verranno ripristinate.
Assicurarsi di eseguire questa procedura
soltanto se & necessario il ripristino.

Informazioni sugli
aggiornamenti di sicurezza

Gli aggiornamenti di sicurezza vengono forniti per
rafforzare la sicurezza del dispositivo dell'utente e
proteggere le sue informazioni personali.
Per ulteriori informazioni sugli aggiornamenti di
sicurezza, visitare https://security.samsungtv.
com.

e |l sito Web supporta solo alcune lingue.
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11 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Prima di contattare lassistenza, controllare quanto segue.

La Soundbar non si accende.

La Soundbar non emette suoni.

= Assicurarsi che il cavo di alimentazione
della Soundbar sia inserita correttamente
nella presa.

La Soundbar funziona in modo non regolare.

— Disinserire e reinserire il cavo di
alimentazione.

— Spegnere e riaccendere il dispositivo
esterno e riprovare.

= Inassenza di segnale, la Soundbar si
spegne automaticamente dopo un certo
periodo ditempo. Accendere la Soundbar.
(Andare a pagina 8.)

ILtelecomando non funziona.

= Puntare il telecomando direttamente sulla
Soundbar.
= Sostituire le batterie.

Lindicatore LED rosso sulla Soundbar rimane
acceso.

= |l volume della Soundbar & troppo basso o
azzerato. Regolare il volume.

= Quando e connesso un dispositivo esterno
(STB, dispositivo Bluetooth, dispositivo
mobile e cosi via), regolare il volume del
dispositivo esterno.

= Per l'uscita audio della TV, selezionare
Soundbar. (TV Samsung: Pagina iniziale ( @)
- Menu - Impostazioni (§33) - Tutte le
impostazioni (3 )~ Suono - Uscita audio »
Seleziona Soundbar)

— |l collegamento del cavo alla Soundbar non
puo essere allentato. Rimuovere il cavo e
ricollegarlo.

= Rimuovere completamente il cavo di
alimentazione, ricollegarlo e accendere il
prodotto.

= Inizializzare il prodotto e riprovare.
(Andare a pagina 38.)

Seil TV non é collegato tramite HDMI (eARC).

= |l microfono & spento. Accendere il
microfono. (Andare a pagina 6.)

— Assicurarsi che il cavo HDMI sia inserito
correttamente nel terminale eARC.
(Andare a pagina 16.)

= Laconnessione potrebbe essere impedita
da un dispositivo esterno connesso (set-top
box, console per videogame e cosi via).
Connettere direttamente la Soundbar.

= HDMI-CEC potrebbe non essere attivo sulla
TV. Attivare CEC sulmenu della TV.

(TV Samsung: Pagina iniziale (@) - Menu
- Impostazioni (¢3) - Tutte le
impostazioni (£33) » Connessione -
Gestione dispositivi esterni > Anynet+
(HDMI-CEC) ACCESO)
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Nessun audio in ingresso quando ci si collega
allaTVin modalita HDMI (eARC).

ILsuono si interrompe se connesso tramite
Bluetooth.

= |l dispositivo non & in grado di riprodurre il
segnale diingresso. Impostare l'uscita
audio della TV su PCM o Dolby Digital.
(Per una TV Samsung: Pagina iniziale ( @)
- Menu - Impostazioni (£3) - Tutte le
impostazioni (£3) - Suono - Impostazioni
avanzate - Formato audio dell'uscita
digitale)

La Soundbar non si connette tramite
Bluetooth.

= Quando si connette un nuovo dispositivo,
passare all'associazione Bluetooth per la
connessione. (Premere il tasto 3 PAIR sul
telecomando o il tasto @ (Accensione/
Spegnimento microfono) sul corpo per
almeno 5 secondi.)

= laSoundbar é collegata a un altro
dispositivo, scollegarlo prima di cambiare
dispositivo.

— Riconnetterlo dopo aver rimosso l'elenco
dei diffusori Bluetooth sul dispositivo da
connettere. (TV Samsung: Pagina iniziale
({Q)) - Menu - Impostazioni (§3) - Tutte
le impostazioni (¢3) - Suono = Uscita
audio - Elenco altoparlanti Bluetooth)

= Rimuovere e ricollegare la spina di
alimentazione, quindi riprovare.

= |nizializzare il prodotto e riprovare.
(Andare a pagina 38.)

= Alcuni dispositivi possono causare
interferenze radio se posizionati troppo
vicino alla Soundbar, es. microonde, router
wireless, ecc.

= Se il dispositivo connesso tramite
Bluetooth si sposta troppo lontano dalla
Soundbar, potrebbe causare linterruzione
dell’audio. Avvicinare il dispositivo alla
Soundbar.

= Se una parte del corpo entra in contatto
con il trasmettitore Bluetooth o il prodotto
¢ installato su mobili di metallo, il suono
potrebbe interrompersi. Verificare
lambiente di installazione e le condizioni di
utilizzo.

Impossibile collegarsi alla Wi-Fi.

= Verificare se il router wireless & acceso.

— Spegnere il router, riaccenderlo, quindi
riprovare.

= La Soundbar non si connette se il segnale
wireless e troppo debole. Provare ad
avvicinare il router alla Soundbar o a
eliminare eventuali ostacoli tra la Soundbar
eil router, se possibile.

= Seil router wireless & nuovo, & necessario
riconfigurare le impostazioni di rete del
diffusore.

= La Soundbar non supporta Wi-Fi 6.

La Soundbar non si accende automaticamente
conilTV.

— Quando si spegne la Soundbar mentre si
guarda la TV, la sincronizzazione della
potenza con la TV e disattivata. Spegnere la
TV.

La funzione AVA non é disponibile nei casi
seguenti.

= Lafunzione AVA non sara disponibile con la
funzione Q-Symphony.

= La funzione AVA non sara disponibile se il
microfono e spento.
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Dopo aver collegato il TV alla Soundbar, ho
cambiato la modalita Soundbar. Ma non viene
emesso alcunsuonodal TV.

12 LICENZA

— Collegando la Soundbar a un dispositivo
mobile mentre la Soundbar ¢ collegata al
TV, questa emette l'audio dal dispositivo
mobile mantenendo la connessione al TV.
Quindi l'audio del TV non verra emesso da
nessun dispositivo.

— Scollegare il dispositivo mobile e l'audio del
TV verra nuovamente emesso dalla
Soundbar.

La soundbar non compare su AirPlay.

= Per attivare AirPlay sulla soundbar, &
necessario registrare prima il dispositivo
con l'app Samsung SmartThings
accettando i termini e le condizioni dell'app.
(Vedere pagina 32).

= AirPlay non funziona se non si cancella la
Soundbar dall'app Samsung SmartThings.

— Assicurarsi che la soundbar e il dispositivo
Apple siano connessi alla stessa rete Wi-Fi.

= Lasoundbar e compatibile con AirPlay
installato su sistema iOS 13.4 o successivo.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol
are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

La modalita Group Play non ¢ abilitata.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

)

= Verificare se i dispositivi audio sono modelli
pit recenti rilasciati nel 2024 o
successivamente.

= Controllare se il dispositivo host € connesso
a una rete Wi-Fi come sorgente.

= Assicurarsi che tuttii dispositivi audio siano
connessi alla stessa rete Wi-Fi (a 5 GHz).

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Usa il tuo cellulare, tablet o computer come
telecomando remoto per Spotify. Vai su
spotify.com/connect per scoprire come

e Peril software Spotify soggetto a licenze
diterzi vai su: https://www.spotify.com/
connect/third-party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Avviso di licenza open source

Il software open source utilizzato in questo
prodotto é reperibile al seguente link
(https://opensource.samsung.com).
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01 VISION GENERAL DEL PRODUCTO

i

a—

Unidad principal de la Soundbar Mando a distancia /Pilas de Cable HDMI
la Soundbar
Adaptador CA/CC Cable de alimentacién Guia de montaje en pared
(Soundbar) (Soundbar)
@ X2 2{ ) X2
(M4 x L10)
Soporte-tornillo Soporte de montaje en Tornillo

pared

e Para obtener més informacién sobre la fuente de alimentacién y el consumo de energfa, consulte la
etiqueta pegada al producto. (Etiqueta: Parte inferior de la unidad principal de la Soundbar)

¢ Paraadquirir componentes adicionales o cables opcionales, péngase en contacto con un Centro de
servicio técnico de Samsung o con el Centro de atencién al cliente de Samsung.

¢ Para obtener mas informacién sobre el montaje en la pared, consulte la pagina 34.

o Eldisefio, las especificaciones y la pantalla de la aplicacién pueden cambiar sin previo aviso.

o Elaspecto de los accesorios puede diferir ligeramente de las ilustraciones anteriores.
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02 VISION GENERAL DEL PRODUCTO

Panel delantero y panel superior de la Soundbar

Panel superior

“ Indicador
LED

Elindicador LED parpadea, se ilumina o cambia de color segtin el modo o el estado actual
de la Soundbar. El color del indicador LED y el nimero de luces indican el modo activo como

se describe a continuacion.

LED blanco

LED blanco

LED multicolor

LED blanco

LED blanco

e ELLED multicolor cambia a Blanco, Cian, Verde, Rojo o Azul dependiendo del modo o

estado.

Boton

Multifuncion

e Enelmodode espera, pulse el boton O (Multifuncion) para encender la Soundbar.
e Pulse el botén O(Multifuncién) para cambiar el modo. Cada vez que se cambia el

modo, el LED se ilumina en blancoy luego se apaga.

Blanco encendido ->

apagado

Blanco encendido ->

Indicador LED apagado
®@ O O O O ®@ ® O O O
<| ) “TVARC" 0 “eARC” “Wi-Fi”

Blanco encendido ->

apagado

Blanco encendido ->
apagado

Indicador LED
® ® ® O O ® 6 @ @ O
<|>>) “Bluetooth” “Entrada de audio digital”
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Boton bulse el botén— (Vo ) N
Volumen ulse el botén olumen) para ajustar el volumen.

Pulse el botén g (Micréfono encendido/apagado) para encender o apagar el micréfono.
Cuando el micréfono esté apagado, el indicador LED se iluminaré en rojo.

Boton

El Micréfono [ Rojo encendido ]
. Indicador LED
did \'4
encendido/ O O @ O O O O O O O
apagado
<|>)) “Micréfono desactivado’ | “Micréfono activado”

e Cuando enchufe el cable de CA, el botén de comenzara a funcionar en un plazo de 4 a 6 sequndos.

¢ Cuando encienda esta unidad, habra un retraso de 4 a 5 segundos antes de que emita sonido.

¢ Sjse escucha sonido tanto del televisor como de la Soundbar, vaya al menu Ajustes del audio del
televisor y cambie el altavoz del televisor a Altavoz externo.

e Puede activar o desactivar la retroalimentacion de sonido con la aplicacién SmartThings. Para
obtener informacién sobre el uso de la aplicacién SmartThings, consulte “Método 2. Conexion a
través de Wi-Fi (red inalambrica)”.
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Panel inferior de la Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC 19V (Entrada de la fuente de alimentacion)
Conecte el adaptador de CA/CC. (Consulte la pagina 15)

SERVICE
Conecte un dispositivo de almacenamiento USB para actualizar el software del producto.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Conéctese a la salida digital (6ptica) de un dispositivo externo. (Consulte la pagina 26)

0]

HDMI (eARC)
Conéctese a la toma HDMI (eARC) de un televisor. (Consulte la pagina 16)

¢ Cuando desconecte el cable de alimentacion del adaptador de alimentacién CA/CC de una toma de
pared, tire del enchufe. No tire del cable.

e No conecte esta unidad u otros componentes a una toma de CA hasta que se hayan completado
todas las conexiones entre los componentes.
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03 USO DEL MANDO A DISTANCIA

Como colocar las pilas antes de utilizar el mando a distancia

(Pilas AAAX 2)

Deslice la cubierta trasera en la direccién de la
flecha hasta extraerla por completo.

Introduzca 2 pilas AAA (1,5 V) orientadas de modo
que la polaridad sea la correcta. Vuelva a deslizar la
cubierta trasera en su posicion.

Como usar el mando a distancia

SOUND
MODE

+

[ ]
48— — — ||

WOOFER

e}

SOUNDBAR

TONE
CONTROL

Encendido/Apagado
Enciende y apaga la Soundbar.

Indicador
LED

[ Cian parpadea X1 ]

[ Rojo parpadea X3 ]

v
O O @ O O
Activado

N4
O O @ O O
Desactivado

e Funcién Auto Power Down
La unidad se apagara automéaticamente en las siguientes
situaciones:

- Enelmodo“TVARC” 0 “eARC”/ “Wi-Fi" / “Bluetooth” /
“Entrada de audio digital” si no hay sefial de audio
durante 18 minutos.

S )(Fuente)

Pulse para seleccionar una fuente conectada a la Soundbar.

¢ Respuestadeaudio Activado / Desactivado
Es posible activar o desactivar la respuesta de audio.
Mantenga pulsado el botén 2] (Fuente) del mando a
distancia durante al menos 5 segundos con la Soundbar
apagada (modo de espera).

Indicador
LED

[ Cian parpadea X1 I

[ Rojo parpadea X1 ]

v
O O @ O O
Activado

N4
O O @ O O
Desactivado
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ﬂ(Silenciar)

Pulse el botén £, (Silenciar) para silenciar el sonido.

Pulselo de nuevo para volver a activar el sonido.

‘ Parpadea X
Indicador repetidamente
LED
O O OO0 e
Volumen

Pulse el botdn hacia arriba o hacia abajo para ajustar el volumen.

Elblanco se mueveala Elblancose mueveala
derecha X1 izquierda X1
Indicador
LED ®@ O O O O O O OO0 e
> 4
Subir el volumen Bajar el volumen
CHLEVEL

Sipulsa el botén, puede ajustar el volumen de cada altavoz.

Indicador Blanco parpadea X1
HED 00 @00

<|))) “Nivel central” = “Nivel lateral”

- Silos altavoces traseros (de venta por separado) estan conectados, se puede realizar el ajuste "Nivel
trasero”. Para ajustar el volumen de "Nivel trasero" entre -6 y +6 utilizando los botones Arriba/Abajo.

£33 (Control de sonido)
Sipulsa el botén, puede establecer la funcién de audio. El elemento deseado se puede ajustar con los
botones Arriba/Abajo. Cada vez que el modo cambia, el LED multicolor parpadea en blanco.

Indicador Blanco parpadea X1
-0 00 @00
<|))) “Sonido adaptado al espacio” — “Activar amplificador de voz” > “Mejora de voz” > “Modo
nocturno” = “Sincronizar” - “Virtual”

- Mantenga pulsado el botén @(Controldesonido) durante unos 5 seqgundos para ajustar el sonido para
cada banda de frecuencia. Puede seleccionar 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5k Hz, 5 kHz y
10 kHz mediante los botones Izquierda/Derecha y cada opcion se puede ajustar entre -6 y +6 mediante
los botones Arriba/Abajo. (Asegurese de que el modo de sonido esté configurado como “Estandar”).

- Silos altavoces traseros (se venden por separado) estan conectados, se permiten los ajustes “Sound
Grouping”y “Private Rear Sound”.

- Consulte “Ajustar el€§3(Controlde sonido)” en la pagina 11.
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3 Bluetooth PAIR
Cambia la Soundbar al modo de emparejamiento Bluetooth.
Cuando se pulsa el botdn, los LED cambian como se muestra a continuacion.
e Hasta que el emparejamiento se completa, el LED multicolor cambia a Rojo - Verde - Azul por turnos.

[ Rojo > Verde > Azul parpadea ] [ Cian parpadea X3 ]
Indicador
Vv =) v
LED O O @ O O O O @ O O
Emparejamiento Conexion completa
<|>)) “Listo para conectar mediante Bluetooth.”

»II (Reproduccidn / Pausa)
También puede reproducir o hacer una pausa en la musica pulsando el boton.

Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha
Pulse Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha en el botén para seleccionar o ajustar funciones.
¢ Saltodemdusica
Pulse el botén Derecha para seleccionar el archivo de musica siguiente. Pulse el botén Izquierda para
seleccionar el archivo de musica anterior.
e IDSET

Mantenga pulsado el botén Arriba durante 5 segundos para completar ID SET (al conectarse a un
subwoofer o altavoces traseros inaldmbricos).

1 (Informacién)
Pulse el botén para mostrar informacién sobre la funcién actual. (Consulte la pagina 5.)
Cuando estd conectado a Dolby Atmos®, el indicador LED parpadea en cian 3 veces.

SOUND MODE

Sipulsa el botdn, puede seleccionar el modo de audio deseado. Cada vez que el modo cambia, el LED
multicolor parpadea en blanco.

Indicador Blanco parpadea X1

LED OO0 @O0 0

<|1>) “Sonido adaptable” = “DTS Virtual:X” = “Musica” = “Juego” - “Estandar”

¢ Sonido adaptable
Analiza el contenido en tiempo real y proporciona automaticamente el campo de sonido 6ptimo en
funcion de las caracteristicas del contenido.
e DTS Virtual:X
Sonido 3D inmersivo desde cualquier contenido.
e Musica
Con contenido musical, proporciona un sonido mas natural que llena la habitacién.
e Juego
Proporciona sonido estereoscépico para sumergirse en la accién mientras se juega.
e Estandar
Produce el sonido original.
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NIVEL WOOFER (GRAVES)

Mueva el botén hacia arriba o hacia abajo para ajustar el nivel del woofer (graves)a-12 o de -6 a +6. Para
establecer el nivel de volumen del woofer (graves) a O (valor predeterminado), pulse el botén.

TONE CONTROL

Si pulsa el botén, puede ajustar el volumen del sonido de agudos o graves. El elemento deseado se puede
ajustar con los botones Arriba/Abajo. (Esta funcion esta disponible en todos los modos de sonido excepto
en el modo "Estandar").

Indicador Blanco parpadea X1

LED OO0 @O0 O

<]») | “Agudos’ - “Graves’

Ajustar el £33 (Control de sonido)

Sonido adaptado al espacio : Esta funcién analiza el espacio de escucha del usuario con el
micréfono de la Soundbar y proporciona un sonido éptimo para el espacio. (Consulte “Uso de
SpaceFit Sound” en la pagina 25).

Activar amplificador de voz : Analiza el ruido externo en tiempo real mientras la Soundbar
reproduce sonido, para que el audio de voz se pueda oir siempre con claridad.

— No se guarda ningun dato durante el anélisis.

Mejora de voz facilita la audicion del didlogo en peliculas y programas de TV.

Modo nocturno esté optimizado para la visualizacién nocturna con la configuracion ajustada para
reducir el volumen pero mantener la claridad de los dialogos.

Sound Grouping: La unidad principal de la Soundbar y los altavoces surround reproducen todo el
sonido en lugar de sonido surround, por lo que es ideal para grupos grandes de personas que
escuchan musica en un espacio amplio.

— Este mend se activa inicialmente cuando se conectan los altavoces surround, y luego el menu
permanece activado independientemente de la conexién de los altavoces surround.

- Siactiva este modo, no habré diferencias de sonido entre los modos de sonido.

— Elsonido no sale de todas las unidades de altavoces de la unidad principal de la Soundbar y de
los altavoces surround, sino solo de ciertas unidades predeterminadas, que varian segun el
modelo.

Private Rear Sound : Este modo ajusta el sonido para que salga solo de los altavoces surround, lo
que le permite escuchar sin que le molesten los demas.

- Siactiva este modo, el sonido no saldra de la unidad principal de la Soundbar ni del subwoofer.
El sonido solo saldra por el canal frontal de los altavoces surround.

- Siactiva este modo, no habré diferencias de sonido entre los modos de sonido.

SPA-T



- Lafuncion se desactiva cuando se desconecta la alimentacién o se pierde la conexion de los

altavoces surround.

— Elmenu solo se activa cuando los altavoces surround estan conectados.
— Este modo se desactiva automaticamente y deja de estar disponible cuando se activa la

funcién Q-Symphony.

¢ Sjelvideo del televisor y el audio de la Soundbar no estan sincronizados, seleccione Sincronizar en
Control de sonido y, a continuacion, establezca el retardo de audio entre 0 y 300 milisegundos
utilizando los botones Arriba/Abajo.

- Sincronizar solo es compatible con algunas funciones.
¢ | afuncién Virtual se puede Activar/Desactivar utilizando los botones Arriba/Abajo.

Uso de los Botones Ocultos (botones con mas de una funcion)

Botén oculto

Botén del mando a distancia

Funcion

Pagina de referencia

Activado / Desactivado mando a distancia del

WOOFER (Arriba) Pagina 14
TV (en espera)
Arriba IDSET Pagina 10
@(Controt de sonido) EQ7bandas Pagina 9
R ta de audio Activad -
5 (Fuente) espuesta de audio Activado / Pagina 8

Desactivado (en espera)
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Especificaciones de salida para los distintos modos de efectos de

sonido
Salida
Efecto Entrada Con el subwoofery el kit de
Solo con subwoofer altavoces traseros
inaldmbricos
Canal 2.0 Canal 51 Canal 71
Sonido adaptable Canal 5.1 Canal 51 Canal 71
Dolby Atmos® Canal 51 Canal 71
Canal 2.0 Canal 51 Canal 71
DTS Virtual:X Canal 5.1 Canal 51 Canal 71
Dolby Atmos® Canal 51 Canal 71
Canal 2.0 Canal 51 Canal 71
Msica Canal 5.1 Canal 51 Canal 71
Dolby Atmos® Canal 51 Canal 71
Canal 2.0 Canal 51 Canal 71
Juego Canal 5.1 Canal 51 Canal 71
Dolby Atmos® Canal 51 Canal 71
Canal 2.0 Canal 21 Canal 21
Estandar Canal 5.1 Canal 51 Canal 51
Dolby Atmos® Canal 51 Canal 71

o Elkit de altavoces traseros inaldmbricos Samsung y el subwoofer se pueden adquirir por
separado. Para adquirir dicho kit o el subwoofer, péngase en contacto con el distribuidor que le

vendié la Soundbar.

¢ Cuando la fuente de entrada es Dolby Atmos®, la configuracién de solo subwoofer proporciona
audio de 5.1 canales, mientras que la configuracion del kit de subwoofer y altavoces traseros
inalambricos proporciona audio de 7.1 canales.
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Ajuste del volumen de la Soundbar con el mando a distancia del
televisor

Ajuste el volumen de la Soundbar con el mando a distancia del televisor.

e Estafuncion solo se puede utilizar con mandos a distancia de infrarrojos. No se admiten los
mandos a distancia Bluetooth (mandos a distancia que requieren emparejamiento).

e Ponga el altavoz del televisor en Altavoz externo para usar esta funcion.

e Fabricantes que admiten esta funcion:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense y RCA

1. Apague la Soundbar.

Mantenga pulsado el boton WOOFER durante 5 segundos.
Cada vez que pulse el botén WOOFER y lo mantenga pulsado durante 5 segundos, el modo cambiara
en el siguiente orden: “Off-TV Remote” (modo predeterminado), “Samsung-TV Remote”, “All-TV
Remote”.
El estado del indicador LED cambia cada vez que se cambia el modo, como se muestraa
continuacion.

Botén del mando a distancia Indicador LED Estado
Rojo parpadea X1
00 @® O O Desactiva el mfnqoadmtanoa del
"OFETV Remote” televisor.

(Modo predeterminado)

Cian parpadea X1
Activa el mando a distancia de

0O @O0 O infrarrojos de un televisor Samsung.
"Samsung-TV Remote"

Azul parpadea X1 Activa el mando a distancia de

O 0O @ O O infrarrojos de un televisor de

"All-TV Remote” terceros.
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04 CONEXION DE LA SOUNDBAR

Conexion de la alimentacion

Use los componentes de suministro eléctrico en el siguiente orden para conectar la Soundbar a una toma
de corriente eléctrica:

e Para obtener més informacién sobre los requisitos de alimentacién eléctrica y el consumo de
energfa, consulte la etiqueta pegada al producto. (Etiqueta: Parte inferior de la unidad principal de
la Soundbar)

1. Primero conecte el cable de alimentacion al adaptador de CA/CC.

Conecte el adaptador de CA/CC (con el cable de alimentacién) a la Soundbar.

2. Conecte el cable de alimentacion a una toma de pared.

0

Adaptador CA/CC

Cable de alimentacién

[l DC 19V

SERVICE

—

Parte inferior de la unidad principal
de la Soundbar

NOTAS
¢ Sidesenchufay vuelve a conectar el cable de alimentacion con el producto encendido, la Soundbar
se enciende automéaticamente.
¢ Asegurese de colocar el adaptador CA/CC en una mesa plana o en el suelo. Si coloca el adaptador
CA/CC colgado con la entrada del cable de CA orientada hacia arriba, podrian introducirse en el
adaptador agua u otras sustancias externas y causar problemas de funcionamiento del adaptador.

Conexion del kit de altavoz trasero inalambrico y el Subwoofer
Samsung a la Soundbar

Disfrute del auténtico sonido surround inalédmbrico conectando el kit de altavoces traseros inaldmbrico
Samsung (SWA-9200S, se vende por separado) y un Subwoofer inaldmbrico (SWA-W510, se vende por
separado) a la Soundbar.

Para obtener informacién detallada sobre las conexiones, consulte el manual del kit de altavoces
traseros inaldmbrico Samsung y el subwoofer inaldmbrico.
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05 CONEXION AUNATV

Conexion del televisor compatible con HDMI ARC (Canal de retorno
de audio)

/\ PRECAUCION

e Cuando se conectan tanto el cable HDMI como el cable éptico, se recibe primero la sefial HDMI.

e Para conectar el cable HDMI entre el televisor y la Soundbar, asegurese de conectar los
terminales marcados como ARC. De lo contrario, es posible que no se emita el sonido del
televisor.

e Elcable recomendado es un cable HDMI certificado por HDMI.org.

Conéctelo al puerto HDMI IN
(ARC) o (eARC)del TV.

Conéctelo al puerto HDMI (eARC) de
la unidad principal de la Soundbar.

Cable HDMI

Parte superior de la Soundbar

QO - + @
—g

Parte inferior de la
Soundbar

) Blanco encendido ->
Indicador apagado <|>))
LED “TVARC’ 0 “@ARC’
® O O O O

1. ConlaSoundbary el televisor apagados, conecte el cable HDMI como se muestra en la figura.
2. Encienda la Soundbar y el televisor.
3. Elsonido del televisor se emite a través de la Soundbar.
o Sinose emite el sonido del televisor, pulse el botén Q) (Multifuncién) en la parte superior de la Soundbar
0 el botén <=J) (Fuente) del mando a distancia para seleccionar el modo “TV ARC” 0 “eARC".
e Para conectar con eARC, la funcién eARC del ment del televisor debe estar Activada. Consulte
el manual del televisor para obtener mas informacion sobre esta configuracién. (Por ejemplo
TV Samsung : Inicio ((@) - Men( - Config. (£3) - Toda la configuracién (83) > Sonido -
Configuracién para expertos - Modo HDMI-eARC (Automatico))
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¢ Sino se emite ningun sonido, vuelva a comprobar la conexién del cable HDMI.
o Utilice los botones de volumen del mando a distancia del televisor para cambiar el volumen de
la Soundbar.

NOTAS

e Cuando se conecta un televisor compatible con HDMI ARC (Canal de retorno de audio) a la Soundbar
con un cable HDMI, se pueden transmitir los datos de video y audio digital sin necesidad de conectar
un cable éptico por separado.

¢ Recomendamos que utilice un cable HDMI sin nicleo si es posible. Si utiliza un cable HDMI con
nucleo, utilice uno cuyo didmetro sea inferior a 14 mm.

e Estafuncién no esta disponible si el cable HDMI no es compatible con ARC.

¢ Sielaudio de una emisién se codifica en Dolby Digital y el “Formato de audio de salida digital” de su
televisor se establece en PCM, le recomendamos que cambie el ajuste a Dolby Digital. Al cambiar la
configuracién en el televisor, podra disfrutar de una calidad de sonido superior. (El menu del televisor
puede utilizar palabras diferentes para Dolby Digital y PCM dependiendo del fabricante del televisor).
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Conexion con un cable 6ptico

Lista de comprobacidn previa a la conexion
¢ Cuando se conectan tanto el cable HDMI como el cable 6ptico, se recibe primero la sefial HDMI.
¢ Cuando utilice un cable éptico y los terminales tengan sus tapas, asegurese de retirar las tapas.

5 o “@

Cable 6ptico
(no suministrado)

L [
DIGITAL
@

Parte superior de la Soundbar Parte inferior de la
Soundbar

_ Blanco encendido -> <
Indicador apagado .
LED “Entrada de audio
® o0 00 digital’

1. Coneltelevisory la Soundbar apagados, conecte el puerto DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de la
Soundbar y el puerto de salida OPTICAL del televisor con el cable éptico (no suministrado), como se
muestra en la figura.

2. Encienda la Soundbary el televisor.

3. Pulse el botén Q (Multifuncién) en la parte superior de la Soundbar o el botén <] (Fuente) en el
mando a distancia y, después, seleccione el modo "Entrada de audio digital". Entonces, se produce
laindicacién "Entrada de audio digital".

4. Elsonido del televisor se emite a través de la Soundbar.
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Conexion a través de Bluetooth

Cuando un televisor de Samsung se conecta mediante Bluetooth, puede escuchar .o * .o
el sonido estéreo sin necesidad de cables.
¢ Solo se puede conectar un televisor Samsung simultdneamente.
e Se puede conectar un televisor Samsung que admita Bluetooth.
Consulte las especificaciones del televisor.

La conexién inicial

1. Botdon de emparejamiento de .
Indicador LED
Bluetooth
[ Rojo = Verde = Azul parpadea ] [ Cian parpadea X3 ]
N4 q Vv
O O @ O O O O @ O O
o Emparejamiento Conexion completa
Cuando esta en modo e Hasta que el emparejamiento se completa, el LED multicolor cambia a
“Bluetooth” Rojo - Verde - Azul por turnos.
(] )) “Listo para conectar mediante Bluetooth.”

2. Seleccione el modo Bluetooth en el televisor Samsung.
(Por ejemplo Inicio (@)~ Mend » Config. (¢3) - Toda la configuracion (£83) - Sonido - Salida de
sonido = Lista de altavoces Bluetooth = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Seleccione “S-Series Soundbar” de la lista en la pantalla del televisor.
Una Soundbar disponible se indica con “Necesita emparejamiento” o con “Emparejado” en la lista
de dispositivos Bluetooth del televisor. Para conectar el televisor Samsung a la Soundbar,
seleccione el mensaje y luego establezca una conexién.

4. Ahora puede escuchar el sonido del televisor de Samsung desde la Soundbar.

e Sihay un registro de conexion entre la Soundbar y el televisor Samsung, la Soundbar se
conecta automaticamente cambiando su modo a “Bluetooth”.
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Si falla la conexién con el dispositivo

e Sitiene ya una Soundbar (por ejemplo, S-Series Soundbar) en la lista de altavoces del televisor

Samsung, bérrela.

e A continuacion, repita los pasos del Tal 3.

Desconexion de la Soundbar del televisor Samsung

Pulse el botén Q (Multifuncién) en la parte superior de la Soundbar o el botén <=J) (Fuente) del mando
a distancia para seleccionar un modo distinto de “Bluetooth”.

La desconexién tarda un tiempo porque el televisor Samsung debe recibir una respuesta de la
Soundbar. (El tiempo necesario puede variar en funcién del modelo de televisor Samsung).

Notas sobre la conexion mediante Bluetooth

Sitle un nuevo dispositivo en un radio de 1 m para conectarlo mediante la comunicacién por
Bluetooth.
Si se le pide un cédigo PIN al conectar un dispositivo Bluetooth, introduzca <0000>.
La Soundbar se apaga automaticamente después de 18 minutos en el estado Preparado.
Es posible que la Soundbar no realice correctamente la busqueda o la conexién Bluetooth en las
siguientes circunstancias:

- Sihay un dispositivo electronico o aparato eléctrico que pueda causar interferencias de radio

cerca de la Soundbar.

- Sivarios dispositivos Bluetooth se emparejan simultdneamente con la Soundbar.

— Sieldispositivo Bluetooth esta apagado, no estd en su lugar o funciona mal.
Los dispositivos electrénicos pueden provocar interferencias de radio. Los dispositivos que generan
ondas electromagnéticas (por ejemplo, microondas, dispositivos de LAN inalémbrica, etc.) deben
mantenerse alejados de la unidad principal de la Soundbar.

Precaucion: La Soundbar se reiniciara automaticamente si activa o desactiva la funcion
Bluetooth.

— Método de desactivacion del puerto Bluetooth : Pulse el botén TONE CONTROL del mando a
distancia de la Soundbar durante 30 sequndos para activar o desactivar el Bluetooth.
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Conexion por Wi-Fi

Lista de comprobacion previa a la conexion

¢ [ aconexién por Wi-Fi solo esta disponible en televisores Samsung.

e Compruebe si el router inalambrico (Wi-Fi) esta activado y si el televisor esta conectado al
router.

e Eltelevisory la Soundbar deben estar conectados a la misma red inaléambrica (Wi-Fi).

e Sisurouter inaldmbrico (Wi-Fi) utiliza un canal DFS, no podréa establecer una conexién Wi-Fi
entre el televisor y la Soundbar. Péngase en contacto con su proveedor de servicios de Internet
para obtener mas informacion.

e Dado que los menUs podrian ser diferentes en funcion del afio de fabricacion, consulte el manual
de su televisor.

e Para conectar el televisor con la Soundbar mediante Wi-Fi, conecte la Soundbar con el router
inaldmbrico en primer lugar. Consulte la pagina 30 para obtener mas informacién sobre cémo
establecer una conexién Wi-Fi.

1. Para obtener mas informacién sobre la conexién por wifi a la Soundbar, consulte la pagina 30,
“Método 2. Conexidn a través de Wi-Fi (red inalambrica)”.
2. Cambie la fuente de entrada del televisor a la Soundbar utilizando el ment Audio.
o Televisores Samsung lanzados en 2017 o posteriores
Inicio ((@) - Ment - Config. (£33) - Toda la configuracion (&3) - Sonido - Salida de sonido -
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

NOTA
¢ Precaucion: La Soundbar se reiniciard automaticamente si activa o desactiva la funcién Wi-Fi.
- Método de desactivacién del puerto Wi-Fi : Pulse el botén CH LEVEL del mando a distancia de
la Soundbar durante 30 segundos para activar o desactivar el wifi.
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Conexion a una TV compatible con Dolby Atmos®

Lista de comprobacidon previa a la conexion
e Dolby Atmos® es compatible en los modos “TV ARC” 0 “eARC” 0 "Wi-Fi".
e Aseglrese de que el contenido es compatible con Dolby Atmos®.

Conéctelo al puerto HDMI IN
(ARC) o (eARC) del TV.

Conéctelo al puerto HDMI (eARC) de
la unidad principal de la Soundbar.

Parte inferior de la

Soundbar

Blanco encendido ->
apagado <|)))
“TVARC” 0 “eARC”

Indicador
LED

® O O O O

1. ConlaSoundbary el televisor apagados, conecte el cable HDMI como se muestra en la figura.
2. Encienda la Soundbary el televisor.
3. Elsonido del televisor se emite a través de la Soundbar.
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Menu del

televisor Wi-Fi
) Blanco encendido ->

A Indicador apagado
o LED
TV ? O 0O O
—_—

< “Wi-Fi’

1. Conecte la Soundbary la TV a la misma red inaldmbrica (Wi-Fi).
2. Paralasalida de sonido del televisor, seleccione Soundbar.
3. Elsonido del televisor se emite a través de la Soundbar.

NOTAS
¢ Configuracion de Dolby Atmos® en un reproductor BD o en otro dispositivo conectadoalaTV.
Vaya a las opciones de salida de audio en el menu de configuracién de su reproductor BD u otro
dispositivo similar y asegurese de que el valor “Sin codificacién” esté seleccionado para la opcién
Secuencia de bits. Por ejemplo, en un reproductor BD Samsung, vaya a Menu Inicio = Sonido -
Salida digital y seleccione Secuencia de bits (sin procesar).
¢ Estafuncion esta disponible en algunos televisores Samsung y en algunos modelos de Soundbar.
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Uso de la funcién Q-Symphony

e Cuando la Soundbar se conecta a una Samsung TV compatible con la funciéon Q-Symphony, puede
reproducir el sonido simultdneamente a través de la Soundbar y la TV. Si utiliza la funcién
Q-Symphony, el sonido surround reproducido en la TV le permite disfrutar de un efecto de sonido
surround mas rico y tridimensional.

¢ Cuando se conecta la Soundbar, aparece el ment “Q-Symphony”en la TV.

Config. (¢33) - Toda la configuracion (£3) - Sonido - Salida de sonido

e Ejemplo de ment del televisor: Q-Symphony

Ment del _ Blanco encendido ->
televisor Cable HDMI Indicador apagado
A LED
~ ® O O OO
TV < “TVARC’ 0 “eARC’

0
) Blanco encendido ->
H Indicador apagado

Cable dptico (no suministrado) LED 0 0 0 O

< “Entrada de audio digital’

Mend del

televisor Wi-Fi

. Blanco encendido -»
A Indicador apagado
o
TV o~ LED

° @@ 00O

< “Wi-Fi’

e —

NOTAS
e Estafuncién se puede usar mediante el cédec admitido por el televisor.
e Estafuncién solo es compatible cuando se conecta el cable HDMI, el cable dptico (no incluido) o una
red wifi.
¢ El mensaje mostrado puede ser diferente en funcién del modelo de TV.
¢ AsegUrese de que el TV y la Soundbar estén conectados al mismo router inalédmbrico o frecuencia.
e Esta funcion esta disponible en algunos televisores Samsung y en algunos modelos de Soundbar.
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Uso de SpaceFit Sound

Ofrece un sonido optimizado mediante el andlisis de los espacios de escucha.

Método 1: conexion por la Soundbar

Para habilitar esta funcion, active el modo Sonido adaptado al espacio con el mando a distancia de la
Soundbar.
(£33 (Control de sonido) - "Sonido adaptado al espacio desactivado" - A ( Arriba) - "Sonido
adaptado al espacio activado")

e Esto estd disponible en todos los modos de sonido.

Método 2: conexién por laTV

Para activar esta funcidn, active el modo Sonido adaptable+ en el ment de su televisor Samsung.
(Inicio ( @ ) = Men( - Config. (£83) - Toda la configuracion (£8) - General = Configuracién del modo
Inteligente = Sonido adaptable+)
¢ Elmodo de sonido en su Soundbar cambiara automaticamente a Sonido adaptable+ si activa el
modo Sonido adaptable+ en su televisor.

NOTA
e Estafuncién se activa cuando la Soundbar se conecta a algunos de los televisores Samsung.
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06 CONEXION DE UN DISPOSITIVO EXTERNO

Conexién con un cable 6ptico

Reproductor BD/DVD/ Cable éoti Parte inferior de la Soundbar
Decodificador / a e.o.p ‘0
Consola dejuegos (no suministrado) DIGITAL

(OPTICAL)

Parte superior de la Soundbar

A Blanco encendido -> <
Indicador apagado .
LED “Entrada de audio
@ @ 6 @ O digital’

1. Coneldispositivo externoy la Soundbar apagados, conecte el puerto DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
de la Soundbary el puerto de salida OPTICAL del dispositivo externo con el cable éptico (no
suministrado), como se muestra en la figura.

2. Encienda la Soundbar y el dispositivo externo.

3. Pulse el botén Q) (Multifuncién) en la parte superior de la Soundbar o el botén <=J (Fuente) en el
mando a distancia y, después, seleccione el modo "Entrada de audio digital". Entonces, se produce
la indicacién "Entrada de audio digital”.

4. Elsonido del dispositivo externo se emite a través de la Soundbar.
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07 CONEXION DE UN DISPOSITIVO MOVIL

Método 1. Conexion a través de Bluetooth .o * .o

Cuando un dispositivo mévil se conecta mediante Bluetooth, puede escuchar el

sonido estéreo sin necesidad de cables.
e Siconecta un dispositivo Bluetooth emparejado con la Soundbar apagada, la
Soundbar se enciende automaticamente.

Dispositivo mévil
La conexién inicial
e Al conectarse a un nuevo dispositivo Bluetooth, asegurese de que el dispositivo se encuentra a una
distancia de 1 m como maximo.

1. Botdon de emparejamiento de .
Indicador LED
Bluetooth
[ Rojo > Verde = Azul parpadea ] [ Cian parpadea X3 ]
WV q Vv
O O @ O O O O @ O O
Emparejamiento Conexién completa
Cuando estd en modo e Hasta que el emparejamiento se completa, el LED multicolor cambia
“Bluetooth” aRojo - Verde - Azul por turnos.

<|>)) “Listo para conectar mediante Bluetooth.”

2. Ensudispositivo, seleccione “S-Series Soundbar” de la lista que aparece.
3. Reproduzca los archivos de musica desde el dispositivo conectado por Bluetooth a través de la

Soundbar.

Si el dispositivo no se conecta
e Siya hay una Soundbar (por ejemplo, S-Series Soundbar) en la lista de altavoces del dispositivo

movil, eliminela.
e Repita los pasos 1y 2.
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Notas sobre la conexion mediante Bluetooth

e Sitlie un nuevo dispositivo en un radio de 1m para conectarlo mediante la comunicacién por Bluetooth.

¢ Sise le pide un cédigo PIN al conectar un dispositivo Bluetooth, introduzca <0000>.

¢ | aSoundbar se apaga autométicamente después de 18 minutos en el estado Preparado.

¢ Esposible que la Soundbar no realice correctamente la bisqueda o la conexién Bluetooth en las
siguientes circunstancias:

— Sihay un fuerte campo eléctrico alrededor de la Soundbar.

— Sivarios dispositivos Bluetooth se emparejan simultaneamente con la Soundbar.

— Sieldispositivo Bluetooth esta apagado, no estd en su lugar o funciona mal.

¢ | osdispositivos electrénicos pueden provocar interferencias de radio. Los dispositivos que generan
ondas electromagnéticas (por ejemplo, microondas, dispositivos de LAN inalémbrica, etc.) deben
mantenerse alejados de la unidad principal de la Soundbar.

e LaSoundbar admite datos SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

e Conecte Unicamente a un dispositivo Bluetooth que admita la funcién A2DP (AV).

e Cuando conecte la Soundbar a un dispositivo Bluetooth, coléquelos tan cerca como sea posible.

¢ Cuanto més lejos estén la Soundbar y el dispositivo Bluetooth, menor seré la calidad del sonido. La
conexion Bluetooth puede interrumpirse cuando los dispositivos estan fuera del alcance efectivo.

e Esposible que la conexién Bluetooth no funcione como esta previsto en zonas con mala recepcion.

e Undispositivo Bluetooth puede experimentar ruido o mal funcionamiento en las siguientes
condiciones:

— Cuando el cuerpo estda en contacto con el transceptor de sefiales del dispositivo Bluetooth o la
Soundbar.

- Enlas esquinas o cuando hay un obstaculo cerca, como una pared o un tabique, donde pueden
producirse cambios eléctricos.

— Cuando se expone a interferencias de radio de otros productos que operan en los mismos
rangos de frecuencia, como equipos médicos, hornos microondas y dispositivos LAN
inalédmbricos.

— Los obstaculos como las puertas y las paredes pueden afectar a la calidad del sonido, incluso
cuando los dispositivos estan dentro del rango efectivo.

e Tenga en cuenta que la Soundbar no puede emparejarse con otros dispositivos Bluetooth mientras
se utiliza la opcién de Bluetooth.
e Estedispositivo inaldmbrico puede causar interferencias eléctricas durante su funcionamiento.
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Desconexion del dispositivo Bluetooth de una Soundbar

Puede desconectar el dispositivo Bluetooth Soundbar. Para obtener instrucciones, consulte el manual
del usuario del dispositivo Bluetooth.
e ElSoundbar se desconectara.
e Sila Soundbar esta desconectada del dispositivo Bluetooth, el indicador LED multicolor de la
Soundbar parpadea en "Rojo” tres veces.

Coémo desconectar la Soundbar del dispositivo Bluetooth

Pulse el botén Q (Multifuncién) en la parte superior de la Soundbar o el botén <=J] (Fuente) del mando
a distancia para seleccionar un modo distinto de “Bluetooth”.
e Ladesconexion lleva tiempo debido a que el dispositivo Bluetooth tiene que recibir una respuesta
de la Soundbar. (El tiempo de desconexién puede variar segun el dispositivo Bluetooth)
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Método 2. Conexion a través de Wi-Fi (red inalambrica)

Para conectar una Soundbar a un dispositivo mévil a través de una red inaldmbrica (Wi-Fi), se requiere
la aplicacién SmartThings.

La conexidn inicial
1. Instale e inicie la aplicacién SmartThings en el dispositivo mévil (smartphone o tableta).
2. Enlaaplicacion, siga las instrucciones de la pantalla para afiadir la Soundbar.
¢ Enalgunos dispositivos, puede que la ventana emergente automatica (la segunda ilustracién
que se muestra a continuacién) no esté disponible.
Sino aparece la ventana emergente, pulse “+"enla pantalla Home. La Soundbar se afiadiré a
la aplicacién.
e Lasiguiente ilustracién puede variar en funcién de la versién de la aplicacion.

Aplicacion
SmartThings *r, e
- - <
[Av] samsung Soundbar ®
P e —— s
Iniciar la aplicacién Ventana Afiadir el
emergente dispositivo

automatica

Para cambiar la conexion Wi-Fi
1. Inicie la aplicacién SmartThings en el dispositivo mévil (smartphone o tableta).
2. Enlaaplicacion, elimine la Soundbar registrada y, a continuacién, vuelva a afiadirla.
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Uso de Group Play

¢ Para beneficiarse de esta funcién, afiada su Soundbar a la aplicacién SmartThings.
e Para activarlo, conecte al menos dos dispositivos de audio a la misma red Wi-Fia 5 GHz.
e Estd disponible en los dispositivos de sonido de Samsung compatibles con Wi-Fi lanzados a

partir del afio 2024.

e Estafuncién no admite el sonido del televisor.

Configuracién de Group Play

1
2.

W

Ejecute la aplicacion SmartThings en su dispositivo movil.
Afiada la Soundbar en la aplicacion SmartThings siguiendo las instrucciones de la seccion “Método
2. Conexion através de Wi-Fi (red inalambrica)” - “Paso 2 (Registro del dispositivo)” .

. Pulse la tarjeta de la Soundbar.
. Ensudispositivo mavil, pulse Crear grupo bajo el icono del dispositivo de audio.

e Elboton Crear grupo solo aparece cuando la Soundbar estd en modo Wi-Fi.
e Sila Soundbar esta reproduciendo el sonido del televisor, la conexion con el televisor se
desconectara al crear un grupo.

. Active Group Play.
. Seleccione el dispositivo deseado en la lista y pulse Aplicar.

e Puede afiadir un maximo de 4 dispositivos.

e Con Group Play, el audio se emitira solo a través del dispositivo anfitrion.

e Cuando un dispositivo conectado al dispositivo anfitrién cambia a una fuente diferente, el
dispositivo se eliminara del grupo automaticamente.

e Cuando el dispositivo anfitrion se conecta a un televisor, el grupo generado se eliminara
automaticamente.

Desactivacion de Group Play

1
2.
3.

Pulse la tarjeta del dispositivo de audio.

En su dispositivo movil, pulse Editar grupo bajo el icono del dispositivo de audio.

Desactive Group Play.

e Para desactivar un dispositivo individual, desmarque el dispositivo de la lista y pulse Aplicar.
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Conexion mediante Apple AirPlay

e Estafuncién podria no estar disponible en algunos pafses.

e Esta Soundbar de Samsung es compatible con AirPlay y requiere iOS 13.4 o alguna versién
posterior.

e Para activar AirPlay en la Soundbar, primero debe registrar el dispositivo en la aplicacién
Samsung SmartThings y aceptar los términos y condiciones de la aplicacién.

e Asegurese de que la Soundbar esté encendida y conectada a la misma red Wi-Fi que su
dispositivo Apple.

Con AirPlay, puede reproducir musica, podcasts y otros formatos de audio desde sus dispositivos Apple
en la Soundbar Samsung.
* Seleccione @ desde una aplicacion compatible con AirPlay o el Centro de Control de su iPhone,
iPad, or Mac.
e Seleccione la Soundbar de la lista de dispositivos disponibles en los que reproducir el audio actual.
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Uso de la funcién Tap Sound

Toque la Soundbar con su dispositivo mévil para reproducir el audio del dispositivo mévil a través de la
Soundbar.

e Esposible que esta funcién no se admita segun el dispositivo maévil.
¢ Estafuncion solo es compatible con dispositivos méviles Samsung con Android 8.1 o posterior.

Aplicacién SmartThings

Parte superior de la

Soundbar

Dispositivo mavil

1. Active la funcién Tap Sound en su dispositivo movil.
* Para obtener detalles sobre cémo activar esta funcion, consulte “Active la funcién Tap Sound” a
continuacion.
2. Toque la Soundbar con el dispositivo mévil. Seleccione “Iniciar ahora” en la ventana de mensaje
que se muestra.
Se establecerd una conexién entre el dispositivo mdvil y la Soundbar mediante Bluetooth.
3. Reproduzca el audio el dispositivo mévil a través de la Soundbar.
e Estafuncion conecta un dispositivo mévil a la Soundbar a través de Bluetooth mediante la
deteccion de la vibracién que se produce cuando el dispositivo toca la Soundbar.
e Asegurese de que el dispositivo mdvil no toque una esquina puntiaguda de la Soundbar.
La Soundbar o el dispositivo mdvil podrian rayarse o dafiarse.
e Serecomienda que el dispositivo movil esté cubierto con una funda. Toque ligeramente el &rea
ancha de la parte superior de la Soundbar sin aplicar una fuerza excesiva.
e Para utilizar esta funcién, actualice la aplicacién SmartThings a la dltima version.
Es posible que esta funcién no se admita segun la versién de la aplicacion.

Active la funcién Tap Sound

Utilice la aplicacién SmartThings para activar la funcién Tap View, Tap Sound.
1. Eneldispositivo movil, ejecute la aplicacién SmartThings.
2. Seleccione (=-£33) en la pantalla de la aplicacién SmartThings que se muestra en el dispositivo movil.
3. Active la funcién “Tap View, Tap Sound” para que funcione cuando un dispositivo mévil se acerque
ala Soundbar.

NOTAS
e Cuando el dispositivo mévil estd en modo de ahorro de energia, la funcién Tap Sound no funciona.
e Lafuncién Tap Sound puede no funcionar si hay dispositivos cerca de la Soundbar que causan
interferencias de radio, tales como dispositivos eléctricos. Asegurese de que los dispositivos que
pueden causar interferencias de radio estén situados a una distancia suficiente de la Soundbar.
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08 INSTALACION

DEL EQUIPO DE
MONTAJEEN
PARED

Precauciones de instalacion

Instalelo Unicamente en una pared vertical.
No lo instale en un lugar con temperaturas
altas o con una humedad elevada.
Compruebe que la pared es o
suficientemente fuerte para soportar el peso
del producto. Sino lo es, refuerce la pared o
elija otro punto de instalacion.
Comprey utilice los tornillos de fijacién o
anclajes apropiados para el tipo de pared de
que disponga (pladur, paneles de hierro,
madera, etc.). Si es posible, fije los tornillos de
sujecion en montantes.
Adquiera los tornillos de montaje en pared de
acuerdo con el tipoy el grosor de la pared en
la que desea montar la Soundbar.

— Didmetro: M5

- Longitud: Se recomiendan 35 mm o mas.
Conecte los cables de la unidad a los
dispositivos externos antes de instalar la
Soundbar en la pared.
Aseglrese de que la unidad esté apagada y
desenchufada de la toma de corriente antes
de instalarla. Si no lo hace asi, podria provocar
una descarga eléctrica.

Componentes del montaje en
pared

Guia de montaje en pared

®

(M4 x L10)
Soporte-tornillo

><2

<>

Soporte de montaje en pared

Tornillo

1. Cologue la Guia de montaje en pared contra
la superficie de la pared.
¢ | a Guia de montaje en pared debe estar
nivelada.
e Siel TV se montaen la pared, instale la
Soundbar al menos 5 cm por debajo del
TV.

TV

i 5cmomas
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2. Alinee la Linea central de la Guia de montaje
en pared con el centro del TV (si esta
montando la Soundbar bajo el TV) y luego
fije la Guia de montaje en pared a la pared
con cinta adhesiva.

¢ Sino esta montandola bajo el TV, coloque
la Linea central en el centro de la zona de

instalacion.
1
H Or e 1 arwesomn A H

Linea central
3. Marque las posiciones de los orificios con un
boligrafo y retire la Guia de montaje en
pared.

H @2 e ] arwecssomm o) H

4. Conun taladro del tamafo adecuado,
perfore en la pared un agujero en cada
marca.

e Silas marcas no se corresponden con las
posiciones de los montantes, aseglrese de
introducir los anclajes apropiados en los
agujeros antes de insertar los tornillos de
sujecién. Si usa anclajes, compruebe que
los agujeros que perfore sean
suficientemente grandes para los anclajes
que va a utilizar.

5. Introduzca un tornillo (no suministrado) en
cada Soporte-tornillo y luego atornille
firmemente cada tornillo de sujecién en su

(No suministrado)

agujero.
"\
(s

6. Instale 2 Soportes de montaje en pared, en
la orientacion correcta, en la parte inferior
de la Soundbar con 2 Tornillos.

=

e

¢ Durante el montaje, asegurese de que las
piezas para colgar de los Soportes de
montaje en pared se encuentran detras
de la parte trasera de la Soundbar.

Parte trasera de la Soundbar

)

Extremo derecho de la Soundbar

e Elproducto real podria tener un
aspecto diferente de laimagen
anterior, en funcion del modelo.

SPA - 35



7. Instale la Soundbar con los Soportes de
montaje en pared ya fijados; para ello

09 INSTALACION DE

cuelgue los soportes de montaje en pared en LA SOU N D BAR

los Soportes-tornillos de la pared.

®

~

. L;ll

DELANTE DEL
TELEVISOR

8. Deslice la Soundbar hacia abajo tal como se

muestra a continuacion de modo que los

Soportes de montaje en pared se apoyen de

forma segura en los Soporte-tornillo.
¢ Inserte los Soporte-tornillo en la parte
(inferior) ancha de los Soportes de
montaje en pared y, a continuacion,
deslice hacia abajo los Soportes de
montaje en pared de modo que los

Soportes de montaje en pared se apoyen
de forma segura en los Soporte-tornillo.

Micréfonos

Alinee el centro de la Soundbar en el centro del
televisor, como se ilustra en la imagen.

Sitle la Soundbar al menos a 3 cm de distancia
del televisor para que no haya interferencias con
el reconocimiento de voz.

NOTAS
e Asegurese de que la Soundbar esté colocada
sobre una superficie planay sélida.
¢ Una distancia insuficiente entre el televisor y
la Soundbar puede causar problemas
acusticos y de reconocimiento de voz.
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10 ACTUALIZACION

DE SOFTWARE

Actualizacion automatica

Sila Soundbar esté conectada a Internet, las
actualizaciones de software se producen
automaticamente incluso cuando la Soundbar
estd apagada.

e Para utilizar la funcién de actualizacion

automatica, la Soundbar debe estar conectada

a Internet.

1.

Vaya a (www.samsung.com) y busque el
nombre del modelo mediante la opcién del
menu de soporte.

e Paraobtener mas informacién sobre la
actualizacién, consulte la Guia de
actualizacién.

Descargue el archivo de actualizacién (tipo USB).

. Descomprima el archivo para crear una

carpeta con el nombre del archivo.

. Almacene la carpeta creada en un dispositivo

USB'y luego conéctelo a la Soundbar.

. Encienda la Soundbar. A continuacién, el

producto se actualiza en 3 minutos.

Indicador

La conexién Wi-Fi con la Soundbar se detendra
si el cable de alimentacién de la Soundbar se
desconecta o si se corta la alimentacién. Sise
interrumpe la alimentacién, cuando vuelva la

Elblanco se mueve de izquierdaa
derechay de derechaaizquierda

-/
® O O O O

B —————
-

LED

corriente o se vuelva a conectar el cable de

alimentacién, encienda la Soundbary vuelva a

conectarla a Internet.

Actualizacién por USB

Parte inferior de la Soundbar

MicroUSBa
USB cable
adaptador
(no suministrado)

Es posible que Samsung ofrezca actualizaciones
para el firmware del sistema de la Soundbar en

el futuro.
Si una actualizacién esté disponible, puede

actualizar la Soundbar conectando la unidad USB

que contiene el firmware de actualizacion al
puerto SERVICE de la Soundbar.
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e Durante la actualizacién, no lo apague ni
desconecte el dispositivo USB.

e Siel LED amarillo esté encendido tras
completar la actualizacién de software,
esto significa que hay una actualizacion
adicional en curso. Si ocurre esto, no
desconecte la alimentacion ni retire el USB.

e Silaactualizacion no continla, vuelva a
conectar el cable de alimentacion de la
Soundbar.

e Cuando estdinstalada la Ultima version,
no se realiza ninguna actualizacién.

e Dependiendo del tipo de USB, es posible
que la actualizacién no se admita.

¢ Sino hay ningun archivo de actualizacién
disponible

Indicador I Rojo parpadea X3 ]

LED

v
O O @ O O

e Sjelarchivo de actualizacién es para la
misma versién o una inferior

Indicador
LED

I Cian parpadea X3 ]

v
O O @ O O




Restablecer

Con la Soundbar activada, pulse los botones

— <+ (Volumen) en el cuerpo del dispositivo al
mismo tiempo durante al menos 5 segundos. Los
LED cambian como se muestra a continuacion y,
después, se reinicia la Soundbar.

Elblanco se mueve de izquierda
aderechaydederechaa
izquierda

vV
® O O O O

»
>

<
<«

1

Indicador
LED [ Cian parpadea X3 ]
v
O O @ O O
Rojo parpadea >
Apagado
v
O O @ O O
/\ PRECAUCION

e Todos los ajustes de la Soundbar se
restableceran. Asegurese de realizar esto
solo cuando se requiera el restablecimiento.

Informacion de actualizaciones
de seguridad

Se proporcionan actualizaciones de sequridad
para reforzar la seguridad de su dispositivo y
proteger su informacién personal. Para mas
informacién sobre actualizaciones de seguridad,
visite https://security.samsungtv.com.

e Elsitio web solo admite algunos idiomas.
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11 SOLUCION DE PROBLEMAS

Antes de solicitar asistencia técnica, compruebe lo siguiente:

La Soundbar no se enciende.

La Soundbar no emite ningtin sonido.

= Compruebe ssi el cable de alimentacion de
la Soundbar esté correctamente insertado
en latoma de corriente.

La Soundbar funciona de forma erratica.

= Después de retirar el cable de alimentacion,
vuelva a insertarlo.

= Apaguey encienda el dispositivo externo e
inténtelo de nuevo.

= Sino hay sefial, la Soundbar se apaga
automaticamente después de un cierto
periodo de tiempo. Encienda la
alimentacién. (Consulte la pagina 8.)

El mando a distancia no funciona.

= Apunte el mando a distancia directamente
alaSoundbar.
— Cambie las pilas por otras nuevas.

Elindicador LED rojo en la Soundbar
permanece encendido.

— Elvolumen de la Soundbar es demasiado
bajo o estd silenciado. Ajuste el volumen.

= Cuando se conecte cualquier dispositivo
externo (STB, dispositivo Bluetooth,
dispositivo maévil, etc.), ajuste el volumen
del dispositivo externo.

= Para la salida de sonido del televisor,
seleccione Soundbar. (TV Samsung:

Inicio ((@)) = Ment = Config. (¢$83) - Toda la
configuracién (83 ) > Sonido - Salida de
sonido - Seleccione Soundbar)

= Laconexion del cable a la Soundbar no
debe estar suelta. Retire el cabley
conéctelo de nuevo.

— Retire el cable de alimentacion
completamente, vuelva a conectarlo y
conecte la alimentacién.

= Inicialice el producto e inténtelo de nuevo.
(Consulte la pagina 38.)

= Elmicréfono esta apagado. Encienda el
micréfono. (Consulte la pagina 6.)

SilaTV no esta conectada mediante HDMI
(eARC).

= Compruebe que el cable HDMI esté bien
conectado al terminal eARC.
(Consulte la pagina 16.)

= Puede que la conexién no sea posible
debido al dispositivo externo conectado
(decodificador, maquina de juego, etc.).
Conecte directamente la Soundbar.

= Es posible que HDMI-CEC no esté activado
en el televisor. Active CEC en el menu del
televisor. (TV Samsung: Inicio ((@)) = Menu
- Config. (¢ ) - Toda la configuracién (¢g3)
- Conexion - Administrador de
dispositivos externos - Anynet+ (HDMI-
CEQ) ACTIVADO)
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No hay sonido cuando se conecta al televisor
en el modo HDMI (eARC).

Elsonido se interrumpe al conectar por
Bluetooth.

= Sudispositivo no puede reproducir la sefial
de entrada. Cambie la salida de audio del
televisor a PCM o Dolby Digital. (Para un
televisor Samsung: Inicio ((@)) = Ment -
Config. (¢3) - Toda la configuracién (&3) -
Sonido - Configuracién para expertos =
Formato de audio de salida digital)

La Soundbar no se conecta por Bluetooth.

= Al conectar un nuevo dispositivo, cambie a
Emparejamiento de Bluetooth para la
conexion. (Pulse el botén 3 PAIR del
mando a distancia o pulse el botén
@ (Micréfono encendido/apagado) en el
cuerpo del dispositivo durante al menos
5 segundos).

— Sila Soundbar esté conectada a otro
dispositivo, desconéctelo primero para
cambiar el dispositivo.

= Vuelva a conectarlo después de eliminar la
lista de altavoces Bluetooth del dispositivo
a conectar. (TV Samsung: Inicio (m)-
Config. (¢33) - Sonido - Salida de sonido »
Lista de altavoces Bluetooth)

= Retirey vuelva a conectar el enchufe de
alimentacién, y vuelva a intentarlo.

= |nicialice el producto e inténtelo de nuevo.
(Consulte la p4gina 38.)

— Algunos dispositivos pueden causar
interferencias de radio si se encuentran
demasiado cerca de la Soundbar (p. €],
microondas, routers inaldmbricos, etc.).

= Sisu dispositivo conectado por Bluetooth
se aleja demasiado de la Soundbar, podria
hacer que el sonido se interrumpa. Acerque
el dispositivo a la Soundbar.

= Siuna parte de su cuerpo esta en contacto
con el transceptor Bluetooth o el producto
estd instalado en un mueble de metal,
pueden producirse interrupciones del
sonido. Compruebe el entorno de la
instalacién y las condiciones de uso.

No es posible conectarse a la Wi-Fi.

= Compruebe si el enrutador inaldmbrico
esté encendido.

— Apague el enrutador, enciéndalo de nuevo
y vuelva a intentarlo.

= LaSoundbar no se conectaré si la sefial
inaldmbrica es demasiado débil. Intente
acercar el router a la Soundbar o eliminar
los posibles obstaculos entre la Soundbar y
el router, si fuera posible.

= Sisu enrutador inaldmbrico es nuevo,
deberd reconfigurar los ajustes de red del
altavoz.

= LaSoundbar no es compatible con Wi-Fi 6.

La Soundbar no se enciende automaticamente
conlaTV.

— Cuando se apaga la Soundbar mientras se
ve la television, se desactiva la
sincronizacion de energia con el televisor.
Apague primero el televisor.

La funcién AVA no esta disponible en los
siguientes casos.

= Lafuncién AVA no estaréd disponible si se
utiliza la funcién Q-Symphony.

= Lafuncion AVA no estara disponible cuando
el micréfono esté apagado.

SPA-40



Tras conectar la TV a la Soundbar, he activado
el modo Soundbar. Pero la TV no emite ningtin
sonido.

— Siconecta la Soundbar a un dispositivo
movil cuando la Soundbar esté conectada a
la TV, la Soundbar emite sonidos desde el
dispositivo moévil y mantiene la conexién
conlaTV. Por tanto, el sonido de la TV no se
emitird en ninguna parte.

= Desconecte el dispositivo movil y el sonido
de la TV se emitird de nuevo desde la
Soundbar.

La Soundbar no aparece en AirPlay.

— Paraactivar AirPlay en la Soundbar,
primero debe registrar el dispositivo en la
aplicacién Samsung SmartThings y aceptar
los términos y condiciones de la aplicacion.
(Consulte la pagina 32).

= AirPlay no funcionaré si elimina la
Soundbar de la aplicacion Samsung
SmartThings.

= Asegurese de que la Soundbary el
dispositivo Apple estén conectados a la
misma red Wi-Fi.

= La Soundbar es compatible con AirPlay
instalado en i0S 13.4 o posterior.

Group Play no estd activado.

— Compruebe si los dispositivos de audio son
modelos recientes lanzados a partir del afio
2024,

= Compruebe si el dispositivo anfitrion esta
conectado a una red Wi-Fi como fuente.

= Asegurese de que todos los dispositivos de
audio estén conectados a la misma red
Wi-Fi(a 5 GHz).

12 LICENCIA

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol
are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories.
All rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Usa tu teléfono, tu tablet o tu computadora
como control remoto de Spotify. Para mas
informacién, entra a spotify.com/connect

e Elsoftware de Spotify estd sujeto a las
licencias de terceros que puedes encontrar
aqui: https://www.spotify.com/connect/
third-party-licenses.

Works with
(@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Aviso sobre licencia de cédigo abierto

El cédigo abierto utilizado en este producto se
puede encontrar en la siguiente pagina web
(http://opensource.samsung.com).
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01 VERIFICAR OS COMPONENTES

= }

i

A

Unidade principal do Soundbar Controlo remoto/ Cabo HDMI
pilhas do Soundbar
TransformadordeCA/CC  Cabodealimentacéo Guia do suporte de parede
(Soundbar) (Soundbar)
@ B
(M4 x L10)
Parafuso de fixacdo Suporte de parede Parafuso

e Para obter mais informacdes sobre a fonte de alimentacdo e o consumo de energia, consulte a
etiqueta no produto. (Etiqueta: Parte inferior da unidade principal do Soundbar)

e Para adquirir componentes adicionais ou cabos opcionais, entre em contacto com o Centro de
assisténcia técnica ou com o Atendimento ao cliente da Samsung.

e Para mais informac6es sobre o suporte de parede, consulte a pagina 34.

e Aconcecdo, as especificacdes e 0 ecrd da aplicagdo estdo sujeitos a alteragdo sem aviso prévio.

e O aspeto dos acessorios pode ser ligeiramente diferente das ilustracdes acima.
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02 DESCRICAO GERAL DO PRODUTO

Painel Frontal/Painel Superior do Soundbar

Painel Superior

O indicador LED pisca, fica aceso ou muda de cor dependendo do modo ou estado atual do
Soundbar. A cor do indicador LED e o nimero de luzes indicam o modo ativo como descrito

abaixo.
n Indicador
LED LED branco LED branco LED Multicores LED branco LED branco
e O LED Multicores muda para Branco, Ciano, Verde, Vermelho e Azul, dependendo do
modo ou estado.
e Em modo de espera, prima o bot&o O (Multi Fungdes) para ligar o Soundbar.
e Primao botéoO(Multi Funcdes) para alterar o modo. Sempre que alterar o modo, o
LED ilumina-se de branco e, em seguida, desliga-se.
Branco Ligado -» Desligado] Branco Ligado -> Desligado
Indicador LED
Botio ® O O O O ®@ ® O O O
Multi ) o i o
Funcdes <P TV ARC’ ou “eARC Wi-Fi
Branco Ligado -> Desligado Branco Ligado -> Desligado
Indicador LED
®@ @ ®§ O O @ @ 6 @ O
<|>)) “Bluetooth” “Entrada de Audio Digital’
Botdo | iaobotio—  (Volume) just l
Volume rima o botéo olume) para ajustar o volume.
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Prima o botéo@(Microfone Ligado/Desligado) para ligar ou desligar o microfone.
Quando o microfone esté desligado, o Indicador LED fica vermelho.

[ Vermelho Ligado ]

b4
O O @ O O

O O O O O

Botdo
El Microfone )
Ligado/ Indicador LED
Desligado
<|>))

“Microfone Desligado”

“Microfone Ligado”

Ao ligar o cabo CA, o botdo ligar/desligar comeca a funcionar dentro de 4 a 6 segundos.

Ao ligar esta unidade, hd um atraso de 4 a 5 segundos antes de ser emitido um som.

Se ouvir sons provenientes do televisor e do Soundbar, va ao menu Defini¢des para o dudio do
televisor e mude o altifalante do televisor para Altifalante Exter..

Pode ligar e desligar o feedback de dudio com a aplicacdo SmartThings. Para mais informacoes
sobre como utilizar a aplicacdo SmartThings, consulte “Método 2. Ligar através de Wi-Fi (Rede sem

fios)".
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Painel inferior do Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

DC19V (Entrada da fonte de alimentacéo)
Ligue o transformador de CA/CC. (Consulte a pagina 15)

SERVICE
Ligue um dispositivo de armazenamento USB para atualizar o software do produto.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Ligue a uma saida digital (ética) de um dispositivo externo. (Consulte a pagina 26)

0]

HDMI (eARC)
Ligue a tomada fémea HDMI (eARC) num televisor. (Consulte a pagina 16)

¢ Aodesligar o cabo de alimentacéo do transformador de CA/CC de uma tomada elétrica, puxe a
ficha. Nao puxe o cabo.

¢ N&o ligue esta unidade ou outros componentes a uma tomada de CA até que todas as ligagdes entre
0s componentes estejam concluidas.
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03 UTILIZAR O CONTROLO REMOTO

Insercdo das pilhas antes de utilizar o controlo remoto (2 pilhas AAA)

Deslize a tampa traseira na direcdo da seta até ser
totalmente removida. Insira 2 pilhas AAA (1,5 V)

orientadas corretamente em funcdo da polaridade.
Cologue novamente a tampa traseira deslizando-a.

Como utilizar o controlo remoto

_ ﬂ SOUND

MODE

+

[ ]
48— —— ||

©

SOUNDBAR

WOOFER

TONE
CONTROL

Ligar/Desligar
Liga e desliga o Soundbar.

[ Ciano pisca X1 ] [ Vermelho pisca X3 ]
Indicador

N4 h4
LED O O @ O O O O @ O O
Ligado Desligado

¢ Funcdo Auto Power Down
Esta unidade desliga-se automaticamente nas seguintes
situacdes:
- Emmodo “TVARC” ou “eARC" / “Wi-Fi" / “Bluetooth”
/ “Entrada de Audio Digital’, caso n&o haja sinal de
4udio durante 18 minutos.

2 ](Origem)
Prima para selecionar uma fonte ligada ao Soundbar.
« Ligado/Desligado Feedback de Audio
Pode ligar ou desligar o Feedback de Audio. Mantenha
premido o botdo 2] (Origem) no telecomando durante
5segundos enquanto o Soundbar esté desligado (modo
de espera).

[ Ciano pisca X1 ] [ Vermelho pisca X1 ]
Indicador

b4 b4
LED O O @ O O O O @ O O
Ligado Desligado
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24 (semsom)
Prima o botéoﬂ(Sem som) para colocar no siléncio.
Prima-o novamente para repor o som.

A Pisca X
Indicador repetidamente
LED
OO0 OO0 e
Volume

Prima o botdo para cima ou para baixo para ajustar o volume.

Branco move-se paraa Branco move-se paraa
) direita X1 esquerda X1
Indicador —_—
LED ® O O O O O O O O e
> —
Aumentar Volume Diminuir Volume
CHLEVEL

Ao premir o botdo, pode ajustar o volume de cada altifalante.

Indicador Branco pisca X1

LED OO0 @O0 O

<|’>) “Nivel Central’ = “Nivel Lateral”

- Seos Altifalantes traseiros (vendidos em separado) forem ligados, a definicdo "Nivel Posterior" é
suportada. Pode ajustar o volume do "Nivel Posterior" entre -6 e +6 com os botdes Cima/Baixo.

£33 (Controlo de som)
Ao premir o botdo, pode definir a fungdo de dudio. Pode ajustar as definicdes pretendidas ao usar os
bot6es Cima/Baixo. Sempre que o modo for alterado, o LED Multicores pisca uma luz branca.

Indicador Branco pisca X1

LED OO0 ®O0 O

<| ) “Som SpaceFit” = “ Amplificador de Voz Ativo” = “Otimizacdo de voz’ =
)

“Modo Noturno” = “Sincronizar” = “Virtual”

- Mantenha premido o botéo@(Controlo de som) durante cerca de 5 segundos para ajustar o som a
cada banda de frequéncia. Pode selecionar 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz e 10 kHz
com os botdes Esquerda/Direita e cada opcdo pode ser ajustada para uma definicdo entre -6 e +6
com os botdes Cima/Baixo. (Certifique-se de que o modo de som esta definido como “Padr&o”.)

- Seos Altifalantes traseiros (vendidos em separado) sao ligados, a definicdo "Sound Grouping" e
"Private Rear Sound" sdo suportadas.

- Consulte "Configurar o @ (Controlo de som)" na pagina 11.
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3 Bluetooth PAIR
Mude o Soundbar para modo de emparelhamento por Bluetooth.
Ao premir o botdo, o LED mostra as altera¢des, como ilustrado abaixo.
e Até o emparelhamento estar concluido, o LED Multicores altera-se, por sua vez, como Vermelho -
Verde - Azul.

[ Vermelho - Verde = Azul pisca ] [ Ciano pisca X3 l
Indicador V/ - \/
LED O O @ O O O O @ O O
Emparelhamento Aligacdo foi estabelecida
<|>)) “Pronto para ligar via Bluetooth.”

»II (Reproduzir / Pausa)
Pode também reproduzir ou pausar musica premindo o botdo.

Cima/Baixo/Esquerda/Direita
Prima Cima/Baixo/Esquerda/Direita no botdo para selecionar ou definir as funcdes.
¢ Saltar Musica
Prima o bot&o Direita para selecionar o préximo ficheiro de musica. Prima o bot&o Esquerda para
selecionar o ficheiro de musica anterior.
e IDSET
Mantenha premido o bot&o Cima durante 5 segundos até ID SET estar concluido (ao ligar um
subwoofer sem fios ou altifalantes traseiros sem fios).

1 (Informacdes)
Prima o bot&o para apresentar informacdes sobre a funcéo atual. (Consulte a pagina 5.)
Quando ligado ao Dolby Atmos®, o indicador LED ciano pisca 3 vezes.

SOUND MODE
Ao premir o botdo, pode selecionar o modo de dudio desejado. Sempre que o modo for alterado, o LED
Multicores pisca uma luz branca.

Indicador Branco pisca X1

LED OO0 @0 O

<|?>) “Som Adaptativo” = “DTS Virtual:X” = “Musica” = “Jogo” = “Padréo”

e Som Adaptativo
Analisa o conteido em tempo real e fornece automaticamente o campo sonoro étimo com base nas
caracteristicas do contetdo.
e DTS Virtual:X
Som 3D imersivo de qualquer contetdo.
e Mdsica
Oferece um som mais natural e envolvente para contelidos de musica.
e Jogo
Oferece som estereoscépico para mergulhar na acdo durante os videojogos.
e Padrdo
Emite o som original.
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NIVELAQAOdeWOOFER(GRAVES)
Prima o botdo para cima ou para baixo para ajustar o volume do woofer (graves) para -12 ou entre -6 e +6.
Para definir o volume do woofer (graves) para 0 (padrdo), prima o bot&o.

TONE CONTROL
Ao premir o botdo, pode ajustar o volume de sons agudos ou graves. Pode ajustar o item desejado ao usar
o0s botdes Cima/Baixo. (Esta funcionalidade esta disponivel em todos os modos de som, exceto no modo

"Padrdo".)
Indicador Branco pisca X1
LED 00 @O0 o0

<|?>) ‘Agudos” > “Graves”

Configurar ¢33 (Controlo de som)

e Som SpaceFit : esta fungdo analisa o espaco de escuta do utilizador com o microfone do Soundbar e
fornece um som ideal para o espaco. (Consulte "Utilizar o Som SpaceFit" na pagina 25.)

o Amplificador de Voz Ativo : analisa o ruido externo em tempo real enquanto o Soundbar estd em
reproducdo, para que o dudio de voz possa ser sempre ouvido com nitidez.

- N&o sdo guardados quaisquer dados durante a analise.

e A Otimizacdo de voz torna mais facil ouvir didlogos nos filmes e na TV.

¢ O Modo Noturno esta otimizado para visualizacdo noturna, com defini¢des ajustadas para diminuir
o volume, mas manter os didlogos percetiveis.

¢ Sound Grouping: a unidade principal do Soundbar e os Altifalantes surround reproduzem o som
completo em vez de som surround, tornando-o ideal para grandes grupos de pessoas a ouvir
musica num espaco amplo.

— Este menu éinicialmente ativado quando os Altifalantes surround estdo ligados e, em seguida,
0 menu permanece ativado independentemente da ligacdo dos Altifalantes Surround.

— Seativar este modo, ndo existem diferencas nos sons entre os Modos de som.

- 0Osom ndo sai de todas as unidades de altifalantes da unidade principal do Soundbar e dos
Altifalantes surround, mas apenas de certas unidades pré-determinadas, que variam
consoante o modelo.

¢ Private Rear Sound : este modo define o som para sair apenas dos Altifalantes surround,
permitindo-lhe ouvir sem ser incomodado por outras pessoas.

- Seativar este modo, 0 som n&o sai da unidade principal do Soundbar nem do subwoofer.

O som sai apenas do canal frontal dos Altifalantes surround.
— Seativar este modo, ndo existem diferencas nos sons entre os Modos de som.
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- Afuncéo desliga-se quando a alimentacdo é desligada ou a ligacdo dos Altifalantes surround é
perdida.

— O menu s é ativado quando os Altifalantes surround estdo ligados.
— Este modo é automaticamente desligado e fica indisponivel quando a funcdo Q-Symphony é
ativada.
e SeovideonaTV e oaudio no Soundbar ndo estiverem sincronizados, selecione Sincronizar em
Controlo de som e defina o atraso de dudio para um valor entre 0 e 300 milissegundos com os
bot6es Cima/Baixo.

- ASincronizar s6 é compativel com algumas fungdes.
e Afuncdo Virtual pode ser Ativada/Desativadacom os botdes Cima/Baixo.

Utilizar os bot6es escondidos (botoes com mais de uma fungao)

Botdo escondido

Pagina de referéncia
Botéao do controlo remoto Funcao
) Controlo remoto do televisor Ligado/ L
WOOFER (Cima) ) Pagina 14
Desligado (em espera)
Cima IDSET Pagina 10
@(Controlo de som) Equilibrio de 7 bandas Pagina 9
Ligado/Desligado Feedback de Audio )
= ](Origem) E 9 Pagina 8
(em espera)
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Especificacbes de saida para diferentes modos de efeitos sonoros

Poténcia
i B Com subwoofer e kit de
IR T colunas traseiras sem fios
2.0 canais 5.1 canais 71 canais
Som Adaptativo 5.1 canais 5.1 canais 71 canais
Dolby Atmos® 5. canais 71 canais
2.0 canais 5.1 canais 71 canais
DTS Virtual:X 5.1 canais 5.1 canais 71 canais
Dolby Atmos® 5. canais 71 canais
2.0 canais 5.1 canais 71 canais
Musica 5.1 canais 5.1 canais 71 canais
Dolby Atmos® 5. canais 71 canais
2.0 canais 5.1 canais 71 canais
Jogo 5.1 canais 5.1 canais 71 canais
Dolby Atmos® 5. canais 71 canais
2.0 canais 2.1 canais 2.1 canais
Padrao 5.1 canais 5.1 canais 5.]canais
Dolby Atmos® 5. canais 71 canais

e O kit de colunas traseiras sem fios da Samsung e o subwoofer podem ser comprados em
separado. Para comprar o kit ou o subwoofer, contacte o fornecedor onde comprou o Soundbar.

¢ Se afonte de entrada for Dolby Atmos®, a configuracdo Apenas Subwoofer fornece um dudio de
5.1 canais, enquanto a configuracdo Subwaoofer e kit de colunas traseiras sem fios fornece um
audio de 7.1 canais.
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Ajuste do volume do Soundbar com o controlo remoto de um
televisor

Ajuste o volume do Soundbar com o controlo remoto do televisor.

e Estafuncdo sé pode ser utilizada com controlos remotos por infravermelhos. Os controlos
remotos Bluetooth (controlos remotos que requerem emparelhamento) ndo sdo suportados.
¢ Defina o altifalante do televisor para Altifalante Exter.. para utilizar esta fungdo.
e Fabricantes que suportam esta funcéo:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Desligue o Soundbar.

2. Mantenha premido o botdo WOOFER durante 5 segundos.
Cada vez que mantiver premido o botdo WOOFER durante 5 segundos, 0 modo muda pela seguinte
ordem: “Off-TV Remote” (modo predefinido), “Samsung-TV Remote’, “All-TV Remote”.
O estado do indicador LED muda cada vez que o modo é alterado, como ilustrado abaixo.

Bot&o do controlo remoto Indicador LED Estado
Vermelho pisca X1
00 ® O O Desative o controlo remoto do
"Off-TV Remote” televisor.
(Modo predefinido)
Ciano pisca X1 Ative o controlo remoto por
00 @ O O infravermelhos de um televisor
"Samsung-TV Remote" Samsung.
Ative o controlo remoto por
OO0 ® O O infravermelhos de um televisor de
"AlLTV Remote” terceiros.
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04 LIGAROSOUNDBAR

Ligar a corrente elétrica

Para ligar o Soundbar a uma tomada elétrica, utilize os componentes de alimentacdo pela seguinte
ordem:
e Para mais informagdes sobre a poténcia elétrica necessaria e o consumo de energia, consulte a
etiqueta no produto. (Etiqueta: Parte inferior da unidade principal do Soundbar)
1. Primeiro, ligue o cabo de alimentac&o ao transformador de CA/CC.
Ligue o transformador de CA/CC (com o cabo de alimentacdo) ao Soundbar.
2. Ligue o cabo de alimentacdo a tomada de parede.

0

Transformador de
CA/CC

Cabo de alimentacéo

| | K bc 1ev

SERVICE

—

Parte inferior da unidade principal
do Soundbar

NOTAS

e Sedesligar e voltar a ligar o cabo de alimentagao quando o produto estiver ligado, o Soundbar
liga-se automaticamente.

o Certifique-se de que coloca o transformador de CA/CC sobre uma mesa ou no chao. Se posicionar o
transformador de CA/CC de forma a que este fique suspenso com a entrada do cabo CA voltada
para cima, poderd entrar d4gua ou outras substancias desconhecidas no transformador e provocar
uma avaria no mesmo.

Ligar o Kit de altifalantes traseiros sem fios Samsung e o Subwoofer
ao Soundbar

Expanda para som surround sem fios verdadeiro ao ligar o Kit de altifalantes traseiros sem fios
Samsung (SWA-9200S, vendido em separado) e o Subwoofer sem fios (SWA-W510, vendido em
separado) ao Soundbar.

Para obter informacdes detalhadas sobre as ligacdes, consulte o manual do Kit de altifalantes traseiros
sem fios e do Subwoofer sem fios Samsung.

POR-15



05 LIGARAUMATV

Ligacao do televisor que suporta o HDMI ARC (Canal de retorno de
audio)
/\ CUIDADO

¢ Quando o cabo HDMI e o cabo 6tico estdo ambos ligados, o sinal HDMI é recebido primeiro.

e Para ligar o cabo HDMI entre o televisor e o Soundbar, certifique-se de que liga os terminais
assinalados com ARC. Caso contrario, o som do televisor pode ndo reproduzir.

e Recomenda-se a utilizacdo de um cabo HDMI certificado pela HDMI.org.

Verifique (ARC) ou (€ARC) na
porta HDMI IN do televisor.

Ligue a porta HDMI (eARC) da
unidade principal do Soundbar.

Cabo HDMI

Parte inferior do

Soundbar

Indicador Branco Ligado -> Desligado <|)))

LED @ OO0 0O “TVARC’ ou “eARC”

1. Com o Soundbar e o televisor desligados, ligue 0 cabo HDMI conforme indicado na figura.
2. Ligue o Soundbar e o televisor.
3. Osom do televisor é emitido a partir do Soundbar.

* Quando o som do televisor ndo for reproduzido, prima o botdo Q (Multi Fungdes) na parte
superior do Soundbar ou o bot&o ==J] (Origem) no controlo remoto para selecionar o modo “TV
ARC’ ou “eARC”.

e Para ligar com eARC, a fungdo eARC no menu de TV deve estar definido como Ativa. Consulte o
manual do utilizador da TV para obter mais detalhes sobre como definir. (por exemplo, Televisor
Samsung : Pagina Principal (@) - Menu - Definicdes (£33 ) - Todas as Definicées (3 ) > Som
- Defini¢Bes Avancadas -~ Modo HDMI-eARC (Auto))
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e Quando o som nao for emitido, verifique novamente a ligacdo do cabo HDMI.
o Utilize os botdes do volume no controlo remoto do televisor para mudar o volume no Soundbar.

NOTAS

e Quando ligar o televisor que suporta HDMI ARC (Canal de retorno de dudio) ao Soundbar com um
cabo HDMI, pode transmitir dados de dudio e video digital sem precisar de ligar um cabo ético
diferente.

¢ Recomendamos que utilize um cabo HDMI sem ntcleo, se possivel. Se utilizar um cabo HDMI com
nucleo, utilize um cujo diametro seja inferior a 14 mm.

e Estafuncdo ndo esta disponivel se o cabo HDMI ndo suportar ARC.

e Se 0 4udio numa emiss&o estiver codificado como Dolby Digital e 0 “Formato de Audio de Saida Digital”
do televisor estiver definido como PCM, recomendamos que altere a definicdo para Dolby Digital. Se a
configuracdo do televisor for alterada, terd uma melhor qualidade de som. (O menu do televisor
poderé utilizar express@es diferentes para Dolby Digital e PCM em funcdo do fabricante do televisor.)
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Ligar com cabo 6tico

Lista de verificacdo pré-ligacdo
¢ Quando o cabo HDMI e o cabo 6tico estdo ambos ligados, o sinal HDMI é recebido primeiro.
¢ Quando utilizar um cabo 6tico e os terminais estiverem tapados, certifique-se de que remove as

tampas.
=
~EF - @O-Er
Cabo 6tico
(ndofornecido)
TV

o

Parte inferior do

Soundbar

Indicador Branco Ligado -> Desligado <| ))

LED ® @ ® @ O “Entrada de Audio Digital’

1. Comotelevisor e 0 Soundbar desligados, liga a porta DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) no Soundbar e
a porta de safda OPTICAL no televisor com o cabo ético (ndo fornecido), como ilustrado na figura.

2. Ligue o Soundbar e o televisor.

3. Prima o botdo Q (Multi Funcdes) na parte superior do Soundbar ou o bot3o <=J] (Origem) no
controlo remoto e selecione o modo “Entrada de Audio Digital”. Em seguida, é emitida a
notificacdo “Entrada de Audio Digital”.

4. 0som do televisor é emitido a partir do Soundbar.
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Ligar através de Bluetooth

Quando um televisor Samsung é ligado através de Bluetooth, pode ouvir som .o * .o
estéreo sem ter de utilizar cabos incémodos.
e Apenas pode ser ligado um televisor Samsung de cada vez.
e Pode ser ligado um televisor Samsung que suporte Bluetooth.
Verifique as especificacdes do seu televisor.

Aligacao inicial

1. Botdo Emparelhamento por .
Indicador LED
Bluetooth
[ Vermelho - Verde - Azul pisca ] [ Ciano pisca X3 ]
N4 q Vv
O O @ O O O O @ O O
Emparelhamento Aligacao foi estabelecida

Quando em modo “Bluetooth” | e Até oemparelhamento estar concluido, o LED Multicores altera-se,
por sua vez, como Vermelho - Verde - Azul.

<| )) “Pronto para ligar via Bluetooth.”

2. Selecione 0 modo Bluetooth no televisor Samsung.
(por exemplo, P4gina Principal (@) - Menu - Definicdes (¢ ) - Todas as Definicdes (63) - Som
- Saida de Som - Lista de Altifalantes Bluetooth = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Selecione “S-Series Soundbar” a partir da lista exibida no ecrd do televisor.
Os Soundbars disponiveis sdo identificados pela mensagem “A emparelhar” ou “Emparelhado” na
lista de dispositivos Bluetooth do televisor. Para ligar o televisor Samsung ao Soundbar, selecione a
mensagem e estabeleca uma ligagao.

4. Poderd entdo ouvir o som do televisor Samsung a partir do Soundbar.

e Se existir um registo de ligagdo entre o Soundbar e o Televisor Samsung, o Soundbar é
automaticamente ligado ao alterar o seu modo para “Bluetooth”.
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Se ocorrer uma falha ao ligar o dispositivo
e Sejativer um Soundbar (por exemplo, S-Series Soundbar) na lista de colunas do televisor
Samsung, remova-o.
e Depois, repita os passos 1a 3.

Desligar o Soundbar do televisor Samsung

Prima o botdo © (Multi Fungdes) na parte superior do Soundbar ou no botdo <=J (Origem) no controlo
remoto para selecionar outro modo que ndo o “Bluetooth”.
e Desligar demora algum tempo porque o televisor Samsung tem de receber uma resposta do
Soundbar.
(O tempo necessério para tal podera variar em fungdo do modelo do televisor Samsung.)

Notas sobre a ligacdo Bluetooth

e | ocalize um novo dispositivo ao alcance de 1 m para ligar via comunicacdo Bluetooth.
e Se lhe for pedido para introduzir um cédigo PIN quando estiver a ligar um dispositivo Bluetooth,
introduza <0000p.
¢ O Soundbar desliga-se automaticamente apds 18 minutos quando estd no modo Bluetooth Pronto.
¢ O Soundbar poderé néo realizar corretamente a pesquisa ou a ligagcdo Bluetooth nas seguintes
circunstancias:
— Sehouver um equipamento eletrénico ou um aparelho elétrico que possa causar interferéncias
em dispositivos sem fios a volta do Soundbar.
- Seforem emparelhados varios dispositivos Bluetooth em simultaneo com o Soundbar.
- Se o dispositivo Bluetooth estiver desligado, ndo estiver no devido lugar ou ndo funcionar
corretamente.
¢ Os dispositivos eletrénicos podem provocar interferéncias radio. Os dispositivos que geram ondas
eletromagnéticas devem ser mantidos afastados da unidade principal do Soundbar - por exemplo,
micro-ondas, dispositivos LAN sem fios, etc.
¢ Precaucdo: o Soundbar ird reiniciar-se automaticamente se ligar/desligar o Bluetooth.
— Método de desativagdo da Porta Bluetooth : Prima o botdo TONE CONTROL no telecomando
do Soundbar durante 30 segundos para ligar/desligar o Bluetooth.
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Ligar através de Wi-Fi

Lista de verificacdo pré-ligacdo

e Apenasa TV Samsung tem ligacdes Wi-Fi disponiveis.

« Verifique se o router sem fios (Wi-Fi) esta ligado e se a TV esta ligada ao router.

e ATVeaSoundbar devem estar ligadas a mesma rede se fios (Wi-Fi).

e Se o router sem fios (Wi-Fi) utilizar um canal DFS, ndo podera estabelecer uma ligagdo Wi-Fi
entre a TV e a Soundbar. Contacte o seu fornecedor de servicos de Internet para obter mais
detalhes.

e Dado que 0s menus podem variar consoante o ano de fabrico, consulte o manual da TV.

e Paraligara TV a Soundbar através de Wi-Fi, ligue primeiro a Soundbar ao router sem fios.
Consulte a pagina 30 para mais informacdes sobre como estabelecer uma ligagao Wi-Fi.

1. Para mais informac@es sobre a ligacdo Wi-Fi a Soundbar, consulte a pagina 30, “Método 2. Ligar
através de Wi-Fi (Rede sem fios)".
2. Mude a fonte de entrada da TV, utilizando o menu Audio para Soundbar.
¢ TVsSamsung lancadas em 2017 ou depois
P4gina Principal ((@) - Menu - Definicées (3 ) - Todas as Definicdes (¢ ) > Som — Saida de
Som - S-Series Soundbar (Wi-Fi)

NOTA
¢ Precaucdo: O Soundbar ira reiniciar automaticamente se ligar/desligar o Wi-Fi.
- Método de desativagdo da Porta Wi-Fi : Prima o botdo CH LEVEL no telecomando do Soundbar
durante 30 segundos para ligar/desligar o Wi-Fi.
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Ligar auma TV que suporte Dolby Atmos®

Lista de verificacdo pré-ligacdo
e O Dolby Atmos® é suportado no modo “TV ARC” ou “eARC” ou "Wi-Fi".
e Certifique-se de que o contelido suporta Dolby Atmos®.

Verifique (ARC) ou (eARC) na
porta HDMI IN do televisor.

Ligue a porta HDMI (eARC) da
unidade principal do Soundbar.

Parte inferior do

Soundbar

Indicador Branco Ligado -> Desligado <|,))

LED @ OO0 0O “TV ARC” ou “eARC”

1. Com o Soundbar e o televisor desligados, ligue 0 cabo HDMI conforme indicado na figura.
2. Ligue o Soundbar e o televisor.
3. Osomdo televisor é emitido a partir do Soundbar.
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Menudo
televisor Wi-Fi
Indicador Branco Ligado -> Desligado
TV () - ®e 000
()
— < “Wi-Fi”

1. Ligue o Soundbar e a TV a mesma rede sem fios (Wi-Fi).
2. Paraaceder a saida de som na TV, selecione Soundbar.
3. Osom do televisor é emitido a partir do Soundbar.

NOTAS
¢ Configurar o Dolby Atmos® num leitor Blu-Ray ou noutro dispositivo ligadoa TV.
Abra as op¢bes de saida dudio no menu das definicdes do seu leitor Blu-Ray, ou outro dispositivo, e
certifique-se de que “Sem Codificacdo” esté selecionado para o fluxo de bits. Por exemplo, num
leitor Blu-Ray Samsung, va até Menu inicial - Audio - Saida digital e selecione Fluxo de Bits (n&o
processado).
¢ Estafuncdo esta disponivel em algumas TV Samsung e em alguns modelos de Soundbar.
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Utilizar a funcdo Q-Symphony

e Quando o Soundbar estabelecer ligagdo com uma TV Samsung compativel com a fungdo
Q-Symphony, podera reproduzir o som ao mesmo tempo no Soundbar e na TV. Se utilizar a funcdo
Q-Symphony, o som surround reproduzido na TV permite-lhe desfrutar de um efeito de som
surround mais rico e tridimensional.

¢ Quando o Soundbar é ligado, 0 menu “Q-Symphony” aparece na TV.

Definicdes (£33) - Todas as Definicées (£33) > Som - Saida de Som

e Exemplo do menu da TV: Q-Symphony

Menudo Indicador Branco Ligado -> Desligado
televisor Cabo HDMI D
B ® O O O O
) “TVARC” ou “eARC”
TV D
ou
H Indicador | Branco Ligado -> Desligado l
LED
Cabo 6tico (ndo fornecido) ® 6000
< “Entrada de Audio Digital”

Menudo
televisor Wi-Fi
Indicador Branco Ligado -> Desligado
TV > LED ® @ 00O
[ ]
—_— <|>)) “Wi-Fi”
NOTAS

e Estafuncdo pode ser utilizada pelo Codec suportado pela TV.

e Estafuncdo é suportada apenas quando o cabo HDMI, o cabo 6tico (ndo fornecido) ou o Wi-Fi
estiver ligado.

¢ A mensagem apresentada podera ser diferente, consoante o modelo da TV.

o Certifique-se de que a TV e 0 Soundbar estdo ligados ao mesmo router sem fios/frequéncia.

e Estafuncdo esta disponivel em algumas TV Samsung e em alguns modelos de Soundbar.
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Utilizar o Som SpaceFit

Fornece uma qualidade de som otimizada ao analisar os espagos de escuta.

Método 1. Ligar através do Soundbar

Para ativar esta funcdo, ative 0 modo Som SpaceFit com o telecomando do Soundbar.
(¢33 (Controlo de som) - "Som SpaceFit Desligado" - A ( Cima) - "Som SpaceFit Ligado")
e Estd disponivel em todos os modos de som.

Método 2. Ligar atravésda TV

Para ativar esta funcdo, ative o modo Som Adaptativo+ no menu da TV Samsung.
(P4gina Principal (@) - Menu - DefinicBes (¢ ) > Todas as Definicdes (§83) = Geral = Definicdes de
Modo Inteligente = Som Adaptativo+)
e O modo de som do Soundbar serd automaticamente alterado para Som Adaptativo+ se ativar o
modo Som Adaptativo+na TV.

NOTA
e Estafuncdo funciona quando o Soundbar estabelece ligacdo com alguma das TV Samsung.
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06 LIGARA UM DISPOSITIVO EXTERNO

Ligar com cabo ético

Leitor de DVD ou Blu-Ray /
Descodificador /
Consolade jogos

Parte inferior do Soundbar

Cabo dtico
(ndo fornecido)

afi=

Parte superior do Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

Indicador
LED

Branco Ligado -» Desligado

® 6 6 @ O

<

“Entrada de Audio Digital”

1. Com o dispositivo externo e o Soundbar desligados, ligue a porta DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) no

Soundbar e a porta da saida OPTICAL no dispositivo externo com o cabo 6tico (ndo fornecido),

como ilustrado na figura.

2. Ligue o Soundbar e o dispositivo externo.
3. Prima o botdo Q (Multi Funges) na parte superior do Soundbar ou o botdo ==J) (Origem) no
controlo remoto e selecione o modo “Entrada de Audio Digital”. Em seguida, é emitida a

notificacio “Entrada de Audio Digital”.

4. Osom do dispositivo externo é emitido a partir do Soundbar.
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07 LIGARAUM

DISPOSITIVO MOVEL

Método 1. Ligar através de Bluetooth .e * .e

Quando um dispositivo mével é ligado através de Bluetooth, pode ouvir som —
estéreo sem ter de utilizar cabos incémodos.
e Quando liga um dispositivo Bluetooth emparelhado com o Soundbar
desligado, o Soundbar liga-se automaticamente. =

Aligacdoinicial

Dispositivo mével

¢ Quando ligar a um novo dispositivo Bluetooth, certifique-se de que o dispositivo estd a menos de

1m de distancia.

1. Botdo Emparelhamento por
P P Indicador LED
Bluetooth
[ Vermelho -~ Verde - Azul pisca ] [ Ciano pisca X3 ]
WV q Vv
O O @ O O O O @ O O
Emparelhamento Aligacdo foi estabelecida

e Até o emparelhamento estar concluido, o LED Multicores altera-se,
por sua vez, como Vermelho - Verde - Azul.

<| )) “Pronto para ligar via Bluetooth.”

2. No seu dispositivo, selecione “S-Series Soundbar” na lista que aparece.
3. Reproduza os ficheiros de musica a partir do dispositivo que esta ligado via Bluetooth através do

Soundbar.

Se ocorrer uma falha ao ligar o dispositivo
e Sejativer um Soundbar (por exemplo, S-Series Soundbar) na lista de colunas do dispositivo

movel, remova-o.
e Repita 0s passos 1e 2.
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Notas sobre a ligacdo Bluetooth

e Localize um novo dispositivo ao alcance de T m para ligar via comunicagdo Bluetooth.

¢ Se lhe for pedido para introduzir um cédigo PIN quando estiver a ligar um dispositivo Bluetooth,
introduza <0000>.

0 Soundbar desliga-se automaticamente apds 18 minutos quando estd no modo Bluetooth Pronto.
¢ O Soundbar podera ndo realizar corretamente a pesquisa ou a ligagao Bluetooth nas sequintes

circunstancias:
— seexistir um campo elétrico forte em redor do Soundbar.
- Seforem emparelhados varios dispositivos Bluetooth em simultaneo com o Soundbar.
- Se o dispositivo Bluetooth estiver desligado, ndo estiver no devido lugar ou ndo funcionar
corretamente.

e Osdispositivos eletronicos podem provocar interferéncias radio. Os dispositivos que geram ondas
eletromagnéticas devem ser mantidos afastados da unidade principal do Soundbar - por exemplo,
micro-ondas, dispositivos LAN sem fios, etc.

¢ O Soundbar suporta dados SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

¢ Ligue apenas a um dispositivo Bluetooth que suporte a funcdo A2DP (AV).

¢ Ao ligar o Soundbar a um dispositivo Bluetooth, cologue-os o mais perto possivel um do outro.

e Quanto maior a distancia entre o Soundbar e o dispositivo Bluetooth, menor seré a qualidade do
som. A ligacdo Bluetooth poderd ser quebrada se os dispositivos estiverem fora do alcance.

¢ Aligacdo Bluetooth podera ndo funcionar conforme pretendido em dreas com ma recegao.

¢ Um dispositivo Bluetooth poderé experienciar ruido ou uma avaria sob as sequintes condi¢des:

— Seocorpo estiver em contacto com o transmissor de sinal no dispositivo Bluetooth ou
Soundbar.

- Emesquinas ou quando ha um obstaculo nas proximidades, como uma parede ou uma
divisdria, onde possam ocorrer alteraces elétricas.

— Quando exposto a interferéncias por radio por outros produtos em funcionamento nas mesmas
gamas de frequéncias, como equipamentos médicos, micro-ondas e dispositivos LAN sem fios.

— Obstéculos como portas e paredes poderdo ainda influenciar a qualidade do som, mesmo que
os dispositivos se encontrem dentro do alcance.

e Tenha em consideracdo que se a op¢do de Bluetooth estiver a ser utilizada, ndo é possivel
emparelhar o Soundbar com outro dispositivo Bluetooth.

e Estedispositivo sem fios pode causar interferéncia elétrica durante a utilizagdo.
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Desligar o dispositivo Bluetooth de um Soundbar

Pode desligar o dispositivo Bluetooth do Soundbar. Para obter instrucées, consulte o manual do
utilizador do dispositivo Bluetooth.
¢ O Soundbar seré desligado.
e Se o0 Soundbar estiver desligado do dispositivo Bluetooth, o indicador LED multicores no Soundbar
pisca a "Vermelho” trés vezes.

Desligar o Soundbar do dispositivo Bluetooth

Prima o botdo Q (Multi Fungdes) na parte superior do Soundbar ou no botdo <=J (Origem) no controlo
remoto para selecionar outro modo que ndo o “Bluetooth”.
¢ Desligar o Soundbar do dispositivo Bluetooth demora algum tempo porque o dispositivo Bluetooth
tem de receber uma resposta do Soundbar. (O tempo necessario para tal poderé variar em funcdo
do dispositivo Bluetooth.)
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Método 2. Ligar através de Wi-Fi (Rede sem fios)

Para ligar o Soundbar a um dispositivo mével através da rede sem fios (Wi-Fi), precisa da aplicagdo
SmartThings.
Aligacdoinicial
1. Instale e inicie a aplicacdo SmartThings a partir do seu dispositivo mével (smartphone ou tablet).
2. Naaplicacdo, siga as instruces no ecrd para adicionar o Soundbar.
¢ O pop-up automatico (a segunda captura de ecra em baixo) poderd ndo aparecer em alguns
dispositivos méveis.
Se a janela pop-up ndo aparecer, pressione =+ no ecrd Home. O Soundbar é adicionado &
aplicagao.
e Ailustracdo abaixo pode ser diferente consoante a versdo da aplicagdo.

Aplicacdo
SmartThings *r,

% q [AV] Samsung Soundbar q ‘o
. i

Get started with your
Soundbar

Iniciar aplicagdo Pop-up Adicionar
automatico dispositivo

Para alterar a ligacdo Wi-Fi
1. Inicie a aplicagdo SmartThings a partir do dispositivo mével (smartphone ou tablet).
2. Naaplicacdo, elimine o Soundbar registado e, em seguida, adicione-o novamente.
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Utilizar a Reproducao de Grupo

e Para tirar partido desta funcionalidade, adicione o seu Soundbar a aplicacdo SmartThings.

e Para o ativar, ligue pelo menos dois dispositivos de dudio a mesma rede Wi-Fia 5 GHz.

e Estafuncionalidade esta disponivel em dispositivos Samsung Sound compativeis com Wi-Fi
langados em 2024 ou posteriormente.

e Estafuncionalidade ndo é compativel com som da TV.

Configurar a Reproducdo de Grupo
1. Execute a aplicagdo SmartThings no dispositivo mével.
2. Adicione o Soundbar na aplicacdo SmartThings de acordo com as instrucdes na secgao “Método
2. Ligar através de Wi-Fi (Rede sem fios)” > “Passos 2 (Registo do dispositivo)”.
. Toque no cartdo do Soundbar.
4. No dispositivo mével, toque em Criar Grupo abaixo do icone do dispositivo de dudio.
e O botdo Criar Grupo s6 aparece quando o Soundbar esta no modo Wi-Fi.
e Se o Soundbar estiver a reproduzir o som da TV, a ligacdo a TV é desligada durante a criagdo de
um grupo.
5. Ative a Reproducéo de Grupo.
6. Selecione um dispositivo pretendido na lista e toque em Aplicar.
¢ Pode adicionar, no maximo, 4 dispositivos.
e Com a Reproducdo de Grupo, o dudio sera emitido através do préprio dispositivo anfitrido.
e Quando um dispositivo ligado ao dispositivo anfitrido muda para uma fonte diferente, o
dispositivo é eliminado automaticamente do grupo.

e Quando o dispositivo anfitrido é ligado a uma TV, 0 grupo gerado é eliminado automaticamente.

W

Desativar a Reproducdo de Grupo
1. Toque no cartédo do dispositivo de dudio.

2. Nodispositivo movel, toque em Editar grupo abaixo do icone do dispositivo de dudio.
3. Desative a Reproducdo de Grupo.

e Para desativar um dispositivo individual, desmarque o dispositivo da lista e toque em Aplicar.
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Ligar através do AirPlay da Apple

¢ Estafuncionalidade pode ndo estar disponivel em alguns paises.

¢ Este Soundbar da Samsung é compativel com o AirPlay e requer 0 iOS 13.4 ou posterior.

e Para ativar o AirPlay no seu Soundbar, teré de registar primeiro o dispositivo na aplicacdo
Samsung SmartThings, aceitando os termos e condi¢es da aplicagdo.

e Certifique-se de que o Soundbar esta ligado a corrente e ligado a mesma rede Wi-Fi do
dispositivo Apple.

Com o AirPlay, pode fazer o streaming de musica, podcasts e de outros contelidos de dudio dos seus
dispositivos Apple para o Samsung Soundbar,
o Selecione@a partir de uma aplicacdo compativel com AirPlay ou na Central de controlo no
iPhone, iPad ou Mac.
¢ Selecione o Soundbar a partir da lista de dispositivos disponiveis onde reproduzir o dudio atual.
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Utilizar o Tap Sound

Toque no Soundbar com o seu dispositivo mével para reproduzir dudio do dispositivo mével através do
Soundbar.

¢ Dependendo do dispositivo mével utilizado, esta funcdo poderd ndo ser suportada.
e Estafuncdo s6 é compativel com dispositivos méveis Samsung com Android 8.1 ou posterior.

Aplicacdo SmartThings Parte superior do

Soundbar
m ¥

Dispositivo mével

1. Ative a fun¢do Tap Sound no seu dispositivo mével.
e Para mais informagdes sobre como ativar a fungao, consulte “Ativar a fun¢do Tap Sound” em
baixo.
2. Toque no Soundbar com o dispositivo mével. Selecione “Iniciar agora” na janela da mensagem que
¢ apresentada.
E estabelecida uma ligacdo via Bluetooth entre o dispositivo mével e o Soundbar.
3. Reproduza dudio do dispositivo mével através do Soundbar.
e Estafuncdo liga um dispositivo mével ao Soundbar através de Bluetooth ao detetar a vibracdo
que ocorre quando o dispositivo toca no Soundbar.
¢ Tenha cuidado para que o dispositivo ndo toque nas arestas do Soundbar. Podera riscar ou
danificar o Soundbar ou o dispositivo mével.
e Recomendamos que o dispositivo moével seja protegido com uma capa. Toque ligeiramente na
parte plana da parte superior do Soundbar, sem utilizar forca excessiva.
e Para utilizar esta funcdo, atualize a aplicacdo SmartThings com a versdo mais recente.
Dependendo da versao da aplicacdo, esta fungdo poderd ndo ser suportada.

Ativar afuncdo Tap Sound

Utilize a aplicagdo SmartThings para ativar a funcdo Tap View, Tap Sound.
1. Execute a aplicacdo SmartThings no dispositivo mével.
2. Selecione (=~ ¢33) no ecra da aplicacio SmartThings apresentada no dispositivo mével.
3. Ative “Tap View, Tap Sound” para ativar a fungcdo quando um dispositivo mével se aproximar do
Soundbar.

NOTAS
¢ Afuncdo Tap Sound n&o funciona se o dispositivo mével estive no modo de poupanca de energia.
¢ Afuncdo Tap Sound poderé nédo funcionar se houver dispositivos que causem interferéncias réadio,
tais como dispositivos elétricos, perto do Soundbar. Certifique-se de que os dispositivos que podem
causar interferéncia radio sdo colocados a uma distancia adequada do Soundbar.
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08

INSTALARO
SUPORTE DE
PAREDE

Precauc6es para a instalacao

Instale apenas em paredes verticais.
Ndo instale em locais expostos a altas
temperaturas ou a uma elevada percentagem
de humidade.
Verifique se a parede é suficientemente
resistente para suportar o peso do produto.
Caso ndo seja, deve reforcar a parede ou
optar por outro local para instalar o produto.
Compre e utilize os parafusos de fixacdo ou
buchas adequadas para o tipo de parede em
questdo (pladur, placa de ferro, madeira, etc.).
Caso seja possivel, fixe os parafusos de
suporte em montantes de parede.
Compre parafusos préprios para a montagem
em parede de acordo com o tipo e com a
espessura da parede onde pretende instalar o
Soundbar.

- Diametro: M5

— Comprimento: 35 mm ou maiores,

preferencialmente.

Ligue os cabos da unidade aos dispositivos
externos antes de instalar o Soundbar na
parede.
Antes da instalacao, deve garantir que a
unidade esta desligada e que a respetiva ficha
esta desligada da tomada. Caso contrério,
esta poderd provocar um choque elétrico.

Componentes do suporte de
parede

Guia do suporte de parede

®:

(M4 x L10)
Parafuso de fixacdo Parafuso
ﬂ X2
Suporte de parede

1. Cologue o Guia do suporte de parede
encostado a superficie da parede.
e O Guiado suporte de parede deve ficar
nivelado.
e Seoseu televisor estiver montado na
parede, instale o Soundbar, pelo menos,
5 cm abaixo do mesmo.

TV

i 5 cm ou mais
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2. Alinhe a Linha central do Guia do suporte de
parede com o centro do televisor (se estiver
amontar o Soundbar por baixo do televisor)
e, em sequida, fixe o Guia do suporte de
parede a parede com fita adesiva.

e Sendo estiver a montar debaixo do
televisor, coloque a Linha central no
centro da area de instalacéo.

Linha central
3. Comuma caneta, marque as posicdes dos

buracos e remova o Guia do suporte de
parede.

H @2 e ] arwecssomm o) H

4. Faca um orificio na parede em cada marca
com uma ferramenta de perfuragao de
dimensdo apropriada.

¢ Se a parede ndo tiver qualquer suporte
adicional no local das marcas, certifique-se
de que insere as buchas nos orificios antes
de inserir os parafusos de suporte.
Certifique-se de que a dimensdo dos
orificios perfurados corresponde as buchas
a utilizar.
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5. Cologue um parafuso (ndo fornecido) em

cada Parafuso de fixagdo e aperte cada um
firmemente nos orificios de parafuso de
suporte.

([
@

(N&o fornecido)

oy
1IIIIIIIIIIII/IIII@

6. Instale os 2 Suporte de parede na orientacdo

correta na parte inferior do Soundbar,
utilizando 2 Parafusos.

=

e

e Ao montar, certifique-se de que a parte
de suporte dos Suportes de parede esta
localizada na parte de tras do Soundbar.

Parte de tras do Soundbar

Extremidade direita do Soundbar

e O produto real pode ser diferente da
imagem acima, consoante o modelo.



7.

Depois de fixar os Suportes de parede ao
Soundbar, instale os Suportes de parede nos
Parafusos de suporte.

®

~
N

|

8

. Deslize o Soundbar para baixo, tal como

mostrado abaixo, para que os Suporte de
parede figuem firmemente apoiados nos
Parafuso de fixagdo.

e Introduza os Parafuso de fixacdo na parte
larga (inferior) dos Suporte de parede e,
em sequida, deslize os Suporte de parede
para baixo de forma a fixar os Suporte de
parede firmemente nos Parafuso de
fixacdo.

09 INSTALARO
SOUNDBAR EM
FRENTE AO

TELEVISOR

Microfones

Alinhe o centro do Soundbar comocentroda TV,
como ilustrado naimagem.

Neste momento, cologue o Soundbar a pelo
menos 3 cm de distancia do televisor para que
ndo haja interferéncia com o reconhecimento de
voz.

NOTAS
o Certifique-se de que o Soundbar é colocado
sobre uma superficie plana e solida.
¢ (Caso ndo exista um espaco suficiente entre a
TV e o Soundbar, podem ocorrer problemas
acusticos e de reconhecimento de voz.
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10 ATUALIZACAO
DO SOFTWARE

Atualizacao automatica

Quando o Soundbar esté ligado a Internet o
software é atualizado automaticamente, mesmo
quando o Soundbar estd desligado.

e Para utilizar a funcdo de atualizacdo
automatica, o Soundbar tem de estar ligado a
Internet.

Aligagdo Wi-Fi do Soundbar é cortada se o
cabo de alimentacdo do Soundbar for
desligado ou se houver uma falha de energia.
Se ocorrer uma falha de energia, quando a
energia voltar ou quando voltar a ligar o cabo
de alimentacdo, ligue 0 Soundbar e volte a
liga-lo a Internet.

Atualizacao por USB

Parte inferior do Soundbar

Micro USB
[iy] Caboadaptadorde

USsB
* (ndo fornecido)

A Samsung podera disponibilizar atualizacdes do
firmware do sistema do Soundbar no futuro.
Quando uma atualizagdo estiver disponivel, pode
atualizar o Soundbar ao ligar a unidade USB que
contém o firmware da atualizacdo a porta de
SERVICE do Soundbar.

1. Aceda a (www.samsung.com) = procure o
nome de modelo a partir da opcdo de menu
da assisténcia ao cliente.

e Para mais informagdes sobre a atualizacdo,
consulte o Guia de AtualizacBes.

2. Transfira o ficheiro de atualizacdo (tipo USB).

3. Extraia o ficheiro para criar uma pasta com o
nome do ficheiro.

4. Guarde a pasta criada num dispositivo USB e,
em sequida, ligue-0 ao Soundbar.

5. Ligue o Soundbar. De sequida, o produto é
atualizado dentro de 3 minutos.

Aluz branca move-se da esquerda
paraadireita e vice-versa

Indicador
\%
LED ® O O O O
B ———
-

e Durante a atualizacao, ndo o desligue
nem remova o dispositivo USB.

e SeoLED amarelo estiver ligado depois de
a atualizacdo de software estar concluida,
isso significa que uma atualizacdo
adicional estd em curso. Quando isso
acontece, ndo desligue a alimentacdo
nem remova o USB.

e Seaatualizacdo ndo for concluida, volte a
ligar o cabo de alimentacdo do Soundbar.

e Seestiverinstalada a versdo mais recente,
ndo é realizada nenhuma atualizac&o.

¢ Aatualizacdo poderd ndo ser suportada,
dependendo do tipo de USB.

¢ Sendo houver um ficheiro de atualizacdo

disponivel

Indicador LVermelho piscaX3 ]

B 4
LED OO @O0 O

e Seoficheiro de atualizacdo for paraa
mesma versao ou inferior

Indicador [ Ciano pisca X3 ]

\'4
LED OO0 @0 O
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Reposicao

Com o Soundbar ligado, prima os botdes de

— <4 (Volume) no corpo, simultaneamente,
durante pelo menos 5 segundos. A apresentagdo
dos LED muda conforme ilustrado abaixo e, em
seguida, o Soundbar é reposto.

Aluz branca move-se da esquerda
paraadireita e vice-versa

vV
® O O O O

»
>

<
<

1

Indicad
nLllc—:aDor L Ciano pisca X3 ]
4
O O @ O O
Vermelho pisca =
desligado
Vv
O O @ O O
/\ CUIDADO

¢ Todas as defini¢des do Soundbar sdo
repostas. Certifique-se de que s efetua esta
acdo quando for necessario repor.

Informac6es de atualizacdes de
seguranca

As atualizacbes de seguranca sdo fornecidas para
reforcar a seguranca do seu dispositivo e proteger
as suas informacdes pessoais. Para obter mais
informacdes sobre atualizacBes de seguranca,
visite https://security.samsungtv.com.

e O website suporta apenas alguns idiomas.
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11 RESOLUCAO DE PROBLEMAS

Antes de solicitar assisténcia, verifique o seguinte.

A Soundbar ndo se liga.

A Soundbar ndo emite qualquer som.

= Verifique se o cabo de alimentacdo do
Soundbar esta corretamente inserido na
tomada.

A Soundbar funciona de forma erratica.

= Apds remover o cabo de alimentacéo,
insira-o de novo.

— Desligue e volte a ligar o dispositivo
externo e tente novamente.

= Se ndo existir sinal, o Soundbar desliga-se
automaticamente apds um determinado
periodo de tempo. Ligue o Ligar/Desligar.
(Consulte a pagina 8.)

0 telecomando nao funciona.

= Aponte o telecomando diretamente a
Soundbar.
= Troque as pilhas por umas novas.

— 0O volume do Soundbar esta demasiado
baixo ou em siléncio. Ajuste o volume.

= Quando ligar qualquer dispositivo externo
(STB, dispositivo Bluetooth, dispositivo
mavel, etc.), ajuste o volume do mesmo.

= Para aceder a saida de som no televisor,
selecione Soundbar. (Televisor Samsung:
Pagina Principal (@)~ Menu~ Definicdes
(£8) - Todas as DefinicBes (£33) > Som -
Safda de Som - Selecione o Soundbar)

= Aligacdo dos cabos ao Soundbar ndo pode
estar solta. Desligue o cabo e volte a
liga-lo.

— Remova completamente o cabo de
alimentacdo, volte a liga-lo e ligue a
alimentagdo.

= Inicie o produto e tente novamente.
(Consulte a pagina 38.)

A luz vermelha do indicador LED no Soundbar
ficaacesa.

SeaTV ndo estiver ligada via HDMI (eARC).

= O microfone estd desligado. Ligue o
microfone. (Consulte a pagina 6.)

= Verifique se o cabo HDMI est4
corretamente ligado ao terminal eARC.
(Consulte a pagina 16)

= Aligacdo pode ndo ser estabelecida devido
a ligacdo do dispositivo externo
(descodificador, consola de jogos, etc.).
Ligue diretamente o Soundbar.

= O modo HDMI-CEC pode ndo estar ativado
no televisor. Ligue o CEC no menu do
televisor. (Televisor Samsung: Pagina
Principal (@)~ Menu - DefinicBes (63) -
Todas as Definices (¢33) - Ligacdo ~ Gestor
de Dispositivos Externos - Anynet+ (HDMI-
CEC) LIGADO)
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Nao ha som ao ligar ao televisor no modo
HDMI (eARC).

0 som é cortado quando ligado através de
Bluetooth.

— O seu dispositivo ndo consegue reproduzir
osinal de entrada. Altere a saida de dudio
do televisor para PCM ou Dolby Digital.
(Para um televisor Samsung: Pagina
Principal(@)% Menu - DefinicBes (£33 ) -
Todas as Definicdes (¢33) » Som -
Definicdes Avancadas - Formato de Audio
de Saida Digital)

0 Soundbar ndo estabelece ligacdo através de
Bluetooth.

— Ao ligar um novo dispositivo, mude para
Emparelhamento por Bluetooth para
estabelecer a ligacdo. (Prima o botdo
* PAIR no controlo remoto ou o botdo
@ (Microfone Ligado/Desligado) no corpo
durante pelo menos 5 segundos.)

— Se 0 Soundbar estiver ligado a outro
dispositivo, desligue esse dispositivo
primeiro para trocar de dispositivo.

= Ligue-o novamente apds remover a lista de
colunas do Bluetooth no dispositivo a ligar.
(Televisor Samsung: P4gina Prindpal(@) -
Menu - Defini¢Bes (¢83) - Todas as Defini¢des
($3) - Som - Saida de Som - Lista de
Altifalantes Bluetooth)

— Remova o cabo de alimentagdo, volte a
liga-lo e, em seguida, tente novamente.

= Inicie 0 produto e tente novamente.
(Consulte a pagina 38.)

— Alguns dispositivos podem provocar
interferéncias de radio se estiverem
demasiado perto da Soundbar, como
acontece com micro-ondas, routers sem fios,
etc.

= Seoseudispositivo ligado através de
Bluetooth se afastar demasiado da Soundbar,
podera fazer com que 0 som seja cortado.
Aproxime o dispositivo da Soundbar.

= Se uma parte do seu corpo estiver em
contacto com o transmissor de Bluetooth ou
se 0 produto for instalado em méveis de
metal, 0 som pode ser cortado. Verifique o
ambiente de instalagdo e as condi¢des para a
utilizagdo.

Nao é possivel ligar a rede Wi-Fi.

= Verifique se o router sem fios esté4 ligado.

= Desligue o router, volte a ligé-lo e, em
sequida, tente novamente.

= Ndo sera possivel ligar o Soundbar se o
sinal sem fios for demasiado fraco.
Experimente deslocar o router para um
local mais préximo do Soundbar ou
eliminar quaisquer obstaculos que estejam
entre o Soundbar e o router, se possivel.

= Se o seu router sem fios for novo, sera
necessario reconfigurar as definicdes de
rede da coluna.

= 0 Soundbar ndo é compativel com Wi-Fi 6.

A Soundbar nao se liga automaticamente com
aTVv.

= Quando desliga o Soundbar enquanto vé
televisao, a sincronizacdo da energia com o
televisor é desativada. Primeiro, desligue o
televisor.

A funcdo AVA ndo se encontra disponivel nos
seguintes casos.

= Afuncdo AVA ndo estaré disponivel
utilizando a fungdo Q-Symphony.

= Afuncdo AVA ndo estara disponivel quando
o microfone estiver desligado.
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Depois de ligar a TV ao Soundbar, ativei o
modo Soundbar. Assim, a TV ndo emite
qualquer som.

12 LICENCAS

= Seligar o Soundbar a um dispositivo mével
enquanto o Soundbar estiver ligadoa TV, 0
Soundbar emite som a partir do dispositivo
movel enquanto mantém a ligagdoa TV.
Assim, o som da TV ndo é emitido.

= Desligue o dispositivo mével e o som da TV
serd emitido novamente a partir do
Soundbar.

0 Soundbar ndo aparece no AirPlay.

— Para ativar o AirPlay no seu Soundbar, tera
de registar primeiro o dispositivo na
aplicagdo Samsung SmartThings, aceitando
o0s termos e condi¢Bes da aplicagdo.
(Consulte a pagina 32.)

= O AirPlay ndo funciona se eliminar o
Soundbar da aplicagdo Samsung
SmartThings.

— Certifique-se de que o Soundbar e o
dispositivo Apple estdo ligados a mesma
rede Wi-Fi.

= O Soundbar é compativel com o AirPlay
instalado no i0S 13.4 ou posterior.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol
are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories.
All rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

A Reproducdo de Grupo ndo esta ativada.

= Verifique se os dispositivos de dudio sdo
modelos mais recentes lancados em 2024
ou posteriormente.

- Verifique se o dispositivo anfitrido esta
ligado a uma rede Wi-Fi como fonte.

= Certifique-se de que todos os dispositivos
de dudio estdo ligados a mesma rede Wi-Fi
(a5GHz).

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Usa o teu telemdvel, tablet ou computador
como comando do Spotify. Vaia spotify.com/
connect para saberes como

¢ O software do Spotify estd sujeito a licengas
de terceiros que podem ser encontradas
aqui: https://www.spotify.com/connect/
third-party-licenses.

Works with
(@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Aviso de Licenca de Open Source

Pode encontrar o cédigo aberto utilizado neste
produto na seguinte pagina web
(https://opensource.samsung.com).
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01 DECOMPONENTEN CONTROLEREN

= }

i

A

Hoofdeenheid van de Soundbar Afstandsbediening/ HDMI-kabel
batterijen van de Soundbar

Gi OJ — .

Lichtnetadapter Stroomkabel
(Soundbar) (Soundbar)
@ X2 2{ ) X2
(M4 x L10)
Schroefhouder Steun wandmontage Schroef

¢ Voor meer informatie over de stroomvoorziening en het stroomverbruik, raadpleeg het etiket op
het product. (Etiket: onderkant van de hoofdeenheid van de Soundbar)

e Om extra componenten of optionele kabels te kopen, neemt u contact op met een servicecentrum
van Samsung of de klantenservice van Samsung.

e Meer informatie over de wandmontage vindt u op pagina 34.

o Afbeeldingen, specificaties en het scherm van de app zijn onderhevig aan wijzigingen zonder
voorafgaande kennisgeving.

¢ Het uiterlijk van de accessoires kan enigszins afwijken van de bovenstaande afbeeldingen.
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02 PRODUCTOVERZICHT

Voorste paneel/Bovenpaneel van de Soundbar

Bovenpaneel

Het led-lampje knippert, brandt of verandert van kleur, afhankelijk van de huidige modus of
status van de Soundbar. De kleur van het led-lampje en het aantal lampen geven de actieve

modus aan zoals hieronder beschreven.

“ Led-
lampje Witte led Witte led Veelkleurige led Witte led Witte led
¢ De veelkleurige led wisselt tussen Wit, Cyaan, Groen, Rood en Blauw afhankelijk van de
modus of status.
e Drukin de standby-modus op de knop O(Multifunctioneel) om de Soundbar in te
schakelen.
e Druktopde O(Multifunctioneel)—knop om de modus te wijzigen. Telkens als u de
modus wijzigt, licht de led wit op en schakelt vervolgens uit.
Wit Aan -> Uit Wit Aan -> Uit
Led-lampje
Multifunctionele ® O 00O ® ® O OO
knop
(D) “TV ARC’ of “eARC” “Wi-Fi”
Wit Aan -> Uit Wit Aan -> Uit
Led-lampje
®@ @ ®§ O O @ ®© ®© 6 O
<|>)) “Bluetooth” “Digital Audio In”
Volumeknop | Druk op de==" =} (Volume)-knop om het volume aan te passen.
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Druk op dez(Micaan/uit)—knop om de microfoon in of uit te schakelen.
Als de microfoon is uitgeschakeld, is het led-indicatielampje rood.

El Micaan/ .
uit-knop Led-lampje

[ Rood aan
\4
O O @ O O O O O O O
<|>)) “Mic Off” “MicOn”

Wanneer u het netsnoer aansluit, kunt u de aan/uit-knop binnen 4 tot 6 seconden daarna gebruiken.
Wanneer u dit apparaat inschakelt, duurt het 4 tot 5 seconden voordat het geluid maakt.

Als u geluiden van zowel de tv als de Soundbar hoort, gaat u naar het menu Instellingen voor de
tv-audio en wijzigt u de tv-luidspreker in Ext. luidspreker.

U kunt de audio feedback in- en uitschakelen met behulp van de SmartThings-app. Voor meer
informatie over het gebruik van de SmartThings-app, raadpleeg de “Methode 2. Verbinden via

Wi-Fi (draadloos netwerk)".
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Onderpaneel van de Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC19V (Voedingin)
Sluit aan op de stroomadapter. (Zie pagina 15)

SERVICE
Sluit een USB-opslagapparaat aan om de software van het product bij te werken.

N =

DIGITALAUDIO IN (OPTICAL)
Sluit aan op de digitale (optische) uitgang van een extern apparaat. (Zie pagina 26)

0]

HDMI (eARC)
Sluit aan op de HDMI (eARC) -aansluiting van een tv. (Zie pagina 16)

e Als ude stroomkabel van de lichtnetadapter uit het stopcontact wilt halen, trek dan aan de stekker.
Trek niet aan de kabel.

o Sluit dit apparaat of andere componenten pas aan op een stopcontact nadat alle componenten op
elkaar zijn aangesloten.
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03 DE AFSTANDSBEDIENING GEBRUIKEN

Batterijen plaatsen voor het gebruik van de afstandsbediening
(AAA-batterijen X 2)

Schuif de achterklep in de richting van de pijl tot
deze volledig is verwijderd. Plaats 2 AAA-batterijen
(1,5 V) op de juiste manier zodat hun polariteit
correct is. Schuif de achterklep terug op zijn plaats.

Hoe de afstandsbediening gebruiken

n Stroom

Hiermee schakelt u de Soundbar in en uit.

[Cyaan knippert X1 l [ Rood knippert X3 ]
Led-

A4 A4
lampje OO e@ OO | OO0 eO0 O
Aan Uit

¢ Functie Auto Power Down
Het toestel wordt automatisch uitgeschakeld in de
volgende situaties:
- In“TVARC” of “eARC” / “Wi-Fi” / “Bluetooth” /
“Digital Audio In” als er gedurende 18 minuten geen
audiosignaal is.

21(Bron)
Druk hierop om een met de Soundbar verbonden bron te
selecteren.
¢ Audiofeedback Aan/Uit
U kunt audiofeedback aan- of uitschakelen. Houd de knop

= J(Bron) op de afstandsbediening minstens 5 seconden
SOUNDBAR ingedrukt terwijl de Soundbar is uitgeschakeld (stand-by-
modus).

Led I Cyaan knippert X1 l [ Rood knippert X1 ]
ed-

v N4
lampe | © O @ O O | O O @ O O
Aan Uit
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24 (Geluid dempen)
Druk op de ﬂ(Geluid dempen)-knop om het geluid te dempen.
Druk opnieuw op de knop om het geluid niet meer te dempen.

Led- Knippert herhaaldelijk
lampje cooo0 e
Volume

Druk op de knop omhoog of omlaag om het volume te regelen.

Wit verplaatst naar rechts X1 [ Wit verplaatst naar links X1 l
Led-
: ®@ O O O O O O O O e
lampje
> -
Volume omhoog Volume omlaag
CHLEVEL

Door op de knop te drukken kunt u het volume van elke luidspreker aanpassen.

Led- Wit knippert X1

lampje OO0 @0 O

<|))) “Centre Level” = “Side Level”

— Alsde luidsprekers achter (afzonderlijk verkrijgbaar) zijn aangesloten, wordt de instelling “Rear
Level” ondersteund. Gebruik de knoppen Omhoog/Omlaag om het volume van de “Rear Level” in te
stellen tussen -6 en +6.

3 (Geluidsregeling)
Door op de knop te drukken kunt u de audiofunctie instellen. Het gewenste item kan worden aangepast
met de knoppen Omhoog/Omlaag. Telkens als de modus wijzigt, knippert de veelkleurige led wit.

Led- Wit knippert X1

lampje OO0 ® 0 O

“SpaceFit Sound” = “Active Voice Amplifier” = “Voice enhancement” = “Night

<

mode” = “Sync” = “Virtual”

- Druk gedurende 5 seconden op de knop @(Geluidsregeling) om het geluid voor elke
frequentieband in te stellen. U kunt 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz en 10 kHz
selecteren met de knoppen Links/Rechts en elke knop kan worden ingesteld tussen -6 en +6 met
de knoppen Omhoog/Omlaag. (Controleer of de Geluidsmodus is ingesteld op “Standard”)

- Alsde luidsprekers achter (worden apart verkocht) zijn aangesloten, worden de instellingen “Sound
Grouping” en “Private Rear Sound” ondersteund.

- Raadpleeg “Het instellen van de@ (Geluidsregeling)” op pagina 11.
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3 Bluetooth PAIR
Schakel de Soundbar naar de Bluetooth-koppelingsmodus.
Wanneer u op de knop drukt, wijzigt de weergave van de led zoals hieronder getoond.
¢ Tot de koppeling voltooid is, wijzigt de veelkleurige led achtereenvolgens als Rood - Groen - Blauw.

[ Rood - Groen - Blauw knipperend ] I Cyaan knippert X3 ]
Led- \/ - v/
lampje O O @ O O OO0 @ O O
Koppelen Verbinding is voltooid
<|>)) “Ready to connect via Bluetooth.”

»li (Afspelen / Pauzeren)
U kunt muziek ook afspelen of onderbreken door op de knop te drukken.

Omhoog/Omlaag/Links/Rechts

Druk op Omhoog/Omlaag/Links/Rechts op de knop om functies te selecteren of in te stellen.

e Muziek overslaan
Druk op de Rechts-knop als u het volgende muziekbestand wilt selecteren.
Druk op de Links-knop als u het vorige muziekbestand wilt selecteren.

e IDSET
Houd de knop Omhoog gedurende 5 seconden ingedrukt om de ID SET te voltooien (bij het verbinden
met een draadloze subwoofer of draadloze luidsprekers achter).

1 (Info)
Druk op de knop om informatie over de huidige functie weer te geven. (Zie pagina 5.)
Wanneer er verbinding is met Dolby Atmos®, knippert het LED-lampje 3 keer cyaan.

SOUND MODE

Door op de knop te drukken kunt u de gewenste audiomodus selecteren. Telkens als de modus wijzigt,
knippert de veelkleurige led wit.

Led- Wit knippert X1

lampje OO0 ®O0 O

<|’>) “Adaptive Sound” - “DTS Virtual:X" = “Music” > “Game” - “Standard”

¢ Adaptive Sound
Analyseert de inhoud in realtime en biedt automatisch het optimale geluidsveld op basis van de
kenmerken van de inhoud.
e DTS Virtual:X
Meeslepend 3D-geluid vanaf elke inhoud.
e Music
Biedt een natuurlijker en ruimtevullend geluid voor muziek.
¢ Game
Biedt stereoscopisch geluid voor levensechte actie tijdens het gamen.
e Standard
Voert het originele geluid uit.

DUT-10



NIVEAU WOOFER (BAS)

Druk op de knop omhoog of omlaag om het niveau van de woofer (bas) te regelen op -12 of tussen -6 en
+6. Druk op de knop om het volume van de woofer (bas) op 0 (Standaard) in te stellen.

TONE CONTROL

Door op de knop te drukken kunt u het volume van de hoge of lage tonen aanpassen. Het gewenste item
kan worden aangepast met de knoppen Omhoog/Omlaag. (Deze functie is beschikbaar in alle
geluidsmodi behalve in de modus “Standard”.)

Led- Witknippert X1

lampje OO0 @O0 0

c]») | “Treble” - “Bass’

Het instellen van de {33 (Geluidsregelingrol)

SpaceFit Sound : Deze functie analyseert de ruimte van de gebruiker waar geluisterd wordt met
de microfoon van de Soundbar en levert optimaal geluid voor die ruimte. (Raadpleeg “SpaceFit
Sound gebruiken” op pagina 25.)

Active Voice Amplifier : Analyseert externe ruis in realtime terwijl de soundbar speelt, zodat
spraakgeluid altijd duidelijk kan worden gehoord.

- Tijdens de analyse worden er geen gegevens opgeslagen.

Voice enhancement maakt het gemakkelijker om gesproken dialogen in films en op tv te horen.
Night mode is geoptimaliseerd om 's avonds te kijken met aangepaste instellingen om het volume
te verlagen maar dialogen helder te houden.

Sound Grouping: De hoofdeenheid van de Soundbar en de Surround-luidsprekers spelen het
volledige geluid af in plaats van het surround-geluid, waardoor het ideaal is voor grote groepen
mensen die in een grote ruimte naar muziek luisteren.

- Dit menu wordt in de eerste instantie geactiveerd wanneer de surround-luidsprekers worden
aangesloten en vervolgens blijft het menu geactiveerd ongeacht of de surround-luidsprekers
wel of niet zijn aangesloten.

— Als udeze modus inschakelt, is er geen verschil in geluid tussen de geluidsmodi.

- Erkomt geen geluid uit alle luidsprekereenheden van de hoofdeenheid van de Soundbar en de
surround-luidsprekers, maar alleen uit bepaalde vooraf bepaalde eenheden, die per model
verschillen.

e Private Rear Sound : In deze modus komt het geluid alleen uit de surround-luidsprekers, zodat u

kunt luisteren zonder gestoord te worden door anderen.
— Als udeze modus inschakelt, komt er geen geluid uit de hoofdeenheid van de Soundbar en de
subwoofer. Het geluid komt alleen uit het voorste kanaal van de surround-luidsprekers.
— Alsudeze modus inschakelt, is er geen verschil in geluid tussen de geluidsmodi.
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— De functie wordt uitgeschakeld wanneer de stroom wordt uitgeschakeld of als de verbinding
met de surround-luidsprekers wordt verbroken.

— Het menu wordt alleen geactiveerd als de surround-luidsprekers zijn verbonden.

— Deze modus wordt automatisch uitgeschakeld en is niet meer beschikbaar als de functie
Q-Symphony wordt ingeschakeld.

e Als de video op de tv en het geluid van de Soundbar niet zijn gesynchroniseerd, selecteert u Sync in
de geluidsregeling en vervolgens stelt u de geluidsvertraging in tussen de 0 en 300 milliseconden
met de knoppen Omhoog/Omlaag.

- Sync wordt slechts voor een paar functies ondersteund.
¢ De functie Virtual kan Aan/Uit worden gezet met de knoppen Omhoog/Omlaag.

De verborgen knoppen gebruiken (knoppen met meer dan een
functie)

Verborgen knop
Referentiepagina
Knop op afstandsbediening Functie
Afstandsbediening van uw TV Aan/Uit )
WOOFER (Omh P 14
(Omhoog) (Standby) agina
Omhoog IDSET Pagina 10
@(Geluidsregeling) 7-bands EQ Pagina 9
= ](Bron) Audiofeedback Aan/Uit (Standby) Pagina 8
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Uitvoerspecificaties voor de verschillende geluidseffecten

Uitvoer
s Sy Alleen met subwoofer Met subwoofer & kit met
draadloze achterluidspreker
2.0 kanalen 5.1 kanalen 71 kanalen
Adaptive Sound 5.1 kanalen 5.1 kanalen 71 kanalen
Dolby Atmos® 5.1 kanalen 771 kanalen
2.0 kanalen 5.1 kanalen 71 kanalen
DTS Virtual:X 5.1 kanalen 5.1 kanalen 71 kanalen
Dolby Atmos® 5.1 kanalen 771 kanalen
2.0 kanalen 5.1 kanalen 71 kanalen
Music 5.1 kanalen 5.1 kanalen 71 kanalen
Dolby Atmos® 5.1 kanalen 771 kanalen
2.0 kanalen 5.1 kanalen 71 kanalen
Game 5.1 kanalen 5.1 kanalen 71 kanalen
Dolby Atmos® 5.1 kanalen 771 kanalen
2.0 kanalen 2.1 kanalen 2.1 kanalen
Standard 5.1 kanalen 5.1 kanalen 5.1kanalen
Dolby Atmos® 5.1 kanalen 771 kanalen

e De draadloze achterluidsprekerkit en subwoofer van Samsung is afzonderlijk verkrijgbaar.
Om een kit of de subwoofer aan te schaffen, neemt u contact op met de leverancier waarbij u de
Soundbar hebt gekocht.
¢ \Wanneer de invoerbron Dolby Atmos® is, levert de installatie met alleen een subwoofer
5.]-kanaals audio. De installatie met subwoofer en draadloze levert hierbij 7.1-kanaals audio.
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Het volume van de Soundbar wijzigen met de afstandsbediening
vandetv

Wijzig het volume van de Soundbar met de afstandsbediening van de tv.

e Deze functie kan alleen worden gebruikt met IR-afstandsbedieningen. Bluetooth-

afstandsbedieningen (afstandsbedieningen die moeten worden gekoppeld) worden niet
ondersteund.

e Zetde tv-luidspreker op Ext. luidspreker om deze functie te gebruiken.
¢ Fabrikanten ondersteunen deze functie:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Zetde Soundbar uit.

2. Druk gedurende 5 seconden op de knop WOOFER .
Elke keer dat u gedurende 5 seconden op de knop WOOFER drukt, schakelt de modus om in deze
volgorde: “Off-TV Remote” (standaardmodus), “Samsung-TV Remote”, “All-TV Remote”.

De status van het indicatielampje verandert elke keer dat de modus wordt gewijzigd, zoals
hieronder weergegeven.

Knop op afstandsbediening Led-lampje Status
Rood knippert X1
00 ®@ O O Schakel de afstandsbediening van de
tv uit.
“Off-TV Remote” vl
(Standaardmodus)

Cyaan knippert X1
Schakel de IR-afstandsbediening van

O O @ OO
“Samsung-TV Remote”

een Samsung-tvin.

Blauw knippert X1

Schakel de IR-afstandsbediening van

0O eO0O0 een tvvan derdenin.

“All-TV Remote”
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04 DESOUNDBARAANSLUITEN

De elektriciteit aansluiten

Gebruik de stroomcomponenten om de Soundbar op een stopcontact aan te sluiten in deze volgorde:
e Meer informatie over de vereiste elektriciteit en het stroomverbruik vindt u op het etiket op het
product. (Etiket: onderkant van de hoofdeenheid van de Soundbar)
1. Sluit eerst het netsnoer aan op de lichtnetadapter.
Sluit de lichtnetadapter (met het netsnoer) aan op de Soundbar.
2. Sluit het netsnoer aan op een stopcontact.

0

Lichtnetadapter

Stroomsnoer

| | K bc 1ov

SERVICE

=

Onderkant van de hoofdeenheid
van de Soundbar

OPMERKINGEN

e Als ude stroomkabel uit het stopcontact haalt en er opnieuw insteekt wanneer het product
ingeschakeld is, wordt de Soundbar automatisch ingeschakeld.

e Zorg ervoor dat de lichtnetadapter plat op een tafel of op de vloer ligt. Als u de lichtnetadapter zo
plaatst dat deze met de ingang voor het netsnoer naar boven hangt, kunnen water of andere
vreemde stoffen in de adapter terechtkomen waardoor de adapter niet meer naar behoren gaat
werken.

De Samsung Wireless Rear Kit en Subwoofer met uw Soundbar
verbinden

Breid uit naar echt draadloos surround-geluid door de draadloze set voor luidspreker achter van
Samsung (SWA-9200S, afzonderlijk verkrijgbaar) en de draadloze subwoofer (SWA-W510, apart
verkrijgbaar) aan te sluiten op uw Soundbar.

Raadpleeg de handleiding van de Samsung draadloze set voor luidspreker achter en de draadloze
subwoofer voor uitgebreide informatie over verbindingen.

DUT-15



05 VERBINDEN METEENTV

De tv verbinden die HDMI ARC (Audio Return Channel) ondersteunt
/\ LETOP

e Wanneer zowel de HDMI-kabel als de optische kabel zijn aangesloten, wordt eerst het HDMI-
signaal ontvangen.

e Om de HDMI-kabel te verbinden tussen de tv en de Soundbar, moet u ervoor zorgen de met ARC
gemarkeerde aansluitingen te verbinden. Anders wordt het tv-geluid mogelijk niet uitgevoerd.

e De aanbevolen kabel is een HDMI-kabel die gecertificeerd is door HDMI.org.

Maak verbinding met de HDMI IN
(ARC) of (eARC)-poort van uw tv.

Maak verbinding met de HDMI (eARC)-
poort van de hoofdeenheid van de
Soundbar.

HDMI-kabel

H

Bovenkant van de Soundbar Onderkant van de

Soundbar

Led- Wit Aan -> Uit <|)))

lampje @ OO0 OO “TV ARC of “eARC”

1. Alsde Soundbar en tv uitgeschakeld zijn, sluit dan de HDMI-kabel aan zoals getoond in de afbeelding.
2. Schakel de Soundbaren tvin.
3. Hettv-geluid wordt uitgezonden vanaf de Soundbar.

e Wanneer het TV-geluid niet wordt uitgevoerd, drukt u op de knop Q (Multifunctioneel) op de
bovenkant van de Soundbar of op de knop ==J (Bron) op de afstandsbediening om de “TV ARC
of “eARC”"-modus te selecteren.

¢ Om verbinding te maken met eARC, moet de functie eARC zijn ingeschakeld in het menu van de
televisie. Raadpleeg de gebruikershandleiding van de televisie voor meer informatie.

(vb. Samsung-tv : Start (@) = Menu = Instellingen (£3) - Alle instellingen (¢8) - Geluid -
Expertinstellingen » HDMI-eARC-modus (Auto))
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e Controleer de HDMI-kabelverbinding opnieuw als het geluid niet wordt uitgevoerd.
e Gebruik de volumeknoppen op de afstandsbediening van de tv om het volume van de Soundbar
te wijzigen.

OPMERKINGEN

e Wanneer u de tv die HDMI ARC (Audio Return Channel) ondersteunt met de HDMI-kabel aansluit op
de Soundbar, kunt u de digitale video- en audiogegevens doorsturen zonder een afzonderlijke
optische kabel aan te sluiten.

e We bevelen uaan om indien mogelijk een kernloze HDMI-kabel te gebruiken. Als u een HDMI-kabel
met kern gebruikt, gebruik er dan een met een diameter van minder dan 14 mm.

e Deze functie is niet beschikbaar als de HDMI-kabel ARC niet ondersteunt.

e Wanneer de audio in een uitzending gecodeerd is in Dolby Digital en de “Formaat van digitale
geluidsuitvoer” op uw tv op PCM is ingesteld, raden we aan om de instelling in Dolby Digital te
wijzigen. Wanneer de instelling op de tv is gewijzigd, zult u genieten van een betere
geluidskwaliteit. (Het tv-menu kan andere woorden gebruiken voor Dolby Digital en PCM,
afhankelijk van de tv-fabrikant.)
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Verbinden met een optische kabel

Controlelijst voér aansluiting

e Wanneer zowel de HDMI-kabel als de optische kabel zijn aangesloten, wordt eerst het HDMI-
signaal ontvangen.

e Wanneer u een optische kabel gebruikt en de aansluitingen klepjes hebben, verwijder de klepjes
dan eerst.

Q5 - “@

Optische kabel
(niet meegeleverd)

o |
RS

(OPTICAL)

Onderkant van de

Soundbar

Led- Wit Aan -> Uit <|)))

lampje ® ® 6 @ O “Digital Audio In”

1. Alsdetven Soundbar uitgeschakeld zijn, sluit dan de DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)-poort op de
Soundbar en de OPTICAL-uitvoerpoort op de tv aan met de optische kabel (niet meegeleverd),
zoals op de afbeelding getoond.

2. Schakel de Soundbarentvin.

3. Drukt op de ©Q (Multifunctioneel) -knop op de bovenkant van de Soundbar of op de <=J] (Bron) op
de afstandsbediening en selecteer vervolgens de modus “Digital Audio In”. Vervolgens hoort u de
aankondiging “Digital Audio In”.

4. Het tv-geluid wordt uitgezonden vanaf de Soundbar.
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Verbinden via Bluetooth

Wanneer een Samsung-tv met Bluetooth is verbonden, kunt u stereogeluid P * P
beluisteren zonder gedoe met kabels.
e Erkan slechts één Samsung-tv tegelijkertijd worden aangesloten.
e Een Samsung-tv die Bluetooth ondersteunt, kan worden aangesloten.
Controleer de specificaties van uw tv.

De eerste verbinding

1 Knop voor Bluetooth koppelen Led-lampje
[ Rood - Groen - Blauw knipperend ] I Cyaan knippert X3 ]
Vv -) V
O O @ O O O O @ O O
Koppelen Verbinding is voltooid

o Tot de koppeling voltooid is, wijzigt de veelkleurige led
achtereenvolgens als Rood - Groen -~ Blauw.

<|>)) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Selecteer Bluetooth-modus op de Samsung-tv.
(vb. Start ((@) - Menu - Instellingen (&) - Alle instellingen (3 )~ Geluid = Geluidsuitvoer -
Lijst met Bluetooth-luidsprekers = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Selecteer “S-Series Soundbar” in de lijst op het scherm van de tv.
Een beschikbare Soundbar wordt met “Koppelen vereist” of “Gekoppeld” op de lijst met
Bluetooth-apparaten van de tv vermeld. Om de Samsung-tv met de Soundbar te verbinden,
selecteert u het bericht en brengt u vervolgens een verbinding tot stand.

4. U hoort nu het geluid van de Samsung-tv via de Soundbar.
e Als ereen verbindingslog tussen de Soundbar en Samsung-tv is, wordt de Soundbar

automatisch verbonden door zijn modus in “Bluetooth” te wijzigen.
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Als het apparaat geen verbinding tot stand kan brengen

e Als er een bestaande Soundbar (vb. S-Series Soundbar) in de lijst van luidsprekers op de

Samsung-tv staat, wis die dan.

e Herhaal vervolgens de stappen 1tot en met 3.

De Soundbar van de Samsung-tv loskoppelen

Druk op de knop Q (Multifunctioneel) op de bovenkant van de Soundbar of op de knop <=} (Bron) op
de afstandsbediening om een andere dan de “Bluetooth”-modus te selecteren.

Loskoppelen duurt een tijdje omdat de Samsung-tv een respons van de Soundbar moet krijgen.
(De vereiste tijd kan verschillen afhankelijk van het model van de Samsung-tv.)

Opmerkingen over een Bluetooth-verbinding

Plaats een nieuw apparaat binnen T m om een verbinding via Bluetooth-communicatie tot stand te
brengen.

Als u bij het verbinden met een Bluetooth-apparaat een pincode wordt gevraagd, voer dan <0000»
in.

In de Gereedstatus schakelt de Soundbar automatisch uit na 18 minuten.

De Soundbar zoekt mogelijk niet naar Bluetooth of verbindt mogelijk niet correct in de volgende
omstandigheden:

— Alserelektronische apparatuur of elektrische apparaten in de buurt van de Soundbar staan die

draadloze interferentie kunnen veroorzaken.

— Alsdiverse Bluetooth-apparaten gelijktijdig met de Soundbar zijn gekoppeld.

- Als het Bluetooth-apparaat is uitgeschakeld, niet op zijn plaats is of bij storingen.
Elektronische apparaten kunnen radiostoring veroorzaken. Apparaten die elektromagnetische
golven genereren houdt u uit de buurt van de hoofdeenheid van de Soundbar, bijv. magnetrons,
draadloze LAN-apparaten, enz.

Voorzorgsmaatregel: De Soundbar wordt automatisch opnieuw gestart als u Bluetooth
in-/uitschakelt.

— Deactiveringsmethode Bluetooth-poort : Druk 30 seconden op de knop TONE CONTROL op

de afstandsbediening van de Soundbar om Bluetooth in/uit te schakelen.
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Verbinden via Wi-Fi

Checklist voordat u een apparaat aansluit

e Zorg dat de Samsung-tv beschikt over een Wi-Fi-verbinding.

» Controleer of de draadloze router (Wi-Fi) is ingeschakeld en de tv is verbonden met de router.

e De tven Soundbar moeten zijn verbonden met hetzelfde draadloze netwerk (Wi-Fi).

e Als uw draadloze router (Wi-Fi) gebruikmaakt van een DFS-kanaal, is het niet mogelijk een
Wi-Fi-verbinding tot stand te brengen tussen de tv en de Soundbar. Neem contact op met uw
internetprovider voor meer informatie.

e De menu's kunnen variéren, afhankelijk van het productiejaar van uw tv. Raadpleeg de
handleiding van uw tv.

e Als ude tv via Wi-Fi wilt koppelen aan de Soundbar, zorg dan eerst dat de Soundbar verbinding
heeft met de draadloze router. Zie pagina 30 voor meer informatie over een Wi-Fi-verbinding.

1. Voor meer informatie over een Wi-Fi-verbinding naar de Soundbar, zie pagina 30, “Methode 2.
Verbinden via Wi-Fi (draadloos netwerk)”.
2. Wijzig de invoerbron van de tv naar Soundbar via het Audio-menu.
e Samsung-tv's van 2017 of later
Start ((@) - Menu - Instellingen (&) - Alle instellingen (8 )~ Geluid - Geluidsuitvoer =
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

OPMERKINGEN
¢ Voorzorgsmaatregel: De Soundbar start automatisch opnieuw op als u Wi-Fi inschakelt/
uitschakelt.
— Deactiveringsmethode Wi-Fi-poort : Druk 30 seconden op de knop CH LEVEL op de
afstandsbediening van de Soundbar om Wi-Fiin/uit te schakelen.
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Verbinden met een tv die Dolby Atmos® ondersteunt

Checklist voordat u een apparaat aansluit
e Dolby Atmos® wordt ondersteund in “TV ARC of “eARC” of “Wi-Fi-" modus.
e Verbind de Soundbar en tv met hetzelfde draadloze netwerk (Wi-Fi).

Maak verbinding met de HDMI IN
(ARC) of (eARC)-poort van uw tv.

Maak verbinding met de HDMI (eARC)-
poort van de hoofdeenheid van de

Soundbar.

HDMI-kabel

B

Bovenkant van de Soundbar
Onderkant van de

Soundbar

Led- Wit Aan -> Uit <|)))

lampje @ OO0 0O “TV ARC of “eARC”

1. Als de Soundbar en tv uitgeschakeld zijn, sluit dan de HDMI-kabel aan zoals getoond in de afbeelding.
2. Schakel de Soundbar entvin.
3. Het tv-geluid wordt uitgezonden vanaf de Soundbar.
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Tv-menu
Wi-Fi
Led- Wit Aan-> Uit
TV > lampje @ 00O
([ ]
—— < “Wi-Fi”

1. Verbind de Soundbar en tv met hetzelfde draadloze netwerk (Wi-Fi).
2. Selecteer Soundbar voor de geluidsuitvoer van de tv.
3. Hettv-geluid wordt uitgezonden vanaf de Soundbar.

OPMERKINGEN
¢ Dolby Atmos® configureren op een BD-speler of een ander apparaat dat met de tv is verbonden.
Open de audio-uitvoeropties in het instellingenmenu van uw BD-speler of ander apparaat en zorg
ervoor dat “Geen codering” is geselecteerd voor Bitstream. Ga bijvoorbeeld op een Samsung
BD-speler naar het Startmenu - Geluid - Digitale uitvoer en selecteer vervolgens Bitstream
(onbewerkt).
¢ Deze functie is beschikbaar op sommige Samsung-tv's en sommige Soundbar-modellen.
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De functie Q-Symphony gebruiken

e Wanneer de Soundbar is aangesloten op een Samsung-tv die de Q-symphony-functie ondersteunt,
kunt u het geluid tegelijkertijd via de Soundbar en de tv afspelen. Als u de Q-symphony-functie
gebruikt, kunt u met het surroundgeluid dat op de tv wordt afgespeeld genieten van een rijker,
meer driedimensionaal surroundgeluidseffect.

o Als de Soundbar is verbonden, verschijnt het menu “Q-Symphony” op de tv.

Instellingen (¢33) = Alle instellingen (£33 )~ Geluid = Geluidsuitvoer

e Voorbeeld tv-menu: Q-Symphony

Tv-menu HDMI-kabel Led- Wit Aan -> Uit
| lemee ® 0000
) “TV ARC of “eARC”
.
OF
e e—
d » o p Led- | Wit Aan-> Uit l
lampje
Optische kabel ® @ @ @ O
(niet meegeleverd) <) “Digital Audio In"
Tv-menu
Wi-Fi

Led- Wit Aan -> Uit
= s WS
°
— < “Wi-Fi”

OPMERKINGEN
e Deze functie werkt met de codec die wordt ondersteund door de tv.
¢ Deze functie wordt alleen ondersteund wanneer de HDMI-kabel, de optische kabel (niet
meegeleverd) of Wi-Fiis aangesloten.
e Het weergegeven bericht kan per tv-model verschillen.
e Detven de Soundbar moeten met dezelfde draadloze router/frequentie zijn verbonden.
e Deze functie is beschikbaar in sommige Samsung-tv’s en sommige Soundbar-modellen.
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SpaceFit Sound gebruiken

Zorgt voor een optimale geluidskwaliteit door analyse van de ruimtes waar geluisterd wordt.

Methode 1. Aansluiten via Soundbar

Om deze functie in te schakelen, zet u de SpaceFit Sound-modus aan met de afstandsbediening van de
Soundbar.
(£33 (Geluidsregeling) - "SpaceFit Sound Off" > A (Omhoog) - "SpaceFit Sound On")

e Ditis beschikbaar in alle geluidsmodi.

Methode 2. Aansluiten via tv

Om deze functie in te schakelen, zet u de modus Aanpasbaar geluid+ aan in het menu van uw Samsung-tv.
(Menu = Instellingen (¢33 ) - Alle instellingen (¢33 )> Algemeen - Instellingen van intelligente modus -
Aanpasbaar geluid+)
¢ De geluidsmodus op uw Soundbar wijzigt automatisch naar Aanpasbaar geluid+ als u de modus
Aanpasbaar geluid+ inschakelt op uw tv.

OPMERKINGEN
e Deze functie werkt wanneer de Soundbar is aangesloten op sommige Samsung-tv's.
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06 EENEXTERN APPARAAT VERBINDEN

Verbinden met een optische kabel

Optische kabel Onderkant van de Soundbar

BD/Dvd-speler/ ( )
niet meegeleverd
Settopbox/Gameconsole DIGITAL

AUDIO IN
I (OPTICAL)

OPTICAL OUT

Bovenkant van de Soundbar

Led- Wit Aan -> Uit <|)))

lampje ® @6 6 &6 O “Digital Audio In”

1. Als het externe apparaat en Soundbar uitgeschakeld zijn, sluit dan de DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)-poort op de Soundbar en de OPTICAL-uitvoerpoort op het externe apparaat aan met de
optische kabel (niet meegeleverd), zoals op de afbeelding getoond.

2. Schakel de Soundbar en het externe apparaat in.

3. Drukt op de Q (Multifunctioneel) -knop op de bovenkant van de Soundbar of op de <=} (Bron) op
de afstandsbediening en selecteer vervolgens de modus “Digital Audio In”. Vervolgens hoort u de
aankondiging “Digital Audio In”.

4. Het geluid van het externe apparaat wordt uitgezonden vanaf de Soundbar.
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07 EEN MOBIEL APPARAAT VERBINDEN

Methode 1. Verbinden via Bluetooth oo * oo

Wanneer een mobiel apparaat met Bluetooth is verbonden, kunt u stereogeluid

beluisteren zonder gedoe met kabels.
e Wanneer u een gekoppeld Bluetooth-apparaat verbindt met de
uitgeschakelde Soundbar, wordt de Soundbar automatisch ingeschakeld.

De eerste verbinding

Mobiel apparaat

e Zorg er bij het verbinden op een nieuw Bluetooth-apparaat voor dat het apparaat zich binnen een

afstand van 1 m bevindt.

1. Knop voor Bluetooth koppelen Led-lampje
[ Rood - Groen - Blauw knipperend ] [ Cyaan knippert X3 ]
V -) V
O O @ O O O O @ O O
Koppelen Verbinding is voltooid

¢ Tot de koppeling voltooid is, wijzigt de veelkleurige led
achtereenvolgens als Rood - Groen -~ Blauw.

<|>)) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Selecteer op uw apparaat “S-Series Soundbar” in de lijst die verschijnt.
3. Speel via de Soundbar muziekbestanden af vanaf het apparaat dat via Bluetooth verbonden is.

Als het apparaat geen verbinding kan maken
e Als er een bestaande Soundbar (bijv. S-Series Soundbar) in de lijst van luidsprekers op het
mobiele apparaat staat, wis die dan.

e Herhaal vervolgens stappen 1en 2.
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Opmerkingen over een Bluetooth-verbinding

e Plaats een nieuw apparaat binnen Tm om een verbinding via Bluetooth-communicatie tot stand te
brengen.
Als u bij het verbinden met een Bluetooth-apparaat een pincode wordt gevraagd, voer dan <0000> in.

In de Gereedstatus schakelt de Soundbar automatisch uit na 18 minuten.

De Soundbar zoekt mogelijk niet naar Bluetooth of verbindt mogelijk niet correct in de volgende

omstandigheden:

— Alserzich een sterk elektrisch veld in de buurt van de Soundbar bevindt.
— Alsdiverse Bluetooth-apparaten gelijktijdig met de Soundbar zijn gekoppeld.
- Als het Bluetooth-apparaat is uitgeschakeld, niet op zijn plaats is of bij storingen.

e Elektronische apparaten kunnen radiostoring veroorzaken. Apparaten die elektromagnetische
golven genereren houdt u uit de buurt van de hoofdeenheid van de Soundbar, bijv. magnetrons,
draadloze LAN-apparaten, enz.

e De Soundbar ondersteunt SBC-gegevens (44,1 kHz, 48 kHz).

e Maak alleen verbinding met een Bluetooth-apparaat dat de functie A2DP (AV) ondersteunt.

e Wanneer u de Soundbar verbindt met een Bluetooth-apparaat, plaatst u ze zo dicht mogelijk bij elkaar.

e Hoe verder de Soundbar en het Bluetooth-apparaat van elkaar verwijderd zijn, hoe lager de

geluidskwaliteit wordt. De Bluetooth-verbinding kan verbroken worden wanneer de apparaten zich

buiten het effectieve bereik bevinden.

De Bluetooth-verbinding werkt mogelijk niet naar behoren in gebieden met slechte ontvangst.

¢ Onder de volgende omstandigheden kan er ruis of storingen optreden in een Bluetooth-apparaat:

— Wanneer het lichaam in contact staat met de signaaltransceiver op het Bluetooth-apparaat of
de Soundbar.

— In hoeken of wanneer er een obstakel in de buurt is, zoals een muur of scheidingswand, waar
elektrische veranderingen kunnen optreden.

— Bij blootstelling aan radiostoringen door andere producten die op hetzelfde frequentiebereik
werken, zoals medische apparatuur, magnetrons en draadloze LAN-apparaten.

— Obstakels zoals deuren en muren kunnen de geluidskwaliteit nog steeds beinvloeden, zelfs
wanneer de apparaten zich binnen het effectieve bereik bevinden.

e |etop: uw Soundbar kan niet worden gekoppeld met andere Bluetooth-apparaten terwijl u de
Bluetooth-optie gebruikt.

¢ Dit draadloze apparaat kan elektrische interventie veroorzaken tijdens het gebruik.
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Het Bluetooth-apparaat loskoppelen van een Soundbar

U kunt de verbinding tussen het Bluetooth-apparaat en Soundbar verbreken. Raadpleeg de
gebruiksaanwijzing van het Bluetooth-apparaat voor instructies.
e De verbinding met Soundbar wordt verbroken.
¢ Als de Soundbar is losgekoppeld van het Bluetooth-apparaat, knippert het gekleurde
indicatielampje op de Soundbar drie keer “Rood”.

De verbinding tussen de Soundbar en het Bluetooth-apparaat verbreken

Druk op de knop Q (Multifunctioneel) op de bovenkant van de Soundbar of op de knop <=J] (Bron) op
de afstandsbediening om een andere dan de “Bluetooth”modus te selecteren.
¢ | oskoppelen duurt een tijdje omdat het Bluetooth-apparaat een respons van de Soundbar moet
krijgen. (De loskoppeltijd kan verschillen, afhankelijk van het Bluetooth-apparaat)
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Methode 2. Verbinden via Wi-Fi (draadloos netwerk)

Om een Soundbar te verbinden met een mobiel apparaat via een draadloos netwerk (Wi-Fi), is de

SmartThings-app vereist.

De eerste verbinding
1. Installeer en start de SmartThings-app op uw mobiele apparaat (smartphone of tablet).

2. Volgin de app de instructies op het scherm om de Soundbar toe te voegen.
e De automatische pop-up (de tweede schermafbeelding hieronder) wordt mogelijk niet
weergegeven op sommige apparaten.
Als het pop-upvenster niet verschijnt, drukt u op i o op het Home-scherm. De Soundbar
wordt toegevoegd aan de app.
e Onderstaande illustratie kan per app-versie verschillen.

SmartThings-
g ot
- .
- - .
\ e e —— s
App starten Automatische = Apparaat toevoegen

pop-up

De Wi-Fi-verbinding wijzigen
1. Startde SmartThings-app op uw mobiele apparaat (smartphone of tablet).
2. Verwijder de geregistreerde Soundbar in de app en voeg deze opnieuw toe.
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Groep afspelen gebruiken

¢ U kunt deze functie gebruiken door de Soundbar toe te voegen aan de SmartThings-app.

e Omditin te schakelen, sluit u ten minste twee audioapparaten aan op hetzelfde Wi-Fi-netwerk
op 5 GHz.

e Ditis beschikbaar op geluidsapparaten van Samsung die Wi-Fi ondersteunen en zijn uitgebracht
in 2024 of later.

¢ Deze functie ondersteunt geen tv-geluid.

Groep afspelen configureren
1. Open de SmartThings-app op uw mobiele apparaat.
2. Voeg de Soundbar toe in de SmartThings-app volgens de instructies in het gedeelte “Methode 2.
Verbinden via Wi-Fi (draadloos netwerk)” - 'Stappen 2 (Apparaatregistratie)".
. Tik op de kaart van de Soundbar.
4. Tik op Groep maken onder het pictogram van uw audioapparaat op uw mobiele apparaat.
e De knop Groep maken verschijnt alleen als de Soundbar in Wi-Fi-modus is.
o Als de Soundbar het tv-geluid afspeelt, wordt de verbinding met de tv verbroken bij het
aanmaken van een groep.
5. Groep afspelen inschakelen.
6. Selecteer een gewenst apparaat in de lijst en tik op Toepassen.
e U kunt maximaal 4 apparaten toevoegen.
o Met Groep afspelen wordt het geluid alleen uitgevoerd via het hostapparaat.
e Wanneer een apparaat dat is aangesloten op het hostapparaat overschakelt naar een andere
bron, wordt het apparaat automatisch verwijderd uit de groep.
e Wanneer het hostapparaat wordt aangesloten op een tv, wordt de gegenereerde groep
automatisch verwijderd.

W

Groep afspelen uitschakelen
1. Tik op de kaart van het audioapparaat.
2. Tik op Groep bewerken onder het pictogram van uw audioapparaat op uw mobiele apparaat.
3. Groep afspelen uitschakelen.
o U kunt een individueel apparaat uitschakelen door het vinkje van het apparaat in de lijst te
verwijderen en te tikken op Toepassen.

DUT - 31



Verbinden via Apple AirPlay

¢ Deze functie is mogelijk niet beschikbaar in sommige landen.

¢ Deze Soundbar van Samsung ondersteunt AirPlay en vereist iOS 13.4 of hoger.

e Om AirPlay in uw Soundbar in te schakelen, moet u het apparaat eerst registreren met de
Samsung SmartThings-app door akkoord te gaan met de voorwaarden van de app.

e Zorg ervoor dat de Soundbar is ingeschakeld en verbonden met hetzelfde Wi-Fi-netwerk als uw

Apple-apparaat.

Met AirPlay kunt u muziek, podcasts en andere audio streamen van uw Apple-apparaten naar de

Samsung Soundbar.
o Selecteer@ van een app die AirPlay ondersteunt of het Control Center op uw iPhone, iPad of Mac.
o Selecteer de Soundbar uit een lijst met beschikbare apparaten om de audio op af te spelen.
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Tap Sound gebruiken

Tik met uw mobiele apparaat op de Soundbar om het geluid van uw mobiele apparaat af te spelen via
de Soundbar.

¢ Afhankelijk van het mobiele apparaat wordt deze functie mogelijk niet ondersteund.
e Deze functie is alleen compatibel met mobiele Samsung-apparaten met Android 8.1 of nieuwer.

SmartThings-app

Mobiel apparaat

1. Schakel de functie Tap Sound in op uw mobiele apparaat.
¢ Zie “De Tap Sound-functie inschakelen” hieronder voor meer informatie over hoe u de
functie inschakelt.

2. Tik met het mobiele apparaat op de Soundbar. Selecteer “Nu starten” in het weergegeven
berichtvenster. Via Bluetooth wordt een verbinding tot stand gebracht tussen het mobiele
apparaat en de Soundbar.

3. Speel het geluid van uw mobiele apparaat af via de Soundbar.

¢ Deze functie verbindt een mobiel apparaat via Bluetooth met de Soundbar door trillingen te
detecteren die optreden wanneer het apparaat de Soundbar aanraakt.

e Tik met uw mobiele apparaat niet op een scherpe hoek van de Soundbar. De Soundbar of uw
mobiele apparaat kan bekrast of beschadigd raken.

e Het wordt aanbevolen om een hoesje te gebruiken voor uw mobiele apparaat. Tik zacht op het
brede gebied van het bovenste deel van de Soundbar, zonder te veel kracht te gebruiken.

¢ Update de SmartThings-app naar de nieuwste versie om deze functie te gebruiken.
Afhankelijk van het versie van de app wordt de functie mogelijk niet ondersteund.

De Tap Sound-functie inschakelen

Gebruik de SmartThings-app om de functie Tap View, Tap Sound in te schakelen.
1. Open de SmartThings-app op het mobiele apparaat.
2. Selecteer (=~ ¢3) op het scherm van de SmartThings-app op het mobiele apparaat.
3. Stel “Tap View, Tap Sound” in op Aan zodat de functie werkt wanneer een mobiel apparaat in de
buurt van de Soundbar komt.

OPMERKINGEN
e Wanneer het mobiele apparaat in de energiebesparende modus staat, werkt de functie Tap Sound niet.
e De functie Tap Sound werkt mogelijk niet als er apparaten in de buurt van de Soundbar zijn die
radiostoring veroorzaken, zoals elektrische apparaten. Zorg ervoor dat apparaten die radiostoring
kunnen veroorzaken op voldoende afstand van de Soundbar worden geplaatst.
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08 DE Componenten voor wandmontage

WANDMONTAGE r—
INSTALLEREN

Wandmontagegids

Voorzorgsmaatregelen bij de @ > @) .,

installatie

(M4 x L10)

Installeer uitsluitend op een verticale wand. Schroefhouder Schroef
Installeer niet op een plaats met hoge

temperaturen en een hoge ﬂ X2
luchtvochtigheidsgraad. ’%

Controleer of de wand voldoende sterk is om

het gewicht van het product te ondersteunen. Steun wandmontage

Als dat niet het geval is, versterk de wand dan

of kies een andere installatieplaats.

Koop en gebruik de bevestigingsschroevenof 1. Plaats de Wandmontagegids tegen het

verankeringen die geschikt zijn voor uw type wandoppervlak.
wand (gipsplaat, ijzeren wand, hout enz.). * De Wandmontagegids moet waterpas
Bevestig indien mogelijk de zijn.
ondersteuningsschroeven in muurtapeinden. e Alsuw tvaan de wand gemonteerd is,
Koop wandmontageschroeven volgens het installeer de Soundbar dan ten minste
type en de dikte van de wand waarop u de 5cmonder de tv.
Soundbar wilt monteren.

— Diameter: M5

TV

— Lengte: 35 mm of langer aanbevolen.
Sluit kabels van het toestel op externe
apparaten aan voordat u de Soundbar aan de i 5 cm of meer
wand monteert.

Zorg ervoor dat het toestel is uitgeschakeld
en de stekker uit het stopcontact is voordat u A
hetinstalleert. Anders kan dit leiden tot een

elektrische schok. 9 ==
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. Lijn de Centrale lijn van de

wandmontagegids uit met het midden van

uw tv (als u de Soundbar onder uw tv

monteert) en bevestig vervolgens de

Wandmontagegids op de wand met behulp

van tape.

e Als ude Soundbar niet onder een tv

monteert, plaats dan de Centrale Lijn in
het midden van het installatiegebied.

Centrale Lijn

. Markeer met een pen de posities van de

gaten en verwijder de Wandmontagegids.

Q% e e o) |

. Boor met behulp van een geschikt boorijzer

een gat in de muur bij elke markering.

¢ Als de markeringen niet overeenkomen
met de posities van de bouten, zorg er dan
voor dat u geschikte steunen in de gaten
plaatst voordat u de schroefsteunen
bevestigt. Als u steunen gebruikt, zorg er
dan voor dat de gaten die u boort groot
genoeg zijn voor de steunen die u
gebruikt.

5. Duw een schroef (niet meegeleverd) door
elke Schroefhouder en draai de schroef

stevig aan in het gat.
[
@- 2=

6. Installeer de 2 Steun muurmontage in de
juiste richting onderaan de Soundbar met
behulp van 2 Schroeven.

=

e

(Niet meegeleverd)

¢ Bij het monteren moet u ervoor zorgen
dat het ophangingsonderdeel van de
Steun muurmontage zich achter de
achterkant van de Soundbar bevinden.

Achterkant van de Soundbar

Rechteruiteinde van de Soundbar

e Hetactuele product kan er anders
uitzien dan de bovenstaande
afbeelding, afhankelijk van het model.
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7. Installeer de Soundbar met de bijgeleverde 09 DE SOUNDBAR

Steun muurmontage door de Steun

muurmontage aan de Schroefhouders op de I NSTALLEREN

wand te hangen.

VOORDETV

®

~

. L;ll

8. Schuif de Soundbar omlaag zoals hieronder
weergegeven zodat de Steun muurmontage
stevig op de Schroefhouder rusten.

e Plaats de Schroefhouder in het brede
(onderste) gedeelte van de Steun
muurmontage en schuif vervolgens de
Steun muurmontage omlaag zodat de
Steun muurmontage stevig op de
Schroefhouder rusten.

==

) Py
I f/
- e Microfonen
< ’

N l "/’-/ Plaats het midden van de Soundbar in het midden
van de tv zoals getoond in de afbeelding.

Plaats de Soundbar op dit ogenblik ten minste

3 c¢mvan de tv zodat er geen storing is met de

P N
'I
[l /]
S 4
e,
/

==

spraakherkenning.

OPMERKINGEN
e Zorg ervoor dat de Soundbar op een vlakke
en stevige ondergrond staat.
¢ Onvoldoende afstand tussen de tv en de
Soundbar kan leiden tot problemen met
spraakherkenning en geluid.
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10 SOFTWARE-
UPDATE

Automatische update

Wanneer de Soundbar met hetinternet is
verbonden, gebeuren software-updates
automatisch, zelfs wanneer de Soundbar
uitgeschakeld is.

¢ Om de functie Automatische update te

Ga naar (www.samsung.com) = zoek naar de
modelnaam via de menuoptie voor
klantondersteuning.

e Raadpleeg de Upgradegids voor meer

informatie over updates.

Download het upgradebestand (type USB).
Pak het bestand uit om eenmap met de
bestandsnaam te maken.

. Bewaar de gemaakte map op een USB-stick

en sluit deze vervolgens aan op de Soundbar.
Zet de Soundbar aan. Vervolgens wordt het
product binnen 3 minuten gelipdatet.

gebruiken, moet de Soundbar verbonden zijn
met het internet. De Wi-Fi-verbinding met de
Soundbar wordt beéindigd als de stroomkabel
van de Soundbar uit het stopcontact is gehaald
of de stroom wordt losgekoppeld. Als de
stroom uitstaat en de stroom opnieuw wordt
ingeschakeld of u het netsnoer opnieuw in het
stopcontact steekt, schakel de Soundbar in en

lampje

Wit, beweegt van links naar

Led- rechts en van rechts naar links

-/
® O O O O

B —————
-

verbind hem opnieuw met het internet.

USB-update

Onderkant van de Soundbar

Micro-USB naar
USB-adapterkabel
(niet meegeleverd)

Samsung kan in de toekomst updates bieden
voor de systeemfirmware van de Soundbar.
Wanneer een update beschikbaar is, kunt u de
Soundbar bijwerken door de USB-schijf die de
update-firmware aan te sluiten op de SERVICE-

poort van de Soundbar.
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e Schakel het apparaat niet uit tijdens de
update en verwijder de USB-stick niet.

e Als het led-lampje geel is nadat de
software-update is voltooid, wordt er nog
een extra update uitgevoerd. Schakel in
dat geval het apparaat niet uit en
verwijder de USB-kabel niet.

¢ Als de update niet wordt uitgevoerd, sluit u
het netsnoer van de Soundbar opnieuw aan.

* \Wanneer de nieuwste versie wordt
geinstalleerd, wordt er geen update uitgevoerd.

o Afhankelijk van het type USB-stick wordt
de update mogelijk niet ondersteund.

e Als er geen updatebestand beschikbaar is

Led-

lampje

I Rood knippert X3 ]

v
O O @ O O

¢ Als het updatebestand voor dezelfde of
een oudere versie is

Led- I Cyaan knippert X3 ]

lampje

v
O O @ O O




Druk met de Soundbar ten minste 5 seconden op
beide — 4+ (Volume)-knoppen tegelijk. De
weergave van de led wijzigt zoals hieronder
getoond en vervolgens wordt de Soundbar

gereset.
Wit, beweegt van links naar
rechts en van rechts naar links
—V
® O O O O
Led-
lampje I Cyaan knippert X3 ]

D4
00 @00
1

[ Knippert rood - Uit ]

D4
O O @ O O

/\ LETOP

e Alleinstellingen van de Soundbar zijn

gereset. Voer dit alleen uit wanneer een reset

vereistis.

Informatie over
beveiligingsupdates

Er worden beveiligingsupdates verstrekt om de
beveiliging van uw apparaat te verbeteren en uw
persoonlijke gegevens te beschermen. Meer
informatie over beveiligingsupdates vindt u op
https://security.samsungtv.com.

¢ e website ondersteunt slechts enkele talen.
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11 PROBLEEMOPLOSSING

Alvorens assistentie te zoeken, controleer het volgende.

Soundbar gaat niet aan. Soundbar geeft geen geluid.
— Controleer of de stroomkabel van de — Het volume van de Soundbar is te laag of
Soundbar goed in het stopcontact zit. gedempt. Pas het volume aan.

= Als een extern apparaat (STB, Bluetooth-

Soundbar werkt onregelmatig. apparaat, mobiel apparaat enz.)

- Steek de stroomkabel opnieuw in het aangesloten is, pas dan het volume van het
stopcontact nadat u hem eruit hebt externe apparaat aan.
gehaald. — Selecteer Soundbar voor de geluidsuitvoer

— Schakel het externe apparaat uit en weer van de tv. (Samsung-tv: Start () > Menu
in, en probeer het opnieuw. - Instellingen (¢g3) > Alle instellingen

- Alser geen signaal is, schakelt de Soundbar (€8)> Geluid - Geluidsuitvoer > Soundbar
automatisch uit na een bepaalde selecteren)
tijdsperiode. Schakel het toestel in. (Zie = De kabelverbinding met de Soundbar mag
pagina 8) niet los zitten. Verwijder de kabel en sluit

hem opnieuw aan.
Afstandsbediening werkt niet. = Verwijder het netsnoer volledig, sluit hem

opnieuw aan en schakel de stroom in.
— Start het product en probeer opnieuw.
(Zie pagina 38.)

= Wijs met de afstandsbediening direct naar
de Soundbar.
= Vervang de batterijen door nieuwe.

Als de tv niet via HDMI (eARC) is verbonden.
Het rode led-indicatielampje op de Soundbar ( )

blijft aan. = Controleer of de HDMI-kabel correct op de
eARC-aansluiting is aangesloten.
= De microfoon is uitgeschakeld. Zet de (Zie pagina 16.)
microfoon aan. (Zie pagina 6.) = De verbinding is misschien niet mogelijk

wegens het aangesloten externe apparaat
(settopbox, gamemachine enz.). Verbind de
Soundbar rechtstreeks.

= HDMI-CEC wordt mogelijk niet geactiveerd
op de tv. Schakel de CEC op het tv-menu in.
(Samsung-tv: Start ( (@) - Menu >
Instellingen (&3 ) - Alle instellingen (¢ )~
Verbinding - Beheer externe apparaten >
Anynet+ (HDMI-CEC) AAN)
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Eris geen geluid wanneer verbinding
gemaakt wordt met de tvin de modus HDMI
(eARC).

Geluid valt weg wanneer verbonden via
Bluetooth.

= Uw apparaat kan het invoersignaal niet
afspelen. Verander de audio-uitvoer van de
tvin PCM of Dolby Digital. (Voor een
Samsung-tv: Start(é)% Menu -
Instellingen (&3) - Alle instellingen (83 )~
Geluid - Expertinstellingen - Formaat van
digitale geluidsuitvoer)

De Soundbar maakt geen verbinding via
Bluetooth.

— Schakel bij het verbinden met een nieuw
apparaat naar Bluetooth-koppeling voor
een verbinding. (Druk op de knop* PAIR
op de afstandsbediening of druk gedurende
ten minste 5 seconden op de knop
@ (Mic aan/uit) op de behuizing.)

— Als de Soundbar is verbonden met een
ander apparaat, koppelt u dat apparaat
eerst los om het apparaat over te
schakelen.

= Verbind opnieuw nadat u de lijst met
Bluetooth-luidsprekers hebt verwijderd op
het te verbinden apparaat. (Samsung-tv:
Start (@) - Menu - Instellingen (¢3) > Alle
instellingen (¢g3) - Geluid - Geluidsuitvoer
- Lijst met Bluetooth-luidsprekers)

= Verwijder de stekker, sluit deze opnieuw
aan en probeer het opnieuw.

— Start het product en probeer opnieuw.

(Zie pagina 38.)

= Sommige apparaten kunnen radio-
interferentie veroorzaken als zij dicht bij de
Soundbar staan, zoals magnetrons, draadloze
routers enz.

— Als uw apparaat dat verbonden is via
Bluetooth zich te ver van de Soundbar
bevindt, kan het geluid soms wegvallen.
Verplaats het apparaat dichter naar de
Soundbar toe.

= Als eendeel van uw lichaam in contact is met
de Bluetooth-zendontvanger of het product
is geinstalleerd op een metalen meubel, kan
het geluid wegvallen. Controleer de
installatieomgeving en
gebruiksomstandigheden.

Kan geen verbinding maken met Wi-Fi.

= Controleer of uw draadloze router is
ingeschakeld.

— Schakel de router uit en weer aan en
probeer het opnieuw.

= De Soundbar kan geen verbinding maken als
het draadloze signaal te zwak is. Probeer de
router dichter naar de Soundbar te verplaatsen
of verwijder indien mogelijk objecten die
tussen de Soundbar en de router staan.

= Als uw draadloze router nieuw is, moet u de
netwerkinstellingen van de luidspreker
opnieuw configureren.

— Soundbar ondersteunt geen Wi-Fi 6.

Soundbar wordt niet automatisch met de tv
ingeschakeld.

= Als u de Soundbar uitschakelt tijdens het
kijken naar de tv, wordt de
stroomsynchronsatie met de tv
uitgeschakeld. Schakel eerst de tv uit.

De AVA-functie is niet beschikbaar in de
volgende situaties.

— De AVA-functie is niet beschikbaar bij het
gebruik van de Q-Symphony-functie.

— De AVA-functie is niet beschikbaar als de
microfoon is uitgeschakeld.
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Nadat ik de tv heb verbonden met de
Soundbar, heb ik de Soundbar-modus
omgezet. Er komt geen geluid meer uit de tv.

— Als ude Soundbar met een mobiel
apparaat verbindt terwijl de Soundbar is
verbonden met de tv, komt het geluid van
de Soundbar van het mobiele apparaat
terwijl de tv-verbinding behouden blijft.
Dan wordt het geluid van de tv niet meer
verzonden.

— \Verbreek de verbinding met het mobiele
apparaat en het geluid van de tv zal weer
uit de Soundbar komen.

De Soundbar verschijnt niet in AirPlay.

= Om AirPlay in uw Soundbar in te schakelen,
moet u het apparaat eerst registreren met
de Samsung SmartThings-app door
akkoord te gaan met de voorwaarden van
de app. (Zie pagina 32.)

= AirPlay werkt niet als u de Soundbar
verwijdert uit de Samsung SmartThings-
app.

— Controleer of de Soundbar en het Apple-
apparaat verbonden zijn met hetzelfde
Wi-Fi-netwerk.

= De Soundbar is compatibel met AirPlay die
geinstalleerd is op i0S 13.4 of hoger.

Groep afspelen is niet ingeschakeld.

= Controleer of de audioapparaten nieuwe
modellen zijn, die zijn uitgebracht in 2024
of later.

— Controleer of het hostapparaat is
verbonden met een Wi-Fi-netwerk als
bron.

= Zorg ervoor dat alle audioapparaten zijn
verbonden met hetzelfde Wi-Fi-netwerk
(op 5 GHz).

12 LICENTIE

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Gebruik je telefoon, tablet of computer als
een afstandsbediening voor Spotify. Ga
naar spotify.com/connect om te leren hoe
je dat doet

¢ De Spotify-software is onderhevig aan
licenties van derden. Je vindt deze hier:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfOON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Kennisgeving Open Source-Licentie

Open Source gebruikt in dit product vindt u op
de volgende webpagina
(https://opensource.samsung.com).
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01 UBERPRUFEN DER KOMPONENTEN

i

—

Soundbar-Hauptgerat Soundbar-Fernbedienung / HDMI-Kabel
Batterien
Netzadapter Stromkabel Wandhalterungsfiihrung
(Soundbar) (Soundbar)
2 @
@?%7 X IL!iv 2
S (M4 x L10)
Aufhéngungsschraube Wandhalterung Schraube

e Weitere Informationen zur Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf dem
Aufkleber am Gerat. (Aufkleber: Unterer Teil des Soundbar-Hauptgerats)

e Um zusdtzliche Komponenten oder optionale Kabel zu erwerben, wenden Sie sich an ein
Servicezentrum oder den Kundendienst von Samsung.

e Weitere Informationen tber die Wandhalterung finden Sie auf Seite 34.

e Design, Spezifikationen und App-Bildschirm kénnen sich ohne vorherige Ankiindigung &ndern.

¢ Das Aussehen des Zubehdrs kann leicht von den obigen Abbildungen abweichen.
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02 PRODUKTUBERSICHT

Bedienfeld auf der Vorder-/Oberseite der Soundbar

Bedienfeld auf der Oberseite

Die LED-Anzeige blinkt, leuchtet oder wechselt die Farbe, je nach dem aktuellem Modus
oder Status der Soundbar. Die Farbe der LED-Anzeige und die Anzahl der Leuchten zeigen
den aktiven Modus wie unten beschrieben an.

LED-

“ Anzeige

WeiBe LED WeiBe LED Mehrfarbige LED WeiBe LED WeiBe LED

¢ Die mehrfarbige LED wechselt je nach Modus oder Status zu WeiB, Zyan, Griin, Rot und
Blau.

« Driicken Sie im Standby-Modus die Q) (Multi-Funktion)-Taste, um die Soundbar
einzuschalten.

e Driicken Sie die TasteO(Multi-Funktion), um den Modus zu wechseln. Jedes Mal,
wenn Sie den Modus dndern, leuchtet die LED weif3 auf und erlischt dann.

WeiB Ein-> Aus WeiB Ein-> Aus
. LED-Anzeige
Multi- @ OO 0O ® ® 0O 0O
Funktion-
Taste < ,TVARC" oder ,eARC" Wi-Fi“
WeiB Ein-> Aus WeiB Ein -> Aus
LED-Anzeige
®@ € ® O O ® 6 6 @ O
< ,Bluetooth" ,Digital-Audio-Eingang"

Lautstérkeregler| Driicken Sie die=— =} (Lautstérke)-Taste, um die Lautstarke einzustellen.
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Mikrofon
El Ein/
Aus-

Taste

Driicken Sie die {ZJ (Mikrofon Ein/Aus)-Taste, um das Mikrofon ein-/auszuschalten.
Bei ausgeschaltetem Mikrofon leuchtet die LED-Anzeige rot.

LED-Anzeige

|

Rotein

b4
O O @ O O

O O O O O

<|>))

,Mikro aus”

,Mikro ein”

Wenn Sie das Netzkabel einstecken, beginnt die Ein/Aus-Taste in 4 bis 6 Sekunden zu funktionieren.
Wenn Sie dieses Gerat einschalten, gibt es eine Verzégerung von 4 bis 5 Sekunden, bevor es einen

Ton wiedergibt.

Wenn Sie Tone sowohl aus dem Fernseher als auch der Soundbar héren, gehen Sie zum Meni
Einstellung fir den Ton des Fernsehers und wechseln Sie den Lautsprecher des Fernsehers auf
Ext. Lautsprecher.
Sie kdnnen Audio-Feedback mit der SmartThings-App ein- und ausschalten. Informationen zur
Verwendung der SmartThings-App finden Sie unter ,Methode 2. Verbinden per Wi-Fi (Drahtloses

Netzwerk)".

DEU-6



Unteres Bedienfeld der Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC 19V (Stromversorgungseingang)
Verbinden Sie den Netzadapter. (Siehe Seite 15)

SERVICE
SchlieBen Sie ein USB-Speichergerat an, um die Software des Produkts zu aktualisieren.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Anschluss an den digitalen (optischen) Ausgang eines externen Gerates. (Siehe Seite 26)

0]

HDMI (eARC)
Verbindung mit dem HDMI (eARC) -Anschluss eines Fernsehers. (Siehe Seite 16)

e Ziehen Sie am Stecker, wenn Sie das Netzkabel des Wechselstrom/Gleichstrom-Netzteils von einer
Steckdose trennen. Ziehen Sie nicht am Kabel.

e SchlieBen Sie dieses Gerat oder andere Gerateteile nicht an eine AC-Steckdose an, bis alle Anschliisse
zwischen den Teilen hergestellt sind.
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03 VERWENDUNG DER FERNBEDIENUNG

Einlegen der Batterien vor der Verwendung der Fernbedienung
(AAA-Batterien X 2)

Schieben Sie die riickseitige Abdeckung in
Pfeilrichtung, bis sie vollstéandig entfernt ist.
Legen Sie 2 AAA-Batterien (1,5V) so ausgerichtet
ein, dass ihre Polaritat richtig ist. Schieben Sie die »
riickseitige Abdeckung wieder vollstandig zurtick.

So verwenden Sie die Fernbedienung

n Strom

Schaltet die Soundbar ein und aus.

L. I Zyan blinkt 1x ] [ Rot blinkt 3x ]

b4 b4
Anzeige O O @ O O O O @ O O
Ein Aus

e Auto Power Down-Funktion
In folgenden Situationen wird das Gerat automatisch
ausgeschaltet:
- ImModus ,TVARC" oder ,eARC" / \Wi-Fi“/
,Bluetooth”/ ,Digital-Audio-Eingang", wenn es 18
Minuten lang kein Audiosignal gibt.

+

(45— cnm—— — || 2)(Quelle)

WOOFER Dricken Sie hier, um eine quelle, die mit der Soundbar
TONE verbunden ist, auszuwahlen.
U « Audio-Feedback Ein/Aus
Sie konnen Audio-Feedback ein- oder ausschalten. Halten
Sie die Taste ] (Quelle) auf der Fernbedienung
mindestens 5 Sekunden lang gedriickt, wenn die
Soundbar ausgeschaltet ist (Standby-Modus).

SOUNDBAR

[ Zyan blinkt 1x ]

Rot blinkt 1x ]
LED-

N4 v
Anzeige | © O @ O O O O @ O O
Ein Aus
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ﬂ(Stummschaltung)
Driicken Sie die Taste £, (Stummschaltung), um den Strom stumm zu schalten.
Driicken Sie sie erneut, um den Ton wieder einzuschalten.

LED- Blinkt X wiederholt

Anzeige OO0 O O @

Lautstarke
Driicken Sie die Taste nach oben oder unten, um die Lautstarke einzustellen.

WeiB bewegt sich 1x nach rechts WeiB bewegt sich 1x nach links
LED- \ 4 A4
. ® O O O O O O O O e
Anzeige
> +—
Lautstarke hoher Lautstarke niedriger
CHLEVEL

Sie konnen durch Driicken der Taste die Lautstarke jedes Lautsprechers anpassen.

Anzeige O 0O @ O O

<| )) Mittelstufe” = ,Seitliche Stufe”

— Wenn die hinteren Lautsprecher (separat erhaltlich) angeschlossen sind, wird die Einstellung
,Hintere Stufe” unterstitzt. Wenn Sie die Lautstérke vom ,Hintere Stufe” mithilfe der Oben/
Unten-Tasten zwischen -6 und +6 anpassen mochten.

33 (Klangsteuerung)
Sie konnen durch Driicken der Taste die Audiofunktion festlegen. Die gew(inschte Option kann mit den
Tasten Oben/Unten eingestellt werden. Bei jedem Wechsel des Modus blinkt die mehrfarbige LED weiB.

Anzeige O 0O @ OO

<|)>) ,SpaceFit-Ton" = ,Aktiver Sprachverstarker” = ,Sprachverstarkung“ = ,Nacht-Modus"

— ,Synchronisieren” = Virtuell”

— Driicken Sie die Taste{@}(Klangsteuerung) und halten Sie sie ca. 5 Sekunden lang gedriickt, um den
Klang flr jedes Frequenzband anzupassen. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1,2KHz, 2,5KHz, 5KHz und 10KHz
sind durch Verwendung der Tasten Links/Rechts wahlbar und kdnnen mit den Tasten Oben/Unten
auf eine Einstellung zwischen -6 bis +6 eingestellt werden.

(Stellen Sie sicher, dass der Sound-Modus auf ,Standard* eingestellt ist.)

- Wenn die hinteren Lautsprecher (separat erhaltlich) angeschlossen sind, werden die Einstellungen
,Sound Grouping“ und , Private Rear Sound" unterstitzt.

- Informationen finden Sie unter,, @(Klangsteuerung) einstellen” auf Seite 11.

DEU-9



3 Bluetooth PAIR
Schalten Sie die Soundbar in den Bluetooth-Kopplungs-Modus.
Wenn Sie die Taste driicken, andert sich die LED-Anzeige wie unten dargestellt.

e Bis zum Abschluss der Kopplung wechselt die mehrfarbige LED nacheinander in der Reihenfolge Rot
- Griin - Blau.

[ Rot - Griin - Blaues Blinken ] I Zyan blinkt 3x ]
LED- V/ - /
Anzeige O O @ O O O O @ O O
Kopplung Die Verbindung ist abgeschlossen

<|>)) ,Bereitzur Verbindung iiber Bluetooth.”

>l (Wiedergabe / Pause)
Sie konnen die Musik auch durch Driicken der Taste wiedergeben oder pausieren.

Oben/Unten/Links/Rechts

Driicken Sie Oben/Unten/Links/Rechts auf der Taste, um Funktionen auszuwahlen oder einzustellen.

¢ Musiktitel iiberspringen
Driicken Sie die Taste Rechts, um die nachste Musikdatei auszuwahlen. Driicken Sie die Taste Links,
um die vorherige Musikdatei auszuwahlen.

e IDSET
Driicken und halten Sie die Taste Oben fiir 5 Sekunden gedriickt, um ID SET abzuschlieBen (bei
Verbindung mit einem drahtlosen Subwoofer oder bei drahtlosen hinteren Lautsprechern).

1 (Info)
Dricken Sie die Taste, um Informationen zu der aktuellen Funktion anzuzeigen. (Siehe Seite 5.)
Bei einer Verbindung mit Dolby Atmos®blinkt die LED-Anzeige 3-malin Cyan.

SOUND MODE

Sie konnen durch Driicken der Taste den gewiinschten Audiomodus auswahlen. Bei jedem Wechsel des
Modus blinkt die mehrfarbige LED weif.

Anzeige O 0O @ OO

<] | ,AdaptiverTon" DTS Virtual:X" - ,Musik’ > ,Spiel" > ,Standard"

o Adaptiver Ton
Analysiert den Inhalt in Echtzeit und stellt automatisch das optimale Schallfeld auf Grundlage der
Eigenschaften des Inhalts zur Verfiigung.
e DTS Virtual:X
Immersiver 3D-Ton von beliebigem Inhalt.
e Musik
Bietet einen natirlicheren und raumfillenderen Ton fiir Musikinhalte.
e Spiel
Liefert einen stereoskopischen Ton, mit dem Sie beim Spielen in die Handlung eintauchen kénnen.
e Standard
Gibt den Originalton aus.
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WOOFER (BASS)-STUFE
Driicken Sie die Taste nach oben oder unten, um die Lautstarke des Woofers (Bass) auf -12 oder auf -6 bis
+6 einzustellen. Um die Woofer (Bass)-Lautstarkestufe auf O (Standard) einzustellen, driicken Sie die Taste.

TONE CONTROL

Sie kdnnen durch Driicken der Taste die Lautstdrke des Hohen- und Basstons anpassen. Die gew(inschte
Option kann mit den Tasten Oben/Unten eingestellt werden. (Diese Funktion ist in allen Tonmodi auBer
dem Modus ,Standard"” verfiigbar.)

Anzeige O 0O @ O O

<|1>) ,Hohen” = Bass”

¢33 (Klangsteuerung) einstellen

e SpaceFit-Ton : Diese Funktion analysiert den Hérraum des Benutzers mithilfe des Mikrofons der
Soundbar und bietet optimalen Ton fir den Raum. (Informationen finden Sie unter ,Verwenden von
SpaceFit-Ton" auf Seite 25.)

o Aktiver Sprachverstarker : Analysiert externe Gerdusche in Echtzeit wahrend einer Wiedergabe

durch die Soundbar, damit Sprachaudio immer deutlich gehért wird.

- Eswerden beider Analyse keine Daten gespeichert.

Sprachverstarkung erleichtert das Héren von gesprochenen Dialogen in Film und Fernsehen.

e Nacht-Modus ist firr die Nutzung in der Nacht optimiert. Die Einstellungen sind so optimiert, dass

die Lautstdrke verringert wird aber die Dialoge deutlich bleiben.

Sound Grouping: Die Haupteinheit der Soundbar und die Surround-Lautsprecher geben den

gesamten Ton anstatt des Surround-Tons wieder. Das ist ideal fir grof3e Personengruppen, die

Musik in einem grof3en Ram hort.

— Dieses Meni wird anfanglich aktiviert, wenn die Surround-Lautsprecher verbunden werden.
Dann bleibt das Men( unabhangig von der Verbindung der Surround-Lautsprecher aktiviert.

— Wenn Sie diesen Modus aktivieren, besteht zwischen dem Ton der Tonmodi kein Unterschied.

— Ton wird nicht von allen Lautsprechereinheiten der Haupteinheit der Soundbar und der
Surround-Lautsprecher wiedergegeben, sondern nur von bestimmten zuvor festgelegten
Einheiten, die je nach Modell variieren.

Private Rear Sound : Dieser Modus legt fest, dass der Ton nur von den Surround-Lautsprechern

wiedergegeben wird. So kénnen Sie zuhdren, ohne von anderen gestért zu werden.

— Wenn Sie diesen Modus aktivieren, wird der Ton weder von der Haupteinheit der Soundbar
noch vom Subwoofer wiedergegeben. Der Ton wird nur vom Fronkanal der Surround-
Lautsprecher ausgegeben.

— Wenn Sie diesen Modus aktivieren, besteht zwischen dem Ton der Tonmodi kein Unterschied.
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— Die Funktion wird ausgeschaltet, wenn das Gerat ausgeschaltet wird oder die Verbindung mit

den Surround-Lautsprechern getrennt wird.
— Das Men( wird nur aktiviert, wenn die Surround-Lautsprecher verbunden werden.
— Dieser Modus wird automatisch ausgeschaltet, wenn die Q-Symphony-Funktion aktiviert wird.
Der Modus ist dann nicht mehr verfiigbar.
¢ Wenn das Video auf dem TV-Gerat und der Ton der Soundbar nicht synchron sind, wéhlen Sie in der
Tonsteuerung Synchronisieren aus und stellen Sie dann mit den Oben/Unten-Tasten die
Tonverzégerung auf 0~300 Millisekunden ein.

- Synchronisieren wird nur bei einigen Funktionen unterstitzt.
Die Virtuell-Funktion kann mithilfe der Oben/Unten-Tasten ein-/ausgestellt werden.

Verwenden der verborgenen Tasten (Tasten mit mehr als einer

funktion)
Verborgene Taste
Referenzseite

Fernbedienungstaste Funktion
WOOFER (Oben) TV-Fernbedienung Ein/Aus (Standby) Seite 14
Oben IDSET Seite 10
€§3 (Klangsteuerung) 7Band EQ Seite 9
Audio-Feedback Ein/Aus (Standby) Seite 8

S7(Quelle)
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Ausgabe-spezifikationen fiir die unterschiedlichen sound-effekt-modi

Ausgang
Effekt Eingang Mit Subwoofer und
Nur mit Subwoofer drahtlosem
Riicklautsprecherkit
2.0 Kanal 5.1 Kanal 71 Kanal
Adaptiver Ton 5.1 Kanal 5.1 Kanal 771 Kanal
Dolby Atmos® 5.1 Kanal 71 Kanal
2.0 Kanal 5.1 Kanal 71 Kanal
DTS Virtual:X 5.1Kanal 5.1 Kanal 71 Kanal
Dolby Atmos® 5.1 Kanal 71 Kanal
2.0 Kanal 5.1 Kanal 71 Kanal
Musik 5.1Kanal 5.1 Kanal 71 Kanal
Dolby Atmos® 5.1 Kanal 71 Kanal
2.0 Kanal 5.1 Kanal 71 Kanal
Spiel 5.1 Kanal 5.1 Kanal 771 Kanal
Dolby Atmos® 5.1 Kanal 71 Kanal
2.0 Kanal 2.1 Kanal 21 Kanal
Standard 5.1Kanal 5.1 Kanal 5.1Kanal
Dolby Atmos® 5.1 Kanal 71 Kanal

e Dasdrahtlose Ricklautsprecherkit und der Subwoofer von Samsung sind separat erhaltlich.
Zum Kauf eines Kits oder des Subwoofers kontaktieren Sie bitten den Verkaufer, bei dem Sie die
Soundbar erworben haben.

¢ Wenn die Eingangsquelle Dolby Atmos® ist, bietet die Konfiguration nur mit Subwoofer einen
5.1-Kanal-Ton, wahrend die Konfiguration mit dem Subwoofer und einem drahtlosen
Ricklautsprecherkit einen 7.1-Kanal-Ton bietet.
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Anpassen der Soundbar-Lautstarke mit einer TV-Fernbedienung

Passen Sie die Soundbar-Lautstarke mit der TV-Fernbedienung an.

¢ Diese Funktion kann nur mit IR-Fernbedienungen verwendet werden. Bluetooth-
Fernbedienungen (Fernbedienungen, bei denen eine Kopplung notwendig ist) werden nicht

unterstitzt.

e Stellen Sie den Lautsprecher des Fernsehers auf Ext. Lautsprecher, um diese Funktion zu

verwenden.

¢ Diese Funktion wird von den folgenden Herstellern unterstitzt:

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Schalten Sie die Soundbar aus.

2. Halten Sie die WOOFER-Taste 5 Sekunden lang gedriickt.

Jedes Mal, wenn Sie die WOOFER-Taste nach oben driicken und fiir mindestens 5 Sekunden
gedriickt halten, andert sich der Modus in der folgenden Reihenfolge: ,Off-TV Remote”

(Standardmodus), ,Samsung

-TV Remote” ,All-TV Remote”.

IR

Der Status der LED-Anzeige andert sich, wie nachfolgend gezeigt, bei jedem Wechseln des Modus.

Fernbedienungstaste

LED-Anzeige

Status

O O @ O O
,Off-TV Remote”

(Standardmodus)

Die TV-Fernbedienung deaktivieren.

O O @ O O
,Samsung-TV Remote

“«

Die IR-Fernbedienung eines
Samsung-TVs aktivieren.

Blau blinkt 1x

O O @ O O
LALETV Remote”

Die IR-Fernbedienung des
Fernsehers eines Drittanbieters

aktivieren.
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04 VERBINDEN DER SOUNDBAR

Stromanschluss

Verwenden Sie die Stromkomponenten, um die Soundbar in der folgenden Reihenfolge an das
Stromnetz anzuschlief3en:
o Weitere Informationen zur benétigten Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf
dem Aufkleber am Gerat. (Aufkleber: Unterer Teil des Soundbar-Hauptgerats)
1. SchlieBen Sie das Netzkabel zuerst an den AC/DC-Adapter an.
SchlieBen Sie den AC/DC-Adapter (mit dem Netzkabel) an die Soundbar an.
2. SchlieBen Sie das Stromkabel an eine Steckdose an.

0

Netzadapter

Stromkabel

|| bc 19v

SERVICE

Unterer Teil des Soundbar-

Hauptgerats

HINWEISE
e \Wenn Sie das Stromkabel beim Einschalten des Gerats aus- und wieder einstecken, schaltet sich die
Soundbar automatisch ein.
¢ Achten Sie darauf, dass der Netzadapter flach auf einem Tisch oder dem FuBboden liegt. Wenn Sie
den Netzadapter in hdngender Position mit dem Netzkabeleingang nach oben platzieren, kdnnten
Wasser oder sonstige Fremdstoffe in den Adapter gelangen und zu Fehlfunktionen fiihren.

Verbinden des Riicklautsprecherkits von Samsung und des
Subwoofers mit der Soundbar

Erweitern Sie das System um echten drahtlosen Surround-Sound, indem Sie das drahtlose
Riicklautsprecherkit (SWA-9200S, separat erhaltlich) und der drahtlose Subwoofer (SWA-W510,
separat erhaltlich) von Samsung an lhre Soundbar anschlieBen.

Detaillierte Informationen zu Verbindungen finden Sie im Handbuch zum drahtlose Ricklautsprecherkit
und dem drahtlosen Subwoofer von Samsung.
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05 VERBINDUNG MIT EINEM TV-GERAT

AnschlieBen des Fernsehgerats, welches HDMI ARC (Audio Return
Channel) unterstiitzt

/\ ACHTUNG

e Wenn sowohl das HDMI-Kabel als auch das optische Kabel angeschlossen sind, wird zuerst das
HDMI-Signal empfangen.

e Um das HDMI-Kabel zwischen dem Fernseher und der Soundbar anzuschlieBen, vergewissern
Sie sich, dass Sie die mit ARC gekennzeichneten Anschliisse anschlieBen. Andernfalls wird der
Ton des Fernsehers moglicherweise nicht ausgegeben.

e Eswird ein von HDMl.org zertifiziertes HDMI-Kabel empfohlen.

Mit dem HDMI IN (ARC) oder (eARC)-
Anschluss lhres Fernsehgeréts verbinden.

Verbinden mit dem HDMI (eARC)-
Anschluss am Soundbar-
Hauptgerat.

Oberseite der Soundbar Unterseite der
Soundbar
— + (7.}
— ;
LED- Weil Ein -> Aus <|>))
Anzeige ® O O OO ,TVARC" oder ,eARC"

1. SchlieBen Sie bei ausgeschalteter Soundbar und ausgeschaltetem Fernseher das HDMI-Kabel wie
in der Abbildung gezeigt an.
2. Schalten Sie die Soundbar und den Fernseher ein.
3. Der Ton des Fernsehers wird tber die Soundbar ausgegeben.
 Wenn der Ton des Fernsehers nicht zu héren ist, driicken Sie die Q (Multi-Funktion)-Taste auf
der Oberseite der Soundbar oder die <=J (Quelle)-Taste auf der Fernbedienung, um den , TV
ARC" oder ,eARC" -Modus auszuwahlen.
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e Zum Herstellen einer Verbindung mit eARC muss die eARC-Funktion im TV-Meni auf ,Ein”
festgelegt werden. Weitere Einzelheiten zu der Einstellung finden Sie im TV-
Benutzerhandbuch. (z.B. Samsung-TV : Start (@) - Menii - Einstellung (£3) - Alle
Einstellungen (£3) - Ton - Experteneinstellungen - HDMI-eARC-Modus (Auto))

e Wird kein Ton ausgegeben, priifen Sie die HDMI-Kabelverbindung erneut.

¢ Verwenden Sie die Lautstarketasten auf der Fernbedienung des Fernsehers, um die Lautstarke
der Soundbar zu &ndern.

HINWEISE

e \Wenn Sie einen Fernseher, welcher HDMI ARC (Audio Return Channel) unterstitzt, iber ein HDMI-
Kabel an die Soundbar anschlieBen, kénnen Sie die digitalen Video- und Audiodaten ibertragen,
ohne ein separates optisches Kabel anzuschliel3en.

e Wir empfehlen Ihnen, wenn moglich ein HDMI-Kabel ohne Kern zu verwenden. Wenn Sie ein HDMI-
Kabel mit Kern verwenden, verwenden Sie ein Kabel mit einem Durchmesser von weniger als 14 mm.

¢ Diese Funktion ist nicht verfligbar, wenn das HDMI-Kabel ARC nicht unterstitzt.

e Wenn der Ton einer Sendung in Dolby Digital kodiert ist und das ,Format des digitalen
Audioausgangs” an lhrem Fernsehgerdt auf PCM eingestellt ist, empfehlen wir Ihnen, die
Einstellung auf Dolby Digital zu andern. Wenn die Einstellung am Fernseher gedndert ist, werden
Sie eine bessere Tonqualitat feststellen. (Das Men( des Fernsehers kann je nach Hersteller des
Fernsehers unterschiedliche Begriffe fiir Dolby Digital und PCM verwenden.)
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Verbindung mit einem optischen Kabel

Checkliste vor dem Verbinden
¢ Wenn sowohl das HDMI-Kabel als auch das optische Kabel angeschlossen sind, wird zuerst das
HDMI-Signal empfangen.
¢ \Wenn Sie ein optisches Kabel verwenden und die Anschliisse Giber Abdeckungen verfiigen,
miussen Sie die Abdeckungen unbedingt entfernen.

~EF o “@

Optisches Kabel
(nicht mitgeliefert)

L [
DIGITAL
=0 B

Unterseite der

Soundbar

LED- WeiB Ein-> Aus <|)))

Anzeige ® @6 ® &6 O ,Digital-Audio-Eingang”

1. Schalten Sie Fernseher und Soundbar aus und verbinden Sie den Anschluss DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) an der Soundbar und den OPTICAL-Ausgangsanschluss am Fernseher mit dem
optischen Kabel (nicht mitgeliefert), wie in der Abbildung gezeigt.

2. Schalten Sie die Soundbar und den Fernseher ein.

3. Driicken Sie die Taste Q) (Multi-Funktion) an der Oberseite der Soundbar oder die Taste
=] (Quelle) auf der Fernbedienung und wihlen Sie dann den Modus , Digital-Audio-Eingang".
Dann wird der Hinweis ,Digital-Audio-Eingang“ ausgegeben.

4. Der Ton des Fernsehers wird tiber die Soundbar ausgegeben.
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Verbindung per Bluetooth

Wenn ein Samsung-TV Uber Bluetooth verbunden ist, kdnnen Sie Stereoton ohne
storende Verkabelung horen.
e Eskann nur ein Samsung-TV gleichzeitig verbunden werden.
e Eskann ein Samsung-TV mit Bluetooth-Unterstiitzung angeschlossen werden.
Priifen Sie die Spezifikation Ihres Fernsehgerats.

Die erste Verbindung

1. Bluetooth-Kopplungstaste LED-Anzeige

[ Zyan blinkt 3x ]

[ Rot - Griin - Blaues Blinken ]

Vv
Vv
OO0 @@ O O =) O O @ O O
Die Verbindung ist
Kopplung
ODER abgeschlossen

Im ,Bluetooth-Modus e Biszum Abschluss der Kopplung wechselt die mehrfarbige LED
nacheinander in der Reihenfolge Rot - Griin - Blau.

<|>)) ,Bereit zur Verbindung iiber Bluetooth.”

2. Bluetooth-Modus am Samsung-TV auswahlen.
(z.B. Start ( @ ) = Menii - Einstellung (£33 ) - Alle Einstellungen (83 ) - Ton = Tonausgabe -
Bluetooth-Lautsprecherliste = S-Series Soundbar (Bluetooth))
3. Wahlen Sie ,S-Series Soundbar” aus der Liste auf dem Fernsehbildschirm aus.
Eine verfligbare Soundbar wird mit ,Muss gekoppelt werden" oder ,Gekoppelt” auf der Liste der
Bluetooth-Gerate angezeigt. Um den Samsung-TV mit der Soundbar zu verbinden, wahlen Sie die
Meldung aus und stellen Sie dann eine Verbindung her.
4. Sie konnen jetzt den Ton des Samsung-TV ber die Soundbar horen.
e Wenn es ein Verbindungsprotokoll zwischen der Soundbar und dem Samsung-Fernseher gibt,
wird die Soundbar automatisch verbunden, indem ihr Modus zu ,Bluetooth” gewechselt wird.
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Falls das Gerat nicht verbunden werden kann
e Falls Sie in der Liste mit Lautsprechern am Samsung-TV eine vorhandene Soundbar
(z.B. S-Series Soundbar) haben, [6schen Sie diese.
e Wiederholen Sie dann die Schritte 1 bis 3.

Trennen der Soundbar vom Samsung-TV

Driicken Sie die Q (Multi-Funktion)-Taste an der Oberseite der Soundbar oder die <=J) (Quelle)-Taste
auf der Fernbedienung, um einen anderen Modus als ,Bluetooth” auszuwahlen.
e Das Trennen dauert einige Zeit, denn der Samsung-TV muss eine Antwort von der Soundbar
erhalten. (Die erforderliche Zeit kann je nach dem Modell des Samsung-TV unterschiedlich sein.)

Hinweise zur Bluetooth-Verbindung

e Suchen Sie ein neues Gerat im Umkreis von T m, um eine Verbindung per Bluetooth-
Kommunikation herzustellen.

e Wenn Sie bei der Verbindung mit einem Bluetooth-Gerat nach einem PIN-Code gefragt werden,
geben Sie <0000> ein.

¢ Die Soundbar schaltet sich nach 18 Minuten im Bereitschaftszustand automatisch aus.

e Die Soundbar fihrt die Bluetooth-Suche oder -Verbindung unter den folgenden Umstanden
maoglicherweise nicht korrekt aus:

— Elektronische oder elektrische Gerdte kénnen in der Umgebung der Soundbar eine drahtlose
Stérung verursachen.

— Wenn mehrere Bluetooth-Gerate gleichzeitig mit der Soundbar gekoppelt sind.

— Wenn das Bluetooth-Gerat ausgeschaltet ist, nicht an seinem Platz ist oder Fehlfunktionen
aufweist.

o Elektronische Gerate kénnen Funkstérungen verursachen. Elektromagnetische Wellen erzeugende
Gerdte missen vom Soundbar-Hauptgerat ferngehalten werden - z. B. Mikrowellen, WLAN-Gerate
etc.

e Vorsicht: Die Soundbar wird bei der Bluetooth-Aktivierung automatisch neu gestartet.

— Methode zur Deaktivierung des Bluetooth-Anschlusses : Driicken Sie die TONE CONTROL-Taste
an der Fernbedienung der Soundbar 30 Sekunden lang, um Bluetooth ein-/auszuschalten.
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Verbinden per Wi-Fi

Checkliste vor dem Verbinden

1

2.

Die Wi-Fi-Verbindung ist nur bei einem Samsung TV verfligbar.

Priifen Sie, ob der drahtlose Router (Wi-Fi) eingeschaltet ist und ob der Fernseher mit dem
Router verbundeniist.

Der Fernseher und die Soundbar missen mit dem gleichen Drahtlosnetzwerk (Wi-Fi) verbunden
sein.

Falls Ihr Drahtlosrouter (Wi-Fi) einen DFS-Kanal verwendet, kénnen Sie keine Wi-F-Verbindung
zwischen dem Fernseher und der Soundbar herstellen. Kontaktieren Sie Ihren
Internetdienstleister fiir Details.

Da die Mens je nach Herstellungsjahr unterschiedlich ausfallen konnen, schlagen Sie im
Benutzerhandbuch des Fernsehers nach.

Wenn Sie das TV tUber Wi-Fi mit der Soundbar verbinden mdchten, stellen Sie zundchst eine
Verbindung zwischen Soundbar und drahtlosem Router her. Auf Seite 30 finden Sie Details
zum Herstellen einer Wi-Fi-Verbindung.

Weitere Informationen zur WLAN-Verbindung mit der Soundbar finden Sie auf Seite 30,
,Methode 2. Verbinden per Wi-Fi (Drahtloses Netzwerk)".
Andern Sie die Eingangsquelle des Fernsehers im Audio-Menii auf die Soundbar.
¢ Samsung-Fernsehermodelle, die 2017 oder spater verdffentlicht wurden
Start ((@)) > Menii - Einstellung (£83) - Alle Einstellungen (£33) - Ton - Tonausgabe —
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

HINWEIS
¢ Vorsicht: Die Soundbar wird automatisch neu gestartet, wenn Sie das Wi-Fi aus-/einschalten.

— Methode zur Deaktivierung des WLAN-Anschlusses : Driicken Sie die CH LEVEL-Taste an der
Fernbedienung der Soundbar 30 Sekunden lang, um WLAN ein-/auszuschalten.
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Verbindung mit einem TV-Gerat, das Dolby Atmos® unterstiitzt

Checkliste vor dem Verbinden
e Dolby Atmos® wird im Modus , TV ARC“ oder ,eARC" oder ,Wi-Fi“ unterstiitzt.
e Stellen Sie sicher, dass die Inhalte Dolby Atmos® unterstiitzen.

Mit dem HDMI IN (ARC) oder (€ARC)-
Anschluss lhres Fernsehgeréts verbinden.

Verbinden mit dem HDMI (eARC)-
Anschluss am Soundbar-
Hauptgerat.

Unterseite der

Soundbar

LED- WeiB Ein-> Aus q)))

Anzeige ® OO 0O O ,TVARC" oder ,eARC"

1. SchlieBen Sie bei ausgeschalteter Soundbar und ausgeschaltetem Fernseher das HDMI-Kabel wie
in der Abbildung gezeigt an.

2. Schalten Sie die Soundbar und den Fernseher ein.

3. Der Ton des Fernsehers wird tber die Soundbar ausgegeben.
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Mend des H
Fernsehgerats Wi-Fi
LED- WeiB Ein-> Aus
‘A' Anzeige
—— < Wi-Fi"

1. Verbinden Sie die Soundbar und das TV-Gerat mit dem gleichen Drahtlosnetzwerk (WLAN).
2. Wahlen Sie fir die Tonausgabe des TV-Gerdts die Soundbar aus.
3. Der Ton des Fernsehers wird tber die Soundbar ausgegeben.

HINWEISE

¢ Konfigurieren von Dolby Atmos® an lhrem BD-Player oder anderem mit dem TV-Gerat
verbundenen Gerét.
Offnen Sie die Audio-Ausgabeoptionen im Einstellungsmenii Ihres BD-Players oder eines anderen
Gerdtes und stellen Sie sicher, dass ,No Encoding” fiir den Bitstream ausgewabhlt ist. Gehen Sie z. B.
bei einem Samsung BD-Player zu Startmen( - Ton)~ Digitaler Ausgang und wahlen Sie dann
Bitstream (unverarbeitet).

¢ Diese Funktion ist fiir einige Samsung TVs und einige Soundbar-Modelle verfiigbar.
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Verwenden der Q-Symphony-Funktion

e Wenn die Soundbar eine Verbindung mit einem Samsung TV-Gerét herstellt, das die Q-Symphony-
Funktion unterstitzt, konnen Sie den Ton gleichzeitig iber die Soundbar und das TV-Gerat
wiedergeben. Wenn Sie die Q-Symphony-Funktion verwenden, kénnen Sie mit dem Surround-Ton
auf dem TV-Gerét einen satteren, dreidimensionaleren Surround-Toneffekt genief3en.

e Wenn die Soundbar verbunden ist, wird das Men( ,Q-Symphony“ auf dem TV-Gerat angezeigt.
Einstellung (£33) - Alle Einstellungen (£ ) - Ton - Tonausgabe

e Beispiel fiir das TV-Menii: Q-Symphony

Men des LED- WeiB Ein-> Aus
Fernsehgerits HDMI-Kabel e
B nzeige ®© 000 O
TV < “TV ARC” oder ‘eARC”
ODER
e e—
d »w o P LED- l WeiB Ein -> Aus l
Anzeige
Optisches Kabel ® ® @ 0 O
(nicht mitgeliefert) <| ) “Digital-Audio-Eingang”
Fernsehgerats Wi-Fi

A LED- WeiB Ein -> Aus
= e | 4§ 000
o
— < Wi-Fi"

HINWEISE
e Diese Funktion kann von dem Codec betrieben werden, der vom TV-Gerat unterstiitzt wird.
¢ Diese Funktion wird nur unterstitzt, wenn das HDMI-Kabel oder das optische Kabel (nicht
mitgeliefert) angeschlossen oder WLAN verbunden ist.
¢ Die angezeigte Meldung kann je nach TV-Modell unterschiedlich sein.
o \ergewissern Sie sich, dass das TV-Gerat und die Soundbar mit demselben drahtlosen Router

verbunden sind bzw. dieselbe Frequenz nutzen.
¢ Diese Funktion ist fiir einige Samsung TVs und einige Soundbar-Modelle verfiighar.
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Verwenden von SpaceFit-Ton

Bietet optimierte Tonqualitdt durch Analyse der Horbereiche.

Methode 1. AnschlieBen iiber Soundbar

Wenn Sie diese Funktion aktivieren mdchten, aktivieren Sie den SpaceFit-Ton-Modus mit der
Fernbedienung der Soundbar.
(£33 (Klangsteuerung) - "SpaceFit-Ton aus" > A (Oben) - "SpaceFit-Ton ein")

e Diesistin allen Tonmodi verfiigbar.

Methode 2. AnschlieBen liber TV-Gerat

Schalten Sie zur Aktivierung dieser Funktion in lhrem Samsung TV-Meni den Adaptiver Ton+ ein.
(Start ((@) - Menii - Einstellung (£33) - Alle Einstellungen (£33 ) - Allgemein = Einstellungen des
intelligenten Modus = Adaptiver Ton+)
e Der Tonmodus in lhrer Soundbar wird automatisch auf Adaptiver Ton+ gedndert, wenn in Ihrem
TV-Gerat den Modus , Adaptiver Ton+" aktivieren.

HINWEIS
e Diese Funktion ist verfligbar, wenn die Soundbar eine Verbindung mit einigen der Samsung TVs
herstellt.
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06 VERBINDEN EINES EXTERNEN GERATS

Verbindung mit einem optischen Kabel

Optisches Kabel Unterseite der Soundbar
BD/ DVD-Player / Settop- ptisches Rabe
. (nicht mitgeliefert)
Box / Spielekonsole ‘ DIGITAL
e — AUDIO IN

(OPTICAL)

OPTICAL OUT Oberseite der Soundbar

LED- | WeiB Ein -> Aus l <|)))
,Digital-Audio-

Anzeige @ 6 6 06 O

Eingang”

1. Schalten Sie das externe Gerét und die Soundbar aus und verbinden Sie den Anschluss DIGITAL
AUDIO IN (OPTICAL) an der Soundbar und den OPTICAL-Ausgangsanschluss am externen Gerét
mit dem optischen Kabel (nicht mitgeliefert), wie in der Abbildung gezeigt.

2. Schalten Sie die Soundbar und das externe Gerat ein.

3. Driicken Sie die Taste Q) (Multi-Funktion) an der Oberseite der Soundbar oder die Taste
<7 (Quelle) auf der Fernbedienung und wahlen Sie dann den Modus , Digital-Audio-Eingang"“.
Dann wird der Hinweis , Digital-Audio-Eingang“ ausgegeben.

4. Der Ton des externen Gerats wird iber die Soundbar ausgegeben.

DEU-26



07 VERBINDEN

Methode 1. Verbindung per Bluetooth

Wenn ein Mobilgerat tber Bluetooth verbunden ist, kdnnen Sie Stereoton ohne

stérende Verkabelung horen.

e Wenn Sie ein gekoppeltes Bluetooth-Gerat mit der ausgeschalteten Soundbar
verbinden, schaltet sich die Soundbar automatisch ein.

Die erste Verbindung

EINES MOBILGERATS

Mobilgerat

e Achten Sie beim Verbinden mit einem neuen Bluetooth-Gerat darauf, dass sich das Geré&t innerhalb

einer Entfernung von 1 m befindet.

1. Bluetooth-Kopplungstaste LED-Anzeige
. I Zyan blinkt 3x ]
T < [ Rot = Griin - Blaues Blinken ] v,
v O O @ O O
00 @O0 o0 = S—
S\ l Die Verbindung ist
ODER Kopplung abgeschlossen

Im , Bluetooth“-Modus

e Bis zum Abschluss der Kopplung wechselt die mehrfarbige LED
nacheinander in der Reihenfolge Rot - Griin - Blau.

<|>)) ,Bereit zur Verbindung iiber Bluetooth.”

2. Wahlen Sie an lhrem Gerat in der angezeigten Gerateliste ,S-Series Soundbar*.
3. Spielen Sie Musikdateien von dem tber Bluetooth verbundenen Gerat Giber die Soundbar ab.

Falls das Gerat nicht verbunden werden kann
e Falls Siein der Liste mit Lautsprechern auf dem Mobilgeréat eine vorhandene Soundbar
(z.B. S-Series Soundbar) haben, [6schen Sie diese.
e Wiederholen Sie die Schritte Tund 2.
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Hinweise zur Bluetooth-Verbindung

e Suchen Sie ein neues Gerat im Umkreis von T m, um eine Verbindung per Bluetooth-
Kommunikation herzustellen.

¢ Wenn Sie bei der Verbindung mit einem Bluetooth-Gerat nach einem PIN-Code gefragt werden,
geben Sie <0000> ein.

¢ Die Soundbar schaltet sich nach 18 Minuten im Bereitschaftszustand automatisch aus.

e Die Soundbar fiihrt die Bluetooth-Suche oder -Verbindung unter den folgenden Umstanden
moglicherweise nicht korrekt aus:

— Wenn rund um die Soundbar ein starkes elektrisches Feld vorhanden ist.

- Wenn mehrere Bluetooth-Gerate gleichzeitig mit der Soundbar gekoppelt sind.

— Wenn das Bluetooth-Gerat ausgeschaltet ist, nicht an seinem Platz ist oder Fehlfunktionen
aufweist.

¢ Elektronische Gerate kénnen Funkstérungen verursachen. Elektromagnetische Wellen erzeugende
Gerdte missen vom Soundbar-Hauptgerdt ferngehalten werden - z. B. Mikrowellen, WLAN-Gerate etc.

¢ Die Soundbar unterstiitzt SBC-Daten (44,1kHz, 48kHz).

e SchlieBen Sie nur ein Bluetooth-Gerét an, das die A2DP (AV)-Funktion unterstiitzt.

e Wenn Sie die Soundbar an ein Bluetooth-Gerdt anschlieBen, platzieren Sie beide so nahe wie
maoglich beieinander.

e Je weiter die Soundbar und das Bluetooth-Gerédt voneinander entfernt sind, desto geringer wird die
Klangqualitat. Die Bluetooth-Verbindung kann unterbrochen werden, wenn sich die Gerate
auBerhalb der effektiven Reichweite befinden.

¢ Die Bluetooth-Verbindung funktioniert moglicherweise nicht wie beabsichtigt in Gebieten mit
schlechtem Empfang.

e Ein Bluetooth-Gerat kann unter den folgenden Bedingungen Rauschen oder Fehlfunktionen aufweisen:

— Wenn der Korper in Kontakt mit dem Signal-Sender/Empfanger am Bluetooth-Gerat oder an
der Soundbar ist

- In Ecken oder wenn sich in der Ndhe ein Hindernis wie eine Wand oder eine Trennwand
befindet, an dem elektrische Anderungen auftreten kénnen.

- BeiExposition gegentiber Funkstorungen durch andere Produkte, die auf den gleichen
Frequenzbereichen arbeiten, wie medizinische Gerate, Mikrowellenherde und WLAN-Geréte.

— Hindernisse wie Tiren und Wande kdnnen die Klangqualitdt auch dann beeintréchtigen, wenn
sich die Geréate im effektiven Bereich befinden.

e Beachten Sie, dass Ihre Soundbar wéhrend der Verwendung der Bluetooth-Option nicht mit
anderen Bluetooth-Gerdten gekoppelt werden kann.

e Dieses Drahtlosgerdt kann wahrend des Betriebs elektrische Stérungen verursachen.
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Das Bluetooth-Gerat von der Soundbar trennen
Sie kdnnen die Verbindung zwischen dem Bluetooth-Gerdt und Soundbar trennen. Die Anleitung hierzu
finden Sie in der Bedienungsanleitung des Bluetooth-Gerats.
e Verbindung zum Soundbar wird getrennt.
e |stdie Soundbar vom Bluetooth-Gerédt getrennt, blinkt die mehrfarbige LED-Verbindungsanzeige
an der Soundbar dreimal ,Rot".

Trennen der Soundbar vom Bluetooth-Gerat
Driicken Sie die Q (Multi-Funktion)-Taste an der Oberseite der Soundbar oder die <=J (Quelle)-Taste
auf der Fernbedienung, um einen anderen Modus als ,Bluetooth” auszuwahlen.
e Das Trennen dauert einige Zeit, da das Bluetooth-Gerat ein Antwortsignal von der Soundbar
empfangen muss. (Die Zeit zum Trennen kann je nach Bluetooth-Geré&t unterschiedlich sein)
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Methode 2. Verbinden per Wi-Fi (Drahtloses Netzwerk)

Zum Verbinden einer Soundbar mit einem Mobilgerat Giber ein drahtloses Netzwerk (Wi-Fi) ist die

SmartThings-App erforderlich.

Die erste Verbindung
1. Installieren und starten Sie die SmartThings-App auf Ihrem Mobilgerat (Smartphone oder Tablet).

2. Befolgen Sie die Bildschirmanweisungen in der App, um die Soundbar hinzuzuftigen.
¢ Die automatische Pop-up-Anzeige (der zweite Screenshot unten) wird auf einigen Geraten
eventuell nicht angezeigt.
Falls das Pop-up-Fenster nicht angezeigt wird, driicken Sie auf “ =+ 3uf dem Home Screen. Die
Soundbar wird zu der App hinzugefiigt.
¢ Die folgende Abbildung kann je nach App-Version unterschiedlich sein.

SmartThings-
App -

-

ttmaytake some imetoconnect oundbar

e

Get started with your B .
Soundbar

App ausfiihren Automatische Gerat hinzufligen
Pop-up-Meldung

So andern Sie lhre WLAN-Verbindung
1. Starten Sie die SmartThings-App auf Ihrem Mobilgerat (Smartphone oder Tablet).
2. Loschen Siein der App die registrierte Soundbar und fligen Sie sie erneut hinzu.
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Verwenden von Group Play

¢ Wenn Sie diese Funktion nutzen mdéchten, figen Sie Ihre Soundbar zur SmartThings-App hinzu.

e Wenn Sie dies aktivieren mochten, stellen Sie eine 5-GHz-Verbindung zwischen mindestens
zwei Audiogeraten und demselben WLAN her.

¢ Diese Funktion ist auf Samsung Sound-Geraten verfligbar, die WLAN ab 2024 unterstiitzen.

¢ Diese Funktion unterstitzt keinen TV-Ton.

Konfigurieren von Group Play
1. Fihren Sie die SmartThings-App auf lhrem Mobilgerat aus.
2. Flgen Sie die Soundbar in der SmartThings-App hinzu. Befolgen Sie dazu die Anweisungen im Abschnitt
,Methode 2. Verbinden per Wi-Fi (Drahtloses Netzwerk)“ - ,Schritte 2 (Gerateregistrierung)".
. Tippen Sie auf die Soundbar-Karte.
4. Tippen Sie auf lhrem Mobilgerat auf Gruppe erstellen unter dem Symbol fiir das Audiogerat.
e Die Taste Gruppe erstellen wird nur dann angezeigt, wenn sich die Soundbar im WLAN-Modus
befindet.
e Wenn die Soundbar den TV-Ton wiedergibt, wird die TV-Verbindung bei Erstellung einer Gruppe
getrennt.
5. Group Play aktivieren.
6. Wahlen Sie ein gewiinschtes Gerat aus der Liste aus und tippen Sie auf Anwenden.
e Sie kdnnen maximal 4 Gerate hinzufligen.
e Mit Group Play wird das Audio nur Uber das Host-Gerat wiedergegeben.
e \Wenn ein mit dem Host-Gerat verbundenes Geréat zu einer anderen Quelle wechselt, wird das
Gerdt automatisch aus der Gruppe geldscht.
e Wenn das Host-Gerat mit einem TV-Gerét verbunden ist, wird die erstellte Gruppe automatisch
geldscht.

W

Deaktivieren von Group Play
1. Tippen Sie auf die Karte des Audiogerats.
2. Tippen Sie auf lhrem Mobilgerat auf Gruppe bearbeiten unter dem Symbol fir das Audiogerat.
3. Group Play deaktivieren.
¢ \Wenn Sie ein einzelnes Gerat deaktivieren mochten, heben Sie die Auswahl des Geréts in der
Liste auf und tippen Sie auf Anwenden.
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Herstellen einer verbindung liber Apple AirPlay

e Diese Funktion ist in einigen Landern moglicherweise nicht verfiigbar.

¢ Diese Samsung-Soundbar unterstiitzt AirPlay und erfordertiOS 13.4 oder spater.

e Wenn Sie AirPlay in Ihrer Soundbar aktivieren méchten, miissen Sie das Gerat zundchst mit der
Samsung SmartThings-App registrieren, indem Sie den Bedingungen der App zustimmen.

e Stellen Sie sicher, dass die Soundbar eingeschaltet und mit demselben WLAN verbunden ist, wie
Ihr Apple-Gerét.

Mit AirPlay kdnnen Sie Musik, Podcasts und anderes Audio von lhren Apple-Geraten mit der Samsung
Soundbar streamen.
e Wahlen Sie in einer von AirPlay unterstitzten App oder im Control Center auf hrem iPhone, iPad
oder Mac @ aus.
e Wahlen Sie die Soundbar aus der Liste der verfiigbaren Gerate aus, auf denen das aktuelle Audio
wiedergegeben werden kann.
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Verwendung von Tap Sound
Tippen Sie die Soundbar mit Ihrem Mobilgerat an, um Ton vom Mobilgerat Giber die Soundbar wiederzugeben.

e Diese Funktion wird je nach dem Mobilgerat eventuell nicht unterstitzt.
e Diese Funktion ist nur mit Samsung Mobilgeraten mit Android 8.1 oder hoher kompatibel.

SmartThings-App

Mobilgerat

1. Aktivieren Sie die Tap Sound-Funktion an lhrem Mobilgerét.
e Details zum Aktivieren der Funktion finden Sie nachfolgend unter ,Die Tap Sound-Funktion
aktivieren”.
2. Tippen Sie die Soundbar mit dem Mobilgerat an. Wahlen Sie , Jetzt starten” in dem angezeigten
Nachrichtenfenster.
Eine Verbindung wird zwischen dem Mobilgerat und der Soundbar (iber Bluetooth hergestellt.
3. Geben Sie Ton vom Mobilgerat iiber die Soundbar wieder.
¢ Diese Funktion verbindet ein Mobilgerédt per Bluetooth mit der Soundbar, indem die Vibration
erkannt wird, die auftritt, wenn das Gerat die Soundbar beriihrt.
¢ Achten Sie darauf, mit dem Mobilgerédt nicht eine Ecke der Soundbar anzutippen. Die Soundbar
oder das Mobilgerat kdnnten dadurch zerkratzt oder beschadigt werden.
e Eswird empfohlen, das mobile Gerat mit einer Schutzhille abzudecken. Tippen Sie leicht den
breiten Bereich auf der Oberseite der Soundbar an, ohne dabei iibermaBige Kraft anzuwenden.
e Zum Verwenden dieser Funktion aktualisieren Sie die SmartThings-Anwendung auf die
neueste Funktion. Die Funktion wird je nach der Version der App eventuell nicht unterstiitzt.

Die Tap Sound-Funktion aktivieren

Verwenden Sie die SmartThings-App zum Aktivieren der Tap View, Tap Sound-Funktion.
1. Flhren Sie auf dem Mobilgerat die SmartThings-App aus.
2. Wahlen Sie (==~ ¢33 ) in dem SmartThings-App-Bildschirm, der auf dem Mobilgerét angezeigt wird.
3. Aktivieren Sie ,Tap View, Tap Sound"”, damit die Funktion funktioniert, wenn ein Mobilgeréat in die
Nahe der Soundbar bewegt wird.

HINWEISE
e Wenn sich das Mobilgerat im Energiesparmodus befindet, funktioniert die Tap Sound-Funktion nicht.
e Die Tap Sound-Funktion funktioniert moglicherweise nicht, wenn sich in der Néhe der Soundbar Gerate
befinden, die Funkstérungen verursachen, wie z.B. elektrische Gerate. Stellen Sie sicher, dass Gerate, die
Funkstérungen verursachen kénnen, in ausreichender Entfernung von der Soundbar platziert werden.
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08 INSTALLIEREN DER Komponenten der Wandhalterung
WANDHALTERUNG e —

VorsichtsmaBnahmen bei der Wandhalterungsfiihrung
Installation %
* Dielnstallation darf nur an einer vertikalen @ X2 (M4 x L:é)
Wand erfolgen.
e Installieren Sie nicht an einem Ort mit hohen Aufhingungsschraube Schraube
Temperaturen oder hoher Luftfeuchtigkeit.
e Priifen Sie, ob die Wand stark genug ist, um ﬂ X2
das Gewicht des Produkts zu tragen. Wenn %
nicht, verstarken Sie die Wand oder wahlen
Sie einen anderen Installationsort. Wandhalterung

e Kaufen und verwenden Sie die
Befestigungsschrauben oder Dibel, die fr
die Art Ihrer Wand geeignet sind (Gipsplatte,
Eisenplatte, Holz, etc.). Wenn mdglich
befestigen Sie die Stiitzschrauben an
Wandpfosten.

e Kaufen Sie Wandmontageschrauben
entsprechend der Art und Dicke der Wand, an
der Sie die Soundbar befestigen méchten.

— Durchmesser: M5
- Lange: 35 mm oder ldnger werden

empfohlen. TV
e Schliel3en Sie die Kabel vom Gerat an die

1. Platzieren Sie die Wandhalterungsfiihrung
an der Wand.

¢ Die Wandhalterungsfiihrung muss
waagerecht positioniert sein.

e Falls Ihr Fernseher an der Wand befestigt
ist, installieren Sie die Soundbar
mindestens 5 cm unterhalb des
Fernsehers.

externen Gerate an, bevor Sie die Soundbar

an der Wand installieren. t 5cm oder mehr
e \ergewissern Sie sich, dass das Gerat

ausgeschaltet und von der Stromquelle

getrenntist, bevor Sie es installieren. A

Andernfalls kann es zu einem elektrischen @

Schlag kommen. o) o
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2. Richten Sie die Mittellinie der 5. Stecken Sie eine Schraube (nicht im Lieferumfang

Wandhalterungsfiihrung auf die Mitte des enthalten) durch jede Aufhdngungsschraube und
Fernsehers aus (wenn Sie die Soundbar unter drehen Sie dann jede Schraube in einem
Ihrem Fernseher montieren) und befestigen Aufhdngungsschraubenloch.

Sie dann die Wandhalterungsfiihrung mit o
(Nicht im Lieferumfang

Klebeband an der Wand. (g enthalten)
e Wenn Sie die Soundbar nicht unter einem @ P =
Fernseher montieren, stellen Sie sicher,

dass sich die Mittellinie in der Mitte des \

Montagebereichs befindet. ‘

6. Installieren Sie 2 Wandhalterungen mit der
Soundbar unter Verwendung von 2 Schrauben.
| QL sl L0 | A
I \ Ed

Mittellinie
’l

3. Markieren Sie die Positionen der Locher mit
einem Stift und entfernen Sie die
Wandhalterungsfiihrung.

| Q@ e 1 aweasomn A |
A
e Achten Sie beim Zusammenbau darauf,
dass sich die Aufhangungsteile der
4. Bohren Sie mit einem geeigneten Bohrer an Wandhalterungen hinter der Riickseite
jeder Markierung ein Loch in die Wand. der Soundbar befinden.

¢ Wenn die Markierungen nicht den
Positionen der Halterungsbolzen
entsprechen, achten Sie darauf, geeignete
Dibel in die Locher einzufiihren, bevor Sie
die Aufhangungsschrauben einfiihren.
Wenn Sie Diibel verwenden, achten Sie
darauf, dass die gebohrten Lécher fiir die
verwendeten Diibel groB genug sind.

Riickseite der Soundbar

Rechtes Ende der Soundbar

e Das tatsachliche Produkt kann sich je
nach Modell von der obigen Abbildung
unterscheiden.
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7. Montieren Sie die Soundbar mithilfe der 09 I NSTALLI EREN

befestigten Wandhalterungen, indem Sie die

Wandhalterungen an die D ER SOU N DBAR

Aufhangungsschrauben an der Wand

hngen. VOR DEM

®

FERNSEHER

~

. L;ll

8. Schieben Sie die Soundbar wie nachfolgend
dargestellt nach unten, sodass die
Wandhalterungen sicher auf den
Aufhangungsschrauben ruhen.

¢ Setzen Sie die Aufhdngungsschrauben in
den breiten (unteren) Teil der
Wandhalterung ein und schieben Sie
dann die Wandhalterung nach unten,
sodass die Wandhalterung sicher auf den
Aufhangungsschrauben ruhen.

ﬂ Mikrofone

[/

[/

[}

L

‘\ = ,I
l 170 Richten Sie die Mitte der Soundbar wie in der
Abbildung dargestellt an der Mitte des TV-Gerats
aus. Stellen Sie den Soundbar zu diesem
Zeitpunkt mindestens 3 cm vom Fernseher
entfernt auf, damit die Spracherkennung nicht

gestort wird.

HINWEISE

e Achten Sie darauf, dass die Soundbar auf
einer flachen und stabilen Oberflache
platziertist.

e Einunzureichender Abstand zwischen dem
TV-Gerat und der Soundbar kénnte Probleme
bei der Spracherkennung und der Akustik
verursachen.
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10 SOFTWARE-
UPDATE

Automatisches Update

Wenn die Soundbar mit dem Internet verbunden
ist, werden Software-Updates automatisch
durchgefihrt, auch wenn die Soundbar
ausgeschaltet ist.

e Zum Verwenden der Funktion des
Automatischen Updates muss die Soundbar
mit dem Internet verbunden sein.

Die Wi-Fi-Verbindung zur Soundbar wird
beendet, wenn das Stromkabel der Soundbar
getrennt oder der Strom abgeschaltet wird.
Wenn der Strom abgeschaltet wird, wenn der
Strom wieder eingeschaltet wird oder Sie das
Stromkabel wieder anschlieen, schalten Sie
die Soundbar ein und verbinden Sie sie wieder
mit dem Internet.

USB-Update

Unterseite der Soundbar

Micro-USB auf
USB-Adapterkabel
* (nichtim Lieferumfang

enthalten)

Samsung wird mdéglicherweise in Zukunft
Updates fiir die System-Firmware der Soundbar
anbieten.

Wenn ein Update verfiigbar ist, kdnnen Sie die
Soundbar aktualisieren, indem Sie das USB-
Laufwerk, das die Update-Firmware enthélt, an den
SERVICE-Anschluss der Soundbar anschliefen.
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. Navigieren Sie zu (www.samsung.com) -

suchen Sie nach dem Modellnamen im

Kundenbetreuungsmend.

¢ Weitere Informationen zur Aktualisierung
finden Sie in der Aktualisierungsanleitung.

. Laden Sie die Aktualisierungsdatei (USB-Typ)

herunter.

. Entzippen Sie die Datei, um einen Ordner mit

dem Dateinamen zu erstellen.

. Speichern Sie den erstellten Ordner auf

einem USB-Stick und schlieBen Sie ihn dann
an die Soundbar an.

. Schalten Sie die Soundbar ein. AnschlieBend

wird das Produkt innerhalb von 3 Minuten
aktualisiert.

WeiB bewegt sich von links nach
rechts und von rechts nach links

LED-
A4

Anzeige ® O O O O
—_—
——

e Schalten Sie sie wéhrend des Updates nicht
aus und entfernen Sie den USB-Stick nicht.

¢ \Wenn nach Abschluss des Software-
Updates die gelbe LED leuchtet, wird ein
zusatzliches Update durchgefiihrt. Schalten
Sie in diesem Fall das Gerat nicht aus bzw.
entfernen Sie das USB-Kabel nicht.

e Wird das Update nicht fortgesetzt,
verbinden Sie das Netzkabel erneut mit
der Soundbar.

e Wenn die neueste Version installiert ist,
wird kein Update durchgefihrt.

e Je nach USB-Typ wird das Update
maoglicherweise nicht unterstitzt.

¢ Wenn keine Update-Datei verfligbar ist

LED- [ Rotblnktzx |

AnZeigE O O X O O

e BeiUpdate-Datei fir die gleiche Version
oder niedriger

LED- [ zanblinkesx |

Anzeige O O X O O




Zuriicksetzen

—

Driicken Sie bei eingeschalteter Soundbar
gleichzeitig die Tasten — + (Lautstarke) an dem
Gehduse fir mindestens 5 Sekunden. Die LED-
Anzeige andert sich wie folgt dargestellt und
dann wird die Soundbar zurtickgesetzt.

WeiB bewegt sich von links nach
rechts und von rechts nach links

—V
® O O O O

<
<

1

LED-
Anzeige I Zyan blinkt 3x ]
N4
OO0 @O0 O
[ Rotblinkt— aus |
N4
OO0 @O0 O
/\ ACHTUNG

o Alle Einstellungen der Soundbar werden
zurtickgesetzt. Achten Sie darauf, dies nur
auszufiihren, wenn das Zuriicksetzen
erforderlich ist.

Informationen zu Sicherheits-
Updates

Sicherheits-Updates werden bereitgestellt, um
die Sicherheit Ihres Gerats zu verbessern und lhre
personlichen Informationen zu schiitzen. Weitere
Informationen zu Sicherheits-Updates finden Sie
unter https://security.samsungtv.com.
¢ Die Website unterst(itzt nur gewisse
Sprachen.
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11 FEHLERBEHEBUNG

Uberpriifen Sie Folgendes, bevor Sie den Kundendienst informieren.

Die Soundbar lasst sich nicht einschalten.

Die Soundbar gibt keinen Ton aus.

= Uberpriifen Sie, ob das Stromkabel der
Soundbar korrekt in die Steckdose
eingesteckt ist.

Die Soundbar funktioniert unregelmagig.

= Nachdem Sie das Stromkabel entfernt
haben setzen Sie es erneut ein.

= Schalten Sie das externe Gerat aus und
wieder ein und versuchen Sie es erneut.

= Wenn kein Signal vorhanden ist, schaltet
sich die Soundbar nach einer
bestimmten Zeitspanne automatisch
aus. Schalten Sie die Stromversorgung
ein. (Siehe Seite 8.)

Fernbedienung funktioniert nicht.

— Zeigen Sie mit der Fernbedienung direkt
auf die Soundbar.
= Ersetzen Sie die Batterien durch neue.

Die rote LED-Anzeige auf der Soundbar
bleibt an.

= Die Lautstarke der Soundbar ist zu
gering oder stummgeschaltet. Passen
Sie die Lautstarke an.

= \Wenn ein externes Gerat (STB,
Bluetooth-Gerat, Mobilgerat usw.)
angeschlossen ist, passen Sie die
Lautstarke des externen Gerats an.

— Wahlen Sie fir die Tonausgabe des
Fernsehgerats die Soundbar aus.
(Samsung-TV: Start ([@)) - Meni -
Einstellung (&3 ) - Alle Einstellungen (£33 )
- Ton - Tonausgabe - Soundbar wahlen)

— Die Kabelverbindung mit der Soundbar
kénnte lose sein. Trennen Sie das Kabel
und schlieBen Sie es erneut an.

— Entfernen Sie das Netzkabel vollstandig,
schlielen Sie es erneut an und schalten
Sie die Stromversorgung ein.

= Initialisieren Sie das Produkt und versuchen
Sie es erneut. (Siehe Seite 38.)

= Das Mikrofon wird ausgeschaltet.
Schalten Sie das Mikrofon ein. (Siehe
Seite 6.)

Falls das TV-Gerat nicht iiber HDMI (eARC)
angeschlossenist.

= Priifen Sie, ob das HDMI-Kabel korrekt
an den eARC-Anschluss angeschlossen
ist. (Siehe Seite 16.)

= Der Anschluss ist moglicherweise
aufgrund des angeschlossenen externen
Gerats (Set-Top-Box, Spielgerat, etc.)
nicht moglich. Verbinden Sie die
Soundbar direkt.

= HDMI-CEC ist eventuell nicht an dem
Fernsehgerat aktiviert. Schalten Sie das
CEC im Meni des Fernsehgeréts ein.
(Samsung-TV: Start ( @) - Meni -
Einstellung (£33) = Alle Einstellungen
(¢33) - Verbindung - Externe
Geréteverwaltung - Anynet+ (HDMI-
CEC) EIN)

DEU -39



Es gibt keinen eingehenden Ton beim

Anschluss an den Fernseher im Modus
HDMI (eARC).

Bei einer Bluetooth-Verbindung
verschwindet der Ton.

= |hr Geratist nichtin der Lage, das
Eingangssignal wiederzugeben. Andern
Sie die Audioausgabe des Fernsehers auf
PCM oder Dolby Digital. (Bei einem
Samsung TV: Start ( @ ) > Meni -
Einstellung (£33) - Alle Einstellungen
(¢33) - Ton - Experteneinstellungen -
Format des digitalen Audioausgangs)

Die Soundbar lasst sich nicht liber
Bluetooth verbinden.

= Wechseln Sie beim Verbinden eines
neuen Gerats fir die Verbindung zur
Bluetooth-Kopplung. (Driicken Sie die
Taste B PAIR auf der Fernbedienung
oder driicken Sie die Taste @ (Mikrofon
Ein/Aus) am Gehduse mindestens 5
Sekunden lang.)

= Wenn die Soundbar mit einem anderen
Gerat verbunden ist, trennen Sie das
Gerat zuerst, um das Gerat zu wechseln.

= Stellen Sie die Verbindung wieder her,
nachdem Sie die Bluetooth-
Lautsprecherliste des zu verbindenden
Gerats entfernt haben. (Samsung-TV:
Start ((m)) » Meni = Einstellung (§€3) -
Alle Einstellungen (¢3) - Ton -
Tonausgabe - Bluetooth-
Lautsprecherliste)

= Entfernen Sie den Netzstecker und
versuchen Sie es dann erneut.

= Initialisieren Sie das Produkt und
versuchen Sie es erneut. (Siehe Seite
38.)

= Einige Gerate kénnen Funkstdrungen
verursachen, wenn Sie sich zu nah an der
Soundbar befinden, z. B. Mikrowellen,
drahtlose Router usw.

— Wenn lhr Gber Bluetooth verbundenes
Gerat sich zu weit von der Soundbar
entfernt, kann der Ton verschwinden.
Bewegen Sie das Gerat naher an die
Soundbar heran.

— Wenn ein Teil Ihres Kérpers mit dem
Bluetooth-Sender/Empfénger in Kontakt
kommt oder wenn das Produkt auf
Mobeln aus Metall installiert wird, kann
der Ton verschwinden. Uberpriifen Sie
die Installationsumgebung und die
Einsatzbedingungen.

Herstellen einer Wi-Fi-Verbindung ist
nicht méglich.

= Priifen Sie, ob Ihr Wireless-Router
eingeschaltet ist.

= Schalten Sie den Router aus, schalten
Sie ihn wieder ein und versuchen Sie es
dann erneut.

= Die Soundbar stellt keine Verbindung
her, wenn das drahtlose Signal zu
schwach ist. Versuchen Sie, die Router
naher an der Soundbar zu platzieren
oder, wenn mdglich, alle Hindernisse
zwischen der Soundbar und dem Router
zU beseitigen.

= Wenn lhr WLAN-Router neu ist, missen
Sie die Netzwerkeinstellungen des
Lautsprechers neu konfigurieren.

— Die Soundbar unterstitzt WLAN 6 nicht.

Die Soundbar schaltet sich nicht
automatisch mitdem TV ein.

= Wenn Sie die Soundbar wahrend des
Fernsehens ausschalten, wird die
Synchronisation der Stromversorgung
mit dem Fernseher deaktiviert. Schalten
Sie zuerst das Fernsehgerat aus.
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Die AVA-Funktion ist in folgenden Fallen
nicht verfiigbar.

— Die AVA-Funktion ist mit der
Q-Symphony-Funktion nicht verfligbar.

= Die AVA-Funktion ist nicht verfligbar,
wenn das Mikrofon ausgeschaltet ist.

12 LICENSE

Nach dem Herstellen einer Verbindung
zwischen TV-Gerat und Soundbar habe ich
in den Soundbar-Modus gewechselt. Dann
wird kein Ton vom TV-Gerat ausgegeben.

= Wenn Sie Ihre Soundbar mit einem
Mobilgerat verbinden, wahrend die
Soundbar mit dem TV-Gerat verbunden
ist, gibt die Soundbar Ton Uber das
Mobilgerat aus und halt die TV-
Verbindung bei. Der TV-Ton wird also
nirgendwo ausgegeben.

= Trennen Sie das Mobilgerat und der
TV-Ton wird wieder von der Soundbar
ausgegeben.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol
are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

Die Soundbar wird nicht in AirPlay angezeigt.

= Wenn Sie AirPlay in Ihrer Soundbar
aktivieren mdchten, missen Sie das
Gerat zundchst mit der Samsung
SmartThings-App registrieren, indem
Sie den Bedingungen der App
zustimmen. (Weitere Informationen
finden Sie auf Seite32.)

= AirPlay wird nicht betrieben, wenn Sie
die Soundbar aus der Samsung
SmartThings-App l6schen.

— Vergewissern Sie sich, dass die Soundbar
und das Apple-Gerat Gber dasselbe
WLAN-Netzwerk verbundenen sind.

= Die Soundbar ist mit auf i0S 13.4 oder
neuer installiertem AirPlay kompatibel.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Group Play ist nicht aktiviert.

- Uberpriifen Sie, ob es sich bei den
Audiogeraten um neue Gerate ab 2024
handelt.

- Uberpriifen Sie, ob das Host-Gerat mit
einem WLAN als Quelle verbunden ist.

— \ergewissern Sie sich, dass alle
Audiogerdte mit demselben WLAN (bei
5 GHz) verbunden sind.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e \erwende dein Smartphone, Tablet oder
deinen Computer als Fernbedienung fiir

Spotify. Auf spotify.com/connect erfahrst
du mehr.

e Die Spotify Software unterliegt den
folgenden Drittanbieter-Lizenzen:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfOON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Bekanntmachung zu Open Source Lizenzen
Die in diesem Produkt verwendete Open
Source-Software finden Sie auf der folgenden
Webseite (https://opensource.samsung.com).
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01 KONTROLLERA KOMPONENTERNA

i

—

Soundbar-huvudenhet Soundbar-fjarrkontroll/ HDMI-kabel
batterier
AC/DC-adapter Stromsladd Vaggfastguide
(Soundbar) (Soundbar)
2 @
@ X Iﬂ\ 2
> (Mé x L10)
Fastskruv Vaggfaste Skruv

e Forstrémforsérjning och stromférbrukning, se etiketten pa produkten.
(Etikett: Soundbar-huvudenhetens undersida)

o Kontakta Samsung Service Center eller Samsungs kundsupport om du vill képa fler komponenter
eller tillvalskablar.

e Merinformation om vaggfastet finns pa sidan 34.

¢ Konstruktion, specifikationer och Appskarmen kan andras utan féregaende varning.

Tillbehoren kan se lite annorlunda ut &n pa illustrationerna ovan.
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02 PRODUKTOVERSIKT

Frontpanel/dversidespanel pa Soundbar

Oversidespanel

LED-indikator

Lysdiodsindikatorn blinkar, lyser eller &ndrar farg beroende pa Soundbars aktuella lage
eller status. Lysdiodsindikatorns farg och antalet ljus visar det aktiva laget enligt vad som

beskrivs nedan.

Vit lysdiod

Vit lysdiod

Multifdrgad lysdiod

Vit lysdiod Vit lysdiod

¢ Den multifargade lysdioden &ndras till Vit, Cyan, Grént, R6tt och Blatt beroende pa

ldge eller status.

e |vanteldge trycker du pa knappen O(Multifunktion) for att sla pa Soundbar.
e Tryck pa knappen O(Multifunktion) for att dndra laget. Varje gang du éndrar lage
lyser lysdioden i vitt och stangs sedan av.

Vitpa->av Vitpa->av
LED-indikator
® O O OO ® ® O OO
Knappen
Multifunktion < "TV ARC” eller "eARC” "Wi-Fi”
Vitpa->av Vit pa->av
LED-indikator
® @ ® O O ® 6 6 @ O
<|>)) "Bluetooth” "Digital Audio In”
Volymknapp | Tryck p& knappen=—=(Volym)fér att justera volymen.
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Tryck pa knappen Q(Mikrofon pa/av) for att sl pa eller av mikrofonen.
LED-indikatorn lyser rétt nar mikrofonen ar avstangd.

Knappen P [ Rdd pa l
Mikrof 2 -indikator V
ikrofon pa/av OO @00 O0O0O0O0O0

< "Mic Off’ "Mic On’

Nar du ansluter strémsladden bérjar stromknappen fungera inom 4 till 6 sekunder.

Né&r du slar pa enheten blir det en fordrojning pa 4 till 5 sekunder innan den avger ljud.

Om du hér ljud fran bade tv:n och Soundbar, gar du till menyn Instéllningar for tv-ljudet och andrar
tv-hogtalaren till Extern hdgtalare.

Du kan sla pa och av ljudaterkoppling med SmartThings-appen. Information om hur du anvander
SmartThings-appen finns i "Metod 2. Ansluta via Wi-Fi (tradl6st natverk)”.
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Undersidespanelen pa Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC 19V (Stromforsorjning in)
Anslut AC/DC-strémadaptern. (Se sidan 15)

SERVICE
Anslut en USB-lagringsenhet for att uppgradera produktens programvara.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Anslut till den digitala (optiska) utgdngen pa en extern enhet. (Se sidan 26)

@

HDMI (eARC)
Anslut till HDMI (eARC)-kontakten pa en tv. (Se sidan 16)

e Nar du kopplar frén stromkabeln till AC/DC-strémadaptern frén ett vagguttag ska dudrai
kontakten. Dra inte i kabeln.

¢ Anslutinte den hdrenheten eller andra komponentertill ett vdgguttag innan alla anslutningar mellan
komponenterna ar fardiga.
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03 ANVANDA FJARRKONTROLLEN

Satt i batterierna innan du anvander fjarrkontrollen (AAA-batterier x 2)

Skjut bakstycket i pilens riktning tills det har
avldgsnats helt. Satti 2 AAA-batterier (1,5 V) vanda
sa att polariteten ar korrekt. Skjut fast bakstycket
igen.

Anvanda fjarrkontrollen

n Strom

Slar pa och av Soundbar.

I Cyan blinkar X1 ] [ R6d blinkar X3 ]

-indi \ 4 A4
LED-indikator 00 @® 0 O 00 @® 0 O

Pa Av

¢ Auto Power Down-funktionen
Enheten sténgs av automatiskt i foljande situationer:
— Ildgena"TV ARC" eller "eARC” / "Wi-Fi” / "Bluetooth”
/"Digital Audio In"om det inte finns ndgon ljudsignal
under 18 minuter.

S ](Kalla)

+ Tryck fér att valja en kélla som ar ansluten till Soundbar.
El_ __m m o Ljudaterkoppling Pa/Av
Du kan sla pa eller sténga av Ljudaterkoppling. Hall
@3 Nt knappen 2] (Kalla) pa fjarrkontrollen intryckt i minst

5 sekunder med Soundbar avstangd (Standbyléage).

SOUNDBAR [ Cyan blinkar X1 ] [ R&d blinkar X1 ]
LED-indikator

A4 \4
O O @ OO | OO @ OO
Pa Av
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4 (Tyst)
Tryck pa knappen ﬂ(Tyst) for att stdnga av ljudet.
Tryck pa den igen for att sla pa ljudet.

LED- Blinkar X upprepat

indikator OO0 00O @

Volym
Tryck knappen uppat eller nedat for att justera volymen.

Vit flyttas at héger X1 | Vit flyttas &t vanster X1
LED-
L ® O O O O O O O O e
indikator _
Volym upp Volym ned
CHLEVEL

Om du trycker pa knappen kan du justera volymen for varje hégtalare.

indikator O 0O @ OO

<|))) “Centre Level” - "Side Level”

— Installningen "Rear Level" stods nar de bakre hdgtalarna (som séljs separat) &r anslutna. Du kan
justera volymen for "Rear Level" fran -6 till +6 med knapparna Upp/Ned.

£33 (Ljudkontroll)
Om du trycker pd knappen kan du ange ljudfunktion. Det dnskade valet kan justeras med knapparna
Upp/Ned. Varje gang laget &ndras blinkar den multiférgade lysdioden i vitt.

O O @ OO

<| ) "SpaceFit Sound” = "Active Voice Amplifier’ = "Voice enhancement” = "Night mode”
)
- "Sync’— "Virtual”

- Hall knappen €§3 (Ljudkontroll) intryckt i ca 5 sekunder for att justera ljudet fér varje frekvensband.
150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2kHz, 2,5kHz, 5kHz, och 10kHz kan véljas med knapparna Vanster/Hoger
ochjusteras till en instéllning mellan -6 och +6 med knapparna Upp/Ned.

(Setill att ljudlaget &r instéllt pa "Standard”.)

- Installningarna "Sound Grouping" och "Private Rear Sound" stéds om de bakre hégtalarna (saljs
separat) ar anslutna.

- Se'stallain &3 (Ljudkontroll)" pé sida 11.
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3 Bluetooth PAIR
Véxla Soundbar till Bluetooth-parkopplingslédge.
Né&r du trycker pd knappen éndras lysdiodsvisningen enligt vad som visas nedan.
e Tills parkopplingen slutforts andras den multifargade lysdioden till R6tt —» Grént - Blatt i tur och

ordning.
[ R6tt- Grént - Blatt blinkar ] [ Cyan blinkar X3 ]
LED-indikator SRS NGNS ol oo e o0 o
Parkoppling Anslutningen ar klar
<| )) ”"Ready to connect via Bluetooth.”

>l (Uppspelning/Paus)
Du kan ockséa spela upp/pausa musik genom att trycka pa knappen.

Upp/Ned/Vénster/Hoger

Tryck Upp/Ned/Vanster/Hoger pa knappen for att valja eller ange funktioner.

¢ Hoppa dver musik
Tryck pa knappen Héger for att valja nasta musikfil. Tryck pa knappen Vanster for att valja
foregaende musikfil.

e IDSET
Hall knappen Upp intryckt i 5 sekunder for att slutfora ID SET (nar du ansluter till en tradlos
subwoofer eller tradlosa bakre hogtalare).

1 (Info)

Tryck pé& knappen om du vill visa information om aktuell funktion. (Se sidan 5.)
Vid anslutning till Dolby Atmos® blinkar den cyanbla lysdioden 3 ganger.

SOUND MODE

Genom att trycka pa knappen kan du valja 6nskat ljudlége. Varje gang laget andras blinkar den
multifargade lysdioden i vitt.

O O @ O O

<|>)) "Adaptive Sound” - "DTS Virtual:X” = "Music” = "Game” - "Standard”

Adaptive Sound
Analyserar innehdllet i realtid och ger automatiskt den optimala ljudbilden baserat pa innehallets
egenskaper.
DTS Virtual:X
Fangslande 3D-ljud for olika typer av innehall.
e Music
Ger mer naturligt ljud som fyller rummet for musik.
* Game
Ger stereoskopiskt ljud vilket gér dina spel mer féngslande.
e Standard
Matar ut originalljudet.
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NIVA WOOFER (BAS)

Tryck knappen uppat eller nedat for att justera nivan fér woofer (bas) till -12 eller mellan -6 och +6. Stall
in judnivan for woofer (bas) till 0 (Standard) genom att trycka pa knappen.

TONE CONTROL

Om du trycker pa knappen kan du justera volymen for diskanten eller basen. Det nskade valet kan
justeras med knapparna Upp/Ned. (Den har funktionen &r tillganglig i alla ljudldgen forutom i laget
"Standard")

indikator O 0O @ O O

c]») | "Treble’ —"Bass’

Stalla in £33 (Ljudkontroll)

SpaceFit Sound : Funktionen analyserar anvandarens lyssningsomrade med mikrofonen pa
Soundbar och ger ett optimalt ljud for det analyserade omradet. (Se "Anvanda SpaceFit Sound" pa
sida 25.)
Active Voice Amplifier : Analyserar bakgrundsbuller i realtid nar Soundbar spelar upp ljud sa att
rostljud alltid kan horas tydligt.
- Inga data sparas under analysen.
Voice enhancement gor det enklare att hora dialog i filmer och TV-program.
Night mode &r optimerat for tittande pa kvallen. Instéllningarna ar saddana att ljudet sénks men
dialogen hors anda tydligt.
Sound Grouping: Soundbar-huvudenheten och surroundhégtalarna spelar upp hela ljudbilden
istallet for ett surroundljud vilket passar perfekt nar en stor grupp av manniskor lyssnar p& musik i
ett stort utrymme.
— Den hdr menyn aktiveras initialt ndr surroundhdgtalarna ansluts och férblir dérefter aktiverad
oberoende av surroundhdégtalarnas anslutningsstatus.
— Om du aktiverar det har laget finns inga ljudskillnader mellan de olika ljudlédgena.
- Ljud spelas inte upp fran Soundbar-huvudenhetens alla hégtalare eller surroundhdgtalare
utan endast fran vissa forutbestédmda enheter, som varierar beroende pa modell.
Private Rear Sound : | det hér [dget spelas ljudet upp enbart via surroundhdgtalarna, sa att du kan
lyssna utan att storas av andra.
— Om du aktiverar ldget spelas inget ljud upp via Soundbar-huvudenheten och din subwoofer.
Ljudet spelas endast upp via surroundhdgtalarnas framre kanal.
- Omdu aktiverar ldget finns inga ljudskillnader mellan de olika ljudlagena.
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— Funktionen inaktiveras om strémmen stangs av eller om surroundhdégtalarnas anslutning
bryts.

— Menyn aktiveras endast nar surroundhdgtalarna har anslutits.

— Laget inaktiveras automatiskt och kan inte anvandas om du startar funktionen Q-Symphony.
e Om videobilden pa TV:n och ljudet fran Soundbar inte synkroniseras véljer du Sync i Ljudkontroll och

anger sedan ljudférdréjningen till mellan 0 och ca 300 millisekunder med knapparna Upp/Ned.

- Sync stdds endast for vissa funktioner.

¢ Funktionen Virtual kan slas pa/av med knapparna Upp/Ned.

Anvanda de dolda knapparna (knappar med mer an en funktion)

Dold knapp
Sida
Knapp pa fjarrkontrollen Funktion
WOOFER (Upp) TV: nsfjarrkontroll Pa/Av (standby) Sidan 14
Upp IDSET Sidan 10
§33 (Ljudkontroll) 7bands EQ Sidan 9
S ](Kalla) Ljudaterkoppling Pa/Av (standby) Sidan 8
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Uteffektspecifikationer for de olika ljudeffektsldagena

Uteffekt
iz luziia i Med subwoofer och tradlosa
Med endast subwoofer e e
2.0 kanaler 51 kanaler 71 kanaler
Adaptive Sound 5.1 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
DTS Virtual:X 5.1 kanaler 51 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Music 5.1 kanaler 51 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Game 5.1 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 5.1 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 21 kanaler 2.1 kanaler
Standard 5.1 kanaler 5.1 kanaler 5.1kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler

e Samsungs tradlésa bakre hégtalare och subwoofer kan kdpas separat.
Om du vill képa tradlosa bakre hogtalare eller en subwoofer kontaktar du aterférsaljaren du
kopte Soundbar fran.

e Naringangskallan ar Dolby Atmos® ger installationer med endast subwoofer 5.1-kanalsljud,
medan installationer med subwoofer och tradlosa bakre hogtalare ger 7.1-kanalsljud.
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Styra volymen for Soundbar med en tv-fjarrkontroll

Styr volymen for Soundbar med fjarrkontrollen till tv:n.

¢ Den har funktionen kan endast anvandas med infrardda fjarrkontroller. Bluetooth-
fiarrkontroller (fjarrkontroller som kréver parkoppling) stéds inte.

e Stallin tv-hogtalaren pa Extern hogtalare for att anvanda denna funktion.

e Tillverkare som stoder denna funktion:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Stangav Soundbar.

2. Hall knappen WOOFER intryckti5 sekunder.
Varje gang du trycker knappen WOOFER uppét och haller den intryckt i 5 sekunder vaxlar laget i
féljande ordning: "Off-TV Remote” (Standardldge), "Samsung-TV Remote”, "All-TV Remote”.
LED-indikatorns status andras varje gang laget andras, enligt vad som visas nedan.

Knapp pa fjarrkontrollen

LED-indikator

Status

R&d blinkar X1

O O @ OO
"Off-TV Remote”
(Standardlage)

Inaktivera tv-fjarrkontrollen.

Cyan blinkar X1

O O @ O O
"Samsung-TV Remote”

Aktivera IR-fjdrrkontrollen tillen
Samsung-tv.

Bla blinkar X1

O O @ O O
"All-TV Remote”

Aktivera IR-fjarrkontrollen till en tv
fran tredje part.
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04 ANSLUTA SOUNDBAR

Ansluta strom

Anvand strémkomponenterna for att ansluta Soundbar till ett eluttag i féljande ordning:
e For merinformation om den effekt som kravs och stromférbrukning, se etiketten pa produkten.
(Etikett: Soundbar-huvudenhetens undersida)
1. Anslut forst stromsladden till AC/DC-adaptern.
Anslut AC/DC-adaptern (med strémsladden) till Soundbar.
2. Anslut stromsladden till ett vagguttag.

Stromsladd

| || K bc 1ev

SERVICE

AC/DC-adapter

Soundbar-huvudenhetens

undersida

0BS!
e Om du kopplar fran och ateransluter stromsladden medan produkten ar pa, slas Soundbar pa
automatiskt.
e Setill att AC/DC-adaptern ligger platt pa bordet eller golvet. Om du placerar AC/DC-adaptern sé att
den hénger med kontakten for elsladden uppat, kan vatten och andra frammande substanser
tranga in i adaptern och géra att den inte fungerar.

Ansluta Samsungs tradlésa bakre hégtalare och subwoofer till din
Soundbar

Utoka till helt tradlost surroundljud genom att ansluta Samsungs tradlosa bakre hogtalare
(SWA-9200S - séljs separat) och tradlésa subwoofer (SWA-W510 - séljs separat) till din Soundbar.
Detaljerad information om anslutningar finns i anvandarhandboken for Samsungs tradlésa bakre
hégtalare och subwoofer.
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05 ANSLUTATILLENTV

Ansluta en tv som stoder HDMI ARC (Audio Return Channel)

/\ VAR FORSIKTIG

e Nér bade HDMI-kabeln och den optiska kabeln &r anslutna tas HDMI-signalen emot forst.

o Setill att ansluta markta ARC nar du ansluter HDMI-kabeln mellan tv:n och Soundbar. Annars
kanske inte tv-ljudet matas ut.

e Den rekommenderade kabeln &r en HDMI-kabel certifierad av HDM!.org.

Anslut till porten HDMI IN (ARC)
eller (eARC) padintv.

Anslut till porten HDMI (eARC) pa
din Soundbar-huvudenhet.

HDMI-kabel

Undersidan av

Soundbar

LED- Vitpa->av q)))

indikator ® O 00O "TV ARC” eller "eARC”

1. Anslut HDMI-kabeln enligt bilden nér Soundbar och tv:n &r avstangda.
2. Sla pa Soundbar och tv:n.
3. Tv-ljudet hors fran Soundbar.
o Om tv-ljudet inte hérs trycker du p& knappen Q (Multifunktion) p& ovansidan av Soundbar
eller p knappen <=] (Kalla) pa fiarrkontrollen for att vilja laget "TV ARC” eller "eARC”.
e eARC-funktionen i TV-menyn mastes vara aktiverad for att du ska kunna ansluta med eARC.
Las mer om installningar i TV:ns anvandarhandbok. (t.ex. Samsung-tv : Startsida (@) - Meny
- Installn. (¢€83) > Alla instéllningar (¢8) - Ljud - Expertinstallningar » HDMI-eARC-lage
(Auto))
e Om ljudet inte hérs kontrollerar du HDMI-kabelanslutningen igen.
¢ Anvéand volymknapparna pa tv:ns fjarrkontroll for att andra volymen pa Soundbar.
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OBS!

e Nar du ansluter en tv med stod fér HDMI ARC (Audio Return Channel) till Soundbar via en HDMI-
kabel, kan du éverféra digitala video- och ljuddata utan att ansluta en separat optisk kabel.

e Virekommenderar att du anvander en karnlés HDMI-kabel om mdjligt. Om du anvander en HDMI-
kabel med karna, bor du anvénda en med mindre diameter an 14 mm.

e Denna funktion ar inte tillganglig om HDMI-kabeln inte stoder ARC.

e Nar ljudetien sandning &r kodat i Dolby Digital och "Digitalt utgangsljudformat” pé din tv ar installt
till PCM, rekommenderar vi att du &ndrar installningen till Dolby Digital. Nar installningen pa tv:n
andras upplever du battre ljudkvalitet. (Tv-menyn kan anvanda andra uttryck fér Dolby Digital och
PCM beroende pa tv:ns tillverkare.)
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Ansluta med en optisk kabel

Checklista fore anslutning
e Nar bdde HDMI-kabeln och den optiska kabeln ar anslutna tas HDMI-signalen emot forst.
e Om du anvander en optisk kabel och det finns skydd pa kontakterna, maste du ta bort skydden

forst.
o
~a=F - @
Optisk kabel
(medfdljerinte)
TV

L*f DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

Oversidan av Soundbar Undersidan av

Soundbar

LED- Vitpa->av q)))

indikator @0 00O "Digital Audio In”

1. Nartv:n och Soundbar &r avstdngda ansluter du porten DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) pa Soundbar
och utgangsporten OPTICAL pa tv:n med den optiska kabeln (medféljer inte) som visas pa bilden.

2. Slé& pa Soundbar och tv:n.

3. Tryck p& knappen Q (Multifunktion) p& ovansidan av Soundbar eller p& knappen ==J] (Kalla) pa
fjdrrkontrollen och valj sedan ldget "Digital Audio In”. Sedan hér meddelandet "Digital Audio In”.

4. Tv-ljudet hors fran Soundbar.
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Ansluta via Bluetooth

Nar en Samsung-tv ar ansluten via Bluetooth kan du héra stereoljud utan krangel oo * oo
med kablar.
e Endast en Samsung-tv kan vara ansluten at gangen.
e EnSamsung-tv som stéder Bluetooth kan anslutas. Kontrollera
specifikationerna for din tv.

Den inledande anslutningen

1. Bluetooth-parkopplingsknapp LED-indikator
[ R6tt-> Gront - Blatt blinkar ] [ Cyan blinkar X3 ]
N4 - V
O O @ O O O O @ O O
ELLER Parkoppling Anslutningen ar klar
I"Bluetooth’-lage e Tills parkopplingen slutforts andras den multifargade lysdioden till

R6tt - Gront - BLatt i tur och ordning.

<| )) ”"Ready to connect via Bluetooth.”

2. Valj Bluetooth-lédge pa Samsung-tv:n.
(t.ex. Startsida (@ ) = Meny - Installn. (¢33) - Alla instéllningar (§3) - Ljud = Ljudutgéng -
Bluetooth-hdgtalarlista = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Valj"S-Series Soundbar” fran listan pa tv-skérmen.
En tillganglig Soundbar visas med “Behéver parkopplas” eller "Parkopplad” pa tv:ns lista Gver
Bluetooth-enheter. Anslut Samsung-tv:n till Soundbar genom att valja meddelandet och sedan
uppratta en anslutning.

4. Nu kan du hora ljudet fran Samsung-tv:n pa Soundbar.
e Om det finns en anslutningslogg mellan Soundbar och Samsung-tv:n, ansluts Soundbar

automatiskt genom att dndra lage till "Bluetooth”.
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Om enheten inte kan ansluta

e Om du har en befintlig Soundbar (t.ex. S-Series Soundbar) i listan 6ver hogtalare pa Samsung-

tv:n ska du ta bort den.

e Upprepa sedan steg 1till 3.

Koppla bort Soundbar fran Samsung-tv:n

Tryck pa knappen Q (Multifunktion) pa ovansidan av Soundbar eller pa knappen <=J (Klla) pa
fjarrkontrollen for att valja ett annat ldge an "Bluetooth”.

Det tar tid att koppla bort eftersom Samsung.tv:n maste ta emot ett svar fran Soundbar.
(Den tid det tar kan skilja sig at beroende pa modell av Samsung-tv.)

Anmadrkningar om Bluetooth-anslutning

Hitta en ny enhet inom 1m for att ansluta via Bluetooth-kommunikation.
Om du blir tillfrdgad om en PIN-kod nar du ansluter en Bluetooth-enhet anger du <0000>.
Soundbar stdngs av automatiskt efter 18 minuter i Redo-lage.
Soundbar kanske inte utfor Bluetooth-sékning eller -anslutning korrekt under féljande
omstandigheter:
— Omdet finns elektronisk utrustning eller en elektronisk apparat som kan orsaka tradlosa
stérningar i narheten av Soundbar.
— Om flera Bluetooth-enheter &r parkopplade med Soundbar samtidigt.
- Om Bluetooth-enheten ar avstangd, inte pa plats eller har en felfunktion.
Elektroniska enheter kan orsaka radiostdrningar. Utrustning som alstrar elektromagnetiska vagor
maste hallas borta fran Soundbar-huvudenheten. t.ex. mikrovagsugnar, tradlésa nétverksenheter
etc.
Sakerhetsatgard: Soundbar startas om automatiskt om du slar pa/stanger av Bluetooth.
- Inaktiveringsmetod for Bluetooth-porten : Tryck pa knappen TONE CONTROL pé Soundbarens
fjarrkontrolli 30 sekunder for att sl pa eller stanga av Bluetooth.
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Ansluta via Wi-Fi

Checklista fore anslutning

e Wi-Fi-anslutning ar endast tillganglig pd Samsung-TV.

 Kontrollera att den tradlésa routern (Wi-Fi) ar pa och att TV:n har anslutits till routern.

e TV:n och Soundbaren maste anslutas till samma tradlésa nétverk (Wi-Fi).

e Om din tradlésa router (Wi-Fi) anvander en DFS-kanal gar det inte att uppratta ndgon Wi-Fi-
anslutning mellan TV:n och Soundbaren. Kontakta din Internetleverantér fér mer information.

¢ Se anvandarhandboken for din TV, menyerna kan variera beroende pa tillverkningsar.

e Du maste ansluta Soundbaren till den tradlosa routern innan du kan ansluta TV:n till
Soundbaren via Wi-Fi. Pa sidan 30 finns information om hur du uppréttar en Wi-Fi-anslutning.

1. Merinformation om Wi-Fi-anslutning till Soundbaren finns pa sidan 30, "Metod 2. Ansluta via
Wi-Fi (tradlost natverk)”.
2. Andraingdngskalla p& TV:n med ljudmenyn till Soundbar.
e Samsung-TV fran 2017 och senare
Startsida (@) - Meny - Installn. (£83) - Alla installningar (€3) - Ljud - Ljudutgang -
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

OBS!
o Sakerhetsatgard: Soundbar startas om automatiskt om du slar pa/av Wi-Fi.
- Inaktiveringsmetod for Wi-Fi-porten : Tryck pa knappen CH LEVEL pa Soundbarens fjarrkontroll
i 30 sekunder for att sl pa eller stanga av Wi-Fi.
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Ansluta till en TV som stéder Dolby Atmos®

Checklista fore anslutning
e Dolby Atmos® stdds i laget "TV ARC” eller "eARC” eller "Wi-Fi".
 Kontrollera att innehallet stoder Dolby Atmos®.

Anslut till porten HDMI IN (ARC)
eller (eARC) pa din tv.

Anslut till porten HDMI (eARC) pa
din Soundbar-huvudenhet.

Undersidan av

Soundbar

LED- Vitpa->av q)))

indikator ® O 00O "TV ARC eller "eARC”

1. Anslut HDMI-kabeln enligt bilden nar Soundbar och tv:n &r avstangda.
2. Sla pa Soundbar och tv:n.
3. Tv-ljudet hors fran Soundbar.
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Tv-meny
Wi-Fi
LED- Vitpd->av
TV ‘A. indikator ® ® O 0O
[ J
—— < "Wi-Fi’

1. Anslut din Soundbar och TV till samma tradlésa natverk (Wi-Fi).
2. For ljud fran TV:n, valj Soundbar.
3. Tv-ljudet hors fran Soundbar.

OBS!

* Konfigurera Dolby Atmos® pa en BD-spelare eller annan enhet som &r ansluten till TV:n.
Oppna alternativen for ljud ut i installningsmenyn for din BD-spelare eller annan enhet och
kontrollera att ”Ingen Kodning” &r valt for Bitstream. Pa t.ex. en Samsung BD-spelare gar du till
Menyn Hem - Ljud = Digital utgang och valjer sedan Bitstream (obearbetad).

¢ Funktionen &r tillgénglig i vissa av Samsungs TV-modeller och i vissa Soundbar-modeller.
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Anvanda Q-Symphony-funktionen

e Nar du ansluter Soundbar till en Samsung-TV som stéder funktionen Q-Symphony kan ljudet spelas
upp samtidigt via din Soundbar och TV. Om du anvander funktionen Q-Symphony kan du njuta av
fylligare och mer tredimensionella ljudeffekter med TV:ns surroundljud.

e Nar Soundbar ar ansluten visas menyn "Q-Symphony” pa TV:n.

Installn. (§3) - Alla installningar (£83) - Ljud - Ljudutgang

e Exempel pa tv-meny: Q-Symphony

LED- Vitpd->av

Tv-meny HDMI-kabel

indikator ®@ O O O O

) "TV ARC"eller "eARC”
TV D
ELLER
—_

@ | | L Ve

indikator
Optisk kabel (medfdljer inte) eeee0

< "Digital Audio In”

Tv-meny
Wi-Fi
LED- | Vitpa->av l
A indikator ®@ ® O O O
—_

°
<) "Wi-Fi’

OBS!
e Den har funktionen kan styras via den kodek som stdds av din tv.
e Funktionen stdds endast ndr HDMI-kabeln eller den optiska kabeln (medfoljer inte) &r ansluten
eller vid anslutning via Wi-Fi.
¢ Det visade meddelandet kan variera beroende p& TV-modell.
Setill att TV:n och Soundbaren ar anslutna till samma tradlosa router/frekvens.
e Funktionen artillganglig i vissa av Samsungs TV-modeller och i vissa Soundbar-modeller.

SWE -24



Anvanda SpaceFit Sound

Ger optimal ljudkvalitet genom att analysera lyssningsomraden.

Metod 1. Ansluta via Soundbar

Om du villanvanda den har funktionen aktiverar du ldget SpaceFit Sound med Soundbars fjarrkontroll.
(¢33 (Ljudkontroll) - "SpaceFit Sound Off" > A (Upp) - "SpaceFit Sound On")
e Tillgangligtialla ljudlagen.

Metod 2. Anslutavia TV

Om du villanvanda den har funktionen aktiverar du ldget Adaptivt ljud+ i din Samsung-TV:s meny.
(Startsida (@) - Meny - Installn. (¢33) = Alla instéllningar (§3) - Allmanna = Installningar for
Intelligent ldge - Adaptivt ljud+)
e |judlaget pa Soundbar dndras automatiskt till Adaptivt ljud+ om du aktiverar laget Adaptivt jud+
paTVin.

OBS!
e Funktionen fungerar nar Soundbar ansluter till vissa av Samsungs TV-modeller.
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06 ANSLUTAENEXTERN ENHET

Ansluta med en optisk kabel

BD-/DVD-spelare/
kabel-tv-box/spelkonsol

OPTICAL OUT

Optisk kabel
(medféljer inte)

Oversidan av Soundbar

Undersidan av Soundbar

————— DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

LED-

indikator

® 6 6 6 O

I Vitpd->av l <|)))

"Digital Audio In”

kabeln (medftljer inte) som visas pa bilden.
2. Sla pa Soundbar och den externa enheten.
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Nar den externa enheten och Soundbar ér avstangda ansluter du porten DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) pa Soundbar och utgangsporten OPTICAL pa den externa enheten med den optiska

. Tryck p& knappen Q (Multifunktion) pa ovansidan av Soundbar eller pa knappen <=J (Kélla) p3

fjarrkontrollen och valj sedan ldget "Digital Audio In”. Sedan hor meddelandet "Digital Audio In”.
. Ljudet pa den externa enheten hors fran Soundbar.
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07 ANSLUTA EN MOBILENHET

Metod 1. Ansluta via Bluetooth oo * oo

N&r en mobilenhet ar ansluten via Bluetooth kan du hora stereoljud utan krangel
med kablar.
e Om du ansluter en parkopplad Bluetooth-enhet nar Soundbar ar avstangd,
slas Soundbar pa automatiskt.

Mobilenhet

Deninledande anslutningen
e Nar du ansluter till en ny Bluetooth-enhet maste du kontrollera att enheten &r inom 1 m avstand.

1. Bluetooth-parkopplingsknapp LED-indikator
[ rott>Gront-siattblinkar | [ Cyan blinkar X3 ]
WV q W
O O @ O O O O @ O O
Parkoppling Anslutningen dr klar

ELLER

e Tills parkopplingen slutforts dndras den multifargade lysdioden till

| "Bluetooth’-lage
Rétt - Grént » Blatt i tur och ordning.

<| ) "Ready to connect via Bluetooth.”

2. Paenheten valjer du"S-Series Soundbar” i listan som visas.
3. Spela upp musikfiler frdn enheten som &r ansluten via Bluetooth genom Soundbar.

Om enheten inte kan ansluta
e Om du har en befintlig Soundbar (t.ex. S-Series Soundbar) i listan 6ver hogtalare pa
mobilenheten ska du ta bort den.
e Upprepa steg 1och 2.
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Anmaérkningar om Bluetooth-anslutning

e Hitta en ny enhetinom 1 m for att ansluta via Bluetooth-kommunikation.

e Om du blir tillfrégad om en PIN-kod nér du ansluter en Bluetooth-enhet anger du <0000>.

¢ Soundbar stangs av automatiskt efter 18 minuter i Redo-lage.

e Soundbar kanske inte utfor Bluetooth-stkning eller -anslutning korrekt under féljande
omstandigheter:

— Omdet finns ett starkt elektriskt falt runt Soundbar.
— Om flera Bluetooth-enheter &r parkopplade med Soundbar samtidigt.
- Om Bluetooth-enheten &r avsténgd, inte pa plats eller har en felfunktion.

e Elektroniska enheter kan orsaka radiostorningar. Utrustning som alstrar elektromagnetiska vagor
maste hallas borta fran Soundbar-huvudenheten. t.ex. mikrovadgsugnar, tradlosa natverksenheter
etc.

e Soundbar har stod for SBC-data (44,1 kHz, 48 kHz).

e Anslut bara till en Bluetooth-enhet som har stod fér A2DP (AV)-funktionen.

¢ Nar du ansluter Soundbar till en Bluetooth-enhet ska du placera dem sa néra varandra som mojligt.

e Juladngre Soundbar och Bluetooth-enheten &r fran varandra, desto lagre blir ljudkvaliteten.
Bluetooth-anslutningen kan avbrytas nar enheterna ar utanfér den effektiva rackvidden.

¢ Bluetooth-anslutningen fungerar kanske inte som avsett i omraden med dalig mottagning.

¢ EnBluetooth-enhet kan uppleva oljud eller felfunktioner under féljande omstandigheter:

— Om ndgon kroppsdel &r i kontakt med signalmottagaren pa Bluetooth-enheten eller Soundbar

— I'hérn eller om det finns ett hinder i ndrheten, t.ex. en vagg eller avgrénsare, dar elektriska
foréandringar kan férekomma.

— Nar den utsatts for radiostorningar av andra produkter som anvander samma
frekvensomraden, t.ex. medicinsk utrustning, mikrovagsugnar och tradlésa natverksenheter.

— Hinder som dorrar och vaggar kan fortfarande paverka ljudkvaliteten dven nar enheterna ar
inom den effektiva rackvidden.

e Observera att det inte gar att parkoppla Soundbar med andra Bluetooth-enheter nar Bluetooth-
alternativet anvands.

¢ Den tradlésa enheten kan orsaka elektriska stérningar nér den ar paslagen.
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Koppla bort Bluetooth-enheten fran en Soundbar

Sa har kopplar du fran Bluetooth-enheten fran Soundbar. For instruktioner, se Bluetooth-enhetens

bruksanvisning.
¢ Soundbar kopplas fran.
e Om Soundbar &r frankopplad fran Bluetooth-enheten blinkar den multifargade lysdiodsindikatorn

"ROtt” tre ganger.

Koppla bort Soundbar fran Bluetooth-enheten

Tryck p& knappen Q (Multifunktion) pa ovansidan av Soundbar eller p& knappen <] (Kélla) p&
fjdrrkontrollen fér att vélja ett annat ldge an "Bluetooth”.
e Dettar tid att koppla bort eftersom Bluetooth-enheten maste ta emot ett svar fran Soundbar.
(Bortkopplingstiden kan variera beroende pa Bluetooth-enheten.)
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Metod 2. Ansluta via Wi-Fi (tradlést natverk)

Om du vill ansluta en Soundbar till en mobilenhet via tradlost natverk (Wi-Fi), behovs appen

SmartThings.

Deninledande anslutningen
1. Installera och starta appen SmartThings pa mobilenheten (smartphone eller surfplatta).

2. Folj skarmanvisningarna i appen for att ldgga till Soundbar.
e Det automatiska popupfénstret (den andra illustrationen nedan) kanske inte visas pa vissa
enheter. Om popupfonstret inte visas trycker du pa” +- pa Home-skarmen. Soundbar laggs till
i appen.
¢ Bilden nedan kan variera beroende pa appversion.

SmartThings-
appen \ ”
‘ e
(33: - =
Starta app Automatiskt Lagg till enhet

popupfénster

Sa har andrar du Wi-Fi-anslutning
1. Oppna SmartThings-appen pa din mobila enhet (smartphone eller surfplatta).

2. Radera den Soundbar som ar registrerad i appen och lagg till den igen.
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Anvanda Gruppspelning

e | 4gg till Soundbar i din SmartThings-app om du vill anvanda funktionen.

o Aktivera genom att ansluta minst tva ljudenheter till samma Wi-Fi-nétverk pa 5 GHz.

e Tillgangligt pa ljudenheter fran Samsung som stoder Wi-Fi och som lanserats under 2024 eller
senare.

e Funktionen stéder inte TV-ljud.

Konfigurera Gruppspelning
1. Koér SmartThings-appen pa din mobila enhet.
2. Laggtill din Soundbar i SmartThings-appen. Folj anvisningarna i avsnittet "Metod 2. Ansluta via
Wi-Fi (tradlost natverk) ™ "Steg 2 (Enhetsregistrering)".
. Tryck pa Soundbar-kortet.
4. P& din mobila enhet trycker du pa Skapa grupp under ljudenhetsikonen.
¢ Knappen Skapa grupp visas endast om Soundbar ar i Wi-Fi-lage.
e Om Soundbar spelar upp TV-ljudet bryts anslutningen till TV:n nar du skapar en grupp.
5. Aktivera Gruppspelning.
6. Valj 6nskad enhet fran listan och tryck pa Tillampa.
e Dukan ldgga till hogst 4 enheter.
e Med Gruppspelning hors ljudet endast via vardenheten.
e Om en enhet som &r ansluten till vardenheten vaxlar till en annan kalla raderas enheten
automatiskt fran gruppen.
e Om vardenheten dr ansluten till en TV raderas den skapade gruppen automatiskt.

W

Inaktiverar Gruppspelning
1. Tryck pa ljudenhetskortet.
2. Padin mobila enhet trycker du pa Redigera grupp under ljudenhetsikonen.
3. Inaktivera Gruppspelning.
e Om du vill inaktivera en enskild enhet avmarkerar du enheten fran listan och trycker pa

Tilldmpa.
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Ansluta via Apple AirPlay

¢ Den har funktionen kanske inte &r tillganglig i vissa land.

¢ Den har Samsung-soundbaren har stod for AirPlay och kraver i0S 13.4 eller senare.

e Om du vill aktivera AirPlay pa din Soundbar maste du forst registrera enheten i Samsung
SmartThings-appen och samtycka till appens villkor.

e Setill att Soundbar &r pa och att den har anslutits till samma Wi-Fi-natverk som din Apple-
enhet.

Med AirPlay kan du stromma musik, poddséndningar och annat ljud fran dina Apple-enheter till
Samsung Soundbar.

o Valj @i en app som stoder AirPlay eller via kontrollcenter pa din iPhone, iPad eller Mac.

e Valj din Soundbar fran listan éver tillgangliga enheter som kan spela upp det aktuella ljudet.
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Anvanda Tap Sound

Tryck pa Soundbar med din mobilenhet for att spela upp ljudet fran mobilenheten via Soundbar.

e Den har funktionen kanske inte stods beroende pa mobilenhet.
e Den har funktionen &r bara kompatibel med Samsung-mobilenheter med Android 8.1 eller senare.

SmartThings-appen

N

Mobilenhet

1. Sla pa funktionen Tap Sound pa mobilenheten.
¢ Se’Aktivera funktionen Tap Sound” nedan fér information om hur du slar pa funktionen.
2. Tryck mobilenheten mot Soundbar. Valj "Starta nu” i meddelandefonstret som visas.
En anslutning upprattas mellan mobilenheten och Soundbar via Bluetooth.
3. Spela upp ljudet fran mobilenheten via Soundbar.
e Funktionen ansluter en mobilenhet till Soundbar via Bluetooth genom att kénna av den
vibration som uppstar nar enheten rér vid Soundbar.
¢ Setill att mobilenheten inte trycks mot ett vasst hérn pa Soundbar. Soundbar eller
mobilenheten kan fa repor eller skador.
¢ Virekommenderar att mobilenheten skyddas med ett fodral. Tryck latt pa det breda omradet
pa bvre delen av Soundbar utan att anvanda for stor kraft.
e Uppdatera SmartThings-appen till den senaste versionen for att anvénda den har funktionen
Funktionen kanske inte stéds beroende pa version av appen.

Aktivera funktionen Tap Sound

Anvénd appen SmartThings for att sla pa funktionen Tap View, Tap Sound.
1. Koér SmartThings-appen pa mobilenheten.
2. Valj (=~ ¢3) pa SmartThings-appskarmen som visas p& mobilenheten.
3. Stallin "Tap View, Tap Sound” till Pa for att funktionen ska fungera nér en mobilenhet trycks mot
Soundbar.

OBS!
e Nar mobilenheten ar i strémspararldge fungerar inte Tap Sound-funktionen.
¢ Tap Sound-funktionen kanske inte fungerar om det finns enheter i narheten av Soundbar som
orsakar radiostorningar, t.ex. elektriska enheter. Se till att enheter som kan orsaka radiostdrningar
placeras pa tillréckligt avstand fran Soundbar.
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08 MONTERA Vaggmonteringskomponenter
VAGGFASTET I |

Sakerhetsatgarder vid Vaggfastguide
montering

@2
e Montera enbart pa vertikala véggar. @ A

(M4 x L10)
e Montera inte pa en plats med hog temperatur
eller luftfuktighet. Fastskruv Skruv
e Kontrollera att vaggen ar tillrackligt stark for
att bara produktens vikt. Forstark annars ﬂ X2
vaggen eller valj en annan monteringsplats. %
e Inforskaffa och anvénd fastskruvarna eller
fastanordningarna for den typ av végg du har Vaggfaste
(gipsskiva, jarnplat, tré osv.). Om mojligt bor
stédskruvarna monteras i vaggreglar.
o K&p vaggmonteringsskruvar enligt typen och

1. Placera Vaggfastguiden pa vaggytan.
» Vaggfastguiden maste ligga plant
vagratt.

tjockleken hos den vagg dar du vill montera

Soundbar.
_ Diameter: M5 e Omdintvar monterad pa vdggen ska du

~ Langd: 35 mm eller langre montera Soundbar minst 5 cm under tv:n.

rekommenderas.

e Anslut kablarna fran enheten till externa TV
enheter innan du monterar Soundbar pa

vaggen.
e Kontrollera att enheten ar avstangd och att i 5cm eller mer
kontakten inte ar ansluten till stromkallan

innan enheten installeras. Annars kan den
orsaka elstotar. A
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Placera Vaggfastguidens mittlinje i hojd
med tv:ns mitt (om du monterar Soundbar
under tv:n) och fést sedan Vaggfastguide pa
vaggen med tejp.
¢ Om enheten inte ska monteras under en tv
satter du Mittlinje i installationsomradets
mitt.

Mittlinje

. Anvénd en penna for att markera halens

positioner och ta bort Vaggfastguide.

QF T arweasomn AQ |

. Anvand en borr i passande storlek och borra

halivéggen vid varje markering.

e Om markeringarna inte motsvarar
reglarnas placering bér du sattailédmpliga
fastanordningar i halen innan du satter
fast skruvarna. Om du anvander
fastanordingar maste du se till att borra
tillrackligt stora hal for dem.

5. Korinenskruv (medfoljer inte) genom varje
Fastskruv och skruva sedan fast skruvarna i

(Medféljer inte)

skruvhdlen.
‘&
@

6. Montera de 2 Vaggfasten i ratt riktning pa
undersidan av Soundbar med hjalp av

=

4

2 skruvar.

e Kontrollera vid monteringen att
upphangningsdelen av Vaggfasten ar
placerad en bit bakom baksidan av

Soundbar.
Baksidan av Soundbar

Hager kortsida pa Soundbar

e Bilden ovan kan skilja sig fran hur
produkten faktiskt ser ut beroende pa
modell.
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7. Installera Soundbar med de fastsatta 09 I NSTALLERA

Vaggfasten genom att hdnga Vaggfasten pa

Féastskruvar pd vaggen. SOU N D BAR

©

" FRAMFORTV:N

. L;ll

8. Skjut Soundbar nedat som pa bilden nedan
sa att Vaggfasten sitter ordentligt pa
Fastskruvar.

e S4ttiFastskruvar i den breda (nedre)
delen av Vaggfasten, och dra sedan
Vaggfasten nedat s att Vaggfasten
sitter ordentligt pa Fastskruvar.

Mikrofoner

Rikta in mitten pa Soundbar med mitten av TV:n
sa som pa bilden.

Placera nu Soundbar minst 3 cm bort fran tv:n sa
detinte uppstar stérningar av rostigenkanningen.

OBS!
e Seftill att Soundbar &r placerad pa en plan och
fast yta.
e Ettotillrackligt avstand mellan tv:n och
Soundbar kan leda till problem med
rostigenkanning och akustik.
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10 PROGRAM- "

UPPDATERING

Ga till (www.samsung.com) = sok efter
modellnamnet frdn menyalternativet
kundsupport.

e Mer information om uppdatering finns i

Uppgraderingsguiden.
2. Hamta uppgraderingsfilen (USB-typ).
Automatisk uppdatering 3. Packa upp filen for att skapa en mapp med
filnamnet.
Nar Soundbar ar ansluten till internet utfors 4. Spara den skapade mappen p4 ett USB-
programvaruuppdateringar automatiskt &ven nar minne och anslut det sedan till Soundbar.
Soundbar &r avstangd. 5. Sl pa Soundbar. Produkten uppdateras
e Forattanvanda funktionen Automatisk sedaninom 3 minuter.

uppdatering maste Soundbar vara ansluten Vit ror sig fran vanster till hoger

tillinternet. LED- och fran héger till vanster

Wi-Fi-anslutningen till Soundbar avbryts om o \'4

stromsladden till Soundbar kopplas bort eller ndikator SRR

om strommen stangs av. Om strommen —

stangs av ska du sla pa Soundbar nar
strommen kommer tillbaka eller du
dteransluter stromsladden, och &teransluter
den sedan till internet.

USB-uppdatering

Undersidan av Soundbar

Mikro-USB till
| USB-adapterkabel
* (medfdljerinte)

Samsung kan erbjuda uppdateringar fér den
inbyggda systemprogramvaran i Soundbar i
framtiden.

Nar en uppdatering finns tillgénglig kan du
uppdatera Soundbar genom att ansluta ett
USB-minne som innehaller uppdateringen av den
inbyggda programvaran till porten SERVICE pa
Soundbar.
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e Stdnginte av Soundbar under
uppdateringen och ta inte bort USB-minnet.

e Om den gula lampan lyser efter att
programvaruuppdateringen har slutforts
innebdr det att ytterligare en uppdatering
gors. Stang inte av Soundbaren och
avlagsna inte USB-minnet.

e Om uppdateringen inte gar framat
ateransluter du stromsladden till Soundbar.

e Nar den senaste versionen ar installerad
utférs ingen uppdatering.

¢ Beroende pa typen av USB-minne kanske
uppdatering inte stods.

¢ Om det inte finns ndgon tillganglig
uppdateringsfil

LED- [ rodbtinkarxs ]

indikator O O x O O

e Om uppdateringsfilen ar fér samma
version eller aldre

LED- I Cyan blinkar X3 ]

indikator O O X O O




Aterstall

3 &

—

Né&r Soundbar &r pa trycker du pa knapparna

— +(Volym) pd huvudenheten samtidigt i minst
5 sekunder. Lysdiodsdisplayen &ndras enligt
nedan och sedan aterstalls Soundbar.

Vit ror sig fran vanster till hoger
och fran hoger till vanster

vV
® O O O O

»

<
<«

1

LED-
indikator [ Cyan blinkar X3 ]
A4
OO0 @0 O
[ redbtinkar>av |
A4
OO0 @0 O
/\ VAR FORSIKTIG

¢ Alla Soundbar-instéllningar aterstalls.
Utfor endast den har atgarden nar
aterstallning ar nédvéndigt.

Information om
sakerhetsuppdateringar

Séakerhetsuppdateringar gors for att ge dkad
sdkerhet for din enhet och din personliga
information. Besok https://security.samsungtv.
com for mer information om
sakerhetsuppdateringar.

e Webbplatsen stoder endast vissa sprak.
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1 FELSOKNING

Kontrollera féljande innan du begar hjalp.

Soundbar startar inte.

Det horsinget ljud fran Soundbar.

= Kontrollera om stromsladden till Soundbar
ar korrektinsatti uttaget.

Soundbar fungerar intermittent.

— Koppla bort stromsladden och satt in den
igen.

— Starta om den externa enheten och forsok
igen.

= Om detinte finns ndgon signal stangs
Soundbar automatiskt av efter en viss
tidsperiod. Sla pa strommen.
(Sesidan 8.)

Fjarrkontrollen fungerar inte.

— Rikta fjarrkontrollen direkt mot Soundbar.
= Byt ut batterierna mot nya.

— Volymen pa Soundbar &r for lag eller
avstangd. Justera volymen.

= Nar en extern enhet (STB, Bluetooth-enhet,
mobilenhet etc.) &r ansluten justerar du
volymen pa den externa enheten.

= FOr ljud fran tv:n, valj Soundbar. (Samsung-
tv: Startsida (@) - Meny = Installn. (£33)
- Allainstallningar (63) - Ljud -»
Ljudutgang - Valj Soundbar)

— Kabelanslutningen till Soundbar far inte
vara los. Ta bort kabeln och anslut den igen.

— Tabortstromsladden helt, anslut denigen
och sla pa strommen.

— Initiera produkten och férsok igen.
(Se sidan 38.)

Den réda LED-indikatorn pa Soundbar
forsatter lysa.

Om TV:ninte &r ansluten via HDMI (eARC).

= Mikrofonen &r avstangd. Sla pa
mikrofonen. (Se sidan 6.)

— Kontrollera om HDMI-kabeln ar korrekt
ansluten till eARC-kontakten.
(Sesidan16.)

= Anslutningen kanske inte ar mojlig pa
grund av en ansluten extern enhet (kabel-
tv-box, spelkonsol etc.). Anslut Soundbar
direkt.

= HDMI-CEC kanske inte ar aktiverat pa tv:n.
Sla pa CEC pé tv-menyn. (Samsung-tv:
Startsida (@) - Meny - Installn. (£3) >
Allainstallningar (§3) - Anslutning -
Extern enhetshanterare - Anynet+ (HDMI-
CEC) PA)
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Detfinnsinget ljud in nar du ansluter till tv:ni
HDMI (eARC)-lage.

Ljudet forsvinner vid anslutning via
Bluetooth.

— Din enhet kan inte spela upp
ingangssignalen. Andra tv:ns ljudutgdng till
PCM eller Dolby Digital. (F6r en Samsung-
tv: Startsida (@) - Meny ~ Installn. (£33)
- Alla installningar (¢33) - Ljud »
Expertinstallningar - Digitalt
utgangsljudformat)

Soundbar ansluter inte via Bluetooth.

= Nar du ansluter en ny enhet vaxlar du till
Bluetooth-parkoppling fér anslutning.
(Tryck pa knappen * PAIR pa
fjarrkontrollen eller tryck pa knappen
@ (Mikrofon p&/av) pa huvudenheten i
minst 5 sekunder.)

— Vissa enheter, t.ex. mikrovagsugnar och
tradldsa routrar, kan orsaka
radiostérningar om de placeras for nara
Soundbar.

= Om din Bluetooth-anslutna enhet flyttas
for langt fran Soundbar kan ljudet
forsvinna. Flytta enheten nérmare
Soundbar.

= Ljudet kan férsvinna om nagon del av din
kropp kommer i kontakt med Bluetooth-
sandaren eller om produkten har
installerats pa en mobel av metall.
Kontrollera installationsmiljon och
anvéandningsférhdllandena.

Det gick inte att ansluta till Wi-Fi.

= Om Soundbar ar ansluten till en annan = Kontrollera om den tradlésa routern &r pa.
enhet, kopplar du fran den enheten forst = Sténg av routern, sld p& den igen och férsok
for att byta enhet. sedan igen.

- Ateranslut den efter att du tagit bort — Soundbar kan inte ansluta om den tradlosa
Bluetooth-hdgtalarlistan pa enheten for att signalen ar for svag. Forsok att flytta
ansluta. (Samsung-tv: Startsida ((@) - Meny routern ndrmare Soundbar eller att ta bort
> Installn. (&3) - Alla installningar (&€3) -~ eventuella hinder mellan Soundbar och
Ljud - Ljudutgéng - Bluetooth- routern om det ar mojligt.
hogtalarlista) = Omden tradlésa routern &r ny maste du

- Tabort och dteranslut strémkontakten och konfigurera om hégtalarens
forsok sedan igen. natverksinstallningar.

= Initiera produkten och férsék igen. = Soundbar stoder inte Wi-Fi 6.

(Se sidan 38.)

Soundbar startar inte automatiskt med TV:n.

= Om du stanger av Soundbar medan du ser
pa tvinaktiveras stromsynkroniseringen
med tv:n. Sla av tv:n forst.

Funktionen AVA &r inte tillganglig i féljande
fall.

— Funktionen AVA dr inte tillganglig med
funktionen Q-Symphony.

— Funktionen AVA drinte tillganglig nar
mikrofonen &r avstangd.
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Jag vaxlade lage for Soundbar nar TV:n hade
anslutits till Soundbar. D3 hordes inget
TV-ljud fran TV:n.

12 LICENS

= Om du ansluter din Soundbar till en mobil
enhet ndr Soundbar ar ansluten till TV:n
spelar Soundbar upp ljud fran den mobila
enheten men behaller anslutningen till
TV:n. TV-ljudet spelas darfor inte upp
nagonstans.

= Om du kopplar fran den mobila enheten
spelas TV-ljudet fran Soundbar igen.

Soundbaren visas inte i AirPlay.

= Om du vill aktivera AirPlay pa din Soundbar
maste du forst registrera enheteni
Samsung SmartThings-appen och
samtycka till appens villkor. (Se sida 32.)

= AirPlay fungerar inte om du tar bort
Soundbar fran Samsung SmartThings-
appen.

— Se till att Soundbar och Apple-enheten har
anslutits till samma Wi-Fi-natverk.

= Soundbar ar kompatibel med AirPlay med
i0S13.4 eller senare.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol
are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories.
All rights reserved.

Gruppspelning har inte aktiverats.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

— Kontrollera att ljudenheterna ar nyare
modeller som har lanserats under 2024
eller senare.

= Kontrollera att vardenheten har anslutits
till ett Wi-Fi-natverk som en kalla.

= Seftill att alla judenheter har anslutits till
samma Wi-Fi-natverk (pa 5 GHz).

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Anvand din telefon, surfplatta eller dator
som fjarrkontroll for Spotify. Ga till spotify.
com/connect for att ta reda pa hur

e Spotify-programvaran ar foremal for
tredjepartslicenser som finns har:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
(@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Licensmeddelande fér open source

Open Source som anvands i den har produkten
aterfinns pa foljande webbplats
(https://opensource.samsung.com).
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01 KONTROLLERE KOMPONENTENE

i

—

Soundbar-hovedenhet Soundbar-fjernkontroll/ HDMI-kabel
batterier
Stremadapter Stremledning Veggmonteringsveiledning
(Soundbar) (Soundbar)
@ X2 @) X2
(M4 x L10)
Festeskrue Vinkelstgttemontering Skrue

Se i tabellen som er plassert pa produktet for informasjon om strgmforsyningen og stremforbruk.

(Etikett: Bunnen av Soundbar-hovedenheten)

e Forakjope flere komponenter eller valgfrie kabler, kontakt et Samsung servicesenter eller
Samsung kundeservice.

e For mer informasjon om veggmonteringen, se side 34.

e Design, spesifikasjoner og appskjerm kan endres uten forvarsel.

e Visningen av tilbehgret kan avvike noe fra illustrasjonene ovenfor.
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02 PRODUKTOVERSIKT

Frontpanel/toppanel pa Soundbar

Toppanel

n LED-indikator

LED-indikatoren blinker, lyser eller endrer farge avhengig av den aktuelle modusen eller
statusen til Soundbar. Fargen pa LED-indikatoren og antall lys indikerer aktiv modus som

beskrevet nedenfor.

Hvit LED

Hvit LED Flerfarget LED

Hvit LED Hvit LED

» Den flerfargede LED-en endres til Hvit, Cyan, Grenn, Red, og BLa avhengig av modusen

eller statusen.

Multifunksjon-

knapp

¢ |standbymodus, trykk pa O(Multifunksjon)—knappen for & sla pa Soundbar.
o Trykk pa O(Multifunksjon)fknappen for & endre modusen. Hver gang du endrer
modusen, tennes LED-en hvit og slas av.

Hvit P& -> Av Hvit P& -> Av
LED-indikator
®@ O O O O ®@ ® O O O
< «TV ARC» eller «eARC» «Wi-Fi»
Hvit P& -> Av Hvit P& -> Av
LED-indikator
®@ @ ® O O e ¢ 6 @ O
< «Bluetooth» «Digital Audio In»

Volum-knapp

Trykk pd = +(Volum)—knappen for & justere volumet.
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Trykk pa Q(MikAv/Pé)fknappen for & sla mikrofonen av eller pa.
Nar mikrofonen er av, lyser LED-lampen redt.

Mik Av/ LED-indikat [ Rad pa ]
g -indikator V
Pa-knapp OO0O®@0O0 OO0O0O0O0

< «Mic Off» «MicOn»

Nar du plugger inn AC-ledningen, vil stramknappen aktiveres etter fire til seks sekunder.

Nar du slar pa denne enheten, vil den avgi lyd farst etter fire til fem sekunder.

Hvis du harer lyder fra bade TV-en og Soundbar, ga til Innstillinger-menyen for TV-lyden og endre
TV-hgyttaleren til Ekstern hgyttaler.

Du kan slé av og pa lydtilbakemelding ved & bruke SmartThings-appen. Hvis du vil finne ut hvordan
du bruker SmartThings-appen, kan du se «Metode 2. Koble til via Wi-Fi (tradlgst nettverk)».
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Bunnpanel pa Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMI
(eARC)

DC 19V (Stremforsyning inn)
Koble til AC/DC-strgmadapteren. (Se side 15)

SERVICE
Koble til en USB-lagringsenhet for & oppgradere produktets programvare.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Koble til den digitale (optiske) utgangen til en ekstern enhet. (Se side 26)

0]

HDMI (eARC)
Koble til HDMI (eARC)-kontakten pa en TV. (Se side 16)

e Nar du skal koble stramkabelen mellom AC/DC-adapteren og stremnettet fra stremnettet, ma du
trekke i selve stapslet. Ikke dra i ledningen.

e |kke koble denne enheten eller andre komponenter til et AC-stgpsel til alle tilkoblingene mellom
komponentene er utfart.

NOR-7



03 BRUKE FJERNKONTROLLEN

Sette inn batterier far du bruker fjernkontrollen (AAA-batterier x 2)

Skyv bakdekselet i pilens retning til det er helt av.
Settinn 2 AAA-batterier (1,5 V) som er orientert
slik at polariteten er korrekt. Skyv bakdekselet
tilbake pa plass.

Slik bruker du fjernkontrollen

n Strem

Slar Soundbar av og pa.

LD I Blinker cyan X1 l [ Blinker radt X3 ]

v N4
indikator | O O @ O O O O @ O O
Pa Av

¢ Funksjonen Auto Power Down
Enheten slar seg av automatisk i felgende situasjoner:
- | «TV ARC» eller «<eARC» / «Wi-Fi» / «Bluetooth» /
«Digital Audio In»-modus hvis det ikke er noe
lydsignal i 18 minutter.

= ](Kilde)
+ Trykk for a velge en kilde koblet til Soundbar.
o Lydtilbakemelding P4/Av

= Du kan sl av eller pa lydtilbakemeldingen. Trykk og hold
CONTROL inne 2] (Kilde)-knappen pa fiernkontrollen i fem
sekunder mens Soundbar er av (ventemodus).

45— E—— ||

WOOFER

SOUNDBAR 6D I Blinker cyan X1 l [ Blinker rgdt X1 ]

VY v
indikator | O O @ O O O O @ O O
Pa Av
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ﬂ(Demp)
Trykk pa ﬂ(Demp)—knappem for & dempe lyden.
Trykk pa den en gang til for a sla pa lyden.

Blinker X gjentatte
LED- ganger
indikator
O O OO0 e
Volum

Trykk knappen oppover eller nedover for & justere volumet.

Hvit beveges til hgyre X1 [ Hvit beveges til venstre X1 l
LED-
. ®@ O O O O O O O O e
indikator
> —
Volum opp Volum ned
CHLEVEL

Ved a trykke pa knappen kan du justere volumet for hver hgyttaler.

LED- Blinker hvit X1

indikator O 0 @€ OO

<|’>) «Centre Level» = «Side Level»

- Hvis hgyttalerne bak (selges separat) er koblet til, stattes innstillingen «Rear Level». For & justere
volumet til «Rear Level» mellom -6 og +6 bruker du Opp/Ned-knappene.

£33 (Lydkontroll)
Ved a trykke pa knappen kan du angi lydfunksjonen. @nsket element kan justeres med Opp/Ned-
knappene. Den flerfargede LED-en blinker hvit hver gang modusen endres.

LED- Blinker hvit X1

indikator OO0 ® O O

«SpaceFit Sound» = «Active Voice Amplifier» = «Voice enhancement» - «Night mode»

<)

= «Sync» = «Virtual»

- Trykk oghold @(Lydkontroll)fknappen i omtrent fem sekunder for a justere hvert frekvensband.
150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz 0g 10 kHz kan velges med Venstre/Hgyre-knappene
og hver kan justeres til en innstilling mellom -6 til +6 med Opp/Ned-knappene.

(Sikre at lydmodusen er satt til «Standard».)

- Huvis de bakre hgyttalerne (selges separat) er koblet til, stattes innstillingene «Sound Grouping» og
«Private Rear Sound>».

- Se«Stilleinn ¢33 (Lydkontroll)» pa side 11.
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3 Bluetooth PAIR
Bytt Soundbar til Bluetooth-paringsmodus.
Nar du trykker pa knappen, endres LED-displayet som vist nedenfor.
e Til paringen er fullfert endres den flerfargede LED-en vekselvis Rgd - Grgnn - BLa.

[ Blinker Red - Grgnn - Bla ] [ Blinker cyan X3 ]

LED- N/ - /
indikator O O @ O O O O @ O O
Paring Titkoblingen er fullfart

<|>)) «Ready to connect via Bluetooth.»

»II (Avspilling/Pause)
Du kan ogsa spille av eller pause musikk ved a trykke pa knappen.

Opp/Ned/Venstre/Hgyre
Trykk pa knappen Opp/Ned/Venstre/Hgyre for & velge eller angi funksjonene.
¢ Hoppe over musikk

Trykk pa knappen Hayre for a velge neste musikkfil. Trykk pa knappen Venstre for a velge forrige
musikkfil.

e IDSET

Trykk og hold pa Opp-knappen i 5 sekunder for a fullfgre ID SET (nar du kobler til en tradles
subwoofer eller tradlgse hayttalere bak).

1 (Informasjon)
Trykk pa knappen for  vise informasjon om gjeldende funksjon. (Se side 5.)
Nar du kobler til Dolby Atmos®, blinker LED-lampen cyan 3 ganger.

SOUND MODE

Du velger gnsket lydmodus ved a trykke pa knappen. Den flerfargede LED-en blinker hvit hver gang
modusen endres.

LED- Blinker hvit X1

indikator OO @ O O

<|1>) «Adaptive Sound» = «DTS Virtual:X» = «Music» = «Game» —> «Standard»

¢ Adaptive Sound
Analyser innholdet i sanntid og gir automatisk det optimale lydfeltet basert pa innholdets
karakteristikker.
e DTS Virtual:X
Fyldig 3D-lyd fra ethvert innhold.
e Music
Giren mer naturlig og romfyllende lyd for musikkinnhold.
* Game
Gir en stereoskopisk lyd for en altoppslukende handlingsopplevelse under spilling.
e Standard
Avgir originallyden.
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WOOFER-NIVA (BASS)

Trykk knappen oppover eller nedover for d justere nivaet pa basshayttaleren (bass) til -12 eller mellom -6
til +6. For a sette basshgyttaler (bass)-volumnivaet til O (standard), trykker du pa knappen.

TONE CONTROL

Ved & trykke pa knappen kan du justere volumet for diskant- eller basslyden. @nsket element kan justeres
med Opp/Ned-knappene. (Denne funksjonen er tilgjengelig i alle lydmoduser unntatt «Standards.)

LED- Blinker hvit X1

indikator OO @ O O

q))) «Treble» = «Bass»

Stille inn £33 (Lydkontroll)

SpaceFit Sound : Denne funksjonen analyserer brukerens lytteomrade med Soundbars mikrofon
og gir optimal lyd for rommet. (Se «Bruke SpaceFit Sound» pa side 25.)
Active Voice Amplifier : Analyserer ekstern stay i sanntid mens Soundbar spiller, slik at talelyd
alltid kan hares tydelig.
- Ingen data lagres under analysen.
Voice enhancement gjar det enklere a hare talt dialog i filmer og pa TV.
Night mode er optimalisert for visning pa kvelden med innstillingene justert til & skru ned volumet,
men & holde dialogen tydelig.
Sound Grouping: Hovedenheten til Soundbar og surroundhgyttalerne spiller av hele lyden i stedet
for surroundlyd, noe som passer for sterre grupper som lytter til musikk i et stort omrade.
- Denne menyen aktiveres fgrste nar surroundhgyttalerne kobles til, og menyen forblir aktivert
uavhengig av tilkoblingen til surroundhgyttalerne.
— Huvis du aktiverer denne modusen, er det ingen forskjeller i lyd mellom lydmodusene.
— Lyden spilles ikke av fra alle hgyttalerenhetene for hovedenheten til Soundbar og
surroundhgyttalerne, men bare fra visse forhandsbestemte enheter, som varierer etter modell.
Private Rear Sound : Denne modusen angir at lyden kommer bare fra surroundhgyttalerne, slik at
du kan lytte uten a bli forstyrret av andre.
— Huvis du aktiverer denne modusen, kommer ikke lyden fra hovedenheten til Soundbar og
subwooferen. Lyden kommer bare fra frontkanalen til surroundhgyttalerne.
— Huvis du aktiverer denne modusen, er det ingen forskjeller i lyd mellom lydmodusene.
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- Funksjonen slas av nar strammen slas av eller tilkoblingen til surroundhgyttalerne er brutt.
- Menyen aktiveres bare nar surroundhgyttalerne er tilkoblet.
- Denne modusen slds automatisk av og blir utilgjengelig nar Q-Symphony-funksjonen slas pa.
e Hvis videoen pa TV-en og lyden fra Soundbar ikke er synkronisert, velger du Sync i Lydkontroll og
angir lydforsinkelsen mellom 0 og 300 millisekunder ved & bruke Opp/Ned-knappene.
— Sync stattes bare for enkelte funksjoner.
e Virtual-funksjonen kan slas av/pa ved a bruke Opp/Ned-knappene.

Bruke de skjulte knappene (knapper med mer enn én funksjon)

Skjult knapp
Side
Knapp pa fjernkontrollen Funksjon
WOOFER (Opp) Fjernkontrollen til TV Pa/Av (Standby) Side 14
Opp IDSET Side 10
¢33 (Lydkontroll) 7-bands EQ Side 9
S ](Kilde) Lydtilbakemelding P&/Av (Standby) Side 8
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Utgangsspesifikasjoner for de forskjellige lydeffektmodusene

Utgang
2.0 kanaler 51 kanaler 71 kanaler
Adaptive Sound 5.1 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
DTS Virtual:X 5.1 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Music 5.1 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Game 5.1 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 5.1 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 21 kanaler 2.1 kanaler
Standard 5.1 kanaler 5.1 kanaler 5.1kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler

e Samsungs sett med tradlgse bakhgyttalere og basshayttaler kan kjgpes separat.
Hvis du @nsker a kjgpe noen av disse produktene, ma du ta kontakt med forhandleren du kjepte

din Soundbar av.

e Nar inngangskilden er Dolby Atmos® gir bare subwoofer-oppsettet 5.1-kanallyd, mens
subwoofer og tradlgst bakre hayttalersett-oppsettet gir 7.1-kanallyd.
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Justere Soundbar-volumet med en TV-fjernkontroll

Juster Soundbar-volumet med TV-ens fjernkontroll.

¢ Denne funksjonen kan kun brukes med IR-fiernkontroller. Bluetooth-fjernkontroller
(fiernkontroller som krever paring) stattes ikke.

e Stillinn TV-hgyttaleren pa Ekstern hgyttaler for & bruke denne funksjonen.

e Produsenter som statter denne funksjonen:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Sldav Soundbar.

2. Trykk og hold nede WOOFER-knappen i fem sekunder.
Hver gang du trykker pa WOOFER-knappen og holder den i fem sekunder, endres modusen i
falgende rekkefglge: «Off-TV Remote» (Standard-modus), «<Samsung-TV Remote», «All-TV
Remote». LED-indikatorstatusen endres hver gang modusen endres, som vist nedenfor.

Knapp pa fjernkontrollen LED-indikator Status
O O @ O O Deaktiver TV-fjernkontrollen.
«Off-TV Remote»

(Standard-modus)

Aktiver en IR-fiernkontroll til en

O O @ O O

Samsung-TV.
«Samsung-TV Remote»

Blinker blatt X1
Aktiver en IR-fiernkontroll til en

O O @ O O
«All-TV Remote»

tredjeparts TV.
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04 KOBLE TILSOUNDBAR

Koble til elektrisk strom

Bruk stramkomponenter for & koble Soundbar til en stikkontakt i falgende rekkefalge:
e For merinformasjon om ngdvendig elektrisk strem og stremforbruk, se etiketten festet pa
produktet. (Etikett: Bunnen av Soundbar-hovedenheten)
1. Koble stramkabelen farst til AC/DC-adapteren.
Koble AC/DC-adapteren (med stramkabelen) til Soundbar.
2. Koble strgmledningen til en stikkontakt.

0

Stregmadapter

Stremledning

|| K bc 1ev

SERVICE

Undersidenav

Soundbar-hovedenheten

MERKNADER
e Huvis du kobler fra stramkabelen og kobler den til igjen nar produktet er slatt p4, slas Soundbar pa
automatisk.
¢ Strgmadapteren ma ligge flatt pa bordet eller gulvet. Hvis du plasserer stramadapteren slik at den
henger med ledningen vendt oppover, kan det komme vann eller andre fremmedelementer inn i
adapteren som kan forarsake feil.

Koble Samsungs tradlase bakre hgyttalersett og subwooferen til
Soundbar

Utvid den tradlese surroundlyden ved & koble Samsungs tradlase bakre hagyttalersett
(SWA-92008S, selges separat) og tradlas subwoofer (SWA-W510, selges separat) til Soundbar.

Hvis du vil ha mer informasjon om tilkoblinger, kan du se brukerhdndboken til Samsungs tradlese bakre
hgyttalersett eller tradlas subwoofer.
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05 KOBLETILENTV

Koble til TV-en som stgtter HDMI ARC (Audio Return Channel)

/\ FORSIKTIG

e Nar bade HDMI-kabelen og den optiske kabelen er tilkoblet, mottas HDMI-signalet farst.

e For & koble HDMI-kabelen mellom TV-en og Soundbar, ma du huske & koble til terminalene
merket ARC. Ellers kan det hende at TV-lyden ikke avgis.

o Anbefalt kabel er en HDMI-kabel sertifisert av HDMl.org.

Koble til HDMIIN (ARC) eller
(eARC)-porten pa TV-en.

Koble til HDMI (eARC)-porten pa
Soundbar-hovedenheten.

Bunnen av

Soundbar

LED- Hvit Pa-> Av q)))

indikator ® O O OO0 «TV ARC» eller «eARC»

1. Nar Soundbar og TV-en er slatt av, kobler du til HDMI-kabelen som vist pa figuren.
2. Sla pa Soundbar og TV-en.
3. TV-lyden sendes ut fra Soundbar.
e Na&rdu ikke harer TV-lyden, ma du trykke Q (Multifunksjon)-knappen p& toppen av Soundbar
eller <= (Kilde)-knappen p& fjernkontrollenfor & velge modusen «TV ARC» eller «eARC».
e For dkoble til med eARC mé eARC-funksjonen i TV-menyen vaere satt til Pa. Se i TV-
brukerh&ndboken hvis du vil ha mer informasjon om innstilling. (F.eks. Samsung-TV : Hjem (@) -
Meny = Innst. (¢3) - Alle innstillinger (£3) - Lyd - Ekspertinnstillinger » HDMI-eARCG-modus
(Auto))
e Nar lyden ikke sendes ut ma du sjekke HDMI-kabeltilkoblingen pa nytt.
¢ Bruk volumknappene pa TV-ens fiernkontroll for & endre volumet p& Soundbar.
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MERKNADER

e Nar du kobler TV-en som statter HDMI ARC (lydreturkanal) til Soundbar med en HDMI-kabel, kan
du overfgre digitale video- og lyddata uten a koble til en separat optisk kabel.

e Vianbefaler at du bruker en kjernelgs HDMI-kabel (hvis mulig). Hvis du bruker en kjernet HDMI-
kabel, bruker du en med diameter mindre enn 14 mm.

¢ Denne funksjonen er ikke tilgjengelig hvis HDMI-kabelen ikke statter ARC.

e Nar lydenien kringkasting er kodet i Dolby Digital og «Lydformat for digital utgang» pa TV-en er
satt til PCM, anbefaler vi at du endrer innstillingen til Dolby Digital. Nar innstillingen pa TV-en
endres, vil du oppleve bedre lydkvalitet. (TV-menyen kan bruke forskjellige ord for Dolby Digital og
PCM, avhengig av TV-produsenten).
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Koble til med en optisk kabel

Sjekkliste for fortilkobling
e Nar bdde HDMI-kabelen og den optiske kabelen er tilkoblet, mottas HDMI-signalet farst.
e Nar du bruker en optisk kabel og terminalene har dekslene, ma du fjerne dekslene.

5 o “@

Optisk kabel
(felger ikke med)

L [
DIGITAL
@

Oversiden av Soundbar Bunnen av
Soundbar
LED- Hvit P& -> Av q)))
indikator ® @ 6 @0 O «Digital Audio In»

1. Med TV-en og Soundbar slatt av, koble DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)-porten pa Soundbar og
OPTICAL-utgangsporten pa TV-en med den optiske kabelen (falger ikke med), som vist i
illustrasjonen.

2. Slé& pa Soundbar og TV-en.

3. Trykk pa © (Multifunksjon)-knappen gverst pa Soundbar eller <=J (Kilde)-knappen pa
fjernkontrollen og deretter velg «Digital Audio In»-modusen. Annonseringen «Digital Audio In»
sendes ut.

4, TV-lyden sendes ut fra Soundbar.
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Koble til via Bluetooth

Nar en Samsung-TV er koblet til via Bluetooth, kan du hare stereolyd uten
problemer med kabling.
e Bare én Samsung-TV kan kobles til om gangen.
e Samsung-TV som statter Bluetooth, kan kobles til. Sjekk spesifikasjonene til
TV-endin.

Den farste tilkoblingen
1. Knappen Bluetooth-paring LED-indikator
[ Blinker Rgd - Grgnn - Bla ] [ Blinker cyan X3 ]
N4 =) Vv
O O @ O O O O @ O O
Paring Tilkoblingen er fullfart
ELLER
Nar i «Bluetooth»-modus ¢ Til paringen er fullfert endres den flerfargede LED-en vekselvis Red
- Grenn - Bla.
<| )) «Ready to connect via Bluetooth.»

2. Velg Bluetooth-modus pa Samsung-TV-en.
(Feks. Hiem (@) - Meny - Innst. (€3 ) - Alle innstillinger (§3) - Lyd - Lydutgang - Bluetooth-
hayttalerliste = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Velg «S-Series Soundbar» fra listen pa TV-skjermen.
En tilgjengelig Soundbar er indikert med «Trenger paring» eller «Paret» pa TV-apparatets
Bluetooth-enhetsliste. Hvis du vil koble Samsung-TV-en til Soundbar, velger du meldingen og
oppretter deretter en tilkobling.

4. Du kan na hgre Samsung-TV-lyd fra Soundbar.
e Hvis det er en tilkoblingslogg mellom Soundbar og Samsung-TV-en, kobles Soundbar

automatisk til ved & endre modus til «Bluetooth».
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Hvis enheten ikke klarer & koble til

e Hvis du har en eksisterende Soundbar (f.eks., S-Series Soundbar) pa hayttalerlisten pa

Samsung-TV-en, ma du slette den.

e Gjenta deretter trinn 1til 3.

Koble Soundbar fra Samsung-TV-en

Trykk p& © (Multifunksjon)-knappen pa toppen av Soundbar eller <=J (Kilde)-knappen pa
fiernkontrollen for & velge en annen modus enn «Bluetooth».
o Akoble fratar tid fordi Samsung-TV-en ma motta svar fra Soundbar.

(Tiden som kreves kan variere, avhengig av Samsung-TV-modellen.)

Merknader om Bluetooth-tilkobling

Finn en ny enhetinnen 1 m for a koble til via Bluetooth-kommunikasjon.
Hvis du blir bedt om en PIN-kode nar du kobler til en Bluetooth-enhet, skriver du inn <0000>.
Soundbar slas automatisk av etter 18 minutter i Klar-tilstand.
Det kan hende at Soundbar ikke utfarer Bluetooth-sgk eller tilkobling riktig under faglgende
omstendigheter:

- hvis det er elektronisk utstyr eller elektriske apparater som kan fare til trddles forstyrrelse

rundt Soundbar.

— Huvis flere Bluetooth-enheter pares med Soundbar samtidig.

- Hvis Bluetooth-enheten er slatt av, ikke pa plass eller ikke fungerer som den skal.
Elektroniske enheter kan forarsake radioforstyrrelser. Enheter som genererer elektromagnetiske
balger ma holdes borte fra Soundbar-hovedenheten — for eksempel mikrobglger, tradlgse LAN-

enheter, etc.
Forholdsregel: Soundbar startes pa nytt automatisk hvis du slar Bluetooth av eller pa.

— Deaktiveringsmetode for Bluetooth-port : Trykk pa TONE CONTROL-knappen pa Soundbar-
fjernkontrollen i 30 sekunder for a sla Bluetooth av/pa.
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Koble til via Wi-Fi

Sjekkliste far tilkobling

o Wi-Fi-tilkobling er bare tilgjengelig pa Samsung-TV.

¢ Sjekk om den tradlese ruteren (Wi-Fi) er slatt pd, og om TV-en er koblet til ruteren.

e TV-en og Soundbar ma vaere koblet til det samme tradlgse nettverket (Wi-Fi).

e Hvis den tradlgse ruteren (Wi-Fi) bruker en DFS-kanal, vil du ikke kunne opprette en Wi-Fi-
tilkobling mellom TV-en og Soundbar. Kontakt Internett-leverandgren for mer informasjon.

e Siden menyene varierer avhengig av produksjonsaret, ma du se i TV-brukerhandboken.

e For d koble TV-en til Soundbar via Wi-Fi ma du koble Soundbar til den tradlgse ruteren farst. Se
side 30 for informasjon om hvordan du oppretter en Wi-Fi-tilkobling.

1. Hvis du vil ha mer informasjon om Wi-Fi-tilkobling til Soundbar, kan du se side 30 «Metode 2.
Koble til via Wi-Fi (tradlast nettverk)».
2. Endreinngangskilden til TV-en ved a bruke lydmenyen til Soundbar.
e Samsung-TV-er utgitti2017 eller senere
Hjem (@ ) > Meny = Innst. (£3) > Alle innstillinger (¢3) - Lyd - Lydutgang - S-Series
Soundbar (Wi-Fi)

MERK
¢ Forholdsregel: Soundbar startes pa nytt automatisk hvis du slar Wi-Fi pa eller av.
- Deaktiveringsmetode for Wi-Fi-port : Trykk pd CH LEVEL-knappen pa Soundbar-
fjernkontrollen i 30 sekunder for a sl& Wi-Fi av/pa.
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Koble til en TV som statter Dolby Atmos®

Sjekkliste for tilkobling
e Dolby Atmos® stattes i modusen «TV ARC» eller «<eARC» eller «Wi-Fi».
e Kontroller at innholdet stetter Dolby Atmos®.

Koble til HDMIIN (ARC) eller
(eARC)-porten pa TV-en.

Koble til HDMI (eARC)-porten pa
Soundbar-hovedenheten.

HDMI-kabel

Oversiden av Soundbar Bunnen av

Soundbar

LED- Hvit P& -> Av q)))

indikator ® OO0 0O «TV ARC» eller «eARC»

1. Nar Soundbar og TV-en er slatt av, kobler du til HDMI-kabelen som vist pa figuren.
2. Sla pa Soundbar og TV-en.
3. TV-lyden sendes ut fra Soundbar.
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TV-meny
Wi-Fi
LED- Hvit P4 -> Av
TV ‘A. indikator ® ® O 0O
[ J
— <|>)) «Wi-Fi»

1. Koble Soundbar og TV-en til det samme tradlgse nettverket (Wi-Fi).
2. Forlydutgang fra TV-en velger du Soundbar.
3. TV-lyden sendes ut fra Soundbar.

MERKNADER
* Konfigurer Dolby Atmos®® pa en BD-spiller eller en annen enhet koblet il TV-en.
Apne alternativene for lydutgang pa innstillingsmenyen p& BD-spilleren eller en annen enhet, og
kontroller at «Ingen Koding» er valgt for Bitstrem. P& en Samsung BD-spiller gar du for eksempel
til Menyen Hjem - lyd - Digitalt utsignal og velger deretter Bitstram (ubehandlet).
« Denne funksjonen er tilgjengelig pa enkelte Samsung-TV-er og enkelte Soundbar-modeller.
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Bruke Q-Symphony-funksjonen

e Nar Soundbar kobles til en Samsung-TV som statter Q-Symphony-funksjonen, kan du spille av
lyden samtidig gjennom Soundbar og TV-en. Hvis du bruker Q-Symphony-funksjonen, kan du med
surroundlyden som spilles av pa TV-en, fa en rikere, mer tredimensjonal surroundlydeffekt.

¢ Nar Soundbar er tilkoblet, vises menyen «Q-Symphony» pa TV-en.

Innst. (£33) = Alle innstillinger (¢33) - Lyd - Lydutgang

e Eksempel pa TV-meny: Q-Symphony

LED- Hvit Pa-> Av

1

TV-meny HDMI-kabel

indikator ® O O OO

TV <| ) «TV ARC» eller «eARC»
ELLER
e —

d I o p LED- Hvit Pé-> Av

indikator ®@ ®© 6 0 O

!

Optisk kabel
(folger ikke med) <|)
)

«Digital Audio In»

TV-meny
Wi-Fi
LED- | Hvit P3-> Av l
A indikator ®@ ® O O O
—_

<|))) «Wi-Fi»

MERKNADER
¢ Denne funksjonen kan brukes av kodeken som stattes av TV-en.
¢ Denne funksjonene stattes bare nar HDMI-kabelen, den optiske kabelen (medfalger ikke) eller Wi-
Fier koblet til.
¢ Meldingen som vises, avhenger av TV-modellen.
e Pdse at TV-en og Soundbar er koblet til den samme tradlgse ruteren/frekvensen.
¢ Denne funksjonen er tilgjengelig pa enkelte Samsung-TV-er og enkelte Soundbar-modeller.
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Bruke SpaceFit Sound

Gir optimalisert lydkvalitet ved & analysere lytteomradene.

Metode 1. Koble til via Soundbar

For & aktivere denne funksjonen slér du pa SpaceFit Sound-modusen med fjernkontrollen til Soundbar.
(¢33 (Lydkontroll) - «SpaceFit Sound Off» > A (Opp ) -~ «SpaceFit Sound On»)
e Denne er tilgjengelig i alle lydmoduser.

Metode 2. Koble tilvia TV

For & aktivere denne funksjonen ma du sla pa Adaptiv lyd+-modusen pa Samsung-TV-menyen.
(Hjem (m)- Meny = Innst. (¢3) = Alle innstillinger (¢3) - Generelt = Innstillinger for intelligent
modus = Adaptiv lyd+)
¢ Lydmodusen pa Soundbar endres automatisk til Adaptiv lyd+ hvis du aktiverer Adaptiv lyd+-
modusen pa TV-en.

MERK
¢ Denne funksjonen fungerer nar Soundbar kobles til noen av Samsung-TV-ene.
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06 KOBLETILEN EKSTERN ENHET

Koble til med en optisk kabel

BD/DVD-spiller/ Optisk kabel Bunnen av Soundbar
kabel-TV-boks/spillkonsoll (medfalger ikke)

————— DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

Oversiden av Soundbar

LED- | Hvit P& -> Av l <| ))

indikator ®@ @6 @ 06 O «Digital Audio In»

1. Med den eksterne enheten og Soundbar slatt av, koble DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)-porten pa

Soundbar og den OPTICAL utgangsporten pa den eksterne enheten til den optiske kabelen
(medfalger ikke), som vist i figuren.

2. Sla pa Soundbar og den eksterne enheten.
3. Trykk p3 © (Multifunksjon)-knappen gverst pa Soundbar eller <=J) (Kilde)-knappen pa

fjernkontrollen og deretter velg «Digital Audio In»-modusen. Annonseringen «Digital Audio In»
sendes ut.

4. Lyden fraden eksterne enheten sendes ut fra Soundbar.
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07 KOBLETIL EN MOBILENHET

Metode 1. Koble til via Bluetooth e * e

Nar en mobilenhet er koblet til via Bluetooth, kan du hare stereolyd uten
problemer med kabling.
e Nar du kobler en paret Bluetooth-enhet med Soundbar av, slas Soundbar —
automatisk pa. Mobilenhet

Den farste tilkoblingen
e Nar du kobler til en ny Bluetooth-enhet, ma du forsikre deg om at enheten er innen 1m avstand.

1. Knappen Bluetooth-paring LED-indikator
[ Blinker Rgd - Grgnn - Bla ] [ Blinker cyan X3 ]
WV q W
O O @ O O O O @ O O
Paring Tilkoblingen er fullfert

ELLER

e Til paringen er fullfert endres den flerfargede LED-en vekselvis Rad

Nar i «Bluetooth»-modus > Grann - BI&.

<| )) «Ready to connect via Bluetooth.»

2. Paenheten din, velg «S-Series Soundbar fra listen som vises.
3. Spill av musikkfiler fra enheten som er koblet til via Bluetooth, gjennom Soundbar.

Hvis enheten ikke klarer a koble til
e Hvis du har en eksisterende Soundbar (f.eks., S-Series Soundbar) pa hayttalerlisten pa
mobilenheten, ma du slette den.
e Gjentatrinn1og?2.
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Merknader om Bluetooth-tilkobling

e Finnenny enhetinnen 1 m for a koble til via Bluetooth-kommunikasjon.

e Hvis du blir bedt om en PIN-kode nér du kobler til en Bluetooth-enhet, skriver du inn <0000>.

¢ Soundbar slas automatisk av etter 18 minutter i Klar-tilstand.

e Det kan hende at Soundbar ikke utferer Bluetooth-sgk eller tilkobling riktig under falgende
omstendigheter:

— Hvis det er et sterkt elektrisk felt rundt Soundbar.
— Huvis flere Bluetooth-enheter pares med Soundbar samtidig.
- Huvis Bluetooth-enheten er slatt av, ikke pa plass eller ikke fungerer som den skal.

e Elektroniske enheter kan forarsake radioforstyrrelser. Enheter som genererer elektromagnetiske
bglger ma holdes borte fra Soundbar-hovedenheten — for eksempel mikrobglger, tradlase LAN-
enheter, etc.

e Soundbar statter SBC-data (44,1 kHz, 48 kHz).

e Koble kun til en Bluetooth-enhet som statter A2DP (AV)-funksjonen.

e Nar du kobler Soundbar til en Bluetooth-enhet, plasser dem sa naere hverandre som mulig.

¢ Jolenger Soundbar og Bluetooth-enheten er fra hverandre, jo lavere blir lydkvaliteten. Bluetooth-
tilkoblingen kan frakobles nar enhetene er utenfor det effektive omradet.

¢ Bluetooth-tilkoblingen fungerer muligens ikke som beregnet i omrader med darlig mottak.

e EnBluetooth-enhet kan oppleve stay eller funksjonsfeil under falgende forhold:

— Nar kroppen er i kontakt med signal-mottakeren pa Bluetooth-enheten eller Soundbar.

— Ihjerner eller nar det er en hindring i naerheten, for eksempel en vegg eller skillevegg, der det
kan oppsta elektriske forandringer.

— Nar de utsettes for radioforstyrrelser fra andre produkter som opererer pa samme
frekvensomrader, for eksempel medisinsk utstyr, mikrobglgeovner og tradlgse LAN-enheter.

- Hindringer som darer og vegger kan fortsatt pavirke lydkvaliteten selv nar enhetene er
innenfor det effektive omradet.

e Veer oppmerksom pa at Soundbar ikke kan pares med andre Bluetooth-enheter mens du bruker
Bluetooth-alternativet.

¢ Denne tradlese enheten kan fare til elektriske forstyrrelser under bruk.
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Koble Bluetooth-enheten fra Soundbar
Du kan koble Bluetooth-enheten fra Soundbar. For instruksjoner, se i Bluetooth-enhetens
brukerhandbok.
e Soundbar vil bli frakoblet.
¢ Hvis Soundbar er koblet fra Bluetooth-enheten, blinker den flerfargede LED-indikatoren pa
Soundbar tre ganger «Rad».

Koble Soundbar fra Bluetooth-enheten

Trykk pd ©Q (Multifunksjon)-knappen pa toppen av Soundbar eller <= (Kilde)-knappen pa
fjernkontrollen for & velge en annen modus enn «Bluetooths.
e Dettartid & koble fra, fordi Bluetooth-enheten ma ta imot et svar fra Soundbar. (Frakoblingstiden
kan variere avhengig av Bluetooth-enheten.)

NOR - 29



Metode 2. Koble til via Wi-Fi (tradlegst nettverk)

For & koble en Soundbar til en mobilenhet via et tradlgst nettverk (Wi-Fi), er SmartThings-appen

ngdvendig.

Den forste tilkoblingen
1. Installer og start SmartThings-appen fra mobilenheten din (smarttelefon, nettbrett, etc.).

2. Folginstruksjonene pa skjermen for & legge Soundbar til appen.
¢ Det automatiske hurtigvinduet (den andre skjermdumpen nedenfor) vil kanske ikke vises pa

noen enheter.
Hvis oppsprettvinduet ikke vises, trykker du « +» pa Home-skjermen. Soundbar er tillagt

appen.
o |llustrasjonen nedenfor avhenger av appversjonen.

SmartThings-
app N o

-

Get started with your
Soundbar

Startapp Automatisk Legg til enhet
hurtigvindu

Slik endrer du Wi-Fi-tilkoblingen
1. Start SmartThings-appen pa mobilenheten din (smarttelefon eller nettbrett).

2. |appen sletter du registrert Soundbar og legger den til igjen.
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Bruke Gruppeavspilling

e Hvis du vil dra nytte av denne funksjonen, ma du legge til Soundbar i SmartThings-appen.
e Du aktiverer den ved a koble minst to lydenheter til det samme Wi-Fi-nettverket pa 5 GHz.
e Denne er tilgjengelig pa Samsung-lydenheter som statter Wi-Fi, utgitt i eller etter 2024.

¢ Denne funksjonen statter ikke TV-lyd.

Konfigurere Gruppeavspilling
1. Kjor SmartThings-appen pa mobilenheten.
2. Leggtil Soundbar i SmartThings-appen i henhold til instruksjonene i delen «<Metode 2. Koble til
via Wi-Fi (tradlast nettverk)» - Trinn 2 (Enhetsregistrering).
. Trykk pd Soundbar-kortet.
4. P& mobilenheten trykker du pa Opprett gruppe under lydenhetsikonet.
e Knappen Opprett gruppe vises bare nar Soundbar er i Wi-Fi-modus.
¢ Hvis Soundbar spiller av TV-lyden, kobles tilkoblingen til TV-en fra nér du oppretter en gruppe.
5. Aktiver Gruppeavspilling.
6. Velgen enhet pa listen og trykk pa Bruk.
e Du kan legge til maks 4 enheter.
e Med Gruppeavspilling spilles lyden av bare gjennom vertsenheten.
¢ Nar en enhet koblet til vertsenheten bytter til en annen kilde, slettes enheten fra gruppen
automatisk.
e Nar vertsenheten kobles til en TV, slettes den opprettede gruppen automatisk.

W

Deaktivere Gruppeavspilling
1. Trykk pa lydenhetens kort.
2. Pa mobilenheten trykker du pa Rediger gruppe under lydenhetsikonet.
3. Deaktiver Gruppeavspilling.
e Huvis du vil deaktivere én enhet, fjerner du merket for enheten fra listen og trykker pa Bruk.
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Koble til via Apple AirPlay

e Denne funksjonen er kanskje ikke tilgjengelig i enkelte land.

e Denne Samsung Soundbar statter AirPlay og krever iOS 13.4 eller nyere.

e For a aktivere AirPlay pa Soundbar du ma farst registrere enheten med Samsung SmartThings-
appen ved a samtykke i appens vilkar.

e Kontroller at Soundbar er sldtt pa og koblet til det samme Wi-Fi-nettverket som Apple-enheten.

Med AirPlay kan du stramme musikk, podkaster og annen lyd fra Apple-enhetene til Samsung
Soundbar.

e Velg @fra en AirPlay-stattet app eller Kontrollsenter pa iPhone, iPad eller Mac.

 Velg Soundbar fra listen over tilgjengelige enheter du kan spille av navaerende lyd til.
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Bruke Tap Sound

Bergr Soundbar med mobilenheten for a spille av lyd fra mobilenheten via Soundbar.

¢ Denne funksjonen er kanskje ikke stgttet, avhengig av mobilenheten.
¢ Denne funksjonen er kun kompatibel med Samsung-mobilenheter med Android 8.1 eller nyere.

SmartThings-app

N

Mobilenhet

1. Sla pa Tap Sound-funksjonen pa mobilenheten.
e For detaljer om hvordan du slar pa funksjonen, se «Aktiver Tap Sound-funksjonen» nedenfor.
2. Trykk pa Soundbar med mobilenheten. Velg «Start nd» i det viste meldingsvinduet.
En tilkobling etableres mellom mobilenheten og Soundbar via Bluetooth.
3. Spill av lyd fra mobilenheten via Soundbar.
¢ Denne funksjonen kobler en mobilenhet til Soundbar via Bluetooth ved a oppdage vibrasjoner
som oppstar nar enheten bergrer Soundbar.
¢ Forsikre deg om at mobilenheten ikke trykker pa et skarpt hjgrne av Soundbar. Soundbar eller
mobilenheten kan fa riper eller bli gdelagt.
¢ Det anbefales at mobilenheten er dekket med et etui. Bank lett pa det brede omradet i den
gvre delen av Soundbar, uten a bruke for mye kraft.
e For a bruke denne funksjonen, oppdater SmartThings-appen til den nyeste versjonen.
Funksjonen er kanskje ikke stgttet, avhengig av appversjonen.

Aktiver Tap Sound-funksjonen

Bruk SmartThings-appen til 4 sl& pa Tap View, Tap Sound-funksjonen.
1. P& mobilenheten, kjgr SmartThings-appen.
2. Velg (=-¢33) i SmartThings-appskjermen vist p& mobilenheten.
3. Still «Tap View, Tap Sound» til P& for a la funksjonen fungere nar en mobilenhet beveger seg i
neerheten av Soundbar.

MERKNADER
e Nar mobilenheten er i stramsparingsmodus, vil Tap Sound-funksjonen ikke fungere.
¢ Tap Sound-funksjonen fungerer kanskje ikke hvis det er enheter i naerheten av Soundbar som
forarsaker radioforstyrrelser, for eksempel elektriske enheter. Forsikre deg om at enheter som kan
forarsake radioforstyrrelser, er plassert i tilstrekkelig avstand fra Soundbar.
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08 INSTALLERE Veggfestets komponenter
VEGGFESTET I

Forholdsregler ved installasjon Veggmonteringsveiledning

e Mé bare monteres pa vertikal vegg. % )
@ X2 X

e M3 ikke monteres pa et sted med hay

temperatur eller fuktighet. SR
¢ Kontroller om veggen er sterk nok til & holde Festeskrue Skrue

produktets vekt. Hvis ikke ma du forsterke

veggen eller velge et annet monteringssted. ﬂ X2

e Kjop og bruk festeskruer eller forankringer %

som er hensiktsmessige for den aktuelle

veggtypen (gipsplater, jernplate, tre osv.). Vinkelstgttemontering
Skru om mulig skruene inn i veggstendere.

Kjgp veggmonteringsskruer som er slik at de

er tilpasset typen vegg og tykkelsen pé 1. Plasser Veggmonteringsveiledning mot
veggen du vil montere Soundbar pa. veggoverflaten.
- Diameter: M5 ¢ Veggmonteringsveiledning ma ligge
- Lengde: 35 mm eller lengre anbefales. vannrett.
e Koble kabler fra enheten til eksterne enheter e Hvis TV-en er montert pd veggen, ma
for du installerer Soundbar pa veggen. Soundbar installeres minst 5 cm under
e Pass pa at enheten er slatt av og koblet fra TV-en.

strgmkilden for du installerer den. Ellers kan

det fore til elektrisk stat.
TV

i 5cmeller mer
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2. Juster Midtlinjen pa veggmonteringsmalen
i samsvar med midten av TV-apparatet (hvis
du monterer Soundbar under TV-apparatet),
og fest deretter Veggmonteringsveiledning
pa veggen med teip.

¢ Hvis enheten ikke skal monteres under en
TV, plasserer du Midtstilt linje midt pa
monteringsomradet.

Midtstilt linje
3. Bruken penn til & merke posisjonene til
hullene og fiern Veggmonteringsveiledning.

H @A e ] arwecssomm AQ H

4. Bor et hulliveggen ved hvert merke ved
hjelp av en drill.

e Hvis merkene ikke samsvarer med
plasseringen av stiftene, ma du passe pa
at du setter inn egnede fester i hullene for
du setter inn stgtteskruene. Hvis du
bruker fester, ma du passe pa at hullene
du borer, er store nok til festene du bruker.

5. Skyv en skrue (falger ikke med) gjennom
hver Festeskrue, og skru deretter til hver
skruei hullet.

(g
@

(Falger ikke med)

oy
'II/IIIIIIIIIIIIII@

6. Monter de 2 Veggfestebrakettene riktig vei
pa undersiden av Soundbar med 2 Skruene.

=

e

¢ Under monteringen ma du kontrollere at
opphengsdelen av Veggfestebrakettene
er plassert pa baksiden av Soundbar.

Baksiden av Soundbar

Hgayre side av Soundbar

¢ Det faktiske produktet kan se
annerledes ut enn bildet ovenfor,
avhengig av modellen.
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7. Monter Soundbar med den pamonterte
Veggfestebrakettene pa Festeskruene pa
veggen.

©

™~

. L;ll

8. Skyv Soundbar nedover som vist pa bildet
nedenfor, slik at Veggfestebrakettene sitter
ordentlig pa Festeskruene.

e Sett Festeskruene inn i den brede (nedre)
delen pd Veggfestebrakettene, og skyv
sa Veggfestebrakettene nedover slik at
Veggfestebrakettene hviler godt pa
Festeskruene.

P

/4

09 INSTALLERE
SOUNDBAR

FORAN TV-EN

Mikrofoner

Rettinn midten av Soundbar med midten av
TV-en som vist pa bildet.

Plasser Soundbar pa dette tidspunktet minst
3cm fra TV-en slik at det ikke blir noen
forstyrrelse med talegjenkjenningen.

MERKNADER

¢ Sgrg for at Soundbar er plassert pa et flatt og
fast underlag.

o Utilstrekkelig avstand mellom TV-en og
Soundbar kan fare til
talegjenkjenningsproblemer og akustiske
problemer.
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10 PROGRAMVARE-
OPPDATERING

Automatisk oppdatering

Nar Soundbar er koblet til Internett, skjer
programvareoppdateringer automatisk selv om
Soundbar er slatt av.

e For a bruke automatisk oppdatering-
funksjonen, ma Soundbar vaere koblet til
Internett.

Wi-Fi-tilkoblingen til Soundbar avsluttes hvis
Soundbar-stramledningen er koblet fra eller
stremmen er slatt av. Hvis det oppstar
strembrudd og strammen kommer tilbake,
eller du kobler til stramledningen igjen, slar
du pa Soundbar, og deretter kobler du den til
Internett.

USB-oppdatering

Bunnen av Soundbar

Micro USB til
USB-adapterkabel
(folger ikke med)

Samsung kan tilby oppdateringer for Soundbar-
systemets fastvare i fremtiden.

Nar en oppdatering er tilgjengelig, kan du
oppdatere Soundbar ved a koble USB-stasjonen
som inneholder oppdateringsfastvaren til
SERVICE-porten pd Soundbar.

1. Gatil (www.samsung.com) = sgk etter
modellnavnet fra menyalternativet for
kundesenteret.

e Se oppgraderingsveiledningen for mer
informasjon om oppdatering.

2. Lastned oppgraderingsfilen (USB-type).

Pakk ut filen og opprett en mappe med filnavnet.

4. Lagre den opprettede mappen i en USB-
minnepinne og koble den deretter til Soundbar.

5. Slé& pa Soundbar. Produktet oppdateres
deretter innen tre minutter.

“w

Hvit beveger seg fra venstre til
hgyre og hgyre til venstre

LED-
—~

indikator ® O O OO
—_—
-—

¢ |kke sla det av eller fjern USB-
minnepinnen under oppdateringen.

e Hvis den gule LED-lampen er pa etter at
programvareoppdateringen er fullfart,
betyr det at en tilleggsoppdatering pagar.
Nar dette skjer, ma du ikke sla av
stremmen eller fjerne USB-enheten.

e Hvis oppdateringen ikke fortsetter, kobler
du til Soundbar-stremledningen igjen.

e Nar den siste versjonen er installert,
utfgres ingen oppdatering.

¢ Avhengig av USB-type stattes kanskje
ikke oppdatering.

e Hvis det ikke finnes noen oppdateringsfil

LED- I Blinker radt X3 ]

indikator 0o O \.' o 0O

¢ Hvis oppdateringsfilen er for samme eller
en eldre versjon

LED- I Blinker cyan X3 ]

indikator O O X O O
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Tilbakestill

3 &

—

Med Soundbar pg, trykk — =+ (Volum) pa enheten
samtidig i minst 5 sekunder. LED-skjermen
endres som vist nedenfor, og Soundbar er
tilbakestilt.

Hvit beveger seg fra venstre til
hoyre og hagyre til venstre

vV
® O O O O

»

<
<«

1

LED-
indikator [ Blinker cyan X3 ]
A4
OO0 @0 O
[ stinkerrogt—>av |
A4
OO0 @0 O
/\ FORSIKTIG

e Alleinnstillingene for Soundbar er tilbakestilt.

Pass pa at du bare utferer dette nar
tilbakestilling er nadvendig.

Informasjon om
sikkerhetsoppdateringer

Sikkerhetsoppdateringer leveres for & styrke
sikkerheten til enheten og beskytte personlig
informasjon. Hvis du vil ha mer informasjon om
sikkerhetsoppdateringer, kan du ga til
https://security.samsungtv.com.

¢ Nettstedet stgtter bare noen sprak.
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11 FEILSGKING

Kontroller falgende far du sgker hjelp.

Soundbar vises ikke pa AirPlay.

Soundbar spiller ikke av noe lyd.

— Sjekk om strgmkabelen til Soundbar er
riktig satt inn i stikkontakten.

Soundbar fungerer ikke som den skal.

= Nar du har fjernet stremledningen, sett den
innigjen.

= Sla den eksterne enheten av og pa igjen, og
prev pa nytt.

= Hvis det ikke er noe signal, slas Soundbar
automatisk av etter en viss periode. Sla pa
strammen. (Se side 8)

Fjernkontrollen fungerer ikke.

— Pek fjernkontrollen rett mot Soundbar.
= Bytt ut batteriene med nye.

Den rgde LED-lampen pa Soundbar lyser.

= Volumet pa Soundbar er for lavt eller
dempet. Juster volumet.

= Nar en ekstern enhet (STB, Bluetooth-
enhet, mobilenhet, etc.) er tilkoblet,
justerer du volumet pa den eksterne
enheten.

— For lydutgang fra TV-en velger du
Soundbar. (Samsung-TV: Hjem (m)-
Meny - Innst. (¢33) - Alle innstillinger (¢33)
- Lyd - Lydutgang - Velg Soundbar)

= Kabelforbindelsen til Soundbar er muligens
ikke lgs. Fjern kabelen og koble til igjen.

— Fjern stremledningen helt, koble til igjen og
sld pa strammen.

— Initialiser produktet og prav igjen.

(Se side 38)

= Mikrofonen er slatt av. Sla pa mikrofonen.
(Seside 6.)

Hvis TV-en ikke er koblet til via HDMI (eARC).

= Kontroller om HDMI-kabelen er riktig
koblet til eARC-terminalen. (Se side 16.)

= Tilkobling er muligens ikke mulig pa grunn
av den tilkoblede eksterne enheten (kabel-
TV-boks, spillmaskin, etc.). Koble til
Soundbar direkte.

= HDMI-CEC er muligens ikke aktivert pa TV-en.
S1& pa CEC pa TV-menyen. (Samsung-TV: Hjem
(@) - Meny - Innst. (§3) - Alle innstillinger
(¢33) - Tilkobling - Behandling av eksterne
enheter - Anynet+ (HDMI-CEC) PA)
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Det eringen lyd nar du kobler til TV-en i HDMI
(eARC)-modus.

Lyden blir borte nar den er koblet til via
Bluetooth.

= Enheten din kan ikke spille av
inngangssignalet. Endre TV-ens lydutgang
til PCM eller Dolby Digital.
(For en Samsung-TV: Hjem (@) - Meny -
Innst. (¢33) = Alle innstillinger (¢33) - Lyd
- Ekspertinnstillinger - Lydformat for
digital utgang)

Soundbar kobles ikke til via Bluetooth.

= Nar du kobler til en ny enhet, bytt til
Bluetooth-paring for tilkobling. (Trykk pa
* PAIR-knappen pa fiernkontrollen eller
trykk pa @ (Mik Av/P&)-knappen pa
innfatningen i minst 5 sekunder.)

= Hvis Soundbar er koblet til en annen enhet,
kobler du fra enheten farst for a bytte
enheten.

— Koble den tiligjen etter at du har fjernet
Bluetooth-hgyttalerlisten pd enheten du
vil koble til.(Samsung-TV: Hjem (@) -
Meny - Innst. (£3) -~ Alle innstillinger (£3)
- Lyd - Lydutgang - Bluetooth-
hoyttalerliste)

= Fjern og koble til strampluggen pa nytt, og
prov deretter pa nytt.

= |nitialiser produktet og prev igjen.
(Se side 38.)

= Enkelte enheter kan forarsake
radioforstyrrelser hvis de er plassert for
neere Soundbar, f.eks mikrobglgeovn,
tradlgse rutere og lignende.

— Hvis enheten som er koblet til Bluetooth,
flyttes for langt bort fra Soundbar, kan det
gjare at lyden blir borte. Flytt enheten
neermere Soundbar.

= Hvis en del av kroppen din er i kontakt med
Bluetooth-mottakeren eller produktet er
installert pa metallmgbler, kan lyden bli
borte. Sjekk installasjonsmiljget og
bruksbetingelsene.

Kan ikke koble til Wi-Fi.

= Sjekk om den tradlgse ruteren er pa.

= Sla av ruteren, sla den paigjen og prav pa
nytt.

= Nar signalet til den tradlgse ruteren er for
svakt, kan det hende at det ikke er mulig a
koble til. Flytt ruteren neere Soundbar eller
juster den installerte posisjonen med ingen
hindringer.

= Hvis den tradlgse ruteren er ny, ma du
konfigurere hayttalerens
nettverksinnstillinger pa nytt.

= Soundbar statter ikke Wi-Fi 6.

Soundbar slas ikke automatisk pa sammen
med TV-en.

= Nar duslar av Soundbar mens duser pa TV,
er stramsynkronisering med TV-en
deaktivert. Sla farstav TV-en.

AVA-funksjonen er ikke tilgjengelig i falgende
tilfeller.

= AVA-funksjonen er ikke tilgjengelig nar du
bruker Q-Symphony-funksjonen.

= AVA-funksjonen er ikke tilgjengelig nar
mikrofonen er slatt av.
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Etter at jeg koblet TV-en til Soundbar, byttet
jeg til Soundbar-modusen. Men ingen lyd
sendes utfraTV-en.

12 LISENS

= Hvis du koblet Soundbar til en mobilenhet
mens Soundbar var koblet til TV-en, sender
Soundbar ut lyden fra mobilenheten mens
den beholder TV-tilkoblingen. Det vil si at
TV-lyden ikke sendes noe sted.

— Koble fra mobilenheten, og TV-lyden blir
sendt fra Soundbar igjen.

Soundbar vises ikke pa AirPlay.

— For & aktivere AirPlay pa Soundbar du ma
farst registrere enheten med Samsung
SmartThings-appen ved & samtykke i
appens vilkar. (Se side 32.)

= AirPlay fungerer ikke hvis du sletter
Soundbar fra Samsung SmartThings-
appen.

— Kontroller at Soundbar og Apple-enheten
er koblet til det samme Wi-Fi-nettverket.

= Soundbar er kompatibel med AirPlay
installert pa i0S 13.4 eller nyere.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

Gruppeavspilling aktiveres ikke.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

= Kontroller om lydenhetene er nyere
modeller utgittieller etter 2024.

— Kontroller om vertsenheten er koblet til et
Wi-Fi-nettverk som kilde.

— Pass pa at alle lydenhetene er koblet til det
samme Wi-Fi-nettverket (pa 5 GHz).

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Bruk telefonen, nettbrettet eller

datamaskinen som en fjernkontroll for
Spotify. Ga til spotify.com/connect for a
laere hvordan

¢ Spotify-programvaren er underlagt
tredjepartslisenser som finnes her:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfOON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Lisensmerknader om apen kildekode
Dette produktet inneholder &pen kildekode
som er & finne pa
(https://opensource.samsung.com).
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01 OSIEN TARKASTAMINEN

i

—

Soundbar-paalaite Soundbar-kaukosaadin ja HDMI-kaapeli
paristot
Verkkovirtasovitin Virtajohto Seinakiinnitin
(Soundbar) (Soundbar)
@ X2 @) X2
(M4 x L10)
Pidikeruuvi Seindkiinnitinkannatin Ruuvi

Jos haluat lisatietoja virtaldhteestad ja virrankulutuksesta, tarkista tuotteeseen kiinnitetty tarra.

(Tarra l6ytyy Soundbar-paalaitteen pohjasta.)

e Jos haluat ostaa lisdosia tai -kaapeleita, ota yhteys Samsung-huoltoon tai Samsung-
asiakaspalveluun.

o |isatietoja seindkiinnikkeesta on sivulla 34.

e Muotoily, tekniset tiedot ja sovellusndytét voivat muuttua ilman ennakkoilmoitusta.

e Varusteiden ulkoasu saattaa poiketa hieman yll& olevissa kuvissa esitetysta.
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02 TUOTTEEN YLEISKATSAUS

Soundbar-laitteen etupaneeli/ylapaneeli

Yldpaneeli

LED-merkkivalo vilkkuu, palaa tai vaihtaa varidan Soundbar-laitteen kulloisenkin
toimintatilan mukaan. LED-merkkivalon vari ja valojen maard ilmaisevat aktiivisen tilan
seuraavassa kuvatulla tavalla.

n LED-
merkkivalo | | \/2\\oinen LED | Valkoinen LED Valkoinen LED

Monivéarinen LED Valkoinen LED

e Monivarinen LED-merkkivalo muuttuu Valkoiseksi, Syaaniksi, Vihredksi, Punaiseksi tai
Siniseksi tilan mukaan.

e Kéaynnista Soundbar-laite painamalla valmiustilassa O(Monitoimi) -painiketta.
e Vaihda tilaa painamalla O(Monitoimi) -painiketta. Joka kerta kun vaihdat tilaa,
LED-merkkivalo syttyy valkoisena ja sammuu sitten.

Valkoinen palaa->
sammuu

Valkoinen palaa->
sammuu

LED-merkkivalo

® O O O O ® ® O O O

Monitoimi
painike <|>)) TV ARC tai “eARC Wi-Fi

Valkoinen palaa-> Valkoinen palaa->

LED-merkkivalo

sammuu

® @ ® O O

sammuu

® 6 @ 0 O

<

“Bluetooth”

“Digital Audio In”
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Adnenvoimakkuus . .
n3ppdin S&ada dénenvoimakkuutta = +(Aanenv0|makkuus)—néppéimellé.
Ota mikrofoni kdytt6on tai pois kaytostéd painamalla ﬁ(Mikrofoni kaytossa / ei kaytossa)
-painiketta. Kun mikrofoni on poissa paaltd, LED-merkkivalo palaa punaisena.
Mikrofoni
EI kaytossa / [ Punainen palaa ]
AR LED-merkkivalo
ei kdytossa N4
e OCoO@0O0 | 0O0O0O0O
-painike
< “Mic Off’ “MicOn’

Kun kytket virtajohdon, virtapainike alkaa toimia 4-6 sekunnin kuluttua.

Kun kdynnistat tdman laitteen, &dnen tuottamisen alkaminen kestaa 4-5 sekuntia.

Jos adni kuuluu seka televisiosta etta Soundbar-laitteesta, siirry televisiossa danen Asetukset
-valikkoon ja vaihda television kaiutinasetukseksi Ulkoinen kaiutin.

Voit ottaa danipalautteen kayttdon ja poistaa sen kdytdsta SmartThings -sovelluksella. Lisatietoja
SmartThings-sovelluksen kaytosta saat kohdasta “Vaihtoehto 2: Wi-Fi-yhteyden (langaton
verkko) muodostaminen’.
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Soundbarin alapaneeli

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

DC19V (virransyo6tto)
Kytke tdhan verkkovirtasovitin. (Katso sivua 15)

SERVICE
Kytke tahdn USB-tallennuslaite tuotteen ohjelmiston pdivittdmista varten.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Kytke tahan ulkoisen laitteen digitaalinen (optinen) l&hto. (Katso sivua 26)

0]

HDMI (eARC)
Kytke tama television HDMI (eARC) -liitantaan. (Katso sivua 16)

e Kunirrotat verkkolaitteen virtakaapelin pistorasiasta, veda pistokkeesta. Al vedd kaapelista.
o Al3 kytke laitetta tai muita laitteita pistorasiaan, ennen kuin kaikki laitteiden valiset litdnnat on tehty.
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03 KAUKOSAATIMEN KAYTTAMINEN

Paristojen asettaminen kaukosaatimeen ennen kayttoa
(AAA-paristo X 2)

Liv'uta takakantta nuolen suuntaan, kunnes se irtoaa
kokonaan. Aseta lokeroon 2 AAA-alkaliparistoa (1,5 V)
suunnattuina niin, etta niiden napaisuus on oikein.
Tyonna takakansi takaisin paikalleen.

Kaukosaatimen kayttaminen

n Virta

Talla voit kytkead Soundbariin virran ja sammuttaa sen.

- [5yaanivalahtaax1] [Punainenv'alahtaax3]

v N4
merkkivalb|] © O @ O O | O O @ O O
Palaa Sammuu

¢ Auto Power Down-toiminto
Laite sammuu automaattisesti seuraavissa tilanteissa:
- “TVARC"tai “eARC"/ “Wi-Fi” / “Bluetooth” / “Digital
Audio In"-tilassa, jos ddnisignaalia ei vastaanoteta 18

minuuttiin.
SOUND
o m = J(Lahde)
+ Talla voit valita Soundbariin yhdistetyn l&hteen.

48— — — ||

WOOFER

o Aanipalaute Palaa /Sammuu

Voit ottaa Adnipalaute-toiminnon kayttéon tai poistaa
@ cJL’T“.fm sen kaytosta. Kun Soundbar-laite on sammutettuna
(valmiustilassa), pida kaukosaitimen 2] (Lihde)
-painiketta painettuna 5 sekuntia.

SOUNDBAR

- [5yaanivalahtaax1] [Punainenvalahtaam]

v N4
merkkivalb| © O @ O O | O O @ O O
Palaa Sammuu
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&4 (Mykistys)
Voit mykistaa ddnet painamalla ﬂ (Mykistys) -painiketta.
Voit poistaa mykistyksen painamalla sité uudelleen.

merkkivalo OO0 O O @

Aanenvoimakkuus
Voit saataa aanenvoimakkuutta painamalla yla- tai alapainiketta.

LValkoinen siirtyy oikealle X1 ] [ Valkoinen siirtyy vasemmalle X1 ]
LED- v v
) ® O O O O O O O O e
merkkivalo
> 4
Aanenvoimakkuuden lisdys Aanenvoimakkuuden vahennys
CHLEVEL

Painamalla tata painiketta voit séataa kunkin kaiuttimen d&nenvoimakkuutta.

LED- Valkoine vélahtaa X1

merkkivalo OO0 ®@ OO

<| )) “Centre Level” - “Side Level”

- Jos takakaiuttimet (myytavina erikseen) on yhdistetty, “Rear Level” -asetus on tuettu. Sdada “Rear
Level” -asetuksen danenvoimakkuutta valilld -6—+6 Ylos/Alas-painikkeilla.

33 (Adnten hallinta)
Painamalla tata painiketta voit maarittaa danitoiminnon. Voit muuttaa haluamaasi asetusta Ylos/
Alas-painikkeilla. Joka kerta tilan vaihtuessa monivarinen LED-merkkivalo valahtda valkoisena.

LED- Valkoine vélahtaa X1

merkkivalo OO0 ® O O

)

<|>)> “SpaceFit Sound” - “Active Voice Amplifier’ = “Voice enhancement” = “Night mode’

= “Sync” = “Virtual’

- Voit saataa jokaisen taajuusalueen danta painamalla €§3(/'-'\§nten hallinta) -painiketta noin
5sekuntia. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz ja 10 kHz ovat valittavissa Vasemmalle/
Oikealle-painikkeilla, ja jokaista voi saatad valilld -6-+6 Ylds/Alas-painikkeilla.

(Varmista, ettd danitilan asetuksena on “Standard”.)

- Jos takakaiuttimet (myytavind erikseen) on yhdistetty, asetukset “Sound Grouping” ja “Private Rear
Sound” ovat tuettuja.

- Lisatietoja on kohdassa "@(Aénten hallinta) -toiminnon asettaminen” sivulla 11.
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3 Bluetooth PAIR
Talld voit asettaa Soundbar-laitteen Bluetooth-laiteparin muodostustilaan.
Kun painat tata painiketta, LED-ndytt6 muuttuu seuraavasti.
o Laiteparin muodostamisen aikana monivarinen LED-merkkivalo vaihtuu perakkain jérjestyksessa
Punainen - Vihrea - Sininen.

[Punainen - vihred - sininen véléihtéiéi] I Syaani valahtaa X3 ]
LED-

vV - \V/
merkkivalo O O @ O O O O @ O O
Pariliitos Yhteys on valmis

<| ) “Ready to connect via Bluetooth.”

>l (Toisto/tauko)
Voit toistaa musiikkia tai keskeyttda toiston painamalla téta painiketta.

Ylos/Alas/Vasemmalle/Oikealle
Valitse tai madritd toimintoja painamalla painiketta Ylés/Alas/Vasemmalle/Oikealle.
¢ Musiikkitiedoston ohitus
Voit siirtya seuraavan musiikkitiedoston toistoon painamalla Oikealle-painiketta. Voit siirtya
edellisen musiikkitiedoston toistoon painamalla Vasemmalle-painiketta.
e IDSET
Suorita ID SET-toiminto pitdmalla Ylos-painiketta painettuna 5 sekuntia (kun muodostat yhteyden
langattomaan bassokaiuttimeen tai langattomiin takakaiuttimiin).

i (Tiedot)
Painamalla tata painiketta voit ndyttaa nykyisen toiminnon tiedot. (Katso sivua 5)
Kun Dolby Atmos® -yhteys on muodostettu, merkkivalo valahtda syaanina kolme kertaa.

SOUND MODE

Painamalla tata painiketta voit valita haluamasi danitilan. Joka kerta tilan vaihtuessa monivérinen
LED-merkkivalo valahtaa valkoisena.

LED- Valkoine véléhtaa X1

merkkivalo OO0 @ O O

<|))) “Adaptive Sound” = “DTS Virtual:X” = “Music” = “Game” = “Standard”

¢ Adaptive Sound
Analysoi sisallon reaaliaikaisesti ja tarjoaa optimaalisen ddnikentdan automaattisesti sisallon
ominaisuuksien perusteella.
e DTS Virtual:X
Mukaansatempaava 3D-aani mista tahansa sisallosta.
e Music
Tarjoaa musiikkisisalton tavallista luonnollisemman ja téyteldisemman danen.
¢ Game
Tarjoaa stereoskooppisen ddnen, joka ymparoi sinut pelin tapahtumilla.
e Standard
Toistaa alkuperdisen aanen.
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WOOFER (BASSO) LEVEL
Voit sddtda bassokaiuttimen (basso) -12 tai valille -6—+6 painamalla yla- tai alapainiketta. Jos haluat
madrittaa bassokaiuttimen (basso) vaihtoehdon 0 (oletus), paina tatd painiketta.

TONE CONTROL

Painamalla tata painiketta voit sddtaa diskantti- tai bassodanen voimakkuutta. Voit muuttaa haluamaasi
asetusta Ylos/Alas-painikkeilla. (Tamé toiminto on kaytettavissa kaikissa danitiloissa, paitsi “Standard”-
tilassa.)

LED- Valkoine vélahtaa X1

merkkivalo OO0 @ OO

]) | “Treble’ > “Bass’

¢33 (Aanten hallinta) -toiminnon asettaminen

e SpaceFit Sound : Tama toiminto analysoi kayttdjan kuuntelutilan Soundbarin mikrofonilla ja tuottaa
tilan kannalta optimaalisen dénen. (Lisatietoja on kohdassa "SpaceFit Sound kdyttaminen” sivulla
25)

o Active Voice Amplifier : Analysoi ulkoiset danet, kun Soundbar toistaa aanta, jotta puhedani kuuluu
aina selkeasti.

— Analyysin aikana ei tallenneta tietoja.

* Voice enhancement -tila helpottaa elokuvien ja TV-ohjelmien puhuttujen vuoropuhelujen
kuulemista.

¢ Night mode -tila on optimoitu ydajan katseluun niin, ettd asetuksia on saddetty véhentdamaan

dénenvoimakkuutta, mutta pitdmaan vuoropuhelun selkeana.

Sound Grouping: Soundbar-paalaite ja surround-kaiuttimet toistavat koko ddnen tiladénen sijaan.

Tila sopii siten ihanteellisesti suurille ihmisryhmille, jotka kuuntelevat musiikkia suuressa tilassa.

— Tama valikko otetaan ensimmadisen kerran kaytt6on, kun surround-kaiuttimet liitetaan, ja
valikko pysyy kaytossa surround-kaiuttimien liitdntaan katsomatta.
— Josotat tdman tilan kayttoon, danitilojen danten valillé ei ole eroa.
— Aaniei tule Soundbar-péalaitteen kaikista kaiutinyksikdisté ja surround-kaiuttimista, vaan
ainoastaan tietyista ennalta maaritetyista yksikoista, jotka vaihtelevat laitekohtaisesti.
Private Rear Sound : Téma tila asettaa daanen tulemaan vain surround-kaiuttimista. Nain voi
kuunnella sisaltda ilman, ettd muut hairitsevat sinua.
— Josotat tdman tilan kayttodn, Soundbar-paalaitteesta ja bassokaiuttimesta ei kuulu danta.
Aani kuuluu ainoastaan surround-kaiuttimien etukanavasta.
- Jos otat taman tilan kdyttéon, anitilojen dénten valilla ei ole eroa.
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— Toiminto poistetaan kdytostd, kun virta tai surround-kaiuttimien yhteys katkeaa.

— Valikko on kaytettavissa vain silloin, kun surround-kaiuttimet on liitetty.

- Tamatila poistetaan automaattisesti kdytosta eikd se ole kdytettavissa, kun Q-Symphony-

toiminto kaynnistyy.

e Jos TV:n kuva ja Soundbar-laitteen toistama &&ni ovat epétahdistettuja, valitse Sync Adnen hallinta
-asetuksissa ja madrita sitten aaniviiveen asetukseksi 0-300 millisekuntia Ylés/Alas -painikkeilla.

— Syncon tuettu vain joissakin toiminnoissa.

e Virtual -toiminto voidaan ottaa kayttoon tai poistaa kdytosta Ylés/Alas-painikkeilla.

Piilotettujen painikkeiden kayttaminen (painikkeet, joissa on

vahintaan kaksi toimintoa)

Piilotettu painike

Viitesivu
Kaukosaatimen painike Toiminto
TV:n kaukosaatimessa
WOOFER (Y16 Sivu 14
(¥lgs) Palaa / Sammuu (Valmiustila) v
Ylos IDSET Sivu 10
@(Aénten hallinta) 7Band EQ Sivu 9
N Adnipalaute Palaa / Sammuu .
-
2] (Lahde) (Valmiustila) Sivug
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Eri danitehostetilojen lahtdsignaalitiedot

Lahto
Tehoste Tulo ) . Bassokaiutin ja langaton
Vain bassokaiutin sisaltyy takakaiutinsarja sisaltyvat
2.0 -kan 51 -kan 71 -kan
Adaptive Sound 51-kan 51-kan 71 -kan
Dolby Atmos® 51 -kan 71-kan
2.0 -kan 51 -kan 71 -kan
DTS Virtual:X 51-kan 51 -kan 71 -kan
Dolby Atmos® 51-kan 71 -kan
2.0 -kan 51 -kan 71 -kan
Music 5.1-kan 5.1 -kan 71 -kan
Dolby Atmos® 51-kan 71-kan
2.0 -kan 51 -kan 71 -kan
Game 51-kan 51 -kan 71 -kan
Dolby Atmos® 51-kan 71 -kan
2.0 -kan 2.1 -kan 2.1 -kan
Standard 51-kan 51 -kan 51-kan
Dolby Atmos® 51 -kan 71 -kan

e Samsungin langaton takakaiutinsarja ja bassokaiutin ovat ostettavissa erikseen.
Jos haluat ostaa sarjan tai bassokaiuttimen, ota yhteys jalleenmyyjaan, jolta ostit Soundbar-

laitteen.

e Kun tuloldhde on Dolby Atmos®, vain bassokaiutinta kaytettdessa aani on 5.1-kanavainen, kun
taas bassokaiutinta ja langatonta takakaiutinsarjaa kaytettdessa aani on 7.1-kanavainen.
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Soundbar-laitteen danenvoimakkuuden sadtdminen television
kaukosaatimella

Voit saataa Soundbar-laitteen danenvoimakkuutta television kaukosaatimella.

o T&ta toimintoa voidaan kayttaa vain infrapunakaukosaatimilla. Bluetooth-kaukosaatimia
(kaukosaatimid, jotka vaativat laiteparin muodostamista) ei tueta.

¢ Ota televisiossa kayttdon asetus Ulkoinen kaiutin, jos haluat kdyttaa tata toimintoa.

e Tatd toimintoa tukevat valmistajat:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Sammuta Soundbar-laite.

2. Paina WOOFER -painiketta 5 sekuntia.
Joka kerta, kun painat WOOFER -painiketta ylos ja pidat sitd paikallaan 5 sekuntia, tila vaihtuu
seuraavassa jarjestyksessa: “Off-TV Remote” (oletustila), “Samsung-TV Remote”, “All-TV Remote”.
Merkkivalo muuttuu joka kerta, kun tilaa vaihdetaan, kuten alla on esitetty.

Kaukosaatimen painike LED-merkkivalo Tila

Punainen valahtaa
X1

00 @0 O Poista TV:n kaukosaadin kaytost.
"Off-TV Remote"
(Oletustila)

Syaani valahtaa X1
Ota kayttodn Samsung-television

O O @ OO
"Samsung-TV Remote"

infrapunakaukos&adin.

Sininen valdhtaa X1
Ota kdyttodn muun valmistajan

O O @ O O
"All-TV Remote"

television infrapunakaukosaadin.
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04 SOUNDBARIN KYTKEMINEN

Kytkeminen pistorasiaan

Kytke laitteet pistorasiaan virransyotén osilla seuraavassa jarjestyksessa:
e Jos haluat lisatietoja virtavaatimuksista ja virrankulutuksesta, tarkista tuotteeseen kiinnitetty
tarra. (Tarra l0ytyy Soundbar-paalaitteen pohjasta.)
1. Kytke ensin virtajohto verkkolaitteeseen.
Kytke verkkolaite (virtakaapelilla) Soundbar-laitteeseen.
2. Kytke virtajohto pistorasiaan.

0

Verkkovirtasovitin

Virtajohto

|| K bc 1ev

SERVICE

=

Soundbar-paalaitteen alaosa

HUOMAUTUKSIA
e Jos irrotat virtajohdon ja kytket sen takaisin, kun Soundbar-laite on kdynnissa, laite kdynnistyy
automaattisesti.
e Varmista, ettd verkkovirtasovitin on lappeellaan poydalla tai lattialla. Jos asetat verkkolaitteen niin,
ettd se riippuu virtajohdon tuloliiténtd ylospain, verkkolaitteen siséan voi padsta vetta tai muita sita
vahingoittavia aineita.

Samsungin langattoman takakaiutinsarjan ja bassokaiuttimen
yhdistdminen Soundbariin

Laajenna aitoon langattomaan tiladdnentoistoon yhdistamalld Samsungin langaton takakaiutinsarja
(SWA-9200S, myydaéan erikseen) ja langaton bassokaiutin (SWA-W510, myydaan erikseen) Soundbar-
laitteeseen. Yksityiskohtaisia tietoja litanndista saat Samsungin langattoman takakaiutinsarjan ja
langattoman bassokaiuttimen kdyttdoppaasta.
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05 YHTEYDEN MUODOSTAMINEN
TELEVISIOON

HDMI ARC (danten palautuskanava) -liitantaa tukevan television
kytkeminen

/\ MUISTUTUS

o Kun sekd HDMI-kaapeli etta optinen kaapeli ovat kytkettyna, HDMI-signaali vastaanotetaan
ensin.

e Jos haluat kytked HDMI-kaapelin television ja Soundbarin valille, muista kdyttdd ARC-merkittya
litdntaa. Muussa tapauksessa et ehka kuule television dania.

¢ Suositeltu kaapeli on HDMI.orgin sertifioima HDMI-kaapeli.

Kytke television HDMI IN (ARC)
tai (eARC)-porttiin

Kytket Soundbar-paalaitteen
HDMI (eARC) -porttiin.

HDMI-kaapeli [

Soundbarin yldosa

Q - + o
— N \/

w \ Vo i
LED- | Valkoinen palaa -> sammuu ] <|)>)

merkkivalo ® 0O 00O “TVARC’ tai "eARC’

Soundbarin pohja

1. Sammuta Soundbarin ja television virta. Kytke sitten HDMI-kaapeli kuvassa ndytetylla tavalla.
2. Kaynnistd Soundbar ja televisio.
3. Television danet kuuluvat Soundbar-laitteesta.

« Jos television &4net eivat kuulu, paina Soundbarin ylaosan Q) (Monitoimi) -painiketta tai
kaukosaatimen <=J) (Lahde) -painiketta ja valitse tilaksi “TV ARC” tai “eARC".

e eARC-yhteyden muodostamista varten TV-valikon eARC-toiminnon pitdisi olla kaytdssa.
Lisatietoja asetuksesta on TV:n kayttdoppaassa. (esimerkiksi Samsung-televisiossa voit tehda
sen valitsemalla Koti ((@)) = Valikko = Asetukset (£33) - Kaikki asetukset (£3) - Adni -
Asiantuntijan asetukset » HDMI-eARC-tila (Autom.))
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e Jos aanta ei kuuluy, tarkista HDMI-kaapelin liitdnta uudelleen.
¢ Voit muokata Soundbarin ddnenvoimakkuutta television kaukosaatimen
danenvoimakkuuspainikkeilla.

HUOMAUTUKSIA

e Kun yhdistat Soundbariin HDMI-kaapelilla HDMI ARC (&&nten palautuskanava) -liitantaa tukevan
television, ldhetat digitaaliset &ani- ja kuvatiedot kytkematta erillistd optista kaapelia.

e Suosittelemme, etta kaytat ytimetonta HDMI-kaapelia, jos se on mahdollista. Jos kaytat ytimellista
HDMI-kaapelia, kayta kaapelia, jonka ytimen halkaisija on enintadn 14 millia.

e Tdma toiminto ei ole kdytettdvissd, jos HDMI-kaapeli ei tue ARC-liitantaa.

e Jos lahetyksen danet ovat Dolby Digital -koodattuja ja television “Digitaalisen ldhdén danimuoto”
-asetuksena on PCM, suosittelemme sen vaihtamista Dolby Digitaliin. Kun vaihdat television
asetusta, ddnenlaatu paranee. (Television valikossa saatetaan kayttaa eri nimid kuin Dolby Digital ja
PCM, mutta tama riippuu televisiovalmistajasta.)
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Optisen kaapelin kytkenta

Tarkistuslista ennen kytkemista
e Kun sekd HDMI-kaapeli etta optinen kaapeli ovat kytkettyna, HDMI-signaali vastaanotetaan
ensin.

o Kun kaytat optista kaapelia ja liitdntojen suojakannet ovat paikoillaan, muista irrottaa suojakannet.

a5 o “@

Optinen kaapeli

(ei mukana)

LED- Valkoinen palaa -> sammuu <|)))

merkkivalo 0 0 0O “Digital Audio In”

1. Kun television ja Soundbarin virta on sammutettuna, kytke Soundbarin DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) -portti ja television OPTICAL-lahtéportti optisella kaapelilla (ei mukana) kuvan
osoittamalla tavalla.

2. Kaynnistd Soundbar ja televisio.

3. Paina Q (Monitoimi) -painiketta Soundbar-laitteen yldosassa tai ==J] (Lahde) -painiketta
kaukosaatimessa ja valitse sitten “Digital Audio In” -tila. Kuuluu ilmoitus “Digital Audio In”.

4. Television danet kuuluvat Soundbar-laitteesta.
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Bluetoothilla yhdistaminen

Kun Samsung-televisio yhdistetdan Bluetoothilla, kuulet stereodénet ilman
vaivalloista kaapeleiden kytkemista.
e Kerrallaan voi yhdistaa vain yhden Samsung-television.
¢ Voit yhdistaa Bluetoothia tukevan Samsung-television. Tarkista televisiosi
tekniset tiedot.

Ensimmainen yhteys

1. Bluetooth-laitepari LED Kkival
-merkkivalo
muodostusndppain

[ Punainen - vihred - sininen valahtaa ] [ Syaani valahtaa X3 ]
WV q W
O O @ O O O O @ O O
Pariliitos Yhteys on valmis
TAI
“Bluetooth’-tilassa e Laiteparin muodostamisen aikana monivarinen LED-merkkivalo

vaihtuu perédkkain jarjestyksesséa Punainen - Vihrea - Sininen.

<| )) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Valitse Samsung-television Bluetooth-tila.
(esimerkiksi Koti ([(@)) - Valikko » Asetukset (£33 ) > Kaikki asetukset (§83) - Aani - Aanilahto -
Bluetooth-kaiuttimien luettelo = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Valitse television luettelosta “S-Series Soundbar”.
Kaytettdvissa olevan Soundbarin kohdalla lukee television Bluetooth-laiteluettelossa “Laiteparin
muodostus tarvitaan” tai “Laitepari muodostettu”. Jos haluat yhdistda Samsung-television
Soundbariin, valitse viesti ja muodosta sitten yhteys.

4. Kuulet nyt Samsung-television danet Soundbarista.
e Jos Soundbar-laitteen ja Samsung-television valilla on yhteysloki, Soundbar-laite yhdistetaan

automaattisesti, kun sen tilaksi vaihdetaan “Bluetooth”.

FIN-19



Jos laitteen yhdistaminen epaonnistuu

e Jos sinulla on jo Soundbar (esimerkiksi S-Series Soundbar) Samsung-television

kaiutinluettelossa, poista se.

e Toista sitten vaiheet 1-3.

Soundbarin ja Samsung-television yhteyden katkaiseminen

Paina Soundbarin yldosan Q (Monitoimi) -painiketta tai kaukosaatimen ==J) (Lahde) -painiketta ja
valitse jokin muu tila kuin “Bluetooth”.

Yhteyden katkaiseminen vie aikaa, koska Samsung-television taytyy vastaanottaa vastaus
Soundbarilta. (Téhan kuluva aika voi vaihdella Samsungin eri televisiomalleissa.)

Huomautuksia Bluetooth-yhteyksista

Jos haluat muodostaa Bluetooth-yhteyden uuden laitteen kanssa, uuden laitteen tulisi olla metrin
sateelld.

Jos sinulta kysytaan PIN-koodia, kun muodostat Bluetooth-yhteyttd, anna PIN-koodiksi 0000.
Soundbar sammuu automaattisesti, kun se on ollut valmiustilassa 18 minuuttia.

Soundbar ei ehka voi suorittaa Bluetooth-hakua tai muodostaa Bluetooth-yhteytta oikein
seuraavissa tilanteissa:

— Jos Soundbarin ldhelld on séhkoinen laite, joka saattaa aiheuttaa langattoman yhteyden

hairioita.

— Jos Soundbariin on yhdistetty samanaikaisesti useita Bluetooth-laitteita.

— Jos Bluetooth-laite on sammutettu, jos ei ole paikoillaan tai jos siind on toimintahdirio.
Elektroniset laitteet voivat aiheuttaa radiohdiriota. Sdhkomagneettisia aaltoja tuottavat laitteet on
pidettava etdalla Soundbar-paalaitteesta. Tallaisia ovat esimerkiksi mikroaaltouunit, langattoman
lahiverkon laitteet jne.

Varoitus: Soundbar-laite kdynnistyy uudelleen automaattisesti, kun Bluetooth-toiminto otetaan
kayttdon tai poistetaan kéytosta.

— Bluetooth-portin kdytostapoistotapa : Ota Bluetooth kdyttdén tai poista se kaytosta
painamalla Soundbar-laitteen kaukosaatimen TONE CONTROL -painiketta 30 sekuntia.
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Wi-Fi-yhteyden muodostaminen

Yhteyden muodostamista edeltava tarkistuslista

o Wi-Fi-yhteys on kdytettavissa vain Samsung-televisiossa.

e Varmista, ettd langattoman reitittimen (Wi-Fi) virta on kytketty ja etta televisio on yhdistetty
reitittimeen.

e Television ja Soundbarin on oltava yhdistettyind samaan langattomaan verkkoon (Wi-Fi).

¢ Jos langaton reititin (Wi-Fi) kdyttda DFS-kanavaa, television ja Soundbarin vélille ei voi
muodostaa Wi-Fi-yhteyttd. Saat lisatietoja ottamalla yhteytta Internet-palveluntarjoajaasi.

e Valikot voivat vaihdella valmistusvuoden mukaan, joten perehdy television kdyttdoppaaseen.

e Jos haluat muodostaa television ja Soundbarin valille Wi-Fi-yhteyden, yhdista ensin Soundbar
langattomaan reitittimeen. Lisatietoja Wi-Fi-yhteyden muodostamisesta on sivulla 30.

1. Lisatietoja Soundbarin Wi-Fi-yhteydesta on sivulla 30: “Vaihtoehto 2: Wi-Fi-yhteyden
(langaton verkko) muodostaminen”.
2. Vaihda television syéttélahde Soundbarin Adni-valikossa.
¢ Samsung-televisiot, jotka on julkistettu vuonna 2017 tai myohemmin
Koti (@) - Valikko - Asetukset (£33 ) > Kaikki asetukset (&3) - Aani > Aanilahto >
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

HUOMAUTUS
¢ Varoitus: Soundbar-laite kdynnistyy uudelleen automaattisesti, kun Wi-Fi-toiminto otetaan
kayttoon tai poistetaan kaytosta.
—  Wi-Fi-portin kdytdstapoistotapa : Ota Wi-Fi kdyttoon tai poista se kdytdsta painamalla
Soundbar-laitteen kaukosaatimen CH LEVEL -painiketta 30 sekuntia.
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Yhteyden muodostaminen Dolby Atmos® -tekniikkaa tukevaan
televisioon

Yhteyden muodostamista edeltava tarkistuslista
e Dolby Atmos® -tekniikkaa tuetaan “TV ARC’- tai “eARC’- tai “Wi-Fi"-tilassa.
e \armista, ettd sisaltd tukee Dolby Atmos® -tekniikkaa.

Kytke television HDMI IN (ARC)
tai (eARC)-porttiin

Kytket Soundbar-paalaitteen
HDMI (eARC) -porttiin.

LED- Valkoinen palaa -> sammuu ] <|,))

merkkivalo ®@ 0O 00O “TV ARC’ tai "eARC”

1. Sammuta Soundbarin ja television virta. Kytke sitten HDMI-kaapeli kuvassa ndytetylla tavalla.
2. Kaynnistd Soundbar ja televisio.
3. Television danet kuuluvat Soundbar-laitteesta.
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= }

TV:nvalikko
Wi-Fi
LED- Valkoinen palaa-> sammuu
TV A merkkivalo ® ® O OO
®
= < “Wi-Fi’

1. Yhdista Soundbar ja televisio samaan langattomaan verkkoon (Wi-Fi).
2. Valitse television aanilahdoksi Soundbar.
3. Television danet kuuluvat Soundbar-laitteesta.

HUOMAUTUKSIA
e Dolby Atmos® -asetusten maarittdminen BD-soittimessa tai muussa televisioon yhdistetyssa
laitteessa.
Avaa BD-soittimen tai muun laitteen asetusvalikon danilahtoasetukset ja varmista, etta Bittivirta-
asetuksena on Ei koodausta. Esimerkiksi Samsungin BD-soittimessa valitse Asetukset » Adni -
Digitaalil&htd ja valitse sitten Bittivirta (kasittelematon).
¢ Tama toiminto on kaytettavissa joissakin Samsung-televisioissa ja joissakin Soundbar-malleissa.
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Q-Symphony-toiminnon kayttaminen

¢ Kun Soundbar yhdistetddn Q-Symphony-toimintoa tukevaan Samsung-televisioon, voit toistaa
dénen samanaikaisesti sekd Soundbarista etta televisiosta. Jos kaytat Q-Symphony-toimintoa,
televisiosta toistetun tiladanen ansiosta voit nauttia entista tayteldisemmasta ja
kolmiulotteisemmasta tiladanitehosteesta.

e Kun Soundbar on yhdistetty, “Q-Symphony”-valikko ilmestyy televisioon.
Asetukset (£33) - Kaikki asetukset (§33) - Adni — Aanilzhtd

e Esimerkki TV:n valikosta: Q-Symphony

TV:nvalikko

e

TV:nvalikko

—_

HUOMAUTUKSIA

Optinen kaapeli (ei mukana)

- Valkoinen palaa-» sammuu
HDMI-kaapeli LE[?
B merkkivalo ® OO0 O
<|>>) “TV ARC’ tai “eARC”

TAI

H LED- lValkoinen palaa-> sammuul

merkkivalo ® 0 0 0 O

<|))) “Digital Audio In”

Wi-Fi
LED- Valkoinen palaa -> sammuu
'A. merkkivalo @ ® 00O
[ ]
< “Wi-Fi’

e Tatd toimintoa voi kayttaa television tukemalla koodekilla.

e Tama toiminto on tuettu vain, kun HDMI-kaapeli tai optinen kaapeli (ei mukana) on yhdistetty tai
Wi-Fi-yhteys on muodostettu.

o Naytetty viesti saattaa vaihdella TV-mallista riippuen.

e Varmista, ettd TV ja Soundbar-laite kdyttavat samaa langatonta reititintd/taajuutta.

e Tama toiminto on kdytettdvissa joissakin Samsungtelevisioissa ja joissakin Soundbar-malleissa.
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SpaceFit Sound kayttaminen

Takaa optimaalisen danenlaadun analysoimalla kuuntelutilat.

Vaihtoehto 1: Yhteyden muodostaminen Soundbar-laitteen kautta

Jos haluat ottaa taman toiminnon kdyttoon, ota SpaceFit Sound -tila Soundbar-laitteen
kaukosaatimelld kayttoon.
(483 (Aanen hallinta) - "SpaceFit Sound Off" > A (Yl6s ) - "SpaceFit Sound On")

e T&ma toiminto on kadytettévissa kaikissa aanitiloissa.

Vaihtoehto 2: Yhteyden muodostaminen television kautta

Jos haluat ottaa tdman toiminnon kayttoon, ota Mukautuva dani+ -tila Samsung-television valikossa
kayttoon.
(Koti ((@)) - Valikko - Asetukset (&3 - Kaikki asetukset (&3) - Yleiset - Alykkaan tilan asetukset -
Mukautuva aani+)
e Soundbar-laitteen danitilaksi muuttuu automaattisesti Mukautuva aani+, jos otat Mukautuva aani+
-tilan televisiossa kayttoon.

HUOMAUTUS
e T&ma toiminto toimii, kun Soundbar-laite muodostaa yhteyden johonkin Samsung-televisioon.
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06 ULKOISEN LAITTEEN KYTKEMINEN

Optisen kaapelin kytkenta

BD- tai DVD-soitin, Optinen kaapeli
(ei mukana)

————— DIGITAL
AUDIO IN

digiboksi tai pelikonsoli

OPTICAL OUT

Soundbarin pohja

(OPTICAL)

Soundbarin yldosa

LED-

merkkivalo

Valkoinen palaa -> sammuu <| »)

® 6 6 6 O “Digital Audio In”

1. Kun ulkoinen laite ja Soundbar-laite on sammutettu, kytke Soundbar-laitteen DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) -porttija ulkoisen laitteen OPTICAL-lahtéportti optisella kaapelillalei mukana) kuvan

osoittamalla tavalla.

2. Kaynnistd Soundbar-laite ja ulkoinen laite.

3. Paina Q (Monitoimi) -painiketta Soundbar-laitteen ylaosassa tai ==J] (Lahde) -painiketta
kaukosaatimessa ja valitse sitten “Digital Audio In” -tila. Kuuluu ilmoitus “Digital Audio In”".
4. Ulkoisen laitteen dani kuuluu Soundbar-laitteesta.
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07 MOBIILILAITTEEN YHDISTAMINEN

Vaihtoehto 1: Bluetoothilla yhdistaminen

Kun mobiililaite yhdistetdan Bluetoothilla, kuulet stereoddnet ilman vaivalloista

kaapeleiden kytkemista.

e Kun yhdistat Bluetooth-laitteen, jonka kanssa on muodostettu laitepari,
silloin, kun Soundbarin virta ei ole paalld, Soundbar kdynnistyy

automaattisesti.

Ensimmainen yhteys

oo

=)

Mobiililaite

e Kun olet yhdistamdssa uutta Bluetooth-laitetta, varmista, etta se on 1 metrin sateella.

1. Bluetooth-laitepari
muodostusnadppain

LED-merkkivalo

[ Punainen - vihred - sininen valdhtaa ]

[ Syaani valihtsa X3 ]

v
O O @ O O

Pariliitos

v
O O @ O O
Yhteys on valmis

e Laiteparin muodostamisen aikana monivarinen LED-merkkivalo
vaihtuu perékkain jarjestyksessé Punainen - Vihrea - Sininen.

<| ) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Valitse laitteessasi ndytettdvasta luettelosta “S-Series Soundbar”.
3. Voit toistaa Bluetooth-yhteydelld yhdistetyssa laitteessa olevia musiikkitiedostoja Soundbarin

kautta.

Jos laitteen yhdistaminen epaonnistuu
e Jos sinulla on jo ennestaan jokin Soundbar-laite (esimerkiksi S-Series Soundbar) mobiililaitteen

kaiutinluettelossa, poista se.
e Toista vaiheet1ja 2.
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Huomautuksia Bluetooth-yhteyksista

¢ Jos haluat muodostaa Bluetooth-yhteyden uuden laitteen kanssa, uuden laitteen tulisi olla metrin
sateelld.

e Jos sinulta kysytaan PIN-koodia, kun muodostat Bluetooth-yhteyttd, anna PIN-koodiksi 0000.

e Soundbar sammuu automaattisesti, kun se on ollut valmiustilassa 18 minuuttia.

e Soundbar ei ehka voi suorittaa Bluetooth-hakua tai muodostaa Bluetooth-yhteytta oikein
seuraavissa tilanteissa:

— Jos Soundbarin ympérilld on vahva sahkginen kentta.
- Jos Soundbariin on yhdistetty samanaikaisesti useita Bluetooth-laitteita.
- Jos Bluetooth-laite on sammutettu, jos ei ole paikoillaan tai jos siind on toimintahairi.

o Elektroniset laitteet voivat aiheuttaa radiohdiriotd. Sahkémagneettisia aaltoja tuottavat laitteet on
pidettava etdalla Soundbar-paalaitteesta. Tallaisia ovat esimerkiksi mikroaaltouunit, langattoman
lahiverkon laitteet jne.

e Soundbar-laite tukee SBC-koodattua dataa (44,1 kHz, 48 kHz).

e Yhdista vain Bluetooth-laitteeseen, joka tukee A2DP (AV) -toimintoa.

e Kun yhdistat Soundbar-laitteen Bluetooth-laitteeseen, sijoita ne mahdollisimman léhelle toisiaan.

o Mitd kauempana Soundbar-laite ja Bluetooth-laite ovat toisistaan, sitd huonompi danenlaatu on.
Bluetooth-yhteys voi katketa, kun laitteet ovat tehollisen kdyttoalueen ulkopuolella.

¢ Bluetooth-yhteys ei ehka toimi tarkoitetulla tavalla alueilla, joilla vastaanoton laatu on huono.

¢ Bluetooth-laitteessa voi esiintyad kohinaa tai toimintahdirio seuraavissa tilanteissa:

— Kunrunko on kosketuksissa Bluetooth-laitteen tai Soundbar-laitteen lahetinvastaanottimeen

— Kulmissa tai kun lahella on este, kuten seina tai valiseing, jotka voivat aiheuttaa sahkaisia
muutoksia.

— Kun laite on alttiina muiden samalla taajuusalueella toimivien tuotteiden, kuten ldakinnallisten
laitteiden, mikroaaltouunien ja langattomien l&hiverkkolaitteiden, aiheuttamille radiohairidille.

— Ovienja seinien kaltaiset esteet voivat vaikuttaa ddnenlaatuun, vaikka laitteet olisivat
tehollisella kayttoetdisyydelld toisistaan.

e Huomaa, ettd Soundbar-laitetta ei voi littad muiden laitteiden pariksi Bluetooth-toiminnon kayton
aikana.

e Tdma langaton laite voi toiminnassa ollessaan aiheuttaa sahkoisia hairioita.
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Mobiililaitteen ja Soundbar-laitteen valisen yhteyden katkaiseminen

Voit katkaista Bluetooth-laitteen ja Soundbar -jarjestelman yhteyden. Lisatietoja on Bluetooth-laitteen
kayttboppaassa.
e Soundbar -jarjestelman yhteys katkaistaan.
e Jos Soundbar-laitteen yhteys Bluetooth-laitteeseen katkeaa, Soundbar-laitteen monivarinen
merkkivalo valahtaa "Punainen” kolme kertaa.

Soundbar-laitteen ja Bluetooth-laitteen yhteyden katkaiseminen

Paina Soundbarin ylaosan Q) (Monitoimi) -painiketta tai kaukosaatimen <=J) (Lahde) -painiketta ja
valitse jokin muu tila kuin “Bluetooth”.
¢ Yhteyden katkaiseminen kestda jonkin aikaa, koska Bluetooth-laitteen on saatava vastaus
Soundbar-laitteelta. (Yhteyden katkaisemiseen kuluva aika voi vaihdella Bluetooth-laitteen

mukaan.)
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Vaihtoehto 2: Wi-Fi-yhteyden (Langaton verkko) muodostaminen

Jos haluat yhdistaa Soundbarin mobiililaitteeseen langattomalla verkolla (Wi-Fi), tarvitset
SmartThings-sovelluksen.

Ensimmainen yhteys
1. Asenna SmartThings-sovellus mobiililaitteeseesi (dlypuhelimeen tai tablet-laitteeseen) ja
kaynnista sovellus.
2. Lisaa Soundbar-laite sovelluksen ndyttddn tulevien ohjeiden mukaisesti.
¢ Automaattinen ponnahdusikkuna (toinen ndyttdkuva alla) ei ehkéa ndy joissakin laitteissa.
Jos ponnahdusikkuna ei avaudu, paina ”+”—painiketta Home-ndytossd. Soundbar-laite lisdtaan
sovellukseen.
¢ Alla oleva kuva voi vaihdella sovellusversion mukaan.

SmartThings-
sovellus - ',\

Get started with your
Soundbar

Kaynnista sovellus Automaattinen Lisaa laite

ponnahdusikkuna

Wi-Fi-yhteyden vaihtaminen
1. Kaynnistd SmartThings-sovellus mobiililaitteessasi (&lypuhelimessa tai tablet-laitteessa).
2. Poista sovellus rekisterdidyssa Soundbar-laitteessa ja lisaa se sitten uudelleen.
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Ryhmatoiston kdyttaminen

e [ isad Soundbar SmartThings-sovellukseen, jos haluat nauttia tasta toiminnosta.

e Sen kayttéonotto edellyttaa, ettd yhdistat vahintaan kaksi danilaitetta samaan 5 GHz:n Wi-Fi-
verkkoon.

e Tama toiminto on kaytettdvissa vuonna 2024 tai sen jalkeen julkaistuissa Samsung-
aanilaitteissa, jotka tukevat Wi-Fi-yhteytta.

e Tamad toiminto ei tue television danta.

Ryhmatoiston maarittdminen
1. Suorita SmartThings-sovellus mobiililaitteessa.
2. Lis&a Soundbar SmartThings-sovellukseen osiossa “Vaihtoehto 2: Wi-Fi-yhteyden (langaton
verkko) muodostaminen” - "Vaihe 2 (Laitteen rekisteréinti)” annettujen ohjeiden mukaan.
. Napauta Soundbar-korttia.
4. Napauta mobiililaitteessa, danilaitekuvakkeen alla Luo ryhma.
e Luo ryhma -painike tulee nakyviin vain silloin, kun Soundbar on Wi-Fi-tilassa.
e Jos Soundbar toistaa television dantd, yhteys televisioon katkaistaan ryhmaa luotaessa.
5. Ota Ryhmatoisto kayttoon.
6. Valitse haluamasi laite luettelosta ja napauta Kayta.
o Voit lisdta enintdan nelja laitetta.
* Ryhmatoistoa kdytettdessa aani toistetaan ainoastaan isantalaitteen kautta.
e Kunisantdlaitteeseen yhdistetty laite vaihtaa toiseen ldhteeseen, laite poistetaan ryhmasta
automaattisesti.
e Kunisantdlaite yhdistetdan televisioon, luotu ryhma poistetaan automaattisesti.

W

Ryhmatoiston poistaminen kaytdsta
1. Napauta danilaitteen korttia.
2. Napauta mobiililaitteessa, danilaitekuvakkeen alla Muokkaa ryhmaa.
3. Poista Ryhmatoisto kaytdsta.
e Jos haluat poistaa yksittdisen laitteen kaytosta, poista laitteen valinta luettelossa ja napauta
Kayta.
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Yhteyden muodostaminen Apple AirPlay:n kautta

e Tama toiminto ei ehka ole kdytettdvissa joissakin maissa.

e Tama Samsungin Soundbar-laite tukee AirPlay:ta ja vaatii i0S 13:4:n tai uudemman.

e Jos haluat ottaa AirPlayn Soundbar-laitteessasi kdyttoon, sinun on ensin rekisteréitava laite
Samsung SmartThings -sovellukseen hyvaksymalla sovelluksen ehdot.

e Varmista, ettd Soundbar-laitteen virta on kytketty ja ettd Soundbar-laite on yhdistetty Apple-
laitteen kanssa samaan Wi-Fi-verkkoon.

AirPlay:lla voit suoratoistaa musiikkia, podcasteja ja muita danisisaltéja Apple-laitteista Samsungin
Soundbar-laitteeseen.
e Valitse @Airplayta tukevasta sovelluksesta tai iPhonen, iPadin tai Macin Ohjauskeskuksesta.
o Valitse kaytettavissa olevien laitteiden luettelosta Soundbar-laite, josta haluat toistaa nykyisen
aanen.

FIN-32



Tap Sound -toiminnon kdyttaminen

Napauttamalla Soundbar-laitetta mobiililaitteella voit toistaa mobiililaitteesta danta Soundbar-laitteen
kautta.

e Tama toiminto ei ehka ole tuettu kaikissa mobiililaitteissa.
e Tama toiminto on yhteensopiva vain niiden Samsung-mobiililaitteiden kanssa, joissa on Android
8.1tai uudempi versio.

SmartThings-sovellus

Mobiililaite

1. Ota laitteen Tap Sound -toiminto kayttoon.
o |Lisatietoja toiminnon ottamisesta kayttéon on alla olevassa kohdassa “Ota Tap Sound
-toiminto kayttoon”.
2. Napauta Soundbar-laitetta mobiililaitteella. Valitse ndyttédn tulevassa viesti-ikkunassa “Aloita nyt”.
Mobiililaitteen ja Soundbar-laitteen valille muodostetaan Bluetooth-yhteys.
3. Toista mobiililaitteesta ddntéd Soundbar-laitteen kautta.
e T&ma toiminto yhdistaa mobiililaitteen Soundbar-laitteeseen Bluetooth-yhteyden kautta
tunnistamalla varinan, jota syntyy, kun laite koskettaa Soundbar-laitetta.
e Varmista, ettd mobiililaite ei napauta Soundbar-laitteen terdvaa kulmaa. Soundbar-laite tai
mobiililaite voi naarmuuntua tai vaurioitua.
e Suosittelemme, ettd mobiililaite suojataan kotelolla. Napauta kevyesti Soundbar-laitteen
yldosassa olevaa levedd aluetta kayttamatta liiallista voimaa.
e Jos haluat kayttaa tata toimintoa, paivitd SmartThings-sovellus uusimpaan versioon.
Téma toiminto ei ehka ole tuettu kaikissa sovellusversioissa.

Ota Tap Sound -toiminto kaytto6n

Ota Tap View, Tap Sound -toiminto kdyttddn SmartThings -sovelluksen avulla.
1. Kaynnistd SmartThings-sovellus mobiililaitteessa.
2. Valitse (=~ £33) mobiililaitteessa nakyvissa SmartThings-sovellusnaytdssa.
3. Jos haluat, etta toiminto toimii, kun mobiililaite siirretadn [dhelle Soundbar-laitetta, valitse “Tap
View, Tap Sound” -asetukseksi Kaytdssa.

HUOMAUTUKSIA
e Kun mobiililaite on virransdastétilassa, Tap Sound -toiminto ei toimi.
e Tap Sound -toiminto ei ehka toimi, jos Soundbar-laitteen ldhelld on sdhkoélaitteita tai muita
radiohdiritita aiheuttavia laitteita. Varmista, etta laitteet, jotka voivat aiheuttaa radiohdirioita, ovat
riittdvan kaukana Soundbar-laitteesta.
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08 SEINAKIINNIKKEEN Seinakiinnitysosat

ASENTAMINEN

Asentamisen varotoimenpiteet Seindkiinnitin

Asenna vain pystysuoralle seinalle.
Al& asenna lilan kuumaan tai kosteaan
paikkaan.

Varmista, etta seind kestaa tuotteen painon.

Jos ei, vahvista seinaa tai valitse toinen
asennuspaikka.

Osta ja kayta kiinnitysruuveja tai ankkureita
jotka on tarkoitettu asennusseinan

®:
(M4 x L10)

Pidikeruuvi Ruuvi

: <>

materiaalia varten (esimerkiksi kipsilevy, tiili Seindkiinnitinkannatin

tai puu). Jos mahdollista, kiinnita ruuvit
seinan pystypuihin.
Osta seindasennusruuveja, jotka sopivat sen
seindn tyyppiin ja paksuuteen, johon haluat
asentaa Soundbarin.

- Halkaisija: M5

- Pituus: suosittelemme vahintaan

35 millia.

Yhdista laitteen kaapelit ulkoisiin laitteisiin,
ennen kuin asennat Soundbarin seindlle.
Varmista, etta laitteen virta on katkaistu ja

sen virtajohto irrotettu virtaldhteestd, ennen

kuin asennat sen. Muutoin on olemassa
sahkdiskun vaara.

1. Aseta Seindkiinnitin seindpintaa vasten.
e Seindkiinnitin on asetettava
vaakasuoraan asentoon.
e Jos TV onasennettu seinalle, asenna
Soundbar-laite véhintdan 5 cm:n padhan
TV:n alapuolelle.

TV

i Vahintaan5cm

FIN-34



2. Kohdista Seinakiinnitysoppaan keskiviiva
TV:n keskikohtaan (jos asennat Soundbar-
laitteen TV:n alapuolelle) ja kiinnita sitten
Seinakiinnitin seindan teipilla.

e Jos et tee asennusta TV:n alapuolelle,
aseta Keskiviiva asennusalueen

keskikohtaan.
1

[— o R
|
Keskiviiva

3. Merkitse reikien paikat kynalld jairrota
Seinakiinnitin.

4. Poraa sopivan kokoisella poranteralld
seinaan reika kummankin merkinnan
kohdalle.

e Jos merkinnat eivat vastaa tappien
paikkoja, varmista, ettd asetat reikiin
oikeanlaiset ankkurit, ennen kuin asennat
kiinnitysruuvit. Jos kdytat ankkureita,
varmista, etta poraamasi reiat ovat
tarpeeksi suuret kayttamillesi ankkureille.

5. Tydnna ruuvi (ei mukana) jokaisen
Pidikeruuvi -ruuvin l&pi ja kierra sitten
jokainen ruuvi tiukasti kiinni kiinnitysruuvin

reikaan.
"\
@ =

6. Asenna 2 Seinakiinnitinta oikean
suuntaisesti Soundbar-laitteen alaosaan 2:lla

&

e

(Ei mukana)

e Varmista asentaessasi, etta
Seinakiinnittimien ripustinosa on
Soundbar-laitteen takana.

Soundbarin takaosa

Soundbarin oikea sivu

e Laite voi mallista riippuen ndyttaa
erilaiselta kuin ylld olevassa kuvassa.

FIN - 35



7. Asenna Soundbar-laite siihen kiinnitettyjen
Seinakiinnittimien avulla ripustamalla
Seindkiinnittimet seindssa oleviin
Pidikeruuveihin.

®

~

. L;ll

8. Liu'uta Soundbar-laitetta alaspdin alla olevan
kuvan mukaan niin, etta Seinakiinnittimet
ovat pitavasti Pidikeruuvien varassa.

e Tydnna pidikeruuvit seindkiinnitinten
leveddn osaan (alaosaan) ja liu'uta sitten
Seinakiinnittimet alas, niin etta
Seindkiinnittimet ovat tukevasti
Pidikeruuvien.

v

09 SOUNDBAR-
LAITTEEN
ASENTAMINEN
TELEVISION
ETEEN

Mikrofonit

Kohdista Soundbar-laitteen keskikohta television
keskikohtaan kuvan osoittamalla tavalla.

Aseta Soundbar-laite talloin véhintdan 3 cm:n
etdisyydelle televisiosta, jotta puheentunnistus ei
hairiinny.

HUOMAUTUKSIA

e Varmista, ettd Soundbar-laite on asetettu
tasaiselle ja vakaalle alustalle.

o Riittdmaton etdisyys television ja Soundbar-
laitteen valillé voi aiheuttaa
puheentunnistukseen ja akustiikkaan liittyvia
ongelmia.
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10 OHJELMISTOPAIVITYS *

Automaattinen paivitys

Kun Soundbar on yhteydessa Internetiin,

W

ohjelmisto paivitetddn automaattisesti aina, kun

Soundbar sammutetaan.

e Jos haluat kdyttaa automaattista
paivitystoimintoa, Soundbarin taytyy olla
yhteydessa Internetiin.

Soundbarin Wi-Fi-yhteys katkaistaan, jos
Soundbarin virtajohto irrotetaan tai sahkot
katkeavat. Jos sahkot katkeavat ja palaavat
tai jos kytket virtajohdon uudelleen,
kaynnista Soundbar ja yhdistd se uudelleen
Internetiin.

USB-paivitys

Soundbarin pohja

MicroUSB-
USB-sovitinkaapeli
) * (ei mukana)

Samsung voi jatkossa tarjota paivityksia
Soundbarin laiteohjelmistoon.

Kun padivitys on saatavilla, voit paivittada
Soundbarin liittdmalla sen SERVICE-porttiin
USB-muistitikun, joka sisaltaa
laiteohjelmistopaivityksen.

Siirry sivustoon (www.samsung.com) = etsi

mallin nimi asiakastuen valikosta.

e Lisdtietoja paivittamisesta on kohdassa
Paivitysopas.

. Lataa péivitystiedosto (USB-tyyppi).
. Pura tiedoston pakkaus, jolloin syntyy

tiedostonimen mukainen kansio.

. Tallenna luotu kansio USB-muistiin ja liitd se

sitten Soundbar-laitteeseen.

. Kaynnistd Soundbar-laite. Tuote paivitetddn

3 minuutin kuluessa.

LED-
Vv
merkkivalo ® O O O O

Valkoinen siirtyy vasemmalta
oikealle ja oikealta vasemmalle

—_—l
-+
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Al& sammuta laitetta tai poista USB-
muistia pdivityksen aikana.

Jos keltainen merkkivalo palaa

ohjelmistopaivityksen suorittamisen

jalkeen, se tarkoittaa, ettd ylimadrdinen

paivitys on kdynnissa. Ala talloin katkaise

virtaa taiirrota USB-laitetta.

Jos paivitys ei ala, kytke Soundbar-

laitteen virtajohto uudelleen.

Jos uusin versio on jo asennettu,

paivitysta ei suoriteta.

e USB-tyypin mukaan voiolla, etta
paivitysta ei tueta.

e Jos pdivitystiedostoa ei ole saatavilla

LED- [ punainenvatshssxs |

merkkivalo o le) \" o 0O

e Jos pdivitystiedoston versio on sama tai
vanhempi

LED- LSyaanivéiléihtéé X3 |

. -V
merkkivalo OO0 @ OO




Nollaa

3 &

—

Kun Soundbar-laite on kdynnissa, paina laitteen
(ei kaukosaatimen) — =+ (Aanenvoimakkuus)
-painikkeita samanaikaisesti vahintaan viiden
sekunnin ajan. LED-naytté muuttuu alla kuvatulla
tavalla, minka jalkeen Soundbar-laite nollataan.

Valkoinen ssiirtyy vasemmalta
oikealle ja oikealta vasemmalle

—V
® O O O O

<
<«

1

LED-
: [ Syaani vilahtas X3 ]

merkkivalo v,
OO0 @ 0O
Punainen vilkkuu =

sammuu

V

OO @® O O
/\ MUISTUTUS

o Kaikki Soundbar-laitteen asetukset nollataan.
Tee tdma vain, kun nollaus on tarpeen.

Tietoturvapaivityksiin liittyvia
tietoja

Laitteen tietoturvan parantamiseksi ja
henkilokohtaisten tietojesi suojaamiseksi
toimitetaan tietoturvapaivityksia. Lisatietoja
tietoturvapdivityksista on osoitteessa

https://security.samsungtv.com.
e Sivusto tukee vain joitakin kielid.
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11 VIANMAARITYS

Tarkista seuraavat asiat ennen yhteydenottoa huoltoon.

Soundbar-Llaite ei kdynnisty.

Soundbar-laite ei toista mitaan aanta.

= Tarkista, ettd Soundbarin virtajohto on
kunnolla kiinni pistorasiassa.

Soundbar-laite toimii arvaamattomasti.

= |rrota virtajohto ja kytke se sitten
uudelleen.

— Katkaise ja kytke ulkoisen laitteen virta ja
yritd uudelleen.

= Jos signaali ei ole, Soundbar sammuu
automaattisesti tietyn ajan kuluttua. Kytke
virta paalle. (Katso ohjeet sivulta 8.)

Kaukosaadin ei toimi.

= Suuntaa kaukosaadin suoraan Soundbar-
laitetta kohti.
= Vaihda paristot uusiin.

Soundbar-laitteen punainen LED-merkkivalo
jaa palamaan.

= Mikrofoni on poissa paalta. Laita mikrofoni
paalle. (Katso ohjeet sivulta 6.)

— Soundbarin ddnenvoimakkuus on liian pieni
tai danet on mykistetty. Séada
aanenvoimakkuutta.

— Kun mika tahansa ulkoinen laite on
yhdistettyna (digiboksi, Bluetooth-laite,
mobiililaite jne.), sdada ulkoisen laitteen
aanenvoimakkuutta.

— Valitse television adnilahdoksi Soundbar.
(Samsung-televisiossa voit tehdé sen
valitsemalla Koti (1)) - Valikko »
Asetukset (&3) - Kaikki asetukset (&€3) -
Adni > Aanilahto - valitse Soundbar)

— Kaapelivoiolla l6ysalla Soundbar-laitteen
litdnnassa. Irrota kaapeli ja kytke se
uudelleen.

— Irrota virtajohto kokonaan, kytke se
uudelleen ja kytke virta.

— Alusta tuote ja yrita uudelleen.

(Katso sivua 38.)

Jos televisiota ei ole kytketty HDMI (eARC)
-liitannalla.

= Tarkista, onko HDMI-kaapeli kytketty
oikein eARC-liitantaan.
(Katso ohjeet sivulta 16.)

= Kytkenta tai yhdistdminen ei valttdmatta
ole mahdollista ulkoisesta laitteesta
johtuen (digiboksi, pelikonsoli jne.). Kytke
suoraan Soundbariin.

= HDMI-CEC ei ehka ole kdytdssa
televisiossa. Ota se kayttéon television
valikossa. (Samsung-televisiossa voit tehda
sen valitsemalla Koti ((@)) - Valikko
Asetukset (&3 ) - Kaikki asetukset (£3) -
Yhteys - Ulkoisten laitteiden hallinta =
Anynet+ (HDMI-CEC) PALAA)
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Aanta ei kuulu, kun laite on kytketty
televisioon HDMI (eARC) -tilassa.

Aéni katkeilee Bluetooth-yhteytti
kaytettdessa.

— Laite ei pysty toistamaan tulosignaalia.
Vaihda television danilahtoasetukseksi
PCM tai Dolby Digital. (Samsung-televisiota
kéytettéess: Koti (@) - Valikko >
Asetukset (&3 ) - Kaikki asetukset (£33 ) -
A&ni - Asiantuntijan asetukset -»
Digitaalisen ldhddn danimuoto)

Soundbar-Llaite ei muodosta Bluetooth-
yhteytta.

= Kun yhdistat uuden laitteen, siirry
Bluetooth-laiteparin muodostustilaan.
(Paina kaukosaatimen 3 PAIR -painiketta
tai paina laitteen @ (Mikrofoni kaytdssa /
ei kdytossa) -painiketta vahintaan viiden
sekunnin ajan.)

= Jos Soundbar-laite on liitetty toiseen
laitteeseen, irrota kyseinen laite ensin ja
vaihda laitetta.

= Yhdista se uudelleen, kun olet poistanut
Bluetooth-kaiuttimen yhdistettavan
laitteen luettelosta.(Samsung-televisiossa
voit tehdd sen valitsemalla Koti (@ )
Valikko = Asetukset (£3) - Kaikki
asetukset (£33) > Aani » Aanilahto -
Bluetooth-kaiuttimien luettelo)

= |rrota virtapistoke, kytke se takaisin ja yrita
uudelleen.

= Alusta tuote ja yrita uudelleen.
(Katso sivua 38.)

= Jotkin laitteet (esimerkiksi mikroaaltouunit,
langattomat reitittimet ja niin edelleen)
voivat aiheuttaa radiohadiridita, jos ne ovat
liian l&hella Soundbar-laitetta.

— Jos Bluetoothilla yhdistetty laite siirtyy
liian kauaksi Soundbar-laitteesta, aani voi
katkeilla. Siirrd laite lahemmas Soundbar-
laitetta.

— Josjokin vartalosi osa koskee Bluetooth-
ldhetinvastaanottimeen tai jos tuote on
metallisen huonekalun paalla, déni saattaa
katkeilla. Tarkista kayttéymparistd ja
-olosuhteet.

=

i-Fi-yhteytta ei voi muodostaa.

= Tarkista, onko langaton reititin kdynnissa.

= Sammuta reititin, kdynnistd se uudelleen ja
yritd uudelleen.

= Soundbar-laite ei muodosta yhteytts, jos
langaton signaali on liian heikko. Yrita
siirtda Soundbar-laite ldAhemmadksi reititinta
tai poistaa Soundbar-laitteen ja reitittimen
valissa olevat esteet, jos se on mahdollista.

= Jos langaton reitittimesi on uusi,
kaiuttimen verkkoasetukset on
madritettava uudelleen.

= Soundbar-laite ei tue Wi-Fi 6 -yhteytta.

Soundbar-laite ei kdynnisty automaattisesti
television kanssa.

— Kun sammutat Soundbarin katsellessasi
televisiota, virtasynkronointi television
kanssa poistetaan kdytdsta. Sammuta
ensin televisio.

AVA-toiminto ei ole kdytettavissa seuraavissa
tapauksissa.

= AVA-toiminto ei ole kdytettavissa, kun
Q-Symphony-toiminto on kaytossa.

= AVA-toiminto ei ole kdytettavissa, kun
mikrofoni on poissa paalta.
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Yhdistettyani television Soundbar-
laitteeseen vaihdoin Soundbar-tilaan.
Televisiosta ei tdman jalkeen kuulu aanta.

= Jos yhdistat Soundbar-laitteen
mobiililaitteeseen, kun Soundbar-laite on
yhdistettyna televisioon, Soundbar-laite
toistaa mobiililaitteesta tulevan aanen,
mutta sdilyttaa yhteyden televisioon.
Television danta ei siis siirretd minnekaan.

— Katkaise mobiililaitteen yhteys, niin
television dani toistetaan taas Soundbar-
laitteesta.

Soundbar-laite ei ndy AirPlayssa.

— Jos haluat ottaa AirPlayn Soundbar-
laitteessasi kdyttodn, sinun on ensin
rekisteroitava laite Samsung SmartThings
-sovellukseen hyvaksymalla sovelluksen
ehdot. (Katso sivua 32.)

— AirPlay ei toimi, jos poistat Soundbar-
laitteen Samsung SmartThings
-sovelluksesta.

— Varmista, ettd Soundbar-laite ja Apple-laite
on yhdistetty samaan Wi-Fi-verkkoon.

— Soundbar-laite on yhteensopiva AirPlayn
kanssa laitteissa, joihin on asennettu i0OS
13.4 tai uudempi.

Ryhmatoisto ei ole kdytdssa.

— Tarkista, ovatko danilaitteet uudempia
malleja, jotka on julkaistu vuonna 2024 tai
mySdhemmin.

= Tarkista, onko isantélaite yhdistetty
ldhteen kanssa samaan Wi-Fi-verkkoon.

= Varmista, ettd kaikki danilaitteet on
yhdistetty samaan Wi-Fi-verkkoon (5 GHz).

12 LISENSSILLA

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All
rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Kaytd puhelinta, tablettia tai tietokonetta
Spotifyn kaukosaatimena. Katso

tarkemmat tiedot osoitteesta spotify.com/
connect.

¢ Spotify-ohjelmistoon sovelletaan
kolmansien osapuolten lisensseja, jotka
[Oytyvat taalta: https://www.spotify.com/
connect/third-party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfOON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Avoimen lahdekielen lisenssi-ilmoitus
Tassa laitteessa kaytetty avoin ldhdekoodi
[6ytyy osoitteesta
(https://opensource.samsung.com).
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01 KONTROL AF KOMPONENTERNE

i

a—

Soundbar-hovedenheden Soundbar fjernbetjening / HDMI-kabel
batterier
Vekselstroms-/ Stremkabel Guide til veegmontering
jeevnstremsadapter (Soundbar)
(Soundbar)
@ @
@ X2 ﬂ\ X2
S (M4 x L10)
Holderskrue Vaegmonteringsbeslag Skrue

¢ Du kan finde flere oplysninger om stramforsyningen og stremforbruget pa produktetiketten.
(Etiket: Undersiden af Soundbar-hovedenheden)

e Kontakt et Samsung-servicecenter eller Samsung-kundeservice for kab af ekstra komponenter
eller kabler.

e Seside 34 for yderligere oplysninger om veegmontering.

e Design, specifikationer og app-skeerm kan andres uden varsel.

e Udseende af tilbehgar kan afvige lidt fra illustrationerne ovenfor.
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02 PRODUKTOVERSIGT

Soundbarens frontpanel/averste panel

@verste panel

LED-indikator

LED-indikatoren blinker, lyser eller skifter farve afhaengigt af Soundbarens aktuelle tilstand
eller status. Farve pa LED-indikatoren og antallet af lys indikerer den aktive tilstand som

beskrevet nedenfor.

Hvid LED

Hvid LED

Flerfarvet LED

Hvid LED

Hvid LED

o Det flerfarvede LED andres til Hvid, Grenblat, Gren, Red, og Bl&, afhangigt af
tilstanden eller statussen.

o |standbytilstand, tryk pa O (Multifunktion) kappen for at taende Soundbar.
e Tryk pa knappen O(Multifunktion) for at skifte tilstanden. Hver gang du skifter
tilstanden, lyser LED'en hvidt og slukkes derefter.

LED-indikator

Hvid teendt -> slukket

Hvid teendt -> slukket

®@ O O O O ®@ ® O O O
Multifunktion-
knap < TV ARC”eller ‘eARC Wi-Fi
Hvid taendt -> slukket Hvid taendt -> slukket
LED-indikator
®@ @ ®§ O O @ @ 6 @ O
< “Bluetooth” “Digital Audio In”
Lydstyrke-
Y kn:p Tryk pa knappen == (Volumen) for at justere lydstyrken.
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Tryk pa knappen Q(Mikrofon til/fra) for at teende eller slukke mikrofonen.
Nar mikrofonen er slukket, lyser LED-indikatoren rgdt.

El Mikrofon [ Rad tendt ]

til/fra- knap LED-indikator 5 o x S © 0000 O

<|>)) “Mic Off” “MicOn”

Nar du tilslutter lysnetledningen, begynder stramknappen at fungere i 4 til 6 sekunder.

Nar du taender for enheden, vil der vaere en forsinkelse pa 4 til 5 sekunder, inden den producerer
lyd.

Hvis du harer lyd fra bade tv'et og Soundbaren, ga til menuen Indstillinger for tv-lyden, og skift
tv-hgjttaleren til Ekstern hgjttaler.

Du kan sla lydfeedback til og fra vha. SmartThings-appen. Hvis du vil leere om SmartThings-appen,
skal du se “Metode 2. Tilslutning via Wi-Fi (tradlest netvaerk)”.
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Soundbarens bundpanel

DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMI
(eARC)

DC19V (Stremforsyning ind)
Tilslut AC/DC strgmadapter. (Se side 15)

SERVICE
Tilslut en USB-lagringsenhed for at opgradere produktets software.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Tilslut den digitale (optiske) udgang af en ekstern enhed. (Se side 26)

0]

HDMI (eARC)
Tilslut til HDMI (eARC) jackstik pa et tv. (Se side 16)

e Nar du tager AC/DC-strgmadapterens stramkabel ud af stikkontakten pa vaeggen, skal du traekke i
stikket. Undlad at traekke i selve kablet.

e Tilslut ikke denne enhed eller andre komponenter til en stikkontakt, far alle forbindelser mellem
komponenter er komplette.
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03 BRUG AF FJERNBETJENING

Isaettelse af batterier for brug af fjernbetjeningen (2 stk. AAA-batterier)

Skyd bagdaekslet i retningen med pilen, indtil det er
helt fjernet. Iseet 2 AAA-batterier (1,5 V) vendt i den
rigtige polaritetsretning. Skyd bagdaekslet tilbage

pa plads.

Sadan bruger du fjernbetjeningen

3g— &

SOUND

+

[ ]
48— —— ||

WOOFER

@ TONE
CONTROL

SOUNDBAR

n Taend/Sluk
Slukker og taender for Soundbaren.
[Blinkergmnblétx1] [ Blinker redt x 3 ]
LED- v, \/
indikator | © O @ O O O O @ O O
Til Fra
¢ Funktionen Auto Power Down
Enheden slukker automatisk i fglgende situationer:
- |“TVARC”eller “eARC" / “Wi-Fi" / “Bluetooth” /
“Digital Audio In” tilstand, hvis der ikke er nogen
lydsignal i 18 minutter.
57](Kilde)

Tryk for at veelge en kilde tilsluttet til Soundbaren.
¢ Horbarfeedback Til/Fra
Du kan sla Herbar feedback til eller fra. Tryk pa knappen
S J(Kilde) pé fjernbetjeningen, og hold den nede i mindst
fem sekunder, mens Soundbar er slukket (Standbytilstand).

LED-

indikator

I Blinker grenblatx 1 l

[ Blinker radtx 1 ]

b4
O O @ O O
Til

N4
O O @ O O
Fra
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4. (Lydles)
Tryk pé& knappen ﬂ (Lydles) for at deaktivere lyden.
Tryk p& knappen igen for at aktivere lyden.

Blinker X gentagne
LED- gange
indikator
O O O O e
Volumen

Skub knappen op eller ned for at justere lydstyrken.

Hvid flyttes til hgjre X1 [ Hvid flyttes til venstre X1 l
LED-
o ® O O O O O O O O e
indikator < -
>
Lyd op Lyd ned
CHLEVEL

Nar du trykker pa knappen, kan du justere lydstyrken for hver hgjttaler.

LED- Blinker hvid x1

indikator O 0 @€ OO

<| )) | “Centre Level” = “Side Level’

- Hvis baghgjttalerne (seelges separat) er tilsluttet, understgttes indstillingen "Rear Level". Juster
lydstyrken for "Rear Level" mellem -6 til +6 ved hjeelp af knapperne Op/Ned.

33 (Lydstyring)
Tryk pa denne knap for at indstille lydfunktionen. Den gnskede indstilling kan justeres ved hjaelp af Op/
Ned knapperne. Hver gang tilstanden andres, blinker flerfarvet LED i hvidt.

LED- Blinker hvid x 1

indikator OO0 ® O O

“SpaceFit Sound” = “Active Voice Amplifier’ = “Voice enhancement” = “Night mode” =

<

“Sync” = “Virtual”

- Trykog hold knappen €§3(Lydstyring) i ca. 5 sekunder for at justere lyden for hvert frekvensband.
Du kan vaelge mellem 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz 0og 10 kHz med Venstre/Hgjre
knapperne, og alle kan justeres til en indstilling mellem -6 og +6 med Op/Ned knapper.

(Serg for, at Lydtilstanden er sat til “Standard”)

- Hvis baghgjttalerne (seelges separat) er tilsluttet, understattes indstillingerne "Sound Grouping" og
"Private Rear Sound".

- Se'Indstilling af€§3(Lydstyring)” paside 11.
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3 Bluetooth PAIR
Skift Soundbaren til Bluetooth-parringstilstand.
Nar du trykker pa knappen, eendres LED-displayet som vist nedenfor.
e Indtil parringen er fuldfert, skidtes flerfarvet LED som Rad - Gren - Bla skiftevis.

[ Rad - Grgn - Bl& blinker ] [ Blinker gregnblatx 3 ]

LED- N/ - \/
indikator O O @ O O O O @ O O
Parring Forbindelsen er oprettet

<|>)) “Ready to connect via Bluetooth.”

»I (Afspil/Pause)
Du kan ogsa afspille eller seette musik pa pause ved at trykke pa knappen.

Op/Ned/Venstre/Hgjre
Tryk p4 Op/Ned/Venstre/Hgjre pa knappen for at vaelge eller indstille funktioner.
¢ Spring musik over
Tryk pa knappen Hgjre for at veelge den naeste musikfil. Tryk pa knappen Venstre for at vaelge den
forrige musikfil.
e IDSET
Tryk pa knappen Op, og hold den nede i 5 sekunder for at fuldfere ID SET (nar der oprettes
forbindelse til en tradles subwoofer eller de tradlese baghgjttalere).

1 (Info)
Tryk p& knappen for at fa vist oplysninger om den aktuelle funktion. (Se side 5.)
Nér der er forbindelse til Dolby Atmos®, blinker LED-indikatoren grenblat 3 gange.

SOUND MODE
Tryk p& denne knap for at veelge den gnskede lydtilstand. Hver gang tilstanden eendres, blinker flerfarvet
LED i hvidt.
LED- Blinker hvid x 1
indikator

O O @ O O

<|l>) “Adaptive Sound” = “DTS Virtual:X” = “Music” = “Game” = “Standard”

¢ Adaptive Sound
Analyser indholdet i realtid og giver automatisk det optimale lydfelt baseret pa indholdets
egenskaber.
e DTS Virtual:X
Flot 3D-lyd fra ethvert indhold.
e Music
Giver mere naturlig og rumfyldende lyd til musikindhold.
* Game
Giver stereoskopisk lyd, der kan fordybe dig i handling, mens du spiller.
e Standard
Sender den originale lyd.
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WOOFER (BAS)-NIVEAU

Skub knappen op eller ned for at justere lydstyrken for woofer (bas) til -12 eller -6 til +6. Tryk pa knappen
for atindstille woofer (bas) lydstyrke til O (standard).

TONE CONTROL

N&r du trykker pa knappen, kan du justere lydstyrken for diskant- eller baslyden. Den gnskede indstilling
kan justeres ved hjeelp af Op/Ned knapperne. (Denne funktion er tilgaengelig i alle lydtilstande undtagen
"Standard"-tilstand).

LED- Blinker hvid x 1

indikator O 0O @ O O

]) | “Treble’ > “Bass’

Indstilling af ¢33 (Lydstyring)

SpaceFit Sound : Med denne funktion analyseres brugerens lytteomrade med soundbarens
mikrofon, og der skabes optimal lyd for rummet. (Se "Brug af SpaceFit Sound" pa side 25.)
Active Voice Amplifier : Analyserer ekstern stgj i realtid, mens soundbaren afspiller, sa stemmelyd
altid kan hares tydeligt.

- Ingen data gemmes under analysen.
Voice enhancement gor det lettere at hgre talt dialog i film og pa tv.
Night mode er optimeret til aftenvisning, hvor indstillingerne er justeret, s& lydstyrken er skruet
ned, men dialogen stadig er tydelig.
Sound Grouping: Soundbarens hovedenhed og surroundhgijttalerne afspiller hele lyden i stedet for
surroundlyd, sa den er ideel til starre grupper, som lytter til musik pa et stort omrade.

- Denne menu aktiveres fra start, nar surroundhgjttalerne tilsluttes, og sa forbliver menuen

aktiveret, uanset surroundhgjttalernes tilslutning.

- Hvis du aktiverer denne tilstand, er der ikke forskel pa lyden mellem lydtilstande.

— Der kommer ikke lyd fra alle hgjttalerenheder i soundbarens hovedenhed og
surroundhgjttalerne, men kun fra visse foruddefinerede enheder, der varierer efter model.
Private Rear Sound : Med denne tilstand indstilles lyden til kun at komme fra surroundhgjttalerne,

sa du kan lytte uden at blive forstyrret af andre.
— Huvis du aktiverer denne tilstand, kommer der ikke lyd fra soundbarens hovedenhed og
subwooferen. Der kommer kun lyd fra surroundhagjttalernes frontkanal.
— Hvis du aktiverer denne tilstand, er der ikke forskel pa lyden mellem lydtilstande.
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— Funktionen slukkes, nar der slukkes for strammen, eller nér surroundhgjttalerne ikke er

tilsluttet.

- Menuen aktiveres kun, nar surroundhgjttalerne tilsluttes.
— Denne tilstand slukkes automatisk og bliver utilgaengelig, ndr Q-Symphony-funktionen

teendes.

e Hvis TV-billedet og lyden fra soundbaren ikke er synkroniseret, skal du vaelge Sync under Lydkontrol
og derefter indstille lydforsinkelsen til mellem 0~300 millisekunder vha. knapperne Op/Ned.
— Syncunderstgttes kun til visse funktioner.

e Funktionen Virtual kan teendes eller slukkes ved hjzelp af knapperne Op/Ned.

Sadan bruges de skjulte knapper (knapper med flere funktioner)

Skjult knap

Knap pa fjernbetjening

Funktion

Referenceside

WOOFER (Op) Fjernbetjeningen til tv'et Til/Fra (Standby) Side 14
Op IDSET Side 10

¢33 (Lydstyring) 7Band EQ Side 9
S (Kilde) Horbar feedback Til/Fra (Standby) Side 8
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Outputspecifikationer for de forskellige tilstande for lydeffekter

Output
Effekt s Med subwoofer og tradlest
Kun med subwoofer e
2.0 kanaler 51 kanaler 71 kanaler
Adaptive Sound 5.1 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
DTS Virtual:X 5.1 kanaler 51 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Music 5.1 kanaler 51 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Game 5.1 kanaler 5.1 kanaler 71 kanaler
Dolby Atmos® 5.1 kanaler 71 kanaler
2.0 kanaler 21 kanaler 2.1 kanaler
Standard 5.1 kanaler 5.1 kanaler 5.1kanaler
Dolby Atmos® 51 kanaler 71 kanaler

e Det tradlgse Samsung-baghgijttalersaet og subwoofer kan kabes separat.
Hvis du vil kebe et saet eller subwooferen, skal du kontakte den forhandler, du kabte Soundbar
hos.

e Nar inputkilden er Dolby Atmos®, giver opsaetning kun med subwoofer 5.1-kanallyd, mens
subwoofer og tradlgst baghgjttalerszet giver 7.1-kanallyd.
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Indstille Soundbar-lyden med en tv'ets fjernbetjening

Indstil Soundbar-lyden med en tv'ets fjernbetjening.

¢ Denne funktion kan kun bruges med IR fjernbetjeninger. Bluetooth fjernbetjeninger
(fiernbetjeninger, der kraever parring) understattes ikke.

e |ndstil tv-hgjttaleren til Ekstern hgjttaler for at bruge denne funktion.

e Producenter, der understatter denne funktion:

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
1. Sluk for Soundbaren.
2. Tryk og hold WOOFER knappen i 5 sekunder.

Hver gang du skubber WOOFER knappen op og holder den i 5 sekunder, skiftes tilstanden i

falgende raekkefelge: “Off-TV Remote” (Standardtilstand), “Samsung-TV Remote”, “All-TV
Remote”.

Status pa LED-indikatoren andres hver gang der zendres tilstanden, som vis nedenfor.

Knap pa fjernbetjening LED-indikator Status

Blinker radt x 1

O O @ O O
"Off-TV Remote"
(Standardtilstand)

Deaktiver TV-fiernbetjening.

Blinker grgnblatx 1
Aktiver en Samsung TV's IR

O O @ O O

fiernbetjening.
"Samsung-TV Remote"

Blinker blatx1

O O @ O O
"All-TV Remote"

Aktiver en tredjeparts TV's IR
fjernbetjening.
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04 SADAN TILSLUTTES SOUNDBAREN

Tilslutter elektrisk stram

Brug de stremkomponenter, der er vist nedenfor, til at slutte din Soundbar til en stikkontakt i falgende
reekkefalge:
¢ Du kan finde flere oplysninger om kraevet stramforsyning og stremforbrug pa produktetiketten.
(Etiket: Undersiden af Soundbar-hovedenheden)
1. Tilslut ferst stramkablet til AC/DC-adapteren.
Tilslut AC/DC-adapteren (med strgmkabel) til Soundbaren.
2. Setlysnetkablet i vaegkontakten.

0

Vekselstrams-/
jeevnstremsadapter

Stremkabel

|| bc 19v

SERVICE

Undersiden af Soundbar-

hovedenheden

BEMZRKNINGER
e Huvis du tager stikket ud og tilslutter netledningen, nar produktet teendes, taeendes Soundbaren
automatisk.
e Sgrg for at placere vekselstrgams-/jeevnstremsadapteren fladt pa et bord eller pa gulvet. Hvis
vekselstrgms-/jeevnstremsadapteren placeres, sa ledningens stik vender opad, kan der traeenge
vand eller andre fremmedlegemer ind i adapteren og fare til, at adapteren ikke fungerer korrekt.

Tilslutning af det tradlese Samsung-baghgijttalersaet og Samsung-
subwoofer til din Soundbar

Optimer til eegte tradles surroundsound ved at slutte det tradlgse Samsung-baghgjttalersaet
(SWA-92005, salges separat) og den tradlgse subwoofer (SWA-W510, selges separat) til din Soundbar.

Se brugervejledningen til det tradlgse Samsung-baghgjttalersat og den tradlase subwoofer for at fa
flere oplysninger om tilslutninger.
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05 OPRETTER FORBINDELSETILETTV

Tilslutning af tv'et, der understatter HDMI ARC (Audio Return
Channel)

/\ FORSIGTIG

e Nar bade HDMI-kablet og det optiske kabel er tilsluttet, modtages HDMI-signalet farst.

e For at tilslutte HDMI-kablet mellem tv'et og Soundbaren skal du sgrge for at tilslutte
terminalerne maerket ARC. Ellers kan tv-lyden muligvis ikke sendes.

¢ Det anbefalede kabel er et HDMI-kabel certificeret af HDMl.org.

Tilslut tit HDMI IN (ARC) eller
(eARC)-porten pa dit tv.

Tilslut til HDMI (eARC)-porten pa
Soundbar-hovedenheden.

[

)

Soundbarens bund

LED- Hvid taendt -> slukket <|)))

indikator ® O O OO “TV ARC” eller “eARC”

1. Nar Soundbaren og tv'et er slukket, skal du tilslutte HDMI-kablet som vist pa billedet.
2. Sl& Soundbaren og tv'et til.
3. Tv-lyd er output fra Soundbar.

o Huvis tv-lyden ikke er til output, skal du trykke pa knappen Q (Multifunktion) gverst pa
Soundbaren eller p& knappen ==J) (Kilde) pa fjernbetjeningen for at veelge tilstanden “TV ARC”
eller “eARC”.

o For at oprette forbindelse til eARC skal funktionen eARC i TV-menuen veere indstillet til TIL.
Der henvises til brugervejledningen til dit tv for oplysninger om indstilling.

(feks. Samsung-tv : Hjem ((@) - Menu - Indstill. (£3) > Alle indstillinger (¢8) - Lyd >
Ekspertindstillinger - Tilstanden HDMI-eARC (Auto))
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e Nar lyden ikke er output, kontroller HDMI-kabelforbindelsen igen.
e Brug lydstyrkeknapperne pa tv'ets fjernbetjening for at andre lydstyrken pa Soundbaren.

BEMZRKNINGER

o Nardu tilslutter tv'et, der understgtter HDMI ARC (Audio Return Channel) til Soundbaren med et
HDMI-kabel, kan du overfare de digitale video- og lyddata uden at tilslutte et separat optisk kabel.

e Vianbefaler, at du bruger et trddlgst HDMI-kabel, hvis muligt. Hvis du bruger et HDMI-kabel med
kerne, skal du bruge et, hvis diameter er mindre end 14 mm.

¢ Denne funktion er ikke tilgaengelig, hvis HDMI-kablet ikke understatter ARC.

e Nar lydenien udsendelse er kodet i Dolby Digital og “Format for digital outputlyd” pa dit tv er
indstillet til PCM, anbefaler vi, at du eendrer indstillingen til Dolby Digital. Nar indstillingen pa tv'et
endres, vil du opleve bedre lydkvalitet. (Tv'ets menu anvender muligvis andre ord for Dolby Digital
og PCM, afhaengigt af tv-producenten.)
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Tilslutning ved brug af optisk kabel

Checkliste inden tilslutning
e Nar bdde HDMI-kablet og det optiske kabel er tilsluttet, modtages HDMI-signalet farst.
e Nar du bruger et optisk kabel og terminalerne har deekslerne, skal du sgrge for at fjerne dem.

«&EF o “@

Optisk kabel
(medfalger ikke)

e

AUDIO IN
(OPTICAL)

Soundbarens
bund

LED- Hvid teendt -> slukket <| »)

indikator @0 00 “Digital Audio In”

1. Nartvet og Soundbaren er slukket, skal du tilslutte DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) -porten pa
Soundbaren og den OPTICAL udgangsport pa tv'et med det optiske kabel (medfalger ikke), som
vist pa billedet.

2. Sl& Soundbaren og tv'et til.

3. Tryk p& knappen Q (Multifunktion) i toppen af Soundbaren eller p& <] (Kilde)-knappen pa
fiernbetjeningen, og veelg derefter tilstanden “Digital Audio In”. S& udsendes meddelelsen “Digital
Audio In”.

4, Tv-lyd er output fra Soundbaren.
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Forbindelse via Bluetooth

Nar et Samsung-tv er tilsluttet ved hjeelp af Bluetooth, kan du hare stereolyd uden oo * oo
besvaeret med kabler.
e Der kan kun tilsluttes ét Samsung-tv ad gangen.
¢ Der kan tilsluttes Samsung-tv, der understatter Bluetooth. Kontrollér
specifikationerne for dit tv.

Den farste tilslutning

1. Bluetooth parring-knap LED-indikator
[ Red - Gren - BLa blinker ] [ Blinker grenblatx 3 ]
V -) V
O O @ O O O O @ O O
Parring Forbindelsen er oprettet

ELLER

N&r apparatet er i “Bluetooth’- | ¢ Indtil parringen er fuldfert, skidtes flerfarvet LED som Red - Grgn -
tilstand BLa skiftevis.

<| )) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Velg Bluetooth-tilstand pa Samsung-tv'et.
(f.eks. Hjem (@) - Menu - Indstill. (¢33) - Alle indstillinger (§33) - Lyd = Lydoutput - Liste over
Bluetooth-hgjttalere = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Veelg “S-Series Soundbar” fra listen pa tv-skaermen.
En tilgeengelig Soundbar angives med “Skal parres” eller “Parret” pa tv'ets Bluetooth enhedsliste.
Hvis du vil forbinde Samsung-tv til Soundbar, skal du veelge beskeden og derefter oprette en
forbindelse.

4. Dukan nu hgre Samsung-tv-lyden fra Soundbaren.
e Hvisder er en forbindelseslog mellem Soundbaren og Samsung tv-et, forbindes Soundbaren

automatisk ved at eendre dens tilstand til “Bluetooth.”
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Hvis enheden ikke far forbindelse

e Hvis du har en eksisterende Soundbar (f.eks. S-Series Soundbar) pa listen over hgjttalere pa

Samsung-tv'et, skal du slette den.

e Gentag derefter trin 1til 3.

Frakobling af Soundbar-hovedenheden fra Samsung-tv

Tryk pa knappen Q (Multifunktion) gverst p& Soundbaren eller pd knappen <=J) (Kilde) p3
fiernbetjeningen for at vaelge anden tilstand end “Bluetooth”.
o Afbrydelse tager tid, fordi Samsung-tv skal modtage et svar fra Soundbaren.

(Tiden kan variere alt efter modellen af Samsung-tv.)

Bemaerkninger til Bluetooth-forbindelse

Find en ny enhed inden for T m for at oprette forbindelse via Bluetooth-kommunikation.
Nar du bliver bedt om en PIN-kode, nar du tilslutter en Bluetooth-enhed, skal du indtaste <0000>.
Soundbaren slukkes automatisk efter 18 minutter i klar-tilstand.
Soundbaren udfgrer muligvis ikke Bluetooth-sggning eller -forbindelse korrekt under fglgende
omstaendigheder:
— Hvis der er elektronisk udstyr eller elektrisk apparat, der kan forarsage tradles interferens
omkring soundbaren.
— Huvis flere Bluetooth-enheder samtidigt er sammenkoblet med Soundbaren.
- Hvis Bluetooth-enheden er slukket, ikke pa plads eller ikke fungerer korrekt.
Elektroniske apparater kan forarsage radiointerferens. Apparater, der genererer elektromagnetiske
balger, skal holdes vaek fra Soundbar-hovedenheden - f.eks. mikrobelger, tradlase LAN-enheder
0SV.
Advarsel: Soundbaren genstarter automatisk, hvis du slar Bluetooth til eller fra.
- Deaktiveringsmetode for Bluetooth-port : Tryk pa knappen TONE CONTROL pa Soundbar-
fiernbetjeningen i 30 sekunder for at sl& Bluetooth til/fra.
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Tilslutning via Wi-Fi

Tjekliste inden tilslutning

¢ Wi-Fi-forbindelse er kun tilgeengelig pa Samsung TV.

e Tjek, om den tradlese router (Wi-Fi) er slaet til, og om tv'et er tilsluttet routeren.

e Tv'et og Soundbar skal veere tilsluttet det samme tradlase netvaerk (Wi-Fi).

e Hvis din trddlase router (Wi-Fi) bruger en DFS-kanal, vil du ikke kunne oprette en Wi-Fi-
forbindelse mellem tv'et og Soundbar. Kontakt din internettjenesteudbyder for at fa flere
oplysninger.

e Eftersom menuerne kan veere forskellige alt efter produktionsaret, henvises du til
brugervejledningen til dit tv.

e For at slutte tv'et til Soundbar via Wi-Fi skal du farst slutte Soundbar til den tradlgse router. Se
side 30 for at fa flere oplysninger om, hvordan du opretter en Wi-Fi-forbindelse.

1. Seflere oplysninger om Wi-Fi-forbindelse til Soundbar pa side 30, "Metode 2. Tilslutning via
Wi-Fi (tradlest netvaerk)".
2. Skiftinputkilden pa tv'et ved at bruge Lyd-menuen til Soundbar.
e Samsung-tv'er lancereti2017 eller senere
Hjem ((@) - Menu = Indstill. (§83) - Alle indstillinger (£3) - Lyd - Lydoutput -
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

BEMARK
e Advarsel: Soundbaren genstarter automatisk, hvis du slar Wi-Fi til eller fra.
- Deaktiveringsmetode for Wi-Fi-port : Tryk pa knappen CH LEVEL pa Soundbar-
fjernbetjeningen i 30 sekunder for at sla Wi-Fi til/fra.
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Opretter forbindelse til et tv, der understatter Dolby Atmos®

Tjekliste inden tilslutning
e Dolby Atmos® understattesi"TV ARC'- eller "eARC"- eller"Wi-Fi"-tilstand.
e Du skal sikre dig, at indholdet understatter Dolby Atmos®.

Tilslut til HDMI IN (ARC) eller
(eARC)-porten pa dit tv.

Tilslut til HDMI (eARC)-porten pa
Soundbar-hovedenheden.

Soundbarens bund

LED- Hvid taendt -> slukket <|)))

indikator ® O 00O “TVARC” eller “eARC’

1. Nar Soundbaren og tv'et er slukket, skal du tilslutte HDMI-kablet som vist pa billedet.
2. Sla Soundbaren og tvet til.
3. Tv-lyd er output fra Soundbar.
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Tv-menu
Wi-Fi
LED- Hvid taendt -> slukket
TV ‘A' indikator ® ® OO0 O
[ J
— < “Wi-Fi’

1. Slut Soundbar og tv'et til det samme tradlase netvaerk (Wi-Fi).
2. Tillydudgang fra tv'et skal du veelge Soundbar.
3. Tv-lyd er output fra Soundbar.

BEMARKNINGER
« Konfiguration af Dolby Atmos® pé en BD-afspiller eller anden enhed, der er sluttet til tv'et.
Abn indstillingerne for lydudgang i indstillingsmenuen pa din BD-afspiller eller en anden enhed, og
kontrollér, at der er valgt “Ingen kodning” for Bitstream. Pa en Samsung BD-afspiller skal du
eksempelvis ga til Menuen Hjem - Lyd - Digitalt output og derefter vaelge Bitstream (ubehandlet).
¢ Denne funktion er tilgaengelig i nogle Samsung-tv'er og nogle Soundbar-modeller.
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Sadan anvendes Q-Symphony-funktionen

e Nar soundbaren far forbindelse til et Samsung-tv, der understatter Q-Symphony-funktionen, kan
du afspille lyden samtidigt via soundbaren og tv'et. Hvis du bruger Q-Symphony-funktionen, kan du
med den surroundlyd, der afspilles pa tv'et, nyde en rigere, mere tredimensionel
surroundlydvirkning.

¢ Nar soundbaren er tilsluttet, vises menuen “Q-Symphony” pa tv'et.

Indstill. (¢33) - Alle indstillinger (¢3) - Lyd - Lydoutput

e Eksempel pa tv-menu: Q-Symphony

- Hvid teendt -> slukket
Tv-menu HDMI-kabel LED
i indikator ® O OO0 O
) “TVARC" eller “eARC”
TV <| )
ELLER
—_—
H LED- | Hvid taendt -> slukket l
indikator
Optisk kabel (medfalger ikke) ® o000
<|>)) “Digital Audio In”

Tv-menu

Wi-Fi

LED- | Hvid taendt->slukket|
> indikator @ ® 00O
[ ]
=S <|>)) “Wi-Fi’

BEMARKNINGER
e Denne funktion kan betjenes af Codec, der understgattes af tv'et.
e Funktionen understattes kun, nar HDMI-kablet, det optiske kabel (medfalger ikke) eller Wi-Fier
tilsluttet.
¢ Den viste meddelelse kan variere alt efter tv-modellen.
e Sgrg for, at dit tv og din Soundbar har forbindelse til den samme tradlase router/frekvens.
¢ Denne funktion er tilgaengelig i nogle Samsung-tv'er og nogle Soundbar-modeller.
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Brug af SpaceFit Sound

Giver en optimeret lydkvalitet ved at analysere lytteomraderne.

Metode 1. Oprettelse af forbindelse via Soundbar

Hvis du vil aktivere denne funktion, skal du sl& SpaceFit Sound-tilstand til med Soundbar-
fiernbetjeningen.
(£33 (Lydstyring) - "SpaceFit Sound Off" - A (Op ) - "SpaceFit Sound On")

e Dette ertilgeengeligt i alle lydtilstande.

Metode 2. Oprettelse af forbindelse via tv
Denne funktion kan aktiveres ved at sla Tilpasset lyd+-tilstand til i menuen pa dit Samsung-tv.
(Hjem (@) - Menu - Indstill (¢33) - Alle indstillinger (¢33 ) » Generelt - Indstillinger for intelligent
tilstand - Tilpasset lyd+)
e Lydtilstanden pa din Soundbar endres automatisk til Tilpasset lyd+, hvis du aktiverer Tilpasset
lyd+-tilstanden pa dit tv.

BEMZRK
¢ Denne funktion fungerer, nar Soundbar opretter forbindelse til nogle af Samsungs tv'er.
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06 TILSLUTNING TIL EN EKSTERN ENHED

Tilslutning ved brug af optisk kabel

Optisk kabel Soundbarens bund

BD / DVD-afspiller / K
(medfalger ikke)

Set-top boks / Spilkonsol DIGITAL

(OPTICAL)

Soundbaren set ovenfra

LED- Hvid teendt -> slukket <|)))

indikator @ @6 06 06 O “Digital Audio In”

1. Nértv'et og Soundbaren er slukket, skal du tilslutte DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) -porten pa
Soundbaren og den OPTICAL udgangsport pa tv'et med det optiske kabel (medfalger ikke) som
vist pa billedet.

2. Sla Soundbaren og den eksterne enhed til.

3. Tryk p& knappen Q (Multifunktion) i toppen af Soundbaren eller p& ==J (Kilde)-knappen p&
fjernbetjeningen, og veaelg derefter tilstanden “Digital Audio In”. S3 udsendes meddelelsen “Digital
Audio In”.

4. Den eksterne enheds lyd er output fra Soundbaren.
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07 TILSLUTNING TIL EN MOBILENHED

Metode 1. Forbindelse via Bluetooth . * o

Nar en mobilenhed er tilsluttet ved hjaelp af Bluetooth, kan du hgre stereolyd =
uden besvaeret med kabler.
e Nar du tilslutter en parret Bluetooth-enhed til en slukket Soundbar, taendes
Soundbaren automatisk. =
Mobilenhed

Den farste tilslutning
e Nar du opretter forbindelse til en ny Bluetooth-enhed, skal du sgrge for, at enheden er inden for Tm

afstand.
1. Bluetooth parring-knap LED-indikator
[ Red - Gren - BLa blinker ] [ Blinker grenblatx 3 ]
WV q W
O O @ O O O O @ O O
Parring Forbindelsen er oprettet
ELLER
Nér apparatet er i “Bluetooth”™ | e Indtil parringen er fuldfert, skidtes flerfarvet LED som Red = Gran -
tilstand Bl skiftevis.
<| ) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Padinenhed skal du veelge “S-Series Soundbar” fra den liste, der vises.
3. Afspil musikfiler fra den enhed, som er tilsluttet via Bluetooth, pa Soundbaren.

Hvis enheden ikke far forbindelse
e Hvis du har en eksisterende Soundbar (f.eks., S-Series Soundbar) pa listen over hgjttalere pa
den mobile enhed, skal du slette den.
e Gentag derefter trin 10g 2.
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Bemarkninger til Bluetooth-forbindelse

e Find en ny enhed inden for 1 m for at oprette forbindelse via Bluetooth-kommunikation.

o Nar du bliver bedt om en PIN-kode, nar du tilslutter en Bluetooth-enhed, skal du indtaste <0000>.

¢ Soundbaren slukkes automatisk efter 18 minutter i klar-tilstand.

e Soundbaren udfgrer muligvis ikke Bluetooth-saggning eller -forbindelse korrekt under falgende
omstaendigheder:

— Huvis der er et steerkt elektrisk felt omkring Soundbaren.

- Huvis flere Bluetooth-enheder samtidigt er sammenkoblet med Soundbaren.

- Huvis Bluetooth-enheden er slukket, ikke pa plads eller ikke fungerer korrekt.

e Elektroniske apparater kan forarsage radiointerferens. Apparater, der genererer elektromagnetiske
balger, skal holdes vaek fra Soundbar-hovedenheden - f.eks. mikrobglger, tradlese LAN-enheder
0oSV.

e Soundbaren understgtter SBC-data (44,1 kHz, 48 kHz).

o Tilslut kuntil en Bluetooth-enhed, der understatter A2DP (AV)funktionen.

e Narduslutter Soundbaren til en Bluetooth-enhed, skal du placere dem sa taet pa hinanden som
muligt.

¢ Jolengere Soundbaren og Bluetooth-enheden er fra hinanden, jo darligere bliver lydkvaliteten.
Bluetooth-forbindelsen kan gé i stykker, nar enhederne er uden for det effektive omrade.

¢ Bluetooth-forbindelsen fungerer muligvis ikke som beregnet i omrader med darlig modtagelse.

e En Bluetooth-enhed kan opleve stgj eller funktionsfejl under falgende forhold:

— Nar kroppen er i kontakt med signaltransceiveren pa Bluetooth-enheden eller Soundbaren- |
hjgrner eller nar der er en hindring i neerheden, sdsom en vaeg eller skillevaeg, hvor der kan
forekomme elektriske andringer.

— Nar de udseettes for radioforstyrrelser fra andre produkter, der opererer i de samme
frekvensomrader, sdsom medicinsk udstyr, mikrobglgeovne og tradlgse LAN-enheder.

— Hindringer som dgre og veegge kan stadig pavirke lydkvaliteten, selv ndr enhederne er inden
for det effektive omrade.

e Bemaerk, at din Soundbar ikke kan parres med andre Bluetooth-enheder, mens du bruger
indstillingen Bluetooth.

¢ Denne tradlgse enhed kan forarsage elektrisk interferens under brug.
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Frakobling af Bluetooth-enheden fra en Soundbar

Sadan kobler du Bluetooth-enheden fra din Soundbar. Se i Bluetooth-enhedens brugervejledning

¢ Din Soundbar bliver frakoblet.
¢ Hvis Soundbar er frakoblet bluetooth-enheden, blinker den flerfarvede LED-indikator pa Soundbar

“Red” tre gange.

Frakobling af Soundbar-hovedenheden fra Bluetooth-enheden

Tryk pa knappen Q (Multifunktion) sverst p& Soundbaren eller p knappen <=J) (Kilde) p&
fiernbetjeningen for at veelge anden tilstand end “Bluetooth”.
e Frakobling tager tid fordi Bluetooth-enheden skal modtage et svar fra Soundbaren.
(Frakoblingstiden kan variere, afhaengigt af Bluetooth-enheden)
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Metode 2. Tilslutning via Wi-Fi (tradlgst netvaerk)

Hvis du vil tilslutte en Soundbar til en mobilenhed via et tradlast netveerk (Wi-Fi), skal du bruge
SmartThings-appen.

Den forste tilslutning
1. Installer og start SmartThings -appen fra din mobile enhed (smartphone eller tablet).
2. lappen skal du fglge instruktioner til at tilfgje Soundbaren.
¢ Det automatiske pop-op-vindue (andet skeermbillede nedenfor) vises muligvis ikke pa nogle
enheder.
Hvis pop op-vinduet ikke vises, skal du trykke pa <+
added to the app.
e Billedet herunder kan variere ifglge app-versionen.

» oo

pa Home-skarmen. The Soundbar is

SmartThings-
appen \ "" Get stsax:d\g:. your
‘ 7 e
3 = -
Start App Automatisk Tilfej enhed

pop-up

Sadan aendres din Wi-Fi-forbindelse
1. Start SmartThings-appen fra din mobilenhed (smartphone eller tablet).
2. Duskalslette den registrerede soundbar i appen og derefter tilfgje den igen.
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Brug af Gruppeafspilning

e For at benytte denne funktion skal du fgje din soundbar til appen SmartThings.

e Fgrdu kan aktivere dette, skal du slutte mindst to lydenheder til det samme Wi-Fi-netvaerk pa
5GHz.

e Dette er tilgeengeligt pa Samsung-lydenheder, der understgtter Wi-Fi, som er lanceret i eller
efter 2024.

¢ Denne funktion understatter ikke tv-lyd.

Konfiguration af Gruppeafspilning
1. Kar appen SmartThings pa din mobilenhed.
2. Tilfgj soundbaren i appen SmartThings ifalge instruktionerne i afsnittet “Metode 2. Tilslutning via
Wi-Fi (tradlgst netvaerk)” - "Trin 2 (Enhedsregistrering)".
. Tryk pa soundbarens kort.
4. Padin mobilenhed skal du trykke pa Opret gruppe under ikonet for lydenhed.
¢ Knappen Opret gruppe vises kun, nar soundbaren er i Wi-Fi-tilstand.
¢ Hvis soundbaren afspiller tv-lyden, afbrydes forbindelsen til tv'et, nar der oprettes en gruppe.
5. Aktivér Gruppeafspilning.
6. Velg en gnsket enhed pa listen, og tryk pad Anvend.
e Du kan maksimalt tilfgje 4 enheder.
¢ Med Gruppeafspilning bliver lyden udelukkende sendt gennem vaertsenheden.
e Narenenhed, der er tilsluttet veertsenheden, skifter til en anden kilde, slettes enheden
automatisk fra gruppen.
e Nar vaertsenheden sluttes til et tv, slettes den oprettede gruppe automatisk.

W

Deaktivering af Gruppeafspilning
1. Tryk pa lydenhedens kort.
2. Padin mobilenhed skal du trykke pa Rediger gruppe under ikonet for lydenhed.
3. Deaktiver Gruppeafspilning.
e For at deaktivere en individuel enhed skal du fjerne markeringen af enheden fra listen og
trykke pa Anvend.
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Oprettelse af forbindelse via Apple AirPlay

¢ Denne funktion er muligvis ikke tilgaengelig i nogle lande.

e Denne Samsung Soundbar understatter AirPlay og kraever iOS 13.4 eller nyere.

e Hvis du vil aktivere AirPlay i din soundbar, skal du farst registrere enheden i appen Samsung
SmartThings ved at acceptere appens vilkar og betingelser.

e Sgrg for, at Soundbaren er teendt og har forbindelse til det samme Wi-Fi-netvaerk som din
Apple-enhed.

Med AirPlay kan du streame musik, podcasts og anden lyd fra dine Apple-enheder til Samsung
Soundbar.
* Veelg @fra en app eller Control Center med understattelse af AirPlay pa din iPhone, iPad eller
Mac.
¢ Va&lg Soundbaren pa listen over tilgaengelige enheder, hvor den aktuelle lyd skal afspilles.

DAN - 32



Brug af Tap Sound

Tryk pa Soundbar med din mobilenhed for at afspille lyden fra indholdet pa mobilenheden gennem
Soundbar.

¢ Alt efter mobilenheden understattes denne funktion eventuelt ikke.
e Denne funktion er kun kompatibel med Samsung-mobilenheder med Android 8.1 eller senere.

SmartThings-appen

Mobilenhed

1. Sla Tap Sound-funktionen til pa din mobilenhed.
¢ For oplysninger om, hvordan funktionen slas til, henvises der til "Aktivér Tap Sound-
funktionen" nedenfor.
2. Tryk pa Soundbaren med mobilenheden. Veelg "Start nu" i vinduet, der vises.
Der oprettes forbindelse mellem mobilenheden og Soundbaren via Bluetooth.
3. Afspil lyden af indholdet pa mobilenheden gennem Soundbar.
¢ Denne funktion slutter en mobilenhed til Soundbaren via Bluetooth ved at registrere vibration,
der forekommer, nar enheden rarer Soundbaren.
e Sorg for, at mobilenheden ikke trykker pa et skarp hjerne pa Soundbaren. Soundbaren eller
mobilenheden kan blive ridset eller beskadiget.
¢ Det anbefales, at mobilenheden daekkes med et etui. Tryk let pa det brede omrade pa den gvre
del af Soundbaren uden at laegge for mange kraefter i det.
e Forat bruge denne funktion skal SmartThings-appen opdateres til den seneste version.
Alt efter appversionen understattes denne funktion eventuelt ikke.

Aktivér Tap Sound-funktionen

Brug SmartThings-appen til at sla funktionen Tap View, Tap Sound til.
1. Kgr SmartThings-appen pa mobilenheden.
2. Velg (=-¢33) i skaermen for SmartThings-appen, der vises p4 mobilenheden.
3. Indstil "Tap View, Tap Sound" til Til for at lade funktionen kare, nar en mobilenhed naermer sig
Soundbaren.

BEM/ERKNINGER
¢ Nar mobilenheden er i strambesparelsestilstand, virker Tap Sound-funktionen ikke.
¢ Tap Sound-funktionen virker eventuelt ikke, hvis der er enheder naer Soundbaren, der forarsager
radiointerferens som f.eks. elektriske enheder. Sarg for, at enheder, der kan forarsage
radiointerferens, er placeret i en passende afstand fra Soundbaren.
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08  INSTALLATION AF Vaegmonteringskomponenter
VEGMONTERINGSENHEDEN ~

Forhandsregler ved installation Guide til vegmontering

e Mé kun installeres pa en lodret vaeg. % )
@ X2 X

e M3 ikke installeres pa steder med meget hgje

temperaturer og/eller fugtighed. e dHlE)
¢ Kontroller, at vaeggen kan holde til produktets Holderskrue Skrue

veegt. Hvis ikke, skal du forsteerke vaeggen

eller veelge et andet installationspunkt. ﬂ X2

e Kgb og anvend de skruer eller beslag, der %
passer til veegtypen (gips, armeret beton, trae
osv.). Hvis det er muligt, skal du fastgere Vagmonteringsbeslag
stgtteskruerne i veegbeslag.

e Kgb skruer til vaegmontering i

overensstemmelse med type og tykkelse af 1. Placer Guide til veegmontering mod
den vaeg, som du vil montere Soundbaren pa. veeggen.
- Diameter: M5 ¢ Guide til veegmontering skal vaere plan.
— Laengde: 35 mm eller lzengere anbefales. e Hvisdit TV er monteret pd vaeggen, skal
o Tilslut kabler fra enheden til eksterne du mindst installere Soundbar 5 cm under
enheder, for du installerer Soundbaren pa TVet.

vaggen.

o Sprg for, at apparatet er slukket og koblet fra
stremforsyningen, inden du installerer det.
Ellers risikerer du at fa elektrisk stad.

TV

i 5cmeller mere
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2. Sgrg for, at Veegmonteringens styreskinnes
midterlinje flugter med tv'ets midterlinje
(hvis Soundbar monteres under tv'et), og
fastger derefter Guide til veegmontering pa
vaeggen med tape.

e Hvis Soundbar ikke monteres underet TV,
placeres Midterlinje i midten af
monteringspunktet.

Midterlinje
3. Brugen pen til at markere hullerne og fjern
Guide til vaegmontering.

N\

4. Med det korrekte borehoved skal du bore et
hulivaeggen ved hvert maerke.

e Hvis meerkerne ikke svarer til sammenes
placering, skal du sgrge for at indseette de
korrekte ankre i hullerne, far de beerende
skruer fastgeres. Hvis du anvender ankre,
skal du sgrge for, at borehullerne passer til
de ankre, der benyttes.
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5.

Far en skrue (medfelger ikke) gennem hver

Holderskrue, og fastger de enkelte skruer, sa

de sidder stramt i hullet til den baerende

skrue.

“\ (Medfglger ikke)
@

&y
1IIIIIIIIIIII/IIII@

. Installér de 2 Vaegmonteringsbeslag i den

rigtige retning pa bunden af Soundbar ved at
bruge 2 Skruer.

=

e

e Ved samling skal du sikre, at
ophangningsdele til Vaegmonteringsbeslag
er placeret bag pa Soundbar.

Bagsiden af Soundbaren

Hgjre side af Soundbaren

e Det aktuelle produkt ser maske
anderledes ud end ovenstaende
billede, afhangigt af modellen.



7. Monter Soundbar med de tilherende
Vaegmonteringsbeslag ved at fastgare
Vaegmonteringsbeslag pa Holderskruer pa
vaggen.
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~
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8. Far Soundbar nedad som vist nedenfor, sa
Vaegmonteringsbeslag hviler sikkert pa
Holderskruerne.

¢ |set Holderskruerne i den brede (nedre)
del af Vaegmonteringsbeslag, og for
derefter Vaagmonteringsbeslag ned, sa
Vaegmonteringsbeslag hviler sikkert pa
Holderskruerne.

INSTALLATION
AF SOUNDBAR
FORANTV

Mikrofoner

Ret midten af Soundbaren ind efter midten af
tv'et somillustreret pa billedet.

Pa dette tidspunkt skal du placere Soundbaren
mindst 3 cm vaek fra tv'et, sa der ikke er
interferens med stemmegenkendelse.

BEMZRKNINGER
e Sgrg for, at Soundbaren star pa en flad og
solid overflade.
¢ Utilstraekkelig afstand mellem tv'et og
soundbaren kan forarsage problemer med
stemmegenkendelse og akustik.
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10 SOFTWAREOP- "

DATERING

Ga til (www.samsung.com) - sgg efter

modelnavnet fra menuindstillingen for

kundesupport.

e For mere information om opdatering, se
Opgraderingsvejledning.

2. Download opgraderingsfilen (USB-type).

3. Pakfilen ud for at oprette en mappe med
Automatisk opdatering filnavnet. .

4. Opbevar den oprettede mappe pa en USB,
Nar Soundbaren er tilsluttet internettet, og tilslut den derefter til Soundbaren.
forekommer softwareopdateringer automatisk, 5. Sla Soundbaren til. Produktet opdateres i

o lgbet af 3 minutter.

selv nar Soundbaren er slukket.

e For at bruge Auto Update-funktionen skal N&r det flyttes fra venstre til
Soundbaren veere tilsluttet internettet. LED- hgjre og fra hgjre til venstre
Wi-Fi-forbindelsen til Soundbaren afsluttes, . A

indikator ® O O OO
hvis Soundbarens netledning er trukket ud af
stikkontakten, eller hvis strammen er —

afbrudt. Hvis strammen er slaet fra og vender
tilbage, eller du tilslutter stremkablet igen,
skal du taende for Soundbaren og derefter
oprette dens forbindelse til internettet igen.

USB-opdatering

Soundbarens bund

Mikro-USB til
USB-adapterkabel
(medfalger ikke)

Samsung kan tilbyde opdateringer til Soundbar-
systemets firmware i fremtiden.

Nar en opdatering er tilgeengelig, kan du opdatere
Soundbaren ved at tilslutte USB-drevet, der
indeholder firmwareopdatering, til SERVICE-
porten pa Soundbaren.
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¢ Underopdateringen ma du ikke slukke
den eller fjerne USB.

e Hvis den gule LED-lampe lyser, efter
softwareopdateringen er afsluttet, betyder
det, at der er en yderligere opdatering i
gang. Nar det sker, ma der ikke slukkes for
strgmmen, og USB-kablet ma ikke fjernes.

e Hvis opdateringen ikke fortseetter, skal du
tilslutte Soundbar-netledningen igen.

e Nar den seneste version er installeret,
udfares ingen opdatering.

o Afheengig af USB-typen understattes
opdatering muligvis ikke.

e Huvis der ikke er nogen tilgeengelig
opdateringsfil

LED- I Blinker redtx 3 ]

indikator O O x O O

e Huvis opdateringsfilen er til den samme
version eller zeldre

LED- I Blinker granblat x 3 ]

indikator O O X O O




Nulstilling

3 &

—

Teend for Soundbaren og tryk samtidigt pa
knapperne — <+ (Volumen) pa kabinettet i mindst
5 sekunder. LED-displayet a&ndres som vist
nedenfor, og derefter nulstilles Soundbar.

Nar det flyttes fra venstre til
hgjre og fra hgjre til venstre

vV
® O O O O

»

<
<«

1

LED-
indikator [ Blinker grenblat x 3 ]
A4
OO0 @0 O
[ stinkerradt - stuideet |
A4
OO0 @0 O
/\ FORSIGTIG

¢ Alle Soundbars indstillinger er nulstillet. Sgrg
for kun at foretage dette, hvis nulstilling er
nedvendigt.

Oplysninger om
sikkerhedsopdateringer

Sikkerhedsopdateringer leveres for at styrke
sikkerheden pa din enhed og beskytte dine
personlige oplysninger. G4 til https://security.
samsungtv.com for at fa flere oplysninger om
sikkerhedsopdateringer.

¢ Webstedet understatter kun nogle sprog.
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11 FEJLFINDING

Fer du beder om hjeelp, skal du kontrollere fglgende.

Soundbar teender ikke.

Soundbar udsender ikke nogen lyd.

= Kontroller, om stramkablet til Soundbaren
er korrekt indsat i stikkontakten.

Soundbar kerer uregelmaessigt.

= Nar du har taget stremkablet ud, skal du
indsatte detigen.

— Genstart den eksterne enhed, og prav igen.

— Hvis der ikke er noget signal, slukkes
Soundbaren automatisk efter en bestemt
periode. Sla strammen til. (Se side 8.)

Fjernbetjeningen fungerer ikke.

— Peg fjernbetjeningen direkte mod

Soundbar.
= Udskift batterierne med nye.

Den rgde LED-indikator pa Soundbaren
forbliver taendt.

= Lydstyrken pa Soundbaren er for lav eller
slaet fra. Regulerer lydstyrken.

= Nar en ekstern enhed (STB, Bluetooth-
enhed, mobilenhed osv.) er tilsluttet, skal
dujustere lydstyrken pa den eksterne
enhed.

= For lydudgang fra tv'et skal du veelge
Soundbar. (Samsung-tv: Hjem (@)~
Menu - Indstill. (¢33) - Alle indstillinger
(¢33) - Lyd » Lydoutput » Vaelg Soundbar)

— Kabelforbindelsen til Soundbaren er
muligvis ikke lgs. Fjern kablet, og tilslut
igen.

— Fjern netledningen helt, tilslutigen, og
teend for strgmmen.

= Initialiser produktet, og prav igen.
(Se side 38.)

= Mikrofonen er slukket. Teend mikrofonen.
(Seside 6.)

Hvis tv’et ikke er tilsluttet via HDMI (eARC).

= Kontroller,om HDMI-kablet er korrekt
tilsluttet eARCG-terminalen. (Se side 16.)

= Tilslutning er muligvis ikke mulig pa grund
af den tilsluttede eksterne enhed (set-top-
boks, spilmaskine osv.). Tilslut Soundbaren
direkte.

= HDMI-CEC er muligvis ikke aktiveret pa
tv'et. Teend for CEC i tv-menuen. (Samsung-
tv: Hjem ((@) - Menu = Indstill. (€3) >
Alle indstillinger (£83) - -forbindelse -
Ekstern enhedsstyring - Anynet+ (HDMI-
CEQ)TIL)
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Der eringen lyd i, nar du opretter forbindelse
til tv’eti HDMI (eARC) -tilstand.

— Din enhed kan ikke afspille
indgangssignalet. Skift tv'ets lydudgang til
PCM eller Dolby Digital. (For et Samsung
TV: Hjem ([m)) > Menu - Indstill. (§3) »
Alle indstillinger (¢33) - Lyd »
Ekspertindstillinger - Format for digital
outputlyd)

Lyden falder ud, nar der er oprettet
forbindelse via Bluetooth.

Soundbar opretter ikke forbindelse via
Bluetooth.

= Nar du tilslutter en ny enhed, skal du skifte
til Bluetooth parring for at oprette
forbindelse. (Tryk pa knappen * PAIR pa
fjernbetjeningen, eller tryk pa knappen
@ (Mikrofon til/fra) p& Soundbaren i
mindst 5 sekunder.)

— Hvis Soundbaren er tilsluttet en anden
enhed, skal du ferst afbryde enheden for at
skifte enhed.

= Forbind denigen, nar du har fjernet listen
over Bluetooth-hgjttalere pa enheden, der
skal tilsluttes. (Samsung-tv: Hiem (m)-
Menu - Indstill. (¢33) - Alle indstillinger
(¢83) > Lyd = Lydoutput - Liste over
Bluetooth-hgjttalere)

= Fjern og tilslut netledningen igen og prav
igen.

= |nitialiser produktet, og prev igen.

(Se side 38.)

= Nogle enheder kan forarsage
radiointerferens, hvis de er placeret for teet
pa Soundbar, f.eks. mikroovne, tradlgse
routere osv.

= Huvis din enhed, der er tilsluttet via
Bluetooth, er for langt vaek fra Soundbar,
kan lyden falde ud. Flyt enheden teettere
pa Soundbar.

= Huvis en del af din krop er i kontakt med
Bluetooth-transceiveren, eller produktet er
installeret pa metalmabler, kan der opsta
udfald. Kontroller installationsmiljget og
betingelserne for brug.

Det er ikke muligt at oprette forbindelse til
Wi-Fi.

= Kontroller,om din tradlgse router er taendt.

= Sluk for routeren, teend den igen, og prav
derefter igen.

= Soundbar opretter ikke forbindelse, hvis det
tradlgse signal er for svagt. Prav at flytte
routeren teettere pa Soundbar eller at fierne
genstande, der befinder sig mellem
Soundbar og routeren, hvis det er muligt.

= Hvis din tradlese router er ny, skal du
konfigurere hgjttalerens
netveerksindstillinger igen.

= Soundbaren understatter ikke Wi-Fi 6.

Soundbar teender ikke automatisk sammen
med tv'et.

= Nar du slukker for Soundbaren, mens du
ser tv, er stramsynkronisering med tv'et
deaktiveret. Sluk farst tv-apparatet.

AVA-funktionen er ikke tilgengelig i falgende
tilfeelde.

— AVA-funktionen er ikke tilgeengelig ved
brug af Q-Symphony-funktionen.

= AVA-funktionen er ikke tilgeengelig, nar
mikrofonen er slukket.
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Efter tv'et er sluttet til Soundbaren, har jeg
skiftet til Soundbar-tilstand. Og sa kommer
der ikke lyd fratv'et.

12 LICENS

— Hvis du slutter din Soundbar til en
mobilenhed, mens Soundbaren er sluttet til
tv'et, sender Soundbaren lyd fra
mobilenheden og bevarer tv-forbindelsen.
Sa tv-lyden bliver ikke sendt til nogen
enhed.

= Frakobl mobilenheden, sa tv-lyden sendes
fra Soundbaren igen.

Soundbaren vises ikke i AirPlay.

= Hvis du vil aktivere AirPlay i din soundbar,
skal du ferst registrere enheden i appen
Samsung SmartThings ved at acceptere
appens vilkar og betingelser. (Se side
32).

= AirPlay fungerer ikke, hvis du sletter
soundbaren fra appen Samsung
SmartThings.

— Sgrg for, at din soundbar og Apple-enheden
er sluttet til det samme Wi-Fi-netvaerk.

= Soundbaren er kompatibel med AirPlay
installeret pa i0S 13.4 eller nyere.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

Gruppeafspilning er ikke aktiveret.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

= Kontrollér, om lydenhederne er nyere
modeller udgivet &r 2024 eller senere.

= Kontrollér,om vaertsenheden er sluttet til
et Wi-Fi-netvaerk som kilde.

= Sgrg for, at alle lydenheder er tilsluttet det
samme Wi-Fi-netveerk (pa 5 GHz).

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Brugdin telefon, tablet eller computer som
fiernbetjening til Spotify. Ga til spotify.com/
connect for at finde ud af, hvordan du gar

¢ Spotify-softwaren er underlagt
tredjepartslicenser. Fa mere at vide her:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
[’@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Bemaerkning vedr. Open Source-licens
Open Source, der bruges i dette produkt, kan
findes pa felgende webside
(‘http://opensource.samsung.com).
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01 VERIFICAREA COMPONENTELOR

i

a—

Unitate principald Soundbar Telecomanda/baterii pentru CabluHDMI
sistemul Soundbar

Gi OJ — .

Adaptordec.a./c.c. Cablu de alimentare Ghid pentru suportul de perete
(Soundbar) (Soundbar)
@ X2 2{ ) X2
(M4 x L10)
Surub suport Suport de fixare pe perete Surub

e Pentruinformatii suplimentare despre alimentarea cu energie electrica si consum, consultati
eticheta atasata produsului. (Eticheta: Partea inferioard a unitdtii principale Soundbar)

e Pentru achizitionarea componentelor suplimentare sau a cablurilor optionale, contactati Centrul de
service Samsung sau Centrul de asistenta clienti Samsung.

e Pentru mai multe informatii despre montarea pe perete, consultati pagina 34.

¢ Designul, specificatiile si ecranul de aplicatii pot suferi modificari fard informare in prealabil.

e Aspectul accesoriilor poate diferi usor de ilustratiile de mai sus.
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02 PREZENTAREA GENERALA A
PRODUSULUI

Panoul frontal/superior al sistemului Soundbar

LI,

Panoul superior

Indicatorul LED clipeste, lumineazd sau fsi schimbd culoarea in functie de modul sau starea
curentd a sistemului Soundbar. Culoarea indicatorului LED si numarul de lumini indica
modul activ, dupa cum este descris mai jos.

“ Indicator
LED LED alb LED alb LED multicolor LED alb LED alb

e LED-ul multicolor devine Alb, Turcoaz, Verde, Rosu si Albastru, in functie de mod sau de
stare.

« In modul standby, ap3sati pe butonulO(Functii multiple) pentru a porni sistemul
Soundbar.

o Apasati butonul Q) (Functii multiple) pentru a schimba modul. De fiecare data cand
schimbati modul, LED-ul se aprinde in alb si apoi se opreste.

Alb pornit -> oprit Alb pornit-> oprit
Indicator LED
Butonul ® O 00O ® ®0O0O
Functii
multiple < ,TVARC’ sau ,eARC’ Wi-Fi’
Alb pornit -> oprit Alb pornit -> oprit
Indicator LED
® ® ® O O ® @ 6 @ O
<|))) ,Bluetooth” ,Digital Audio In”
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Buton de

volum Apésati butonul=— —+ (volum) pentru a regla volumul.

Apésati butonulz(Activarea/dezactivarea microfonului) pentru a porni sau opri
microfonul. Atunci cand microfonul este oprit, indicatorul LED va lumina rosu.

Butonul
El Microfon [ Rosu activat ]
. Indicator LED
t b4
porn.|/ O O @ O O O O O O O
oprit
< ,Mic Off’ ,Micon’

e Atunci cand conectati cablul c.a.,, butonul de alimentare va incepe sd functioneze in 4 pand la 6

secunde.

e Atunci cand porniti aceastd unitate, va exista o intarziere de 4 pand la 5 secunde inainte ca aceasta

sa emita sunete.

e Dacd auziti sunete atat de la TV, cat si de la Soundbar, accesati meniul Setdri pentru sunetul
televizorului si setati boxele televizorului la Difuzor extern.

e Putetisa porniti si sa opriti feedbackul audio prin intermediul aplicatiei SmartThings. Pentru a afla
cum se utilizeazd aplicatia SmartThings, consultati ,Metoda 2. Conectarea prin Wi-Fi (retea

wireless)”.
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Panoul inferior al sistemului Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

DC19V (Intrare alimentare cu energie)
Conectati adaptorul de alimentare c.a./c.c. (Consultati pagina 15)

SERVICE
Conectati un dispozitiv de stocare USB pentru a actualiza software-ul produsului.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Conectatiiesirea (opticd) digitald a unui dispozitiv extern. (Consultati pagina 26)

0]

HDMI (eARC)
Conectati la mufa HDMI (eARC) de pe un televizor TV. (Consultati pagina 16)

e Atunci cand deconectati cablul de alimentare al adaptorului electric c.a./c.c. din priza de perete,
trageti de stecar. Nu trageti de cablu.

¢ Nu conectati aceastd unitate sau alte componente la o prizd c.a. pand la finalizarea conexiunilor dintre
componente.
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03 FOLOSIREA TELECOMENZII

Introducerea bateriilor inainte de utilizarea telecomenzii (2 baterii AAA)

Glisati capacul posterior in directia sagetii pand
cand iese complet. Introduceti 2 baterii AAA (1,5V),
respectand polaritatea corectd. Glisati capacul
posterior Tnapoi in pozitie.

Cum se utilizeaza telecomanda

n Alimentare
Porneste si opreste sistemul Soundbar.

Culoareaturcoaz Culoarearosie
) lumineaza lumineaza
Indicator intermitent X1 intermitent X3
LED V V
O O @ O O O O @ O O
Activat Dezactivat

¢ Functia Auto Power Down
Unitatea se opreste automat in urmatoarele situatii:
- Tnmodul ,TVARC” sau ,eARC”/,Wi-Fi"/,Bluetooth”/
,Digital Audio In” daca nu existd semnal audio timp
de 18 minute.

5 )(Sursa)

Apdsati pentru a selecta o sursd conectatd la Soundbar.

@ CONTROL o Feedback audio Activat/Dezactivat

Puteti porni sau opri Feedbackul audio. Mentineti apasat
pe butonul 2] (Sursa) de pe telecomands timp de cel
SOUNDBAR putin 5 secunde, cand dispozitivul Soundbar este oprit
(modul Stare de veghe).

Culoareaturcoaz Culoarearosie
indi lumineaza lumineaza
ndicator intermitent X1 intermitent X1
LED

N4 N4
O O @ O O O O @ O O
Activat Dezactivat
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ﬂ(Anularea sunetului)
Apadsati butonulﬂ(Anularea sunetului) pentru a dezactiva sunetul.
Apésati-l din nou pentru a-l reactiva.

A Lumineaza
Indicator intermitent X
LED
O O O O e
Volum

Apasati butonulin sus sau in jos pentru a regla volumul.

Albul se mutd spre Albul se muta spre
) dreapta X1 stanga X1
Indicator —_—
LED ® O O O O O O O O e
> 4+
Crestere volum Reducere volum
E CHLEVEL
Apésand butonul, puteti regla volumul fiecarui difuzor.
Indicator [ Lumineaza in intermitent in alb X1 ]
V
LED OO0 @00

<|))) ,Centre Level” = ,Side Level”

»

- Daca difuzoarele spate (comercializate separat) sunt conectate, este acceptatd setarea ,Rear Level”.
Pentru reglarea volumului ,Rear Level” intre -6 si +6 utilizand butoanele Sus/Jos.

£33 (Controlul sunetului)
Apasand butonul, puteti seta functia audio. Elementul dorit poate fi ajustat folosind butoanele Sus/Jos.
De fiecare data cand se schimba modul, LED-ul multicolor lumineaza intermitent in alb.

) Lumineazain
Indicator intermitentin alb X1
LED N4
O O @ O O
<|))) ,SpaceFit Sound” =, Active Voice Amplifier’ = ,Voice enhancement” = ,Night mode” =
,Sync” = Virtual”

- Apasatisitinetiapdsat butonul@(Controlulsunetului) timp de aproximativ 5 secunde pentru a
regla sunetul pentru fiecare banda de frecventa. Se pot selecta 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5
kHz, 5 kHz si 10 kHz prin folosirea butoanelor Stanga/Dreapta si fiecare se poate regla la o setare
cuprinsa intre -6 si +6 folosind butoanele Sus/Jos. (Asigurati-va ca ati setat in modul ,Standard”).

- Daca difuzoarele spate (comercializate separat) sunt conectate, sunt acceptate setdrile ,Sound
Grouping”si,Private Rear Sound”.

- Consultati ,,Setarea@(Controlulsunetului)” de la pagina 11.
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3 Bluetooth PAIR
Comutati sistemul Soundbar la modul de asociere Bluetooth.
Cand apdsati butonul, afisajul LED se modifica dupa cum este indicat maijos.
e Pand cand se finalizeazd asocierea, LED-ul multicolor se schimbd in Rosu - Verde - Albastru, pe rand.

Lumineaza intermitent rosu - Culoarea turcoaz lumineaza

Indicator Verde — Albastru intermitent X3
LED X - s
O O @ O O O O @ O O
Asociere Conexiunea este finalizatd
<|>>) ,Ready to connect via Bluetooth.”

> (Redare/Pauzd)
Puteti sd redati sau sa intrerupeti muzica apasand butonul.

Sus/Jos/Stanga/Dreapta

Apésati Sus/Jos/Stanga/Dreapta pe buton pentru a selecta sau a seta functii.

¢ Omitere melodie
Apdsati butonul Dreapta pentru a selecta urmatoarea melodie. Apdsati butonul Stanga pentru a
selecta melodia anterioard.

e IDSET
Apdsati si mentineti apasat butonul Sus timp de 5 secunde pentru a finaliza ID SET (atunci cand
conectati dispozitivul la un subwoofer wireless sau la un difuzor spate wireless).

1 (Informatii)
Apadsati butonul pentru a afisa informatii referitoare la functia actuald. (Consultati pagina 5.)
Cand exista conexiune cu Dolby Atmos®, indicatorul LED clipeste de 3 oriin cyan.

SOUND MODE

Apésand butonul, puteti selecta modul audio dorit. De fiecare datd cand se schimba modul, LED-ul
multicolor lumineazd intermitentin alb.

Indicator Lumineaza in intermitentin alb X1
LED

NV
O O @ O O

<|J>) ,Adaptive Sound” = ,DTS Virtual:X” = ,Music” = ,Game” = ,Standard”

¢ Adaptive Sound
Analizeaza continutul in timp real si furnizeazd in mod automat un camp acustic optim pe baza
caracteristicilor continutului.
e DTS Virtual:X
Sunet 3D captivant pentru orice continut.
e Music
Ofera un sunet mai amplu si mai natural al continutului muzical.
¢ Game
Furnizeaza un sunet stereoscopic pentru a va cufunda in actiune in timpul jocului.
e Standard
Reda sunetul original.
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NIVEL WOOFER (BAS)

Apésati butonulin sus sau in jos pentru a regla nivelul wooferului (basului) la -12 sau intre -6 si +6. Pentru
a seta nivelul de volum al wooferului (basului) la O (implicit), apasati pe buton.

TONE CONTROL

Apésand butonul, puteti regla volumul sunetelor inalte sau joase. Elementul dorit poate fi ajustat folosind
butoanele Sus/Jos. (Aceasta caracteristica este disponibila pentru toate modurile de sunet, cu exceptia
modului ,Standard”.)

Indicator | | Lumineazainintermitentinalb X1

N

LED OO0 @O0 O

<|J>) Treble” = Bass”

Setarea 33 (Controlul sunetului)

SpaceFit Sound : Aceasta functie analizeazd spatiul de ascultare al utilizatorului cu microfonul
dispozitivului Soundbar si ofera un sunet optim pentru spatiul respectiv. (Consultati ,Utilizarea
SpaceFit Sound” de la pagina 25.)
Active Voice Amplifier : Analizeazd zgomotul extern in timp real in timp ce dispozitivul Soundbar
reda sunete, astfel incat sunetul vocilor sa poata fi auzit intotdeauna clar.
— Datele nu sunt salvate In timpul analizei.
Voice enhancement imbundtdteste auditia dialogurilor in filme si la televizor.
Night mode este optimizat pentru vizionarea in timpul noptii, avand setarile reglate pentru a reduce
volumul, dar pastrand dialogul clar.
Sound Grouping: Unitatea principald Soundbar si difuzoarele surround redau sunetul intreg in loc
de sunet surround, optiunea fiind ideala pentru grupuri mari de persoane care asculta muzicd
intr-un spatiu mare.
- Acest meniu este activat initial atunci cand sunt conectate difuzoarele surround, apoi meniul
ramane activat indiferent de conectarea difuzoarelor surround.
- Dacd activati acest mod, nu exista diferente de sunet intre modurile de sunet.
- Sunetul nu se redd din toate unitatile difuzoarelor ale unitatii principale Soundbar si ale
difuzoarelor surround, ci doar din anumite unitati prestabilite, care variaza in functie de model.
Private Rear Sound : Acest mod seteazd sunetul sd se redea doar din difuzoarele surround,
permitandu-vd sa ascultati fard a fi deranjat de alte persoane.
- Daca activati acest mod, sunetul se va reda de la unitatea principald Soundbar si de la
subwoofer. Sunetul este redat doar din canalul din fata al difuzoarelor surround.
- Dacd activati acest mod, nu exista diferente de sunet intre modurile de sunet.
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- Functia se opreste atunci cand se opreste alimentarea difuzoarelor surround sau cand se

pierde conexiunea cu acestea.
- Meniul este activat doar atunci cand sunt conectate difuzoarele surround.
— Acest mod se dezactiveaza automat si devine indisponibil atunci cand se activeaza functia

Q-Symphony.

¢ Dacd semnalul video de pe televizor si semnalul audio de la dispozitivul Soundbar nu sunt
sincronizate, selectati Sync in Control sunet, iar apoi setati decalajul audio intre 0 si 300 milisecunde

cu ajutorul butoanelor Sus/Jos.
- Optiunea Sync este acceptatd doar de anumite functii.

Functia Virtual poate fi pornitd/oprita folosind butoanele Sus/Jos.

Folosirea butoanelor ascunse (butoane cu mai multe functii)

Buton ascuns

Pagina de referinta

S 1(Sursa)

(Standby)

Buton telecomanda Functie
Telecomanda televizorului .
WOOFER (Sus) ) . Pagina 14
Activat/Dezactivat (Standby)
Sus IDSET Pagina 10
@(Controlulsunetutui) EQ7 benzi Pagina 9
Feedback audio Activat/Dezactivat )
Pagina 8
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Specificatiile de iesire pentru diferite moduri de efecte de sunet

lesire
iz LB Cu subwoofer si kitul
Pl EL ST wireless de box'e spate
2.0 canale 51 canale 71 canale
Adaptive Sound 51 canale 5.1 canale 71 canale
Dolby Atmos® 51 canale 71 canale
2.0 canale 51 canale 71 canale
DTS Virtual:X 51 canale 5. canale 71 canale
Dolby Atmos® 51 canale 71 canale
2.0 canale 51 canale 71 canale
Music 51 canale 5. canale 71 canale
Dolby Atmos® 51 canale 71 canale
2.0 canale 51 canale 71 canale
Game 51 canale 5. canale 71 canale
Dolby Atmos® 51 canale 71 canale
2.0 canale 21 canale 2. canale
Standard 51 canale 5. canale 51canale
Dolby Atmos® 51 canale 71 canale

e Kitul wireless de difuzoare spate Samsung si subwooferul pot fi achizitionate separat. Pentru
achizitionarea unui kit sau a unui subwoofer, contactati vanzatorul de la care ati achizitionat

sistemul Soundbar.

e Atuncicand sursa de intrare este Dolby Atmos®, setarea doar Subwoofer furnizeaza sunet pe
5.1 canale, in timp ce subwooferul si kitul difuzor spate wireless furnizeaza sunet pe 7.1 canale.
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Reglarea volumului sistemului Soundbar cu o telecomanda TV

Reglarea volumului sistemului Soundbar cu ajutorul telecomenzii televizorului.

¢ Aceasta functie poate fi utilizatd doar cu telecomenzi IR. Telecomenzile cu Bluetooth
(telecomenzi care necesitd asociere) nu sunt acceptate.
e Setati boxele televizorului la Difuzor extern pentru utilizarea acestei functii.
 Producatori care acceptd aceasta functie:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Opriti sistemul Soundbar.

2. Apadsatisitineti apasat pe butonul WOOFER timp de 5 secunde.
De fiecare data cand apasati butonul WOOFER in sus si il tineti apdsat timp de 5 secunde, modul va
comuta in secventa: ,Off-TV Remote” (Modul implicit), ,Samsung-TV Remote”, ,All-TV Remote”.
Statusul indicatorului LED se modifica la fiecare schimbare a modului, dupa cum se aratd mai jos.

Buton telecomanda Indicator LED Stare

Culoarearosie
lumineaza
intermitent X1

Dezactivati telecomanda

O O “ O O televizorului.

,Off-TV Remote”
(Mod implicit)

Culoareaturcoaz
lumineaza
intermitent X1 Activati telecomanda IR a unui

televizor Samsung.

Vv
O O @ OO
,Samsung-TV Remote

”

Culoareaalbastra
lumineaza
intermitent X1 Activati telecomanda IR a unui

televizor tert.

V
O O @ O O
LAL-TV Remote”
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04 CONECTAREASISTEMULUISOUNDBAR

Conectarea la energie electrica

Utilizati componentele de alimentare pentru conectarea unitatii Soundbar la o sursa de alimentare, in
ordinea urmatoare:
e Pentruinformatii suplimentare despre puterea necesard si consum, consultati eticheta atasata
produsului. (Eticheta: Partea inferioard a unitatii principale Soundbar)
1. Maiintai conectati cablul de alimentare la adaptorul de c.a./c.c.
Conectatiadaptorul de c.a./c.c. (cu cablul de alimentare) la sistemul Soundbar.
2. Conectati cablul de alimentare la o prizd de perete.

Cablu de alimentare

!l! || bc 19v

SERVICE

Adaptordec.a./c.c.

Partea inferioara a unitatii

principale Soundbar

NOTE
e Daca deconectati si reconectati cablul de alimentare cand produsul este pornit, sistemul Soundbar
se activeaza automat.
¢ Asigurati-va ca asezati adaptorul de c.a./c.c. pe o suprafatd platd, pe masd sau pe podea. Daca
plasati adaptorul de c.a./c.c. astfel incat sa atarne cu fata intrarii de c.a. a cablului in sus, exista
riscul ca in adaptor sd patrundd apd sau alte substante straine care pot deteriora adaptorul.

Conectarea kitului wireless spate Samsung si a subwooferului la
dispozitivul Soundbar

Experimentati un sunet surround wireless de calitate conectand kitul de difuzoare wireless spate
Samsung (SWA-9200S, vandut separat) si sobwooferul wireless Samsung (SWA-W510, vandut separat)
la dispozitivul Soundbar.

Pentru informatii detaliate despre conexiuni, consultati manualul Kitul de difuzoare wireless spate si
subwoofer wireless Samsung.
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05 CONECTAREALAUNTELEVIZOR

Conectarea televizorului care accepta HDMI ARC (Audio Return
Channel)

/\ ATENTIE

¢ Cand sunt conectate atat cablul HDMI, cat si cablul optic, semnalul HDMI este primit primul.

e Pentru a conecta cablul HDMI intre televizor si Soundbar, asigurati-va cd ati conectat terminalele
marcate ARC. In caz contrar, este posibil ca sunetul televizorului s3 nu fie redat.

e Cablul recomandat este un cablu HDMI certificat de HDMl.org.

Conectati-va la portul HDMI IN
(ARC) sau (eARC) al televizorului.

Conectati-va la portul HDMI (eARC)
de pe unitatea principala Soundbar.
CabluHDMI [

Partea superioara a sistemului

Soundbar Parteainferioara a
sistemului
= + = Soundbar
H(kvﬁ
Indicator Alb pornit -> oprit <|)))
LED ® OO0 0O TVARC’ sau ,eARC"

1. Cusistemul Soundbar si televizorul oprite, conectati cablul HDMI, dupa cum este indicat in figurd.
2. Porniti sistemul Soundbar si televizorul.
3. Sunetul televizorului este redat prin Soundbar.

e Cand sunetul televizorului nu este redat, apasati butonul Q (Functii multiple) din partea
superioara a sistemului Soundbar sau butonul =] (Sursa) de pe telecomand? pentru a selecta
modul , TV ARC” sau ,eARC”.

e Pentru conectarea cu eARC, functia eARC din meniul TV trebuie setata la Activat. Pentru detalii
despre setare, consultati manualul de utilizare a televizorului. (De exemplu, Televizor Samsung :
Start ((@) > Meniu - Set3ri ($83) - Toate setérile (¢8) - Sunet - Set&ri expert > Mod HDMI-
eARC (Automat))
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¢ Daca sunetul nu este redat, verificati din nou conexiunea cablului HDMI.
e Utilizati butoanele de volum de pe telecomanda televizorului pentru a controla volumul
sistemului Soundbar.

NOTE

e Cand conectati un televizor care acceptd HDMI ARC (Audio Return Channel) la Soundbar cu un
cablu HDMI, puteti transmite datele digitale video si audio fard a conecta un cablu optic separat.

e Varecomanddm sd folositi un cablu HDMI fdrd feritd (coreless), dacd se poate. Dacd folositi un cablu
HDMI cu feritd (cored), folositi unul al cdrui diametru este mai mic de 14 mm.

e Aceasta functie nu este disponibild in cazul in care cablul HDMI nu suporta ARC.

e Cand semnalul audio dintr-o difuzare este codat cu Dolby Digital si ,Format iesire audio digitala” de
pe televizorul dvs. este setat la PCM, vd recomanddm sa schimbati setarea la Dolby Digital. Dupa ce
modificati setarea televizorul dvs., veti avea o calitate mai bund a sunetului. (Meniul televizorului
poate folosi cuvinte diferite pentru Dolby Digital si PCM in functie de producdtor.)
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Conectarea cu un cablu optic

Lista de verificare inainte de conectare
e (Cand sunt conectate atat cablul HDMI, cat si cablul optic, semnalul HDMI este primit primul.
e Cand utilizati un cablu optic si terminalele au capacele puse, asigurati-va ca ati scos capacele.

5 o “@

Cablu optic (nefurnizat)

e

AUDIO IN
(OPTICAL)

Partea superioara a sistemului

Soundbar Parteainferioarda

sistemului
Soundbar

Indicator Alb pornit -> oprit <|)))

LED ®ee® 0 0 O Digital Audio In”

1. Cutelevizorul sisistemul Soundbar oprite, conectati portul DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de pe
Soundbar si portul de iesire OPTICAL de pe televizor cu cablul optic (nefurnizat), dupa cum este
indicat in figura.

2. Porniti sistemul Soundbar si televizorul.

3. Apdsati butonulO(Functii multiple) din partea de sus a sistemului Soundbar sau butonul
=] (Surs3) de pe telecomands, apoi selectati modul , Digital Audio In”. Apoi este redat anuntul
,Digital Audio In".

4. Sunetul televizorului este redat prin Soundbar.
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Conectarea prin Bluetooth

Cand un televizor Samsung este conectat prin Bluetooth, puteti auzi sunetul stereo oo * .o
fdrd sa va faceti probleme de cabluri.
e Poate fi conectat un singur televizor Samsung.
e Poate fi conectat un televizor Samsung care accepta Bluetooth.
Verificati specificatiile televizorului dvs.

Prima conectare

1. Asociere prin Bluetooth Indicator LED
Lumineaza intermitent rosu - Culoan.fa tursoaz
Verde - Albastru . lumlfreaza
, =) intermitent X3
v
© 0L 00 00 ®O0 O
SAU Asociere Conexiunea este finalizata
Modul ,Bluetooth” e Pana cand se finalizeaza asocierea, LED-ul multicolor se schimba in

Rosu - Verde - Albastru, pe rand.

<|>)) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Selectati modul Bluetooth de pe televizorul Samsung.
(De exemplu, Start ( @ ) > Meniu - Setari (€3) - Toate setarile (¢33) - Sunet - lesire sunet -
Listd de difuzoare Bluetooth = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Selectati,S-Series Soundbar” din lista care apare pe ecranul televizorului.
Un sistem Soundbar disponibil este indicat cu ,Necesita asociere” sau ,Asociat” in lista de
dispozitive Bluetooth a televizorului. Pentru a conecta televizorul Samsung la sistemul Soundbar,
selectati mesajul si apoi stabiliti o conexiune.

4. Acum putetiauzi sunetul televizorului Samsung prin Soundbar.

e Daca exista un jurnal de conectare intre sistemul Soundbar si televizorul Samsung, sistemul
Soundbar este conectat automat prin schimbarea modului la ,Bluetooth”.
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Tn cazul in care dispozitivul nu se conecteaza
e Dacd aveti deja un sistem Soundbar (de exemplu, S-Series Soundbar) in lista de difuzoare a
televizorului Samsung, stergeti-L.
e Apoirepetatipasiide la1la 3.

Deconectarea sistemului Soundbar de la televizorul Samsung

Apésati butonul Q (Functii multiple) din partea superioara a sistemului Soundbar sau butonul
<=1)(Sursa) de pe telecomandi pentru a selecta alt mod decat ,Bluetooth”.
e Deconectarea dureaza cateva momente, deoarece televizorul Samsung trebuie sa primeasca un
raspuns de la Soundbar.
(Timpul necesar poate fi diferit, in functie de modelul televizorului Samsung.)

Note despre conexiunea Bluetooth

e Localizati un dispozitiv nou pe o raza de 1 metru pentru a-l conecta prin comunicare Bluetooth.
e Daca vise solicita codul PIN cand conectati un dispozitiv Bluetooth, introduceti <0000>.
e Sistemul Soundbar se opreste automat dupa 18 minute in starea Pregdtit.
e Este posibil ca sistemul Soundbar sa nu efectueze cautarea Bluetooth sau sa nu se conecteze
corect in urmatoarele situatii:
- Dacd exista un echipament electronic sau un aparat electric care poate provoca interferente
wireless in jurul sistemului Soundbar.
— Daca mai multe dispozitive Bluetooth sunt asociate simultan cu sistemul Soundbar.
- Dacd un dispozitiv Bluetooth este dezactivat, nu este la locul sdu sau nu functioneaza
corespunzator.

Dispozitivele electronice pot provoca interferente radio. Dispozitivele care genereaza unde

electromagnetice trebuie tinute la distanta de unitatea principala Soundbar - de exemplu,

cuptoarele cu microunde, dispozitivele LAN wireless etc.

Masura de precautie: Sistemul Soundbar va reporni automat daca activati/dezactivati functia

Bluetooth.

- Metoda de dezactivare a portului Bluetooth : Apasati butonul TONE CONTROL de pe

telecomanda dispozitivului Soundbar timp de 30 de secunde pentru a porni/opri conexiunea
Bluetooth.
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Conectarea prin Wi-Fi

Lista de verificare inainte de conectare

e Conexiunea Wi-Fi este disponibila doar pe televizoarele Samsung.

e Asigurati-va cd routerul wireless (Wi-Fi) este pornit si cd televizorul este conectat la router.

e Televizorul si dispozitivul Soundbar trebuie sd fie conectate la aceeasi retea wireless (Wi-Fi).

e Dacd routerul wireless (Wi-Fi) utilizeaza un canal DFS, nu veti putea sa stabiliti o conexiune Wi-Fi
intre TV si dispozitivul Soundbar. Pentru detalii, contactati furnizorul dvs. de servicii de internet.

¢ Deoarece meniurile pot diferi, in functie de anul de fabricatie, consultati manualul televizorului.

e Pentru a conecta televizorul la dispozitivul Soundbar prin Wi-Fi, conectati mai intai dispozitivul
Soundbar la routerul wireless. Pentru detalii referitoare la modul de stabilire a conexiunii Wi-Fi
consultati pagina 30.

)

1. Pentru informatii suplimentare privind conexiunea Wi-Fi la dispozitivul Soundbar, consultati
pagina 30, ,Metoda 2. Conectarea prin Wi-Fi (retea wireless)”.
2. Schimbati sursa de intrare a televizorului la Soundbar din meniul Audio.
¢ Televizoare Samsung lansate in 2017 sau ulterior
Start (@) » Meniu - Setéri (£83) - Toate setarile (£33 ) - Sunet - lesire sunet - S-Series
Soundbar (Wi-Fi)

NOTA
e Masura de precautie : Sistemul Soundbar va reporni automat daca activati/dezactivati functia
Wi-Fi.
- Metoda de dezactivare a portului Wi-Fi: Apasati butonul CH LEVEL de pe telecomanda
dispozitivului Soundbar timp de 30 de secunde pentru a porni/opri conexiunea Wi-Fi.
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Conectarea la un televizor care accepta Dolby Atmos®

Lista de verificare inainte de conectare
e Dolby Atmos® este acceptat in modul ,TV ARC” sau ,eARC” sau ,Wi-Fi".
e Verificati daca este compatibil continutul cu Dolby Atmos®.

Conectati-va la portul HDMI IN
(ARC) sau (eARC) al televizorului.

Conectati-va la portul HDMI (eARC)
de pe unitatea principald Soundbar.

CabluHDMI

Partea superioara a sistemului

Soundbar Parteainferioara a

sistemului

Soundbar

Indicator Alb pornit-> oprit <| ))

LED @ OO0 0O TVARC’ sau ,eARC”

1. Cusistemul Soundbar si televizorul oprite, conectati cablul HDMI, dupa cum este indicat in figurd.
2. Porniti sistemul Soundbar si televizorul.
3. Sunetul televizorului este redat prin Soundbar.
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Meniul
televizorului Wi-Fi
P Indicator Alb pornit -> oprit
TV ‘" LED @ ® 00O
[ J
<) Wi-Fi"

1. Conectati dispozitivul Soundbar si televizorul la aceeasi retea wireless (Wi-Fi).
2. Pentru redarea sunetului televizorului, selectati sistemul Soundbar.
3. Sunetul televizorului este redat prin Soundbar.

OBSERVATII

¢ Configurarea Dolby Atmos® pe un player BD sau pe un alt dispozitiv conectat la televizor.
Deschideti optiunile pentru iesirea audio din meniul de setari al BD playerului sau al unui alt
dispozitiv si asigurati-va ca este selectata optiunea ,Fard codificare” pentru Bitstream. De exemplu,
pe un BD player Samsung, accesati Meniul acasa - Sunet - lesire digitald si apoi selectati
Bitstream (neprocesat).

e Aceasta functie este disponibild pentru unele modele de televizoare Samsung si dispozitive
Soundbar.
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Utilizarea functiei Q-Symphony

e Atunci cand dispozitivul Soundbar se conecteazd la un televizor Samsung care accepta functia
Q-Symphony, puteti reda sunetul simultan prin dispozitivul Soundbar si televizor. Daca utilizati
functia Q-Symphony, sunetul surround redat de televizor vd permite sa vd bucurati de un efect de
sunet surround mai bogat, mai tridimensional.

e Atunci cand dispozitivul Soundbar este conectat, pe televizor apare meniul ,Q-Symphony”.

Setari (&8) - Toate setarile (¢€33) - Sunet - lesire sunet

e Exemplu de meniu al televizorului: Q-Symphony

Meniul Indicator Alb pornit -> oprit
televizorului CabluHDMI
i LED ® 0000
< TVARC’sau ,eARC’

TV

SAU

afo——affs | dicator | Alb pornit -> oprit |
LED

Cablu optic (nu este furnizat) 0000

< Digital Audio In”

Meniul
televizorului Wi-Fi
— Indicator l Alb pornit-> oprit l
> LED @@ 00O
TV o
= < Wi-Fi’
OBSERVATII

e Aceastd functie poate fi utilizata de codecul acceptat de televizor.

e Aceastd functie este acceptatd doar cand este conectat cablul HDMI, cablul optic (nefurnizat) sau
reteaua Wi-Fi.

e Mesajul afisat poate fi diferit in functie de modelul televizorului.

e Asigurati-vd cd televizorul si dispozitivul Soundbar sunt conectate la acelasi router wireless/aceeasi
frecventd.

e Aceastd functie este disponibild pentru unele modele de televizoare Samsung si dispozitive
Soundbar.
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Utilizarea SpaceFit Sound

Ofera o calitate a sunetului optimizata prin analizarea intervalelor de ascultare.

Metoda 1. Conectarea prin Soundbar

Pentru a activa aceastd functie, porniti modul SpaceFit Sound de pe telecomanda dispozitivului
Soundbar.
(£33 (Controlul sunetului) > ,SpaceFit Sound Off” > A (Sus) - ,SpaceFit Sound On”)

o Aceasta este disponibild pentru toate modurile de sunet.

Metoda 2. Conectarea prin televizor

Pentru a activa aceastd functie, porniti modul Sunet adaptabil+ din meniul televizorului Samsung.
(Start (@) - Meniu - Set3ri (§33) - Toate setarile (£33) - General - Setari Mod inteligent = Sunet
adaptabil+)
e Modul sunetului dispozitivului Soundbar se va schimba automat in Sunet adaptabil+ daca activati
modul Sunet adaptabil+ pe televizor.

NOTA

e Aceasta functie este disponibild cand dispozitivul Soundbar se conecteaza la unele modele de
televizoare Samsung.
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06 CONECTAREA LA UN DISPOZITIV EXTERN

Conectarea cu un cablu optic

Parteainferioara a sistemului

Cablu opti Soundbar
BD /DVD player / Set-top ablu optic

box / consold de jocuri (nefurnizat)

Indicator Alb pornit -> oprit <|,))

LED e 0 0 O Digital Audio In”

1. Cudispozitivul extern si sistemul Soundbar oprite, conectati portul DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
de pe Soundbar si portul de iesire OPTICAL de pe dispozitivul extern cu ajutorul cablului optic
(nefurnizat), dupa cum este indicat in figura.

2. Porniti sistemul Soundbar si dispozitivul extern.

3. Apdsati butonulO(Funci,:ii multiple) din partea de sus a sistemului Soundbar sau butonul
=] (Sursa) de pe telecomands, apoi selectati modul , Digital Audio In”. Apoi este redat anuntul
,Digital Audio In".

4. Sunetul dispozitivului extern este redat prin Soundbar.
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07 CONECTAREA UNUI DISPOZITIV EXTERN

Metoda 1. Conectarea prin Bluetooth o * o

Cand un dispozitiv mobil este conectat prin Bluetooth, puteti auzi sunetul stereo

fdrd sa va faceti probleme de cabluri.
e Cand conectati un dispozitiv Bluetooth asociat cu sistemul Soundbar oprit,

acesta porneste automat.
Dispozitiv mobil

Prima conectare
e Cand vd conectati la un dispozitiv Bluetooth nou, asigurati-va cd dispozitivul se afla intr-o razd de

Tmetru.
1. Asociere prin Bluetooth Indicator LED
. < R Culoareaturcoaz
Lumineaza intermitent rosu > lumi .
Verde — Albastru . um||.1eaza
=) intermitent X3
b4 vV
CHCRORCRC 00 @00
Asociere Conexiunea este finalizata
Modul ,Bluetooth” e Pan& cand se finalizeaza asocierea, LED-ul multicolor se schimba in
Rosu - Verde - Albastru, pe rand.
<| )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Pedispozitivul dvs., selectati ,S-Series Soundbar” din lista care apare.
3. Redatifisierele muzicale de pe dispozitivul conectat prin Bluetooth prin intermediul sistemului

Soundbar.

in cazul in care dispozitivul nu se conecteazi
e Dacd aveti deja un sistem Soundbar (de exemplu, S-Series Soundbar) in lista de difuzoare a

dispozitivului Mobil, stergeti-L.
* Repetati pasii1si 2.
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Note despre conexiunea Bluetooth

Localizati un dispozitiv nou pe o razd de 1 metru pentru a-l conecta prin comunicare Bluetooth.
Daca vi se solicita codul PIN cand conectati un dispozitiv Bluetooth, introduceti <0000>.
Sistemul Soundbar se opreste automat dupa 18 minute in starea Pregatit.

Este posibil ca sistemul Soundbar sa nu efectueze cdutarea Bluetooth sau sa nu se conecteze
corect in urmatoarele situatii:

Daca exista un camp electric puternic in jurul sistemului Soundbar.

Daca mai multe dispozitive Bluetooth sunt asociate simultan cu sistemul Soundbar.
Daca un dispozitiv Bluetooth este dezactivat, nu este la locul sau sau nu functioneaza
corespunzator.

Dispozitivele electronice pot provoca interferente radio. Dispozitivele care genereaza unde
electromagnetice trebuie tinute la distantd de unitatea principala Soundbar - de exemplu,
cuptoarele cu microunde, dispozitivele LAN wireless etc.

Sistemul Soundbar accepta datele SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Conectati numaila un dispozitiv Bluetooth care acceptd functia A2DP (AV).

La conectarea sistemului Soundbar la un dispozitiv Bluetooth, plasati-le cat mai aproape unul de
celalalt.

Cu cat sistemul Soundbar si dispozitivul Bluetooth sunt mai departe unul de altul, cu atat mai slaba
va deveni calitatea sunetului. Conexiunea Bluetooth se poate intrerupe atunci cand dispozitivele nu
se afla in aria de acoperire.

Este posibil sa observati o functionare defectuoasa a conexiunii Bluetooth in zonele cu receptie slaba.
Este posibil ca un dispozitiv Bluetooth sd functioneze distorsionat sau incorect in urmatoarele conditii:

Atunci cand corpul se afla in contact cu un emitdtor-receptor de semnal de pe dispozitivul
Bluetooth sau de pe sistemul Soundbar.

Tn colturi sau atunci cand exista un obstacol in apropiere, cum ar fi un perete sau un perete
despdrtitor, unde se pot produce fluctuatii de alimentare.

Atunci cand este expus la interferente radio de alte produse care functioneaza pe aceeasi gama
de frecvente, cum ar fi echipamentele medicale, cuptoarele cu microunde si dispozitivele LAN
wireless.

Obstacolele precum usile si peretii pot avea impact asupra calitatii sunetelor chiar si atunci
cand dispozitivele se afla in raza de acoperire.

e Retineti cd sistemul dvs. Soundbar nu poate fi asociat cu alte dispozitive Bluetooth atunci cand
foloseste optiunea Bluetooth.
e Acest dispozitiv wireless poate cauza o interferenta electrica in timpul functiondrii.
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Deconectarea dispozitivului Bluetooth de la un sistem Soundbar

Puteti deconecta dispozitivul Bluetooth de la sistemul Soundbar. Pentru instructiuni, consultati
manualul de utilizare al dispozitivului Bluetooth.
e Sistemul Soundbar va fi deconectat.
e Dacd Soundbar-ul este deconectat de la dispozitivul Bluetooth, indicatorul LED multicolor de pe
Soundbar se aprinde intermitent ,Rosu” de trej ori.

Deconectarea unitatii Soundbar de la dispozitivul Bluetooth

Apéasati butonul Q) (Functii multiple) din partea superioara a sistemului Soundbar sau butonul
<=7 (Sursd) de pe telecomandé pentru a selecta alt mod decat ,Bluetooth’”.
e Dispozitivul Bluetooth conectat va astepta o anumita perioadd de timp pentru un raspuns de la
sistemul Soundbar inainte de a intrerupe conexiunea. (Durata de deconectare poate varia, in functie

de dispozitivul Bluetooth)
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Metoda 2. Conectarea prin Wi-Fi (retea wireless)

Pentru a conecta sistemul Soundbar la un dispozitiv mobil printr-o retea wireless (Wi-Fi), este necesard
aplicatia SmartThings.

Prima conectare
1. Instalatisilansati aplicatia SmartThings pe dispozitivul dvs. mobil (telefon inteligent sau tableta).
2. Peaplicatie, urmatiinstructiunile de pe ecran pentru a adduga sistemul Soundbar.
e Este posibil ca meniul automat de tip pop-up (cea de-a doua ilustratie de mai jos) sa nu fie
disponibil pe unele dispozitive.
Dacd nu apare fereastra de tip pop-up, apasati + pe ecranul Home. Sistemul Soundbar este
adaugat la aplicatie.
e |lustratia de mai sus poate varia in functie de versiunea aplicatiei.

Aplicatia
SmartThings *r,

% B

Get started with your
Soundbar

Lansarea Meniul automat de Addugare
aplicatiilor tip pop-up dispozitiv

Pentru schimbarea conexiunii Wi-Fi
1. Lansati aplicatia SmartThings pe dispozitivul mobil (smartphone sau tabletd).
2. Din aplicatie, stergeti sistemul Soundbar inregistrat si addugati-l din nou.
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Utilizarea modului Redare in grup

e Pentru a beneficia de aceastd caracteristicd, adaugati sistemul Soundbar in aplicatia
SmartThings.

e Pentru a activa optiunea, conectati cel putin doud dispozitive audio la aceeasi retea Wi-Fi la
5 GHz.

e Aceasta caracteristicd este disponibild pe dispozitivele Samsung Sound care accepta Wi-Fi
lansate in 2024 sau ulterior.

e Aceasta caracteristica nu acceptd sunetul de la televizor.

Configurarea modului Redare in grup
1. Rulati aplicatia SmartThings pe dispozitivul mobil.
2. Adaugatisistemul Soundbar in aplicatia SmartThings urmand instructiunile din sectiunea
,Metoda 2. Conectarea prin Wi-Fi (retea wireless)” - ,Pasul 2 (inregistrarea dispozitivului)”.
3. Atingeti cardul dispozitivului Soundbar.
4. Pedispozitivul mobil, atingeti Creare grup, de sub pictograma dispozitivului audio.
e Butonul Creare grup apare doar dacd Soundbar este in modul Wi-Fi.
e Dacd sistemul Soundbar reda sunetul televizorului, conexiunea cu televizorul se intrerupe la
crearea unui grup.
5. Activati Redarein grup.
6. Selectatidispozitivele dorite din listd si atingeti Aplicare.
¢ Puteti adduga maximum 4 dispozitive.
e CuRedareingrup, sunetul va fi redat doar prin dispozitivul gazda.
¢ Atunci cand un dispozitiv conectat la dispozitivul gazda trece la o sursa diferitd, dispozitivul va fi
sters automat din grup.
e Atunci cand dispozitivul gazda este conectat la un televizor, grupul generat va fi sters automat.

Dezactivarea optiunii Redare in grup
1. Atingeti cardul dispozitivului audio.
2. Pedispozitivul mobil, atingeti Editare grup, de sub pictograma dispozitivului audio.
3. Dezactivati Redarein grup.
e Pentru a dezactiva un dispozitiv individual, debifati dispozitivul din listd si atingeti Aplicare.
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Conectarea prin Apple AirPlay

e Este posibil ca aceasta caracteristica sa nu fie disponibild in unele tdri.

e Acest dispozitiv Soundbar Samsung acceptd AirPlay si necesita sistemul de operare i0S 13.4 sau
0 versiune ulterioara.

e Pentru a activa AirPlay cu sistemul Soundbar, trebuie mai intai sa inregistrati dispozitivul cu
aplicatia Samsung SmartThings, acceptand termenii si conditiile aplicatiei.

e Asigurati-va ca dispozitivul Soundbar este pornit si conectat la aceeasi retea Wi-Fi cu cea a
dispozitivului Apple.

Cu AirPlay, puteti difuza muzicd, podcasturi si alte fisiere audio de pe dispozitivele Apple pe sistemul
Samsung Soundbar.
e Selectati @ dintr-o aplicatie care acceptd AirPlay sau din Centrul de control al dispozitivului
iPhone, iPad sau Mac.
e Pentru areda sunetul dorit, selectati Soundbar din lista dispozitivelor disponibile.
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Utilizarea functiei Tap Sound

Atingeti sistemul Soundbar de dispozitivul mobil pentru a reda continut audio de pe dispozitivul mobil
prin Soundbar.

e Este posibil ca aceasta functie sa nu fie acceptatd, in functie de dispozitivul mobil.
¢ Aceasta functie este compatibila cu dispozitive mobile Samsung cu Android 8.1 sau o versiune ulterioara.

% Partea superioara a sistemului

Aplicatia SmartThings Soundbar

m =

Dispozitiv mobil

1. Porniti functia Tap Sound pe dispozitivul dvs. mobil.
e Pentru detalii despre cum poate fi pornitd functia, consultati , Activati functia Tap Sound” mai jos.
2. Atingetisistemul Soundbar cu dispozitivul mobil. Selectati,Porniti acum” din fereastra de mesaj afisatd.
O conexiune este stabilita intre dispozitivul mobil si sistemul Soundbar prin intermediul Bluetooth.
3. Redati continut audio de pe dispozitivul mobil prin Soundbar.
e Aceasta functie conecteazd un dispozitiv mobil la Soundbar prin intermediul Bluetooth, prin
detectarea vibratiei care apare cand dispozitivul atinge sistemul Soundbar.
e Asigurati-va ca dispozitivul mobil nu atinge un colt ascutit al sistemului Soundbar. Sistemul
Soundbar sau dispozitivul mobil poate fi zgariat sau deteriorat.
e Varecomandam sd protejati dispozitivul mobil cu o carcasd. Atingeti usor suprafata extinsd din
partea superioara a sistemului Soundbar, fard a folosi fortd excesiva.
e Pentru a utiliza aceastd functie, actualizati aplicatia SmartThings la cea mai recentd versiune.
Este posibil ca functia sd nu fie acceptatd, in functie de versiunea aplicatiei.

Activati functia Tap Sound

Utilizati aplicatia SmartThings pentru a porni functia Tap View, Tap Sound.
1. Pedispozitivul mobil, rulati aplicatia SmartThings.
2. Selectati (==~ ¢33)n ecranul aplicatiei SmartThings afisat pe dispozitivul mobil.
3. Setati,Tap View, Tap Sound” la Pornit pentru a permite functiei sa functioneze cand un dispozitiv
mobil este apropiat de Soundbar.

OBSERVATII
e Cand dispozitivul mobil este In modul de economisire a energiei, functia Tap Sound nu functioneaza.
e Functia Tap Sound ar putea sa nu functioneze daca exista dispozitive in apropiere de sistemul Soundbar
care cauzeazd interferente radio, precum alte dispozitive electrice. Asigurati-va cd dispozitivele care pot
cauza interferente radio sunt plasate la o distanta suficienta de sistemul Soundbar.
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08 MONTAREA Componente pentru montarea
SUPORTULUIDE P
PERETE e

Ghid pentru suportul de perete

Precautii pentru instalare

@ 2
e Montati numai pe un perete vertical. @ x2

(M4 x L10)

e Evitati montarea intr-un loc expus la
umiditate sau temperaturi ridicate. Surub suport Surub

e Verificati rezistenta peretelui si dacd acesta
este suficient de rezistent pentru a sustine ﬂ X2
greutatea produsului. In caz contrar, £
ranforsati-l sau montati sistemul pe un alt
perete. Suport de fixare pe perete

e Achizitionati si utilizati suruburi si dibluri
adecvate pentru peretele pe care montati
sistemul (gips-carton, metal, lemn, etc.). Daca
este posibil, fixati suruburile de montare in
grinzi.

e Achizitionati suruburi pentru montajul pe
perete in conformitate cu tipul si grosimea
peretelui pe care doriti sd montati sistemul
Soundbar.

- Diametru: M5
- Lungime: 35 mm sau mai lung,
recomandat.

1. Plasati Ghidaj de montare pe perete pe
suprafata peretelui.
e Ghid pentru suportul de perete trebuie
sa fie In pozitie orizontala perfecta.
¢ Daca montati televizorul pe perete,
instalati unitatea Soundbar la cel putin
5 cm sub televizor.

TV

e Conectati cablurile de la unitate la
dispozitivele externe inainte de a monta i 5cm sau mai mult
sistemul Soundbar pe perete.

e Asigurati-va cd unitatea este opritd si
deconectata de la sursa de alimentare nainte A
de montare. In caz contrar, exista risc de @

electrocutare. =5}
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2. Aliniati Linia centrala a Ghid pentru suportul
de perete cu centrul televizorului (dacd
montati unitatea Soundbar sub televizor),
apoi fixati Ghidaj de montare pe perete pe
perete utilizand banda adeziva.

¢ Daca nu montati sub un televizor, plasati
Linie centrala in centrul zonei de

instalare.
1
H Or e 1 arwesomn A H

Linie centrala
3. Folositi un creion pentru a marca pozitiile
gaurilor siinldturati Ghid pentru suportul de
perete.

H @2 ] arwecssomm o) H

4, Utilizand un burghiu de dimensiune
corespunzatoare, realizati o gaura in perete
in dreptul fiecarui marcaj.

¢ Dacd marcajele nu corespund cu pozitiile
bolturilor, asigurati-va cd introduceti
ancorele corespunzatoare in gauri inainte
de aintroduce suruburile de sustinere.
Daca utilizati ancore, asigurati-vd ca
gaurile pe care le realizati sunt suficient de
mari pentru ancorele utilizate.

5. Tmpingeti un surub (nu este furnizat) prin
fiecare Surub suport, apoi insurubati bine
fiecare surub In cate o gaurd pentru surubul

de sustinere.
"\
@ =
g III///,,””I” /
©

6. Instalati cele 2 Suport de fixare pe perete in
orientarea corectd in partea de jos a
sistemului Soundbar, folosind 2 Suruburi.

=

e

(Nu este furnizat)

e Cand asamblati, asigurati-vd cd piesele de
sustinere ale Suporturilor pentru perete
se afla in spatele partii din spate a
sistemului Soundbar.

Spatele sistemului Soundbar

Capatul din dreapta al sistemului Soundbar

e Este posibil ca produsul actual sa arate
diferit de imaginea de maisus, in
functie de model.
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7. Instalati sistemul Soundbar cu Suporturilor 09 I NSTALAREA

pentru perete suspendand Suporturilor

pentru perete de Suruburi de suport pe SISTEM U LU I

SOUNDBARIN

®

T L»l | FATA
TELEVIZORULUI

™~

8. Glisatisistemul Soundbar In jos asa cum se
aratd maijos pentru ca Suport de fixare pe
perete sd se sprijine bine pe Surub suport.

e Introduceti Surub suportin partea mai
lata (inferioard) a Suport de fixare pe
perete, si apoi glisati Suport de fixare pe
perete in jos pentru ca Suport de fixare
pe perete sa se sprijine bine pe
Surub suport.

==

P
p
/
4 [l
[l
pre =

~ 4
[P
4

- v

! Microfoane
Aliniati centrul sistemului Soundbar cu cel al

televizorului, dupd cum este prezentat in imagine.

Tn acest moment, plasati sistemul Soundbar la o
distanta de cel putin 3 cm de televizor, astfel incat sa
nu existe nicio interferenta cu recunoasterea vocii.

I’ N
/
[/ Y
[l /]
S 4
e,
/

==

OBSERVATII
e Asigurati-va ca sistemul este amplasat pe o
suprafatd plana si solida.
e Unspatiu insuficient intre televizor si sistemul
Soundbar poate provoca probleme de naturad
acusticd si la nivelul recunoasterii vocii.
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10 ACTUALIZARE
SOFTWARE

Actualizare automata

Cand sistemul Soundbar este conectat la Internet,
actualizarile software au loc atunci cand acesta
este oprit.

e Pentru a utiliza functia de actualizare
automata, sistemul Soundbar trebuie sa fie
conectat la internet.

Conexiunea Wi-Fi la Soundbar va fiintrerupta
in cazulin care cablul de alimentare al
sistemului Soundbar este deconectat sau
alimentarea este intrerupta. Dacd
alimentarea este intreruptd, cand revine sau
reconectati cablul de alimentare, porniti
sistemul Soundbar si apoi reconectati-1 la
internet.

Actualizare USB

Partea inferioara a sistemului Soundbar

Cablu adaptor
micro USB la USB
(nefurnizat)

Samsung poate oferi actualizari pentru
firmware-ul sistemului Soundbar pe viitor.

Cand este disponibild o actualizare, puteti
actualiza sistemul Soundbar conectand unitatea
USB ce contine actualizarea de firmware in portul
SERVICE de pe Soundbar.

1. Accesati (www.samsung.com) - cautati
denumirea modelului din optiunea de meniu
asistenta clienti.

e Pentru mai multe informatii despre
actualizare, consultati Ghidul de upgrade

2. Descarcati fisierul de upgrade (de tip USB).

3. Dezarhivatifisierul pentru a crea un folder cu
numele fisierului.

4. Stocati folderul creat pe un USB si apoi
conectati-1 la sistemul Soundbar.

5. Porniti sistemul Soundbar. Apoi produsul
este actualizat in 3 minute.

Albul se misca de lastangala
dreaptaside ladreapta lastdnga

Indicator
\%

LED ® O O O O
_—
-—

e Pedurata actualizdrii, nu il inchideti si nu
scoateti USB-ul.

e Daca LED-ul galben este aprins dupd
incheierea actualizarii software, inseamna
ca esten curs o actualizare suplimentara.
Tn acest caz, nu decuplati alimentarea cu
energie si nu scoateti cablul USB.

e Dacd actualizarea nu incepe, reconectati
cablul de alimentare al Soundbar-ului.

e Dupd instalarea celei mai recente versiuni,
nu se efectueazd nicio actualizare.

« Infunctie de tipul de USB, este posibil ca
actualizarea sa nu fie acceptata.

e Dacd nu exista actualizari disponibile

Culoarearosie lumineaza
intermitent X3
LED OO0 ® 0 O

Dezactivat

Indicator

e Dacd actualizarea este pentru aceeasi
versiune sau pentru una mai veche

Culoareaturcoaz lumineaza

Indicator intermitent X3

~
LED O O @ O O
Activat
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Resetare

Cu sistemul Soundbar pornit, apasati butoanele
— +(Volum) de pe dispozitiv in acelasi timp,
pentru cel putin 5 secunde. Afisajul LED se
modificd dupa cum este indicat mai jos, apoi
dispozitivul Soundbar este resetat.

Albul se misca de lastangala
dreapta side ladreapta lastanga

~V
® O O O O

T

Indicator Culoareaturcoaz lumineaza
LED intermitent X3

b4
O O @ O O

1

Culoarea rosie lumineaza
intermitent > Dezactivat

v
O O @ O O

/\ ATENTIE

¢ Toate setarile dispozitivului Soundbar sunt
resetate.
Asigurati-vd cd efectuati aceasta procedura
numai atunci cand este necesard resetarea.

Informatii privind actualizarile
de securitate

Actualizarile de securitate sunt furnizate pentru a
spori securitatea dispozitivului dvs. si pentru a va
proteja informatiile cu caracter personal. Pentru
mai multe informatii despre actualizdrile de
securitate, accesati https://security.samsungtv.
com.

e Site-ul web acceptd doar anumite limbi.
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11 DEPANARE

Tnainte de a solicita asistenta, verificati urmdtoarele.

Dispozitivul Soundbar nu porneste.

Dispozitivul Soundbar nu reda niciun sunet.

= Verificati dacd cablul de alimentare al
sistemului Soundbar este corect introdus in
priza.

Dispozitivul Soundbar nu functioneaza corect.

— Dupa ce scoateti cablul de alimentare,
introduceti-L din nou.

= Opritisi reporniti dispozitivul extern si
ncercati din nou.

— Dacd nu primeste semnal, sistemul
Soundbar se opreste automat dupd o
anumita perioada de timp. Porniti
alimentarea. (Consultati pagina 8.)

Telecomanda nu functioneaza.

= Indreptati telecomanda direct citre
dispozitivul Soundbar.
= Tnlocuiti bateriile cu unele noi.

= Volumul de pe Soundbar este prea mic sau
dezactivat. Reglati volumul.

= (Cand este conectat un dispozitiv extern
(STB, dispozitiv Bluetooth, dispozitiv mobil
etc.), reglati volumul dispozitivului extern.

= Pentru redarea sunetului televizorului,
selectati sistemul Soundbar.

(Televizor Samsung: Start ( (@) - Meniu >
Setdri (£3) - Toate setarile (¢33) - Sunet >
lesire sunet = Selectare Soundbar)

— Conectarea cablului la sistemul Soundbar
poate fiimperfectd. Scoateti cablul si
conectati din nou.

— Scoateti cablul de alimentare in intregime,
reconectati-l si porniti alimentarea.

- Initializati produsul si reincercati.
(Consultati pagina 38.)

Indicatorul LED rosu de pe Soundbar ramane
aprins.

in cazulin care televizorul nu este conectat
prin HDMI (eARC).

= Microfonul este oprit. Porniti microfonul.
(Consultati pagina 6.)

— Verificati daca cablul HDMI este conectat
corect la terminalul eARC. (Consultati
pagina 16.)

= Probabil conexiunea nu este posibila din
cauza dispozitivului extern conectat
(set-top box, consola de jocuri etc.).
Conectati direct sistemul Soundbar.

= Este posibil ca HDMI-CEC sd nu fie activat
pe televizor. Porniti CEC pe meniul
televizorului. (Televizor Samsung: Start ( @)
- Meniu - Setari (¢£33) - Toate setarile (£3)
- Conexiune » Manager dispozitive externe
- Anynet+ (HDMI-CEC) ACTIVAT)
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Nu se aude niciun sunet la conectarealaTVin
modul HDMI (eARC).

Sunetul se intrerupe atunci cand dispozitivul
este conectat prin Bluetooth.

= Dispozitivul dvs. nu poate reda semnalul de
intrare. Schimbati iesirea audio a
televizoruluiin PCM sau Dolby Digital.
(Pentru un televizor Samsung: Start ( @ )=
Meniu - Setari (¢33) - Toate setdrile (£33)
- Sunet - Setdri expert - Format iesire
audio digitala)

Dispozitivul Soundbar nu va conecta prin
Bluetooth.

- Cand conectati un dispozitiv nou, comutati
la Asociere prin Bluetooth pentru
conectare. (Apdsati butonulﬁk PAIR de pe
telecomanda sau apdsati butonul
@ (Activarea/dezactivarea microfonului)
de pe unitate timp de cel putin 5 secunde.)

= Dacd sistemul Soundbar este conectat la
un alt dispozitiv, mai intai deconectati
respectivul dispozitiv pentru a comuta pe
un alt dispozitiv.

= Reconectati-l dupa ce eliminati lista de
difuzoare Bluetooth de pe dispozitivul de
conectat. (Televizor Samsung: Start ( @ )=
Meniu - Setari (¢33 ) - Toate setarile (£€3)
- Sunet - lesire sunet - Listd de difuzoare
Bluetooth)

— Scoateti si reconectati stecarul, apoi
reincercati.

= Initializati produsul si refncercati.
(Consultati pagina 38.)

= Unele dispozitive, de exemplu, cuptoare cu
microunde, routere wireless etc., pot provoca
interferente dacd se afld prea aproape de
dispozitivul Soundbar.

= Daca dispozitivul conectat prin Bluetooth
este mutat prea departe de dispozitivul
Soundbar, sunetul se poate intrerupe. Mutati
dispozitivul mai aproape de Soundbar.

= Daca o parte a corpului dvs. intrd in contact
cu un emitator-receptor Bluetooth sau dacd
produsul este instalat pe mobilier metalic,
sunetul se poate Intrerupe. Verificati mediul
de montare si conditiile de utilizare.

Nu se poate realiza conectarea la Wi-Fi.

= Verificati daca ruterul dvs. wireless este
pornit.

= Opriti ruterul, reporniti-1, si apoi relncercati.

= Dispozitivul Soundbar nu se va conecta dacd
semnalul wireless este prea slab. Dacd este
posibil, incercati sd mutati routerul mai
aproape de dispozitivul Soundbar sau sa
eliminati toate obstacolele care se afld intre
dispozitivul Soundbar si router.

= Daca ruterul dvs. wireless este nou, va trebui
sa reconfigurati setdrile de retea ale boxei.

= Soundbar nu acceptd Wi-Fi 6.

Dispozitivul Soundbar nu porneste automat
deodata cu televizorul.

— (and opriti sistemul Soundbar in timp ce vd
uitati la televizor, sincronizarea energiei cu
televizorul este dezactivatd. Mai intai, opriti
televizorul.

Functia AVA nu este disponibild in
urmatoarele cazuri.

— Functia AVA nu va fi disponibild in timpul
utilizarii functiei Q-Symphony.

= Functia AVA nu va fi disponibild cand
microfonul este oprit.
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Dupa conectarea televizorului la Soundbar,
am comutat modul sistemului Soundbar.
Apoi, televizorul nu a mai redat sunet.

12 LICENSE

= Tn cazulin care conectati sistemul
Soundbar la un dispozitiv mobil in timp ce
Soundbar este conectat la televizor,
sistemul Soundbar va reda sunet de pe
dispozitivul mobil, pastrand conexiunea cu
televizorul. Deci, sunetul televizorului nu va
firedat nicdieri.

— Deconectati dispozitivul mobil, iar sunetul
televizorului va fi redat din nou din
dispozitivul Soundbar.

Sistemul Soundbar nu apare in AirPlay.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol
are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories.
All rights reserved.

= Pentru a activa AirPlay cu sistemul
Soundbar, trebuie mai intai sd inregistrati
dispozitivul cu aplicatia Samsung
SmartThings, acceptand termenii si conditiile
aplicatiei. (Consultati pagina 32.)

= AirPlay nu functioneaza dacd stergeti
sistemul Soundbar din aplicatia Samsung
SmartThings.

= Asigurati-va ca sistemul Soundbar si
dispozitivul Apple sunt conectate la aceeasi
retea Wi-Fi.

= Sistemul Soundbar este compatibil cu
AirPlay instalat pe i0S 13.4 sau versiuni
ulterioare.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Optiunea Redare in grup nu este activata.

— Verificati daca dispozitivele audio sunt
modele mai noi, lansate in anul 2024 sau
ulterior.

= Asigurati-va ca dispozitivul gazda este
conectat la o retea Wi-Fi ca sursa.

— Asigurati-va ca toate dispozitivele audio
sunt conectate la aceeasi retea Wi-Fi (la
5 GHz).

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

¢ Foloseste-ti telefonul, tableta sau
computerul drept telecomanda pentru
Spotify. Pentru a afla cum sa procedezi,
acceseaza spotify.com/connect

e Software-ul Spotify face obiectul licentelor
terta parte, pe care le gdsesti aici:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfOON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Notificare de licenta open source

Programele cu sursa deschisa utilizate in acest
produs se pot gasi pe urmdtoarea pagina web
(https://opensource.samsung.com).
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01 MPOBEPKA HA KOMIMOHEHTUTE

&

OCHOBHO YCTPOMCTBO Ha Soundbar JNCTaHUUOHHO HDMI ka6en
ynpasneHue/6atepun 3a
Soundbar
am Qu R —
AC/DCapantep 3axpaHBall, kaben Bopau 3a cTeHHa CToMKa
(Soundbar) (Soundbar)

@ - e
(M4 x L10)

Lbpyay-BUHT CKoba 3a CTeHHa CToiKa BuHT

e 3a gonbaHWTENHA MHOPMALMS OTHOCHO 3aXpPaHBaHETO U MOTPEBNEHMETO Ha eN1eKTPOeHeprus
HarnpageTe CrpaBKa C eTUKETa, NOCTaBEH Ha NPoAyKTa. (ETMKeT: 4onHa cTpaHa Ha 0CHOBHOTO
yCTpoicTBO Ha Soundbar)

® 33 [la 3aKynuTe AOMbAHUTENHM KOMMOHEHTU AN HE3AABKUTENHM Kabenu, CBbpyKeTe e C
LleHTBp 3a 06CnykBaHe Ha Samsung nUaw ¢ LleHTbp 3a 06Cny»KBaHe Ha KMEeHTM Ha Samsung.

e 3anoseye MHOOPMALIMA OTHOCHO CTEHHATa CTOMKA BUKTE CTPaHmLa 34.

o [IM3aiHbBT, CNeUnMdrKaLmmnTe M eKpaHbT Ha MPUIoKEeHUSATa NOAIEXKAT Ha NPOMSsHa 6e3
npeav3BecTue.

e BuAbT Ha akcecoapuTe MOXKe [ja ce pa3nnyaBa OT NPeACTaBeHNS Ha UTIOCTPaLMmTe No-rope.
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02 OMNUCAHUE HA NPOAYKTA

YeneH naHen / lopeH naHen Ha Soundbar

H 8 *®

lopeH naHen

n CeeToauoaeH
MHANKATOP

CBETOAMOLHUAT MHAMKATOP MUTa, CBETU MW MPOMEHS LiBeTa C1 B 3aBUCMMOCT OT
HaCTOALLMSA PEKUM MU CbCTOsSHMe Ha Soundbar. LIBETHT Ha CBETOAMOAHNS UHANKATOP 1
6pOAT Ha CBET/IMHUTE NMOKA3BaT aKTUBHWS PESKUM, KAKTO € OMMCaHO Mo-a01y.

)

ban cBetoanon,

@ O]

ban cBetoanos,

MHOroLBeTeH CBETOAMOL

®

Bsan cetoamnos,

@

Ban ceetoamnos,

* MHOroLBETHUAT CBETOAMOL, Ce NpoMeHs B Bsino, LinaH, 3eneHo, YepseHo 1 CMHbO B
3aBMCUMMOCT OT PEXKMMA UM CbCTOSHMETO.

MynTUYHKLMOHaNEH

6yToH

o Bpexum s rotosrHocT Hatuckete Q) (MynTudyHKLMOHaNeH) 6yToH, 3a Aa BKIOUMTE

Soundbar.

o Hatucnere 6yTona Q) (MynTudyHKumoHaneH), 3a 1a npoMeHnTe peskima. Mpu BCska
NPOMsiHa Ha peskrMa CBeTOAMOALT CBeTBa B 6510 v CNej TOBa yracsa.

CBeToamoaeH Bano Bkn.-> U3kn. Bano Bkn. -> U3kn.
NHAMKATOP ®@ OO0 O @ ® OO0 O
<) ,TVARC" n11 ,€ARC" Wi-Fi’
CBeToaMoaeH Bano Bkn. -> U3kn. Bano Bkn. -> U3kn.
NHANKATOP e ®® OO ©e 00 0 O
< ,Bluetooth” ,Digital Audio In"

ByToH3acunaHa

3ByKa

HatucHere 6yToHa= =} (Cvna Ha 3ByKa), 3a 4a perynmpare Cunara Ha 3syka.
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HatucHeTte 6yToHa g (MukpodoH BKN./U3KA.), 33 fia BK/IIOYUTE UAN UBKTIOYMUTE
MUKPODOHA. LED MHAMKATOPDBT e CBETHE B YePBEHO, KOraTo MUKPODOHDBT € U3K/I0YEH.

ByToH3a
::::::::::: CeetoanoneH [ CBeT“:,ePBeHO ]
Ha NHOWNKATOP O O . O O o o o o o
MUKpPOpOHa
<|>)) ,Mic Off* ,MicOn"

Korato Bktoumnte AC kabena, by TOHBT 3@ 3axpaHBaHeTo e 3apabotn cnel 4 10 6 CeKyHAN.
KoraTo BK0UMTE TOBA YCTPOMCTBO, LLIe MMHAT 4 0 5 CekyHaMW, Npean To fa 13aae 3ByK.

AKO Ce YyBa 3BYK KaKTo OT TeNIeBM30pa, Taka 1 oT Soundbar, oTnaeTe Ha MeHo HacTponkuy, 3a Aa
perynmpare 3ByKa Ha TefileB130pa 1 1a NoIMeHUTe BYUCOKOrOBOPUTENS Ha TeNeBM30pa ¢ BbHL.
BUCOK..

MoskeTe f1a BK/IH0YBATE U M3KIKYBaTE MUKPODOHMSATA C NOMOLLTA Ha MPUIOKEHNETO
SmartThings.3a fa Hay4nTe NoBeYye 3a M3MoN3BaHETO Ha NpuoKeHneTo SmartThings, BukTe
,MeTop 2. CBbp3BaHe npe3 Wi-Fi (6e3)knyHa Mpeska)".
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IoneH naHen Ha Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMI

SERVICE (eARC)

DC 19V (Bxog Ha 3axpaHBaHe)
CebpykeTe AC/DC apantepa. (BukTe cTpaHuua 15)

SERVICE
CebpskeTe USB nameT 3a akTyanusmnpane Ha codpTyepa Ha NpoayKTa.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
CBbpsKeTe KbM LUMOPOBMS (ONTUYEH) M3XO Ha BBHLLHO YCTPOMCTBO. (ByKTe cTpaHmua 26)

0]

HDMI (eARC)
CebpskeTe kbM HDMI (€ARC) skak Ha Tenesnsop. (Buskte ctpaHuua 16)

e Korato usknt4eare 3axpaHaalumns kaben Ha AC/DC aganTtepa OT CTEHHMWS KOHTAKT, XBallante
ulencena. He obpnaire kabena.

e (CBbpsKeTe TOBA YCTPOWCTBO AN APYrA KOMAOHEHTV KbM MPOMEHIMBOTOKOB KOHTAKT CaMo Clef, Kato
Ca YCTaHOBEHW BCUYKYM BPb3KM MEXKIY KOMMOHEHTUTE.
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03 WM3MNON3BAHE HA AUCTAHLUMNOHHOTO
YMNPABJIEHUE

MNocTaBsHe Ha 6aTepvw| npeau nsnonssaHe Ha AUCTaHUUOHHOTO

ynpaeneHue (6atepun AAA X 2)

[nb3HeTe 3a4HWS Kanak no nocoka Ha CTpeskata,
[IOKaTO He ro cBanuTe n3uano. Noctaeete 2 6atepuu

AAA (1,5 V), KaTo r1 OpreHTHpaTe Taka, 4e

NONAPUTETBT UM ia € NMPaBUJIeH. Mnb3HeTe 3a4HNS
Karnak OTHOBO Ha MACTOTO MY.

HayuH Ha pa60Ta C AUNCTAHUMOHHOTO yrnpaBsneHue

SOUNDBAR

3axpaHBaHe

Bktousa 1 n3ktoyBa Soundbar.

CBetoanoaeH

WMHAWKATOP

[ Mwura B umnaHoBo X1 l

[ Mwra B yepseHo X3 ]

A4
O O @ O O

BkoyeH

A4
O O @ O O

M3KknoueH

e ®yHKums Auto Power Down
YCTPOWMCTBOTO Ce M3K/H0YBa aBTOMATUYHO B CeAHuTe
cuTyaunm:

- Bpexumn ,TVARC" vnn ,eARC" / Wi-Fi“/
,Bluetooth” / ,Digital Audio In, ako B npofbixkeHne
Ha 18 MUHYTU HsIMa ayano CUrHan.

2 1(N3TOYHMK)
HaTucHeTe, 3a fa n3bepeTe U3TOYHMK, CBbP3aH KbM

Soundbar.

¢ BkntoyeH/U3skntoueH Ha Ayamno o6p. Bpb3Ka
MoskeTe fa BKIYUTE UK Aa U3K0YMTE ayAmo 06p.
HaTucHeTe 1 3aapbKTe 6yToHa 2 ] (M3TOYHMK) Ha
[INCTaHUMOHHOTO yNpas/eHune 3a 5 CeKyH/au, JoKaTo
ycTponcTBoTo Soundbar e U3K/4YeHo (B peskiM Ha
rOTOBHOCT).

CBetoanoaeH

MHAMKATOP

[ Mwra B umaHoBo X1 ]

[ Mwra B yepseHo X1 ]

b4
O O @ O O

BktoyeH

b4
O O @ O O

M3knoueH
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&{ (3arnywasane Ha 38yKa)
Hatncrere 6yTona B (3arnywasame Ha 3ByKa), 3a Aa 3arnyLnTe 38yKa. HaTiCHeTe ro 0THOBO, 33 Aa
OTMeHWTe 3arnyLIaBaHeTo.

CeeToanoaeH

MHAMKATOP

Mwura HenpekbcHaTo X

O O OO0 e

Cuna Ha 3ByKa
HatucHeTe 6yToH

a Harope nan Hanony, 3a Aa perynmpare cMiata Ha 3ByKa.

BsnoTo ce npuaBuKBa BsnoTo ce npuaBUKBa
HagfAcHo X1 Hansaeo X1
CBeToanoaeH
VHAMKATOP ® O O O O O O O O e
> —
YBenu4yaBaHe Ha C1naTta Ha 3ByKa HamansasaHe Ha cunata Ha 3ByKa
CHLEVEL

HaTunckaiky byToHa, MOsKeTe fia peryavpare cvaaTta Ha 3ByKa Ha BCEKM BUCOKOrOBOpUTES.

CeeToanoaeH

NHAVKATOP

Mura B 6510 X1

O O @ O O

<

,Centre Level’ = ,Side Level”

— AKO 3aflH1Te BUCOKOrOBOPMTENM (MPOAABAT Ce OTAE/HO) Ca CBbP3aHK, HacTpolkaTa ,Rear Level’ ce

noAAbpyKa. 3a fla HaCTPOUTE CKaTa Ha 3ByKa Ha ,Rear Level” mexay -6 10 +6, u3non3eaire
byToHUTe 33 nocoka Harope/Hapony.

£33 (KoHTpon Ha 3ByKa)
HaTucKaiiki 6y ToHa, MOKeTe fa 334a/eTe ayAnohyHKLMATA. JKENaHNAT eNeMeHT MOye Aa Ce perynnpac nomoLiiTa

Ha byToHuTe Harope/Hagony. [py BCAKa NPOMAHa Ha peskvMa MHOTOLBETHUAT CBETOAWOA NPeMUrBa B 6510.

CBeToanoaeH

VHAMKATOP

Muras6ano X1

O O @ O O

<

,SpaceFit Sound” = ,Active Voice Amplifier = ,Voice enhancement” = ,Night

mode” = ,Sync” = ,Virtual"

— HatucHete 1 3aapbiTe byTOHa €§3 (KoHTpon Ha 3BYKa) 3a 0K0N0 5 CeKyH/AW, 3a fla perynnpate
3BYKa 3a BCSIKA PaAMoYecToTHa neHTa. MoxeTe aa nsbumpate nsmexay 150Hz, 300Hz, 600Hz,
1,2KHz, 2,5KHz, 5kHz 1 10kHz, kaTo n3nonseare 6ytoHnte HansiBo/HaasCcHO 1 BCSKa YeCTOTa MoKe
[la ce peryanpa fio HaCTpolika oT -6 40 +6 € noMolLTa Ha 6yToHuTe Harope/Hagony.

(YBepeTe ce, Ye pesk1M Ha 3ByKa e ¢ HacTpoiika ,Standard"”)

— AKO 3a/lH1TE BUCOKOrOBOPMTENM (MPOAABAT Ce OT/Ae/1HO) Ca CBbP3aHK, HacTporkuTe ,Sound
Grouping“ v ,Private Rear Sound” ce noaabpsar.
— Bukte HacTpoiika Ha @(Kompon Ha3BYKa) “ Ha cTpanuua 11.
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3 Bluetooth PAIR

Bkntovete Soundbar B pexuM 3a ciBosiBaHe npes Bluetooth.

Korato HaTucHeTe 6yToHa, CBETOANOAHWAT ANCTI/IEN Ce NPOMEHS, KAKTO € MOKa3aHo no-40y.

e [loKaTo Ce N3BbPLUBA CABOSIBAHETO, MHOMOLIBETHUSAT CBETOAMO/ CE MPOMEHS NOCIE0BATENHO B
YepseHo ~> 3enieHo > CUHbO.

[ Mwura B YepBeHO —> 3eJIeHO ~> CUHbO ] [ Mwura B unaHoBo X3 ]
CeeToanoaeH N/ - \/
VHAMKATOP O O @ O O O O @ O O
CaBosiBaHe Bpb3karta e ocbliecTBeHa
<|)>) ,Ready to connect via Bluetooth."

>l (Bb3npoussexkgaHe/May3a)
MokeTe CbLLO A Bb3MPOM3BEK AATE MM Aa NOCTaBATE My3UMKa Ha Nay3a C HaTUCKaHEeTO Ha 6y ToHa.

Harope/Hapony/Hansiso/HaascHo
HatncHete Harope/Hapony/Hansiso/HaasicHo Ha 6yTOHa, 3a ia u3bepeTte nam HacTpoute GyHKLMM.
¢ [lpeckayaHe Ha My3uKa
HatuncHete 6yToHa HaascHo, 3a Aa n3bepeTte cneasalliys My3uKkaneH Gain. HatucHeTe 6yToHa
HansiBo, 3a 1a n3bepeTe c NpeAxoLHWS My3uKaneH dain.
e IDSET

HaTucHeTe 1 3aapbTe byToH Harope 3a 5 cekyHau, 3a Aa 3asbplunte ID SET (Npv cBbp3BaHe KbM
6e3Km4eH Cbbydbp MK B6E35KMYHM 3aHN BUCOKOrOBOPUTENN).

1 (Mndopmauus)
HaTvcHeTe 6yTOHa, 3a Aa Ce noKaxke MHGOpMaLms 3a Tekyata GyHKUMS. (BuxTe cTpaHuua 5)
KoraTo uma Bpb3ka ¢ Dolby Atmos®, CBeTOANOAHUAT MHAMKATOP MUra B LIMaH 3 NbTU.

SOUND MODE

C HaTUCKaHeTOo Ha Gy TOHa MOsKe Aa M3bepeTe JKeaHus ayano pexkmnm. Npu BCsika NpoMsHa Ha pexxrma
MHOTOLBETHUAT CBETOAMOL NPEMUTBA B 65/10.

CeetoanoneH Mwuras6sno X1

MHAMKATOP OO0 @ O O

<|))) ,Adaptive Sound” = ,DTS Virtual:X“ = ,Music” = ,Game" = ,Standard”

¢ Adaptive Sound
AHanusmpa CbAbPKAHNETO B PEaHO BPEME Y aBTOMATWUYHO NPeoCTaBs ONTUMAHO 3BYKOBO nose
B 3@BMCMMOCT OT XapaKTEPUCTUKNTE Ha CbAbPXKAHMETO.
e DTS Virtual:X
BceobxBaTteH 3D 3BYK OT BCSKO CbAbpyKaHue.
e Music
OcurypsiBa No-eCTecTBeH, U3MbABaLL MOMELLEHVETO 3BYK 3@ My3MKAHO CbAbpsKaHMe.
¢ Game
MpefocTaBs CTEPEOCKOMNMYEH 3BYK, KOMTO BM NOTans B AeCTBMETO MO Bpeme Ha urpa.
e Standard
13Bex1a OpUrMHanHmus 3ByK.
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HMBO HA WOOFER (BAC)
HaTucHeTe 6yToHa Harope WAV HaA0NY, 3a fia Perynmpate HABOTO Ha 3BYKa Ha ydepa (bacute) 1o -12 nnm Meskay
-6 +6.3a aa3ananere Hueo 0 (Mo noapasbupare) 3a CMnata Ha 3Byka Ha yobepa (6acute), HaTUCHeTe 6y TOHa.

IE TONE CONTROL

HaTwnckarikm 6yToHa, MOKeTe Aa perynmparte cunaTa Ha 3ByKa Ha BUCOKMTE UM HUCKUTE YeCcToTH.
YKenaHuaTt enemeHT Mose Aia ce perynumpa c nomotuTta Ha 6yToHnTe Harope/Hagony. (Tasn GyHkumMs e
Ha/ZIM4YHa BBB BCUYKM PEKUMM Ha 3BYK, C M3K/0YeHNe Ha pexxnma ,Standard”)

CeetoanofeH Mwuras6sno X1

MHAWNKATOP O 0O @ O O

< ,Treble - ,Bass”

HacTpoiika Ha £33 (KOHTpOon Ha 3BYKa)

e SpaceFit Sound : Ta3n GyHKUMSI aHanM3Mpa NPOCTPAHCTBOTO 3a C/yLLUAHE Ha NOTPebuTens ¢
MoMoLLTa Ha MKpodOHa Ha Soundbar 1 ocurypsiBa oNTManeH 3ByK 3a TOBa MPOCTPAHCTBO.
(Buskte ,M3non3BaHe Ha SpaceFit Sound” Ha cTpaHuua 25.)

o Active Voice Amplifier : AHanv3vpa BbHLLIHMS LLIYM B peanHo BpeMe, fokato Soundbar
Bb3MPOM3BEKAA ChbPIKAHME, TaKa Ye rMacoBOTO ayAMO0 BUHArM CE YyBa ACHO.

— o BpeMe Ha aHanM3a He Ce 3an1cBaT AaHHMW.

¢ Voice enhancement npasu No-necHo CNyLLAHETO Ha Avano3v BbB GUAMM 1 MO TeneBm3mnaTa.

¢ Night mode e onTMMU3KpaH 3a refiaHe Npe3 HoLLTa C HACTPOWKK, peryavpaHm Taka, Ye Aa HaMansT
cwaTa Ha 3BYKa, HO AManorsT f1a OCTaHe siceH.

¢ Sound Grouping: OcHOBHMAT MoAyN Ha Soundbar 1 cbpayH/ BUCOKOrOBOPUTENNTE
Bb3MPOMN3BENKAAT LENNS 3BYK BMECTO CbPayH/, 3BYK, KOETO I MPaBW UAeanH 3a roseMu rpyniu
X0pa, KOUTO CNYLLAT My3KKa B FOfIIMO MPOCTPAHCTBO.

— ToBa MeHto Ce aKTVBMPa MbPBOHAYANHO, KOraTo Ca CBbP3aHW CbpayH/ BUCOKOrOBOPUTENNTE, U
Cnej ToBa MEHIOTO OCTaBa aKTMBMPAHO HE3ABMCKMO OT CBBP3BAHETO Ha CbpayHA
BMCOKOrOBOPUTEUTE.

— AKO aKTVBMpaTe TO3M PEKMM, HAMA PA3/IVKM B 3BYLIUTE MEK Y PEXKMMUTE Ha 3BYKA.

— 3BYKbT He Ce U31bYBa OT BCMUKYM BUCOKOrOBOPWTENM Ha OCHOBHMS Moayn Ha Soundbar 1
CbpayHZ, BUCOKOrOBOPUTENINTE, @ CAMO OT HAKOW NPeiBapUTeNIHO OMNpeaeneHn Moayu, KOUTo
Ce pa3/IMyaBart B 3aBVCMMOCT OT MOAENa.

¢ Private Rear Sound : B 1031 pe>KiM 3BYKbT CE U3/Tb4BA CaMO OT CbPayH/, BUCOKOrOBOPUTENNTE,
KOETO BM N03BOAABA fa chyLwate, 6e3 fa 6baeTe 06€3MOKOSBaHN OT APy v AnLa.

— AKO aKTVBMpaTe TO3M PEXKMM, 3BYKBT HE Ce M3/1bYBa OT 0CHOBHMS MoAyn Ha Soundbar
Cbbydbpa. 3BYKBT Ce U3NBYBA CAMO OT MPESIHMSA KaHa Ha CbpayH/, BUCOKOrOBOPUTEMTE,

— AKO aKTVBMpaTe TO3M PEXKUM, HIMA PA3/IVIKU B 3BYLIUTE MEK Y PEXKMMUTE Ha 3BYKA.
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- CD)/HI'(LI,I/IS:IT?:I Ce N3K04YBa Npu N3KIKDYBaHe Ha 3aXpaHBaHeTOo Un npu 3ary6a Ha BPpb3kaTta CbC

CbpayH/ BUCOKOrosoputenunTe.

— MeHHOTO Ce aKTMBMPa CamMo KOraTo CbPayH/A BUCOKOrOBOPUTENNTE Ca CBbP3aHM.
— To31 peskMM Ce M3K/0YBa aBTOMATUYHO U CTaBa HeIOCTbIEH, Korato dyHKumMaTa Q-Symphony

Cce BKI4N.

e AKO KapTWHaTa Ha TeNeBM30pa v ayamnoTo oT Soundbar He ca CMHXPOHM3MPaHK, 3bepeTe Sync B
L,KOHTPOA Ha 3ByKa" 1 CNef ToBa 3aaiiTe 3a6aBAHETO Ha ayanoTo Mexkay 0~300 MUANCEKYHAMN,

KaTo v3non3earte By TOHUTE 33 NOCOKa Harope/HaAony.
— Sync ce noaabpyKa Camo 3a HAKOU QYHKLUMW.

e OyHKumaTa Virtual moxe aa 6bae HacTpoeHa Ha Bkn./V3kn. upe3 6yToHWTe 3a Mocoka Harope/

Hagony.

M3non3BaHe Ha cKputuTe 6yTOHM (6YTOHM C NOBEYE OT eAHA PYHKLMSA)

CKpUT 6YyTOH
ByTOH Ha AMCTaHLMOHHOTO CTpaHuua 3a cnpaBku
DyHKUUA
ynpaBneHue
Bktouer/VI3knoyeH Ha
WOOFER (Harope) [ANCTaHUMOHHOTO YNpasaeHune Ha CrpaHuua 14
Tenesn3sopa (FoToBHOCT)
Harope IDSET CrpaHuua 10
@ (KoHTpon Ha 3ByKa) 7Band EQ CrpaHnua 9
BkatoyeH/3kntodeH Ha Ayamno o6bp.
S J(M3T04HMK) YA P CrpaHnua 8

BPb3Ka (T0TOBHOCT)
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M3xoaHu CHELI,VIq)VIKaLI,VIVI 3a pa3/inyHuTe pe>XMMu 3a 3ByKOBHU quEKTVI

U3xop,
Edekr Bxop, CKomnnekT cybydep un
Camo cbe cybydep 6€3)KMYHU 3a4HN
BMCOKOrOBOPUTENN
2.0 kaHana 51 kaHana 71 kaHana
Adaptive Sound 5.1 kaHana 5.1 kaHana 71 kaHana
Dolby Atmos® 5.1 KaHana 71 kaHana
2.0 kaHana 51 kaHana 71 kaHana
DTS Virtual:X 5.1 kaHana 5.1 kaHana 71 kaHana
Dolby Atmos® 5. KaHana 71 kaHana
2.0 kaHana 51 kaHana 71 kaHana
Music 51kaHana 5.1 kaHana 71 kaHana
Dolby Atmos® 5.1 KkaHana 7.1 kaHana
2.0 kaHana 51 kaHana 71 KaHana
Game 51 kaHana 5.1 kaHana 71 kaHana
Dolby Atmos® 5.1 KkaHana 71 kaHana
2.0 kaHana 2.1 kaHana 2.1 KaHana
Standard 5.1 kaHana 5.1 KkaHana 5.1kaHana
Dolby Atmos® 5.1 KkaHana 7.1 kaHana

e KOMMNMEKTBT OT 6e3KNUYHM 3aIH1 BUCOKOrOBOPUTEAM Ha Samsung 1 cybydepbT MoraT Aa
6bAaT 3aKyNEHN OTAEHO. 3a 3aKyNyBaHe Ha KOMMAEKT nan cybydep ce 06bpHETE KbM
TbproB.eLa, 0T KOMTO CTe 3aKkynuau cBos Soundbar.

e Korato BXoAHMAT 13TO4HKK e Dolby Atmos®, HacTporikaTa camo 3a Cbbydbpa ocurypsiea
5.1-KaHaneH 3ByK, AOKATO YCTAHOBKATA HAa CbOydbpa 1 KOMMeKTa 6e3yKNYHN 3aAHN
BV1COKOTOBOPUTEIN OCUTYPSABA 7.1-KaHaeH 3BYK.
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PerynupaHe Ha cunarta Ha 3ByKa Ha Soundbar ¢ ACTaHLMOHHOTO
yrnpaB/ieHUe Ha Te/IeBM30pa

Perynupaiite cunata Ha 3ByKa Ha Soundbar ¢ AMCTAHUMOHHOTO YNPaBAEHNe Ha Tenesn3opa.

o Ta3n GyHKLMS MOXKe fa Ce M3Mon3Ba camo ¢ MY ancTaHumoHHo ynpasneHune. Bluetooth
[NVCTaHLUMOHHM yNpaBneHnsa (AMCTaHLMOHHM YNPaBAEHNS, NPy KOUTO Ce M3MCKBA C1BOSABAHE)
He Ce NoAAbPIKAT.

® 33/alTe 33 BUCOKOrOBOPUTENS HA TEIEBM30PA HACTPOIKa BbHLL. BUCOK., 33 Aa 13M0/13BaTe
Tasn QyHKLUMS.

e [1pov3BOANTENN, KOUTO MOAABPIKAT Ta3n QYHKLIMS:

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. M3kntoyete Soundbar.

2. HatucHete n 3aapbskTe bytoHa WOOFER 3a 5 cekyHau.
[pW BCAKO HaTWCKaHe 1 3aabpskaHe Ha 6yToHa WOOFER 3a 5 cekyHAM pexXmnMbBT ce NPOMEHS, KaTo
nocnefoBaTenHocTTa e cnegHarta: , Off-TV Remote” (Peskm no nogpaséupare), ,Samsung-TV
Remote” ,All-TV Remote”.
CbCTOSIHMETO Ha CBETOAMOLHVS MHAMKATOP Ce MPOMEHS NMPU BCSKa MPOMSAHA Ha PEXXMMA, KaKTo €
MOKa3aHo No-aony.

ByTOH Ha AUCTaHLIMOHHOTO

CBeTOAMOAEH UHAMKATOP Cratyc
ynpasseHue
Mwura B yepseHo X1
OO0 @ O O [leakTvBMpanTe ANCTAHUMOHHOTO
OFf-TV Remote” ynpasJ/ieHne Ha Tenesusopa.

(PeskiM no noapasbrpaHe)

Mura B unaHoBo X1 AkTvBMpaniTe Y ancTaHuMoHHO

OO0 @ OO ynpaBeHu1e Ha Tenesusopa

,Samsung-TV Remote” Samsung.

AkTmBMpante NY ANCTaHUMOHHO

O 0O @ O O ynpasB/ieHne Ha TeNeBn3opa Ha Tpeta

LAU-TV Remote” CTpaHa.
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04 CBbP3BAHE HA SOUNDBAR

CBbp3BaHe Ha e/IEKTPUYECKOTO 3aXPaHBaHe

13non3BanTe 3axpaHBaLLMTE KOMMOHEHTH, 33 ia CBbp:KeTe Soundbar KbM eN1eKTpUYECK M KOHTAKT B
cnefHnsa pea:
® 33 10MbAHUTENHA MHPOPMALLMA OTHOCHO 3aXPaHBAHETO 1 MOTPEBAEHNETO Ha eNIeKTPOEHeprms
HamnpaseTe CNpaBKa C eTUKETa, MOCTaBEH Ha NPoAyKTa. (ETMKeT: 4oNHa CTpaHa Ha 0CHOBHOTO
yCTpoiicTBO Ha Soundbar)
1. MbpBo BKAKOYETe 3axpaHBaLmns kaben kbMm AC/DC apantepa.
Bkntoyete AC/DC aganTepa (CbC 3axpaHBallms kaben) kbM Soundbar.
2. BkntoyeTe 3axpaHBaLLMs Kaben B CTEHEH KOHTAKT.

0

AC/DCapantep

3axpaHBall, Kaben

[l DC 19V

SERVICE

—

JlonHa cTpaHa Ha 0CHOBHOTO

ycTpoicTBO Ha Soundbar

BENEXXKU
e AKO M3BaAWTe M MOCTaBKTE OTHOBO 3aXPaHBALLMS Kaben B KOHTaKTa, IOKATO MPOAYKTHT e
BKJIt0YeH, Soundbar ce BK/1104Ba aBTOMATUYHO.
e Ygeperte ce, 4ye AC/DCafanTtepbT e NOCTaBeH Aa N1€XKM BbPXY Maca van Ha noaa. AKO nocTaBuTe
AC/DC apganTepa Taka, 4e Aa Bucu ¢ Bxosa 3a AC kKabena opyeHTUpaH Harope, B agantepa Mosxe Aa
BS3aT BOLA MW APYT N YyKAM YaCTWLM U TOBA Aa NPUYMHM HEM3NPABHOCT Ha aganTepa.

CBbp3BaHe Ha KOMM/EKTA 6€3KNYHUN 3a4HWN BUCOKOrOBOPUTENN U
Ccb6ydbp Samsung KbM Bawwms Soundbar

3a 43 NOCTUTHETE UCTUHCKM Be3XKMYEH CbpayH/ 3BYK, CBbP)KETE KOMMIEKTa 6e3KUYHM 3aAHN
BMCOKOroBOpuTENM Ha Samsung (SWA-9200S, nposiaBa ce OTAENHO) 1 6e35KNYHUS CbOYPBP
(SWA-W510, npoaasa ce oTaenHo) kbM Soundbar,

3a noapobHa HHOPMaLIMA OTHOCHO CBbP3BAHETO BMXKTE PKOBOACTBOTO Ha KOMMIEKTa BE3KNYHN
3a/1H/ BMCOKOrOBOPUTEM Ha Samsung v Ha 6e33KMYHNS Cbbydbp.

BUL-15



05 CBbP3BAHE KbM TEJIEBU30OP

Cebp3BaHe Ha TeNieBu30p, KoiTo noaabpyka HDMI ARC (kaHan 3a
o6paTeH 3ByK)

/\ BHUMAHVE

e Korato HDMI kabenst 1 oNTUYHUAT Kabest ca CBbp3aHu, MbpBo ce nosyvasa HDMI curHansr.

* 3a Ja cebpikeTe ¢ HDMI kabena Tenesm3opa v Soundbar, yBepeTe ce, Ye CTe CBbp3aan
13BoANTe, 0603Ha4eHM C ARC. B MpoTMBEH CAyYal TeNEBM30PBT MOSKE Aa HE 13/1aBa 3BYK.

o [IpenopbuntenHuat kaben e HDMI kaben, ceptndunumpar ot HDMl.org.

CebpykeTe c nopta HDMI IN (ARC)
nnu (eARC) Ha BalLmsa TeneBm3op.

Cebpykete nopta HDMI (eARC) Ha
OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.
HDMI ka6en [

JlonHa cTpaHa Ha

Soundbar
q - + @
— S\
CBETOAMOAEH Bsino Bkn. -> Uskn. <|)>)
MHAMKATOP ® O O O O ,TVARC"nnu ,eARC”

1. Mpu mn3knodeHn Soundbar 1 TeneBr3op cabpskete HDMI Kabena, KakTo e NokasaHo Ha purypara.
2. Bkntoyete Soundbar 1 Tenesm3opa.
3. TeneBM3MOHHMAT 3BYK Ce 13BexAa 0T Soundbar.

e AKO 3BYKBT OT TENIEBM30pPA He Ce Bb3MPOU3BEXK A3, HaTUCHeTe by ToHa
O (MynTudyHKumOHaneH) s ropHata YacT Ha Soundbar 1av 6yToHa <=1 (M3TOYHMK) Ha
[MCTaHUMOHHOTO ynpaBseHue, 3a aa n3bepete pexkum TV ARC" unn ,eARC".

e 3apacsbpete € eARC, dyHKUMsATa eARC B MEHIOTO Ha TeneBr3opa TpsabBa Aa e 334a4eHa Ha
BKJItOYEHA MO3MLMS. HanpaBeTe CnpaBKa C pbKOBOACTBOTO 3a MOTPEOUTENS Ha TEIEBM30Pa 33
MOAPOGHOCTM OTHOCHO HacTpoliKaTa. (HanpumMep Tenesnsop Samsung : Hauano (@) = MeHto
- Hactporiku (§33) = Bcuyku HacTpoiiku (€8 ) = 3Byk = EKCNEPTHI HAaCTPONKM = PeskiM
HDMI-eARC (ABT0))
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e Korato 3ByKbT He Ce U3Bexa, NpoBepeTe 0THOBO HDMI kabenHaTa Bpb3Ka.
e 13non3BanTe 6yTOHUTE 3a CMNa Ha 3BYKA Ha AWCTAHLMOHHOTO yNpaBfeHue Ha TeNeBn3opa, 3a
[la NPOMEeHNTe c1MnaTa Ha 3ByKa Ha Soundbar.

BEJIEXXKU

e Korato cBbpskeTe ype3 HDMI kaben tenesusop, nogabpskay HDMI ARC (kaHan 3a o6pateH 3Byk),
kbM Soundbar, MoskeTe fia npefiaBate LMPPOBM BUAEO M ayamo AaHHK, 63 M3n0N3BaHe Ha
OTAe/IeH ONTUYeEH Kaben.

e [IpenopbyBame N0 Bb3MOXKHOCT Aa n3nonseare 6e3xkmneH HDMI kaben. Ako HDMI kabenst e ¢
YKWNa, U3non3eanTe kaben c Anametsbp nofg 14 mm.

e Ta3u GyHKUMSA He e Ha pa3nonoskeHne, ako HDMI kabenst He noaabpska ARC.

e KoraTto 3ByKbT Ha NpeaasaHeTo e kogmpaH B Dolby Digital u,dopmar 3a umdpoBs ayamo n3xoa” Ha
BalLIMA TeNeBM30p e 3aaaaeH Ha PCM, npenopbyBame fla NpOMeHUTe HacTporKkaTa Ha Dolby
Digital. Korato HacTporikaTa Ha TeneBr3opa ce MPpOMEHM, Ka4eCTBOTO Ha 3BYKa LLLE Ce MOBULLN.
(TeneBM3MOHHOTO MEHIO MOXKe a M3M0A3Ba pa3nnyHn aymu 3a Dolby Digital n PCM B 3aBucmmocT
0T MPOW3BOAMTENS Ha TeNeBun3opa.)
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CBbp3BaHe C MOMOLLTA HAa ONTUYEH Kaber

KoHTponeH cnucbK 3a NnpoBepKa npeamn cBbp3saHe
e Korato HDMI kabenbT 1 onNTUYHKUAT Kaben ca CBbp3aHu, MbpBo ce nonyyasa HDMI curHansr.
e Korato 13non3sarte OnTUYeH Kaben v KnemMuTe NMaT MOKPUTUE, yBEPETE Ce, Ye CTe MpeMaxHam

NOKpPUTHATA.
~EF o . @

OnTuyeH Kaben

(Hee mocTaBeH)

L*f DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

[onHa cTpaHaHa

Soundbar

CBeToaMoneH BAno BkA. -> U3kn. <

MHAMKaTOp @ 6 ® @ O ,Digital Audio In"

1. Mpw n3knoyenn Tenesrsop v Soundbar cebpykeTe nopta Ha Soundbar DIGITALAUDIO IN
(OPTICAL) 1 nopta OPTICAL Ha Tenesm3opa C onTUYHMA Kaben (He e 0CTABEH), KAKTO € MOKa3aHo
Ha durypara.

2. Bkntoyete Soundbar 1 Teneswm3opa.

3. HatucHete 6ytoHa Q (MynTudyHKLMOHaNEH) 6y TOH B ropHaTa cTpaHa Ha Soundbar nan 6yToHa
<=1) (U3TOYHMK) Ha AVCTaHLIMOHHOTO yrpaBieHue, cief KoeTo usbepete pexim ,Digital Audio
In“. Cnep ToBa ce Bb3npousseskaa cbobleHveTo ,Digital Audio In“.

4, 3BYKbT OT TeNeBM30pa Ce Bb3npomnseexxaa ot Soundbar.
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Cebp3BaHe npes Bluetooth

Koraro Tenesrn3op Samsung e cBbp3aH npes Bluetooth, MoskeTe aa uyete cTepeo .o * .o
3ByKa, 6€3 Npu TOBA Aa Ce Hy K AaeTe oT Kabe.
o Moye [1a Ce CBbPXKE CaMo M0 eAuH TeNeBn3op Samsung.
o Moske J1a Ce CBbpPyKe Te/1eBM30p Ha Samsung, KOWTo noaabpska Bluetooth. TV
MNpoBepeTe crneundukaumnmTe Ha BalLns TeNeBm30p. —

[bpBOHaYanHo CBbp3BaHe

1 ByToH 3a Bluetooth caposiBaHe CBeToAMOAEH UHAMKATOP
R [ MuraqupBeHo—>3eneHo—>cwao] I Muwura B umaHoBo X3 ]
WV ‘ \V4
- O O @ O O O O @ O O
CaBosiBaHe Bpb3kaTta e 0CbLLeCTBEHA
nnn A P
Mpu pesxum ,Bluetooth” e JloKaTo Ce M3BBbPLIBA CABOSIBAHETO, MHOTOLBETHUAT CBETOAMOA Ce

npoMeHs nocaeAoBaTenHo B YepseHo - 3eneHo - CMHbO.

<| )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. M36epeTte pexunm Bluetooth Ha TeneBm3opa Samsung.
(Hanpumep Havano (@) - Merio > Hactpoiku (§83) - Bcuyku HacTpoiiku (§33) = 3Byk -
3ByKoB 13x04 —> Cnucbk Ha Bluetooth BucokoroBoputenn = S-Series Soundbar (Bluetooth))
3. M3bepete ,S-Series Soundbar” oT CnNcbKa Ha eKpaHa Ha TeneBn3opa.
Hanunuyen Soundbar e nokasaH ¢ ,HeobxoamnmocT oT caBosiBaHe" 1 ,CABOEH" Ha CMCHKA C
Bluetooth ycTporicTBa. 3a cBbp3BaHe Ha Tes1eBM30p Samsung cbe Soundbar n3bepeTte
CbOOLLEHMETO U C/1ef] TOBA YCTaHOBETe Bpb3Ka.
4. AceraMoskeTe fia YyeTe 3ByKa Ha TeneBm3sopa Samsung npe3s Soundbar.
* AKO MMa PerncTbp Ha CBbP3BaHETO MexK Ay Soundbar v Tenesnsop Samsung, Soundbar
aBTOMATWYHO Ce CBbP3Ba Ype3 NpoMsiHa Ha pexkmma cu Ha , Bluetooth”,
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AKO YCTPOWCTBOTO He ycree ,a Ce CBbpyke

e Ako mMmaTe cbliecTByBall Soundbar (Hanpumep S-Series Soundbar) B cnncbka ¢

BMCOKOIroOBOPUTENIN Ha Te/1EBM30Pa Samsung, MBTpVIl?ITe ro.

e (Cnef ToBa NOBTOPETE CTHMKM OT 140 3.

MpekbcBaHe Ha Bpb3KaTa Ha Soundbar KbM TenieBU30pa Samsung

Hatucrete 6ytora Q (MynTudyHKuMOHaneH) B ropHata Yact Ha Soundbar un 6yToHa
=] (M3TOUHMK) Ha AMCTaHLMOHHOTO yNpaBNeHue, 3a Aa 13bepeTe pexkiM, pasaudeH ot ,Bluetooth”.

MpeKbCBAHETO Ha BPb3KaTa OTHEMA BPEME, ThiA KaTo TENIEBM30PBLT Samsung Tpsbea Aa nony4n
oTrosop ot Soundbar.
(HeobxoMMOTO BpeMe MOsKe fia ce passiMyaBa B 3aBUCMMOCT OT Mofesa TeneBm3op Samsung.)

BeneKu 0THOCHO cBbp3BaHe npes Bluetooth

Pa3nososkeTe HOBO YCTPOICTBO B AMaMeTbp 0T 1 m, 3a ia yCTaHoBKTE Bpb3Ka npes Bluetooth.
Ako BM 6bae nonckaH MMH koa npu cebp3saHe ¢ Bluetooth ycTpoiicTso, BbBeaete <0000>.
Soundbar aBTOMaTNYHO Ce U3K0YBA Cef 18 MUHYTU B CbCTOAHME Ha FTOTOBHOCT.

Soundbar Moye aa He M3BbpLLBaA NPaBUIHO ThpceHe Ha Bluetooth nav cBbp3BaHe Npu cneaHnTe
06CTONATENCTRA:

— AKO MMa eNeKTPOHHO 060PYBaHE UM eN1IeKTPUYECKM anapart, KOUTO MorarT fia MpUYUHAT

6e3XKNYHN CMYLLIEHKS 0KoNo Soundbar.

— AKo HsiKonKo Bluetooth ycTpoiicTea e AHOBPEMEHHO Ca CABOEHM CbC Soundbar.

— Ako Bluetooth ycTpoiicTBOTO € 3K 04EHO, HE € Ha MACTOTO CW UK € B HEM3MPABHOCT.
ENeKTPOHHUTE YCTPOMCTBA MOXKE [la NMPEIM3BMKAT PAAMOCMYLLEHMS. YCTPOMCTBATA, KOMTO
Cb3[aBaT e1leKTPOMArHUTHN Bb/IHW, HanprMep MUKPOBBIHOBK QYPHK, 6e3xKnYHM LAN
yCTpOWCTBa M ., TpA6Ba ia 6bAaT AbpyKaHK Janey 0T 0OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.
MpeanasHa MspKa: AKo BKAouMTe/usknounte Bluetooth, Soundbar we ce pectaptupa
ABTOMAaTUYHO.

— MeToa 3a geakTmBMpaHe Ha Bluetooth nopta : HatncHete 6yToHa TONE CONTROL Ha

JINCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue Ha Soundbar 3a 30 cekyHaK, 3a Aa BKAUNTE/WU3KAOUNTE
Bluetooth.
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Cebp3BaHe 4pe3 Wi-Fi

KoHTposeH cn1McbK 3a NpoBepKa Npeaun cBbp3BaHe

e \Wi-Fi Bpb3KaTa e Ha/IM4Ha CaMo Ha TeseBn3op Samsung.

e [lpoBepeTe fanu 6e3kUYHUAT MapLupyTusatop (Wi-Fi) e BK1t0UEH 1 TEIEBU30PBT € CBbP3aH C
MapLupyTM3aTopa.

e TeneBn3opsT 1 Soundbar Tpsibea Aa ca CBbP3aHM KbM efiHa U Cblia 6e3skunyHa mpeska (Wi-Fi).

e AKO 6€35KNUHUAT MapLLpyTr3aTop (Wi-Fi) n3non3sa DFS kaHan, HaMa fia MoyKeTe A3
ocbliecTemTe Wi-Fi Bpb3ka Mexay TeneBmsopa 1 Soundbar. CBbpsKeTe Ce C Baluvs A0CTaBYMK
Ha MHTEePHET yCayru 3a MoApo6bHOCTY.

e Tbi1 KaTO MEHIOTATa MOKE [a Ce Pa3/INYaBart B 3aBMCKMMOCT OT FOfIMHATa Ha MPOU3BOLCTBO,
BUMXKTE PbKOBOACTBOTO Ha TE/IEBM30PA.

¢ 3aja cBbpskeTe Tenesm3opa KbM Soundbar 4ype3 Wi-Fi, nbpBo cBbpykeTe Soundbar kKbm
6e3XKmnYeH MapLpyTn3aTop. Buskre cTpaHmua 30 32 N0APOOHOCTM OTHOCHO Kak fa
ocblyecTeuTe Wi-Fi Bpb3Ka.

1. 3anoBeye nHdopmaLms oTHocHo Wi-Fi Bpb3kaTta KbM Soundbar BuskTe cTpaHumua 30,
,Metog 2. CBbp3BaHe npe3 Wi-Fi (6e3)knyHa MpesKa)".
2. CMeHeTe BXOASLLUMS M3TOYHWK Ha TeNeBM30pa Ype3 ayAno MeHoTo Ha Soundbar.
¢ Tenesu3opu Samsung, npeanarady Ha nasapa ot 2017 r. HaTaTbK
Hauano ((@) - Menio - HacTtporiku (£33 ) = Bcuyku HacTpoiiku (€83 ) = 3ByK = 3BYKOB U3X0/,
- S-Series Soundbar (Wi-Fi)

3ABEJIEXXKA
¢ [pepna3Hu Mmepku: Ako Brntounte/msknioumte Wi-Fi, Soundbar we ce pectaptupa
ABTOMATUYHO.
— MeTtoa 3a fieakTmBMpaHe Ha Wi-Fi nopta : HatucHete 6ytoHa CH LEVEL Ha AMCTaHUMOHHOTO
ynpasneHve Ha Soundbar 3a 30 cekyHAK, 3a fa BKAOUMTe/M3KAtoUnTe Wi-Fi.
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CBbp3BaHe KbM TeNneBn30p, KOMTo noaabpka Dolby Atmos®

KOHTpO/IeH CNUCBHK 3a NPOBEPKaA Npean CBbp3BaHe
e Dolby Atmos® ce noaabpya B pexkim , TV ARC nnun ,eARC" nnun ,Wi-Fi“.
e YBepeTe Ce, Ye CbibpyKaHWeTo noaabpska Dolby Atmos®.

Cebpykete c nopta HDMIIN (ARC)
unu (eARC) Ha BalLmsa TenieBM30p.

CebpykeTe nopta HDMI (eARC) Ha
OCHOBHOTO yCTPOMCTBO Ha Soundbar.

[onHa cTpaHa Ha
Soundbar

CoeToamoneH Bano Bkn. -> U3kn. <

VHAWKATOP ® O O OO ,TVARC" v ,eARC

1. Mpu mn3kntodeHn Soundbar 1 Tenesr3op cabpskete HDMI Kabena, KakTo e MokasaHo Ha urypara.
2. Bkntoyete Soundbar 1 Teneswm3opa.
3. TeneBW3MOHHMAT 3BYK Ce n3Bekaa ot Soundbar.
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TeneBM3NOHHO
MeHto Wi-Fi
CeeToanoaeH Bano Bkn.->Uskn.
TV ‘A. VIHAMKATOP ®® 0 O O
[ J
— < “Wi-Fi"

1. CebpskeTe Soundbar v TeneBm3opa KbM efHa 1 Cblila 6e3krydHa Mpesa (Wi-Fi).
2. 3au13xoAsli 3BYK OT TeneBm3opa n3bepete Soundbar.
3. TeneBW3MOHHMAT 3BYK Ce n3Beskaa ot Soundbar.

BENEXXKU

o KoHdurypupaHe Ha Dolby Atmos® Ha BD nnerbp unm apyro ycTpocTBo, CBbP3aHO KbM
Tenesusopa.
OTBOpeTe ONUMUTE 33 aYAMO0 U3X0J, B MEHIOTO 3@ HACTPOMKM Ha Bawws BD nneibp uaun apyro
YCTPOWMCTBO U Ce yBepeTe, Ye 3a Bitstream e nsbpaxa onums ,bes koampaxe”. Hanpvumep 8 BD
nnevbpa Samsung otnaete B MeHto Havano - 3syk = Llndpos n3xoa, cneq koeto nlbepete butos
noToK (HeobpaboTeH).

o Tasu pyHKLMSA € HAaNIMYHA B HIKOM TeneBnu3opu Samsung 1 B Hakou mogenu Soundbar.
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M3non3saHe Ha pyHKumaTa Q-Symphony

e Korato Soundbar ce cBbpske C Tenesn3op Samsung, KOMTo noaabpyKa GyHkumata Q-Symphony,
MOXKeTe [la Bb3npou3BeskaaTe 38yKa efHoBpeMeHHo npes Soundbar 1 Tenesnsopa. Ako
n3non3gate GyHkuMsaTa Q-Symphony, cbpayH/l 3BYKbT, Bb3MPOM3BEXAAH Ha TENEBM30Pa, B
no3B0/15Ba Aa Ce HacNaAnTe Ha No-60raT, No-TpumM3MepeH ePeKT Ha CbPayH[ 3BYK.

e Korato Soundbar ce BKAtOYM, Ha TeENEBM30pa Ce NosiBSBa MeH0TO ,Q-Symphony*.

HacTpoiiku (§83) = Bcruku HacTpoiiky (€33 ) = 38yK = 3BYKOB U3XOL,

e [puMep Ha TeneBn3nMoHHO MeHio: Q-Symphony

TeneBusnoHHO Bano Bkn. -> U3kn.
MeHIO HDMI Ka6en Caeroavoer
] MHANKATOP ® OO0 OO
) ,TVARC" v ,eARC"
TV <|
nn
—_—
H CeeToamoaeH | bano Bkn.-> Uskn. l
MHANKATOP
OnTuyeH Kaben (He e 4OCTaBEH) ® 6000
< Digital Audio In"

TeneBusnoHHo

MeHio Wi-Fi

CeetoanoaeH | Bsano Bka. -> Uskn. l
‘A. MHAMKATOP ® ® OO0 O
—_

°
< Wi-Fi“

BENEXXKU

o Ta3un GyHKUMA MOxKe Aa Ce YNPaB/saBa OT KOAEKa, NOAAbPIKAH OT TeNeBn30pa.

e Ta3u GyHKUMS ce MOAIbPsKa CaMO KOraTo e cBbp3aH HDMI kaben nnm ontuyeH kaben (He e
BK/IIOYEH B KOMMeKTa) nnun Wi-Fi.

e [loKka3aHOTO M306parkeHve MOXKe fia Ce pas3nyasa B 3aBMCUMOCT OT MOLeNa Ha TeNeBn3opa.

e YBepeTe Ce, Ye BalWwuTe Tenesu3op 1 Soundbar ca CBbp3aHu KbM eAMH 1 CbLL, 6e3KnyeH pyTep/
yecroTa.

e Ta3u GYHKUMS e HanMYHa B HAKOM TeNeBn30pM Samsung 1 B Hskom Modenu Soundbar.
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M3non3BeaHe Ha SpaceFit Sound

OcurypsBa ONTUMM3MPAHO KAYeCTBO Ha 3BYKa, KaTo aHaam3vpa NpoCTPaHCTBOTO, B KOETO Ce CAyLLa.

Mertoga 1. CBbp3BaHe upes Soundbar

3a A3 akTuBMpaTe Tasm GYHKLMS, BKIKOYETE peskmMa SpaceFit Sound ¢ ANCTAHUMOHHOTO ynpaBieHne
Ha Soundbar.
(¢33 (KoHTpon Ha 3ByKa) - "SpaceFit Sound Off" - A (Harope) - "SpaceFit Sound On")

e TOBa € Ha/IMYHO BbB BCUYKM PEXKMMM Ha 3BYKA.

Metop 2. CBbp3BaHe Ypes TesieBM30p

3a Aa akTuBMpare Tasv GyHKLMS, BKIKOYETE peskvMa ABanTUBEH 3BYK+ B MEHIOTO Ha TeNIeBM30pa
Samsung.
(Hauano ([@)) > Metio ~ HacTpoiiku (§33) - Bcuukn HacTpoiiku (§33) = 061um - HacTpoiiki 3a
MHTENUIEHTEH PEsKUM = AlANTHBEH 3BYK+)
e PexunMbBT Ha 3BYKa Ha Soundbar Le ce CMeHN aBTOMATMYHO Ha AJanTUBEH 3BYK+, a0 aKTUBMPATe
pexxnma AfanTUBEH 3BYK+ Ha BalLWs TeNEBU30P.

3ABEJIEXKKA
o Ta3n GyHKUMA paboTn, korato Soundbar ce CBbpsKe KbM HAKOM TeNEBM30pM Samsung.
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06 CBBP3BAHE KbM BbHLLUHO
YCTPOUCTBO

Cebp3BaHe C MOMOLLTA HAa ONTUYEH Kaber

BD/DVD nneiibp/ OnTwen kaben [JlonHa cTpaHa Ha Soundbar
JeKoaep 3aTeneBusus/
Mrposa KoH30na (He e gocTasex) DIGITAL

e — AUDIO IN

(OPTICAL)

FopHa cTpaHa Ha Soundbar
OPTICAL OUT

CeeToanozeH l Bano Bkn. -> Uskn. l <|)))

nHAMKaTop ® 6 6 @6 O ,Digital Audio In"

1. Tpy 3KNtO4EHW BBHLUHO YCTPOICTBO 1 Soundbar cabpskeTe nopta Ha Soundbar DIGITAL AUDIO
IN (OPTICAL) 1 n3xoaswwms nopT OPTICAL Ha BbHLWHOTO YCTPOMCTBO C ONTUYHUA Kaben (He e
[I0CTaBEH), KAKTO e MOKa3aHo Ha duryparta.

2. Bkntoyete Soundbar 1 BbHLIHOTO YCTPOMCTBO.

3. Hatvicrete 6yToHa Q (MynTudyHKUMOHaNEH) 6yTOH B ropHaTa cTpaHa Ha Soundbar uav 6yToHa
<=1) (U3TOYHMK) Ha AVCTaHLIMOHHOTO yrpaB/eHue, cief KoeTo usbepete pexim ,Digital Audio
In“. Cnep ToBa ce Bb3npousseskaa cbobLeHveTo ,Digital Audio In“.

4. 3BYKbT OT BbHLWHOTO YCTPOWCTBO Ce Bb3npon3eexxaa ot Soundbar.
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07 CBBP3BAHE KbM MOBWUJTHO
YCTPOUCTBO

MeTog, 1. CBbp3BaHe npes Bluetooth oo * .o

KoraTo MobraHO yCTPOMCTBO e CBbp3aHo npe3 Bluetooth, moxkeTe aa vyete
CTepeo 3ByKa, 6e3 NPy TOBA Aa Ce HyK AaeTe OT Kabes.
e Korato cBbpsKeTe caBoeHo Bluetooth ycTpoiicTeo npu nskaoyeH Soundbar,
NoCAeAHNAT CE U3KOYBA aBTOMATUYHO.

Mo6unHo

YCTPOWCTBO
[bpBOHaYanHo CBbpP3BaHe

e Korato ce cBbpskeTe KbM HOBO Bluetooth ycTpoiicTBo, yBepeTe ce, ye yCTPoNCTBOTO e Ha
pascTosiHne ot 1m.

1. ByToH 3a Bluetooth caBosiBaHe CBETOAUOLEH UHAMKATOP
[ Mwura B YepBEHO > 3eJIeHO > CUHbO ] [ Mwura B unaHoBo X3 ]
WV q W
O O @ O O O O @ O O
CaBosiBaHe Bpb3karta e ocbliecTBeHa

e []lOKaTo Ce N3BbPLUIBA CBOSBAHETO, MHOTOLBETHUAT CBETOAMOL Ce
NpOMeHs Noc/enoBaTeiHo B YepseHo - 3eneHo - CUHbO.

<| )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. HaBauwleTo ycTponcTBO M3bepeTe ,S-Series Soundbar” 0T cnncbKa, KOMTO Ce NosBsBa.
3. Bb3npowv3sexaaiite My3ukanHu Gaiinose oT yCTponcTBOTO, CBbp3aHo npe3 Bluetooth kbM
Soundbar.

AKO yCTPOICTBOTO He ycnee A,a Cce CBbPIKe
e AKO MMaTe chliecTByBall Soundbar (Hanpvmep S-Series Soundbar) B crivcbka ¢
BVCOKOrOBOPUTEIN HAa MOBUAHOTO YCTPOMCTBO, [0 U3TpHITE.
e [loBTOpeTe CTBHAKM 11 2.
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BeneKkun 0THOCHO cBbp3BaHe npes Bluetooth

e Pa3nonoseTe HOBO YCTPOWCTBO B AMaMeTbp 0T 1 m, 3a Aa yCTaHoBUTe Bpb3Ka npe3 Bluetooth.

e Ako BU 6be novckaH MYH koa npv cebp3BaHe ¢ Bluetooth ycTpoiicTso, BbBeneTe <0000>.

¢ Soundbar aBToMaTMYHO e U3KOYBa Cef 18 MUHYTU B CbCTOSHME Ha FOTOBHOCT.

e Soundbar Moxe fja He M3BBPLLBA NPaBUIHO ThpceHe Ha Bluetooth vav cebp3BaHe npu cneaxnte
0bCcToATeNCTBA:

— Ako okono Soundbar nma c1aHo enexkTpuyecko none.

— AKo HsiKonKo Bluetooth ycTpoiicTBa eAHOBpEMEHHO ca cABoeHM cbe Soundbar.

— Ako Bluetooth ycTpoiicTBOTO € M3K/II04EHO, HE € Ha MACTOTO CW N € B HEM3MPABHOCT.

e ENIeKTPOHHWTE YCTPOMCTBA MOXKE [la MPeAV3BMKAT PaAMOCMYyLLeHWS. YCTPOIMCTBAaTa, KOUTO
Cb3/aBaT e1eKTPOMArHUTHN BbJIHW, HaNpUMep MUKPOBBAHOBU GypHU, 6e3xknyH1 LAN
YCTPOWCTBa v Ap., TPS6Ba Aa 6bAaT AbPKaHM Aaney 0T 0CHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.

e Soundbar noaabvpska SBC aaHHu (44,1kHz, 48kHz).

e BbpIKETe camMo KbM Bluetooth ycTpoiicTBo, KoeTo noaabpska dyHKUmMaTa A2DP (AV).

¢ Korato cebp3Bate Soundbar kbMm Bluetooth ycTpoiicTBO, pa3nonoskete ycTpONCTBATa Bb3MOXKHO
Ha-61130 e1HO A0 ApYro.

e KonkoTo no-ganey ce Hammpa Soundbar ot Bluetooth ycTpoicTB0TO, TONKOBA NO-/10LWO LE €
KayecTBOTO Ha 3ByKa. Bluetooth Bpb3kaTa MoyKe fja 6b/ie MpeKbCHaTa, KoraTo ycTpoicTBaTa ca
N3BBH ePEeKTUBHMS 06XBAT.

e Bluetooth Bpb3kaTa MoxKe 1 Aa He GYHKLMOHMPa Ccnopes npeaHasHaueHNeTo B 30HM CbC C1ab
curHan.

¢ Bluetooth ycTpoicTBO MOsKe fia M31bYM WYM UK Aa He GYHKLUMOHMPA NPABWHO B CleiHNTe
ycnosus:

— KoraTo KopnycbT e B KOHTAKT C MpreMHUMKa Ha curHana Ha Bluetooth yctpoiicTsoTo nau
Soundbar.

— Mo brav nnm 8 61130CT 40 NPENATCTBKE, KATO HANPUMep CTeHa UK Nperpaja, Npy KoeTo
MOKE [1a HACTBMAT MPOMEHM B @NEKTPUYECKUS CUTHAT.

— KoraTto e n3n10eHo Ha paiMocMyLLeHns nopaan GakTa, ye B CbLMTe YeCTOTHU AMarna3oHy
paboTAaAT v APYrv MPOAYKTY, KaTO MEAMULIMHCKO 060PYABAHE, MVKPOBBHOBM MEYKU 1
6e3knyHn LAN ycTponcTea.

— [penaTcTBuMS, KAaToO HAaNpVMep BPaTU M CTEHK, MOXKeE Aa MOBMSAST Ha KA4eCTBOTO Ha 3BYKa,
[lOpW KOraTo yCTpoMCTBaTa ce HaMmparT B NpefennTe Ha ebeKTUBHUS 06XBaT.

e VmanTe npeasup, ye Bamat Soundbar HaMa fia Moske fa 6bae caBoeH ¢ aApyru Bluetooth
YCTPOWCTBa, 10KaTO Ce M3non3sa onuwmsata Bluetooth.

ToBa 6e3)KMYHO YCTPOMCTBO MOMKeE a MPeAM3BYKa eNEeKTPUYECKM CMYLLIEHWS MO BpeMe Ha
pabotaTta cu.
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Paskauete Bluetooth yctporictBoTo o1 Soundbar

MoskeTe fla npekbCcHeTe Bpb3KaTa Ha Bluetooth ycTpoiicteoto ¢ Soundbar. 3a MHCTPYKLMK, NpoBepeTe
PBKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens Ha Bluetooth ycTpoiicTaoTo.
e Bpb3karta c Soundbar e 6be npekbcHaTa.
e Ako Bpb3KaTta Mexay Soundbar v Bluetooth ycTpoicTBOTO 6b/1€ NPEKbCHATA, MHOFOLBETHUAT
CBETOAMOAEH MHAMKATOP Ha Soundbar Le npemurHe Tpu NbTH B ,YepBeHo’”.

MpekbcBaHe Ha Bpb3KaTta Ha Soundbar kbm Bluetooth yctpoiictBoTo

HatucHete 6ytoHa Q (MyntudyHKuUMOHaneH) B ropHata yact Ha Soundbar nnv 6yToHa
<=7) (M3TOUHMK) Ha AMCTaHLMOHHOTO yrpaBNeHie, 3a Aa 13bepeTe pexkiM, pasaudeH ot ,Bluetooth”.
e PaskayBaHeTo OTHeMa BpeMe, 3aL1oTo Bluetooth ycTpoicTBOTO TPsiGBa @ NoMy4n OTroBoOp OT
Soundbar. (BpemeTo 3a pazkausaHe MoyKe fia € pa3INyHO B 3aBMCMMOCT OT Bluetooth
yCTPOWCTBOTO)
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MeToa 2. CBbp3BaHe npe3 Wi-Fi (6e3unyHa Mpexka)

3a aa cBbpyeTe Soundbar KbM MOGWHO YCTPOMCTBO Npe3 6e3sknyHa Mpeska (Wi-Fi), ce n3ncksa

npunoskeHvue SmartThings.

I'IprOHaqanHo CBbp3BaHe
1. ViHcTanvpanTe v nycHeTe npunoskeHneto SmartThings npes BalleTo MOGWIHO YCTPOICTBO
(cMapTdoH Mnn Tabner).
2. CnenBaiiTe MHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa Ha NPUIOKEHNETO, 3a Aa f06aBuTe Soundbar.
e Bb3MOXKHO e Ha HAKOW YCTPOWCTBA [a He Ce NMOSBM aBTOMATUYHUAT M3CKaYall Npo3opeL,
(BTOpaTa expaHHa CHMKa no-a0ny).
AKO M3CKaYaLLMAT NPO30pPELL He Ce NOSIBK, HaTUCHeTe Fha ekpaH Home. Soundbar e
106aBEH KbM MPUOKEHMETO.
e VnlocTpauusTa no-4ony MosKe fia Ce pPa3nnyaBa B 3aBMCMMOCT OT BEPCUATA Ha MPUNOXKEHUETO.

MpunoxeHue
SmartThings *r,

% q [AV] Samsung Soundbar q .'.

Get started with your
Soundbar

P e ————
CrapTupaHe Ha ABTOMaTUYeH [obassHe Ha
NPUIOXKEHNETO M3cKavaly yCTPOMCTBO

npo3sopel|

3anpoMsHa Ha Bawata Wi-Fi Bpb3kaTa
1. Craptupaite npunoskerneto SmartThings oT BaLeTo MO6UAHO YCTPOMCTBO (CMapTdOH MK

Tabner).
2. B npunoxeHneTo U3TpuinTe pernctpupanus Soundbar v cnepa tosa ro o6aBeTe 0THOBO.
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N3non3BaHe Ha ,Bb3npounssexkgaHe B rpyna“

3a fa ce Bb3Mon3BaTe oT Ta3n GyHKUuMS, JobaBeTe cBosi Soundbar KbM MPUIOKEHNETO
SmartThings.

3a Aa akTMBMpaTe TOBa, CBbPIKETE MOHE ABE ayAn0 YCTPOUCTBA KbM efiHa U Cblia Wi-Fi Mpexa
Ha 5 GHz.

ToBa € HaNM4HO Ha 3BYKOBW YCTPOMCTBA Samsung, KOMTo nogabpskat Wi-Fi, nycHaTi Ha nasapa
npe3 2024 r. nan No-KbCHO.

Tasn GyHKLUMS He NOALBbPYKA 3BYK OT Te/IeB130pa.

KoHdurypupaHe Ha ,,Bb3npounsBeskaaHe B rpyna“

1
2.

CrapTvpanTe npunosxkeHneto SmartThings Ha MOBUAHOTO CM YCTPOICTBO.
[No6asete Soundbar 8 npunoskeHneto SmartThings cbrnacHo uHcTpykUmmnTe B pasgen ,Metog,
2. CBbp3BaHe npe3 Wi-Fi (6e3skuuHa Mpeska)” ~ ,CTbnKa 2 (Peructpaums Ha ycTponcTeoTo)”.

. [lokocHeTe KapTaTa Ha Soundbar.
. Ha MOBMAHOTO €M YCTPOMCTBO AOKOCHETe Cb3AaBaHe Ha rpyna Mo/ MKOHATa Ha ayamo

YCTPOWCTBO.
e byToHbT Cbh3AaBaHe Ha rpyna ce nosBsaBa camo Korato Soundbar e B peskum Wi-Fi.
e Ako Soundbar Bb3npou3seskia 3ByKa OT TENIEBM30Pa, BPb3KaTa KbM TENIEBM30Pa Ce NPEKbCBA
Npwv Cb3ZlaBaHeTo Ha rpyna.
AKTUBMpaHe Ha Bb3npoussexkaaHe B rpyna.

. M36epeTe skenaHoTo YCTPOWCTBO B CNUCHKA M oKoCcHeTe MPUNoXu.

o MoxkeTe ga 106aBUTE MaKCUMYM 4 yCTPOMCTRA.

e CBb3npoussexpaHe B rpyna ayamoTo e Ce U3/1b4Ba CaMo Ype3 XOCT YCTPOUCTBOTO.

e Korarto yCTpOMCTBO, CBbP3aHO KbM XOCT YCTPOMCTBOTO, MPEMUHE KbM APYT U3TOYHWK,
YCTPOWCTBOTO e 6bae 3TPMUTO aBTOMATMHYHO OT rpynaTa.

e Korarto XoCT yCTPOMCTBOTO € CBbP3aHO C TeNEBM30P, reHepupaHata rpyna we 6bae n3tpura
ABTOMATUYHO.

[eaKTuBupaHe Ha ,Bb3npouseexkaaHe B rpyna“

1
2.

[loKoCHeTe KapTaTa Ha ayamo yCTPOMCTBOTO.
Ha Mo6b1nHOTO C1 YCTPOMCTBO lIoKOCHEeTe PeakTUpaHe Ha rpymna noj 1koHata Ha ayamno
YCTPOWCTBO.

3. JleakTnBMparTe Bb3anpoussexaaHe B rpyna.

e 3aa JeaKTmnBmnparte otae/iHo yCTpOVICTBO, MaxHeTe OTMEeTKaTa Ha yCTpOlZCTBOTO OT CMCbKa n
[oKocHeTe Mpunoxu.
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Cebp3BaHe upes AirPlay Ha Apple

o Tasu GYHKLMA MOXKE [1a HE € Ha PAa3MO/OKEHNE B HAKOU JbPXKABU.

e To3u Samsung Soundbar noaabpyka AirPlay 1 n3nckea Bepcms Ha i0S 13.4 nnn no-Hoga.

* 33 fa akTmempate AirPlay BbB Bawwwms Soundbar, nbpBO TpsibBa fia permctpupare yCTponCcTBOTO
B mpunoxkeHneto Samsung SmartThings, kaTo ce cbrnacute ¢ mpaBuaata v ycnoBusTa Ha
MPUIOXKEHMETO.

e YBeperTe ce, 4e Soundbar e BKOYEH 1 CBbP3aH KbM Cbliata Wi-Fi Mpeska KaTo BalleTo
yCcTporcTBo Ha Apple.

C AirPlay MoxkeTe fa n3nb4BaTe NOTOYHO My3MKa, MOJKACTOBE M APYro ayAM0 OT BalMTe YCTPOMCTBA
Ha Apple kbM Soundbar Ha Samsung.
° |/I36epeTe@0T noaabpykaHo ot AirPlay npunoskeHue nnm Control Center (KoHTponeH LeHTbP) Ha
Bawws iPhone, iPad nnv Mac.
o |136epeTte Soundbar oT CNMCBbKa C HAIMYHW YCTPOICTBA, 3@ Aa Bb3NPOM3BexK AaTe TeKYLLOTO ayano
KBM Hero.
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M3non3seaHe Ha Tap Sound

JlokocHeTe Soundbar ¢ MO6MNHOTO CU YCTPOIICTBO, 3@ Aa Ce Bb3MNPOV3BEAE ayAMNOTO OT MOBUIHOTO
ycTponcTBo npe3 Soundbar.

e B 3aBMCMMOCT OT MOBWIHOTO YCTPOMCTBO Tasu QyHKLMS MOKe [1a He Ce MOAAbPIKA.
¢ Ta3n GyHKLMA € CbBMECTMMA Camo C MOBWAHM yCTporcTBa Samsung ¢ Android 8.1 v no-HoBa Bepcus.

MpunoxexHune
SmartThings

lopHa cTpaHa Ha Soundbar ¢

Mo6unHo
YCTPOICTBO

1. Bknatoyete dyHKUMATa Tap Sound Ha MO6WIHOTO YCTPOMCTBO.
® 3aM0ApOBHOCTM OTHOCHO BKJIKOYBAHETO Ha GyHKUMATA BMKTE , AKTUBMPAHE Ha GyHKLUUATa
Tap Sound” no-gony.
2. [lokocHete Soundbar c MOBUAHOTO yCTPOMCTBO. M136epeTe ,3ano4Hm cera“ B n3BeeHus
NMPO30peL, CbC CbobLLEHNe.
Ype3 Bluetooth ce ycTaHoBsBa Bpb3ka Mes 1y MOBUAHOTO YCTPOMCTBO 1 Soundbar.
3. Bb3npowsseskaaiiTe ayamnoTo 0T MOBUIHOTO YCTPOMCTBO Npe3 Soundbar,
o Ta3n GyHKLUMA CBBbP3BaA Ype3 Bluetooth MobunHo ycTpoicTBo KbM Soundbar ypes
pa3no3HaBaHe Ha BM6PaLVsATa, KOSTO Bb3HMKBA NPU KOHTAKT Ha YCTPOMCTBOTO CbC Soundbar.
e YBepeTe Ce, Ye MOBWIHOTO YCTPOMCTBO He IOKOCBA OCTbP brba Ha Soundbar. Soundbar vau
MOGWIHOTO YCTPOMCTBO MOMKeE Aa Ce HaApacKaT MAn NOBPeasT.
e [IpenopbyBa ce MOOUAHOTO YCTPOWCTBO Aa 6be MOKPUTO C Kanbd. Jleko HaTUCHeTe WupokaTa
noL, B ropHata YacT Ha Soundbar, 6e3 aa npunarate NnpekoMepHa cuna.
¢ 3a Jau3non3eare Tasu GyHKUMS, aKTyanm3vpaiiTe npunoskeHreto SmartThings A0 Hali-HoBaTa
Bepcys. B 3aBMCMMOCT OT BEpPCHSITA Ha MPUNOKEHNETO GYHKLMATA MOXKE [1a He Ce MOALbPKA.

AKTMBMpaHe Ha pyHKumaTa Tap Sound

13non3Baiite npunoskeHveTo SmartThings, 3a aa BkntounTe GyHkumMsTa Tap View, Tap Sound.
1. Ha MOBMAHOTO yCTPOWCTBO CTapTupanTe npunoxerHmeto SmartThings.
2. VI36epeTe (==~ £33) 0T eKpaHa Ha NPUOKeHNeTo SmartThings, 0TBOpeH Ha MOGIIHOTO YCTPOICTBO.
3. 3a,Tap View, Tap Sound” 3anavite Bk, 3a fia pabotv dyHKUMATa, Korato Ao Soundbar ce
NPUOANKM MOBUIHO YCTPOMCTBO.

BENEXXKU
e Korato MOBUMIHOTO YCTPOMCTBO € B eHeprocrnecTssall pexkum, dyHkuvsaTa Tap Sound He paboTu.
o OyHkumaTa Tap Sound Moxe Aa He paboTu, ako B 61130CT Ao Soundbar 1MMa yCTponcTBa, KOUTO
MPUYMHABAT PAANOCMYLLEHWS, HANPUMED ENEKTPUYECKM YCTPOMCTBA. YCTPONCTBATA, KOUTO NPUYMHABAT
PaMOCMyLLIEHNS, TPSAGBA Aa 6bAaT NOCTABAHM Ha IOCTATbYHO pa3cTosiHKe oT Soundbar.
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08 MOHTUPAHE HA

CTEHHATA
CTOUKA

MpeaynpexaeHus BbB BPb3Ka
C MOHTaa

MOHTUpalTe CaMo Ha BePTVKa/IHA CTeHa.
He MOHTMpaNnTe Ha MACTO C BUCOKA
TemMneparypa uam BasKHOCT.
[poBepeTe fann cTeHaTta e 40CTaTb4yHO
3/1paBa, 3a A4a U3AbPsKM TErN0TO Ha MPOAYKTA.
AKO He e, noacunete g uan nbepete Apyro
MSICTO 3@ MOHTAX.
KyneTe 1 13non3BaiTe 3akpenBalliy BUHTOBE
nnv arobenn, NOAXOASALLM 3a Balums T1n
cTeHa (Maswka, MeTan, AbpPBo M T.H.). AKo e
BB3MOXKHO, 3aKpeneTe ONOpHUTE BUHTOBE
KbM rpefiv B CTeHaTa.
3akyneTe BUHTOBE 3a CTEHEH MOHTAX B
CbOTBETCTBYME C TUNA W febenvHaTta Ha
CTeHaTa, Ha KOSITO yKefaeTe Aa MoOHTMpaTe
Soundbar.

- [Jnametbp: M5

— [b/KWHa: NpenopbyBa ce AbAXMHa 0T

35 mm nav no-ronama.

CBbpyKeTe KabennTe OT yCTPONCTBOTO KbM
BBHLUHM YCTPOMCTBA, NPean 1a MOHTUpaTe
Soundbar Ha cTeHarTa.
Mpeav aa MOHTMpaTe YCTPOMCTBOTO, Ce
yBepeTe, Ye TO e U3KJI0YEHO U LLeNcenbT My
€ N3BAJIEH OT eNIeKTPUYECKMS KOHTAKT. B
MPOTVBEH C/ly4alt MOXKe Aa Ce Mony4n
eNeKTpUYecKu yaap.

KOMMOHEHTU 3a CTEHEH MOHTaX

Bojay 3a cTeHHa CToMKa

®

(M4 x L10)
[Obp)ay-BUHT BuHT

CKoba 3a cTeHHa CToMKa

1. TocTaBeTe Bofay 3a cTeHHa CTOMKa BbpXy
MOBBPXHOCTTA Ha CTeHaTa.
e Bopad 3a cTeHHa CTOMKa TpsibBa Aa e
paBeH.
e AKO Te/IEBM30PBT B € MOHTUPAH KbM
cTeHata, MoHTMpanTe Soundbar Hali-
MaJiko Ha 5 CM noJa TeneBnsopa.

TV

i 5cMunm noseye
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2. [MoppasHete LleHTpanHata nMHus Ha Bogay
3a CTeHHa CTOWMKa C LIeHTbpa Ha Balms
Teneswu3op (ako MoHTMparte Soundbar nog
TeNeBM3opa) 1 cnes Tosa GUKcmpante
Bogau 3a cTeHHa CTOMKa Ha CTeHaTta ¢
MOMOLLTA Ha TMKCO.

e AKO He MOHTMpaTe Moj TeNeBm3op,
noctaseTe LleHTpanHa IMHUS B LiIeHTbpa
Ha 30HaTa 3@ MOHTMpaHe.

1
Or e e o) |

LleHTpanHa nuHus

3. VI3non3gavite xvMKKan, 3a ia otbenexmnTe
no3nuUMnTe Ha OTBOPWMTE, 1 CBaneTe Bopay
3a CTEHHa CTOMKa.

QA o] ATwEcssomm o)

4. pasMmep, NpobuiATe OTBOP B CTEHATA BbPXY
BCSIKA MapKMPOBKa.

e AKO MapKMPOBKMTE He CbOTBETCTBAT Ha
no3uuMmTe Ha WUPTOBETE, MOCTaBETE
NOAXOAALLM OMOPKW B OTBOPUTE, NMpeamn Aa
noCTaBMTe NOAAbPIKALLMTE BUHTOBE. AKO
13M0/13BaTe OMopW, Ce yBepeTe, Ye
0TBOPUTE, KOMTO NpobMBaTe, Ca
[I0CTaTbYHO rONEMM 33 ONOPUTE, KOUTO
nonsgare.

5. Bkapaiite BUHT (He e A0CTaBEH) Npe3 BCeKM
L bpyKay-BUHT 11 CNlef TOBA 3aBUHTETE BCEKY
BWHT 3,paB0o B OTBOPA 3@ OMOPEH BUHT.

(g

(He e nocTaBeH)

h /
IIIIIIIIIIIIIIII@

6. MoHTupanTe 2 CKkoba 3a CTEHHA CTOMKA B
npaBwIHaTa OpUEHTALLMSA OT Jo/IHaTa CTpaHa
Ha Soundbar, kaTo n3nonssate 2 BuHTa.

&

e

e [lpu crnobgBaHeTO Ce yBepeTe, Ye
3aKadaskata Ha CKobu 3a CTeHHa CTOMKa
€ Pa3nosiosKeHa 3a/] 3a/1HaTa YacT Ha
Soundbar.

3apAHa cTpaHa Ha
Soundbar

[eceH Kpait Ha Soundbar

o PeanHNAT NpoAYKT MOXKe [la U3rnexkaa
pasnn4HoO o1 I/1306pa>+(EHl/IETO no-rope
B 3aBMCMMOCT OT MOZena.
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MoHTupaiTte Soundbar ¢ npukpenexHuTe
CKo6M 3a CTEHHA CTOMKA, KaTo 3akaunTe
CKo6M 3a CTEHHa CTOMKa Ha [ bpsKay-
BMHTOBETE Ha CTEHaTa.

0\ l
~

. Tnb3HeTe Soundbar Hafony, KakTo e
MOKa3aHo No-f0AY, Taka 4e CKo6M 3a CTeHHa
CTOMKa [1a 3aCTaHaT CTabuHO BbB [bprKay-
BMHTOBETE.

¢ [loctaBeTe bpyKay-BUHTOBETE B
lMpoKaTa (nonHa) yact Ha CKo6u 3a
CTeHHa CTOMKa 1 C/ief] ToBa
npunab3HeTe Hagony CKobu 3a CTeHHa
CTOMKA, 33 fa Morat CKobM 3a CTeHHa
CTOMKA CTabW/HO fia NerHat Ha [bpyKayd-
BUHTOBETE.

09 UHCTAJIMPAHE
HA SOUNDBAR
MNMPEL
TENNIEBU3OP

\

MukpodoHu

MoapaeHeTe LieHTbpa Ha Soundbar cnpsmo
LIeHTbpa Ha TeNeBm30pa, KaKTo e MOCOYEHO Ha
1306paskeHmeTo.

CbLLEBPEMEHHO TPABBA f1a Pa3mnonoxkuTe
Soundbar Ha noHe 3 cm pa3cTosHKne oT
TENEBU30Pa, 3a [1a HAMA CMYLLIeHUS NP
r1acoBOTO pa3no3HaBaHe.

BENEXXKWN
¢ YBeperTe ce, ye Soundbar e nocTaBeH BbpXy
XOPW30HTaNHa U CTabuAHA MOBBPXHOCT.
e Hef0CTaTbyHOTO OTCTOAHME MEsK Y TeNeBM30pa
1 Soundbar Moxe fia 10Be/ie 10 NPO6AEMM C
rN1acoBOTO PA3M0O3HABAHE W aKyCTUKATA.
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10 AKTYAJIU3ALUA
HA CO®TYEP

ABTOMaTM4Ha adKTyannsauud

KoraTo npe3 Soundbar ce ycTaHOBM Bpb3Ka C
MHTEPHET, COPTYEpHUTE aKTyanm3aumm ce
M3BBPLUBAT aBTOMATU4HO, A0pK KoraTo Soundbar
€ U3KJIH0YEH.

* 3ajaceun3nonssa GyHKkuUmsTa Auto Update
(ABTOMaTUYHa akTyanu3aums), Soundbar
Tpsi6Ba /i € C yCTaHOBEHa BPb3Ka C VHTEPHET.
Wi-Fi Bpb3kaTa cbe Soundbar Lie 6bae
MnpekbCHaTa Npu 3KIK4YBaHe Ha 3aXpaHBallnsa
kaben Ha Soundbar v Npy NpeKkbCBaHe Ha
3axpaHBaHeTo. AKO 3axpaHBaHeTo bbae
MPeKbCHATO, KOrato Ce Bb3CTaHOBM NN KOraTo
BKJIOUMTE OTHOBO 3axpaHBalLms kaben,
BkNtoYeTe Soundbar v cnep T0Ba ycTaHoBeTe
OTHOBO BPb3Ka C MHTEPHET.

Aktyanusauums ype3 USB

[LonHa ctpaHa Ha Soundbar

Micro USB kbM
Kaben Ha USB apantep
* (He e mocTaBeH)

Bb3MoXHO e B 6bAeLe Samsung aa npegnara
aKTyanusauuu 3a pbpMyepa Ha cuctemata
Soundbar.

KoraTo MMa Hann4Ha akTyanm3auus, MoxeTe a
aKTyanusmparte Soundbar ypes cBbp3BaHe Ha
USB dnaw nametra, cbabpiKalla
aKTyanmsmparusa ¢vpmyep, KbM nopta SERVICE
Ha Soundbar.

1. OTuaete Ha (www.samsung.com) =
noTbpceTe MMETO Ha MOJieN1a 0T OMNUMSTa Ha
MEHIOTO 3a MOAAPBIKKA HA KTMEHTU.

® 3anoseye MHdOPMaLMA OTHOCHO
aKTyanmsauumTe BuxKTe PbKOBOACTBOTO
3a HafrpaskaaHe.

2. V3ternete daiina 3a Haarpaxaane (USB tun).

3. Pazapxusupainte daina, 3a Aa Cb3gagete
narnka c UMeTo Ha paina.

4. 3anaserte Cb3fajeHara nanka Ha USB Hocuten
1 CNesi TOBa ro CBbpskeTe KbM Soundbar.

5. Bkntoyete Soundbar. ToraBa npoayKTsT ce
aKTyanm3npa B paMKMUTE Ha 3 MUHYTW.

BsanoTo ce MecTn oT NIBO
HaAfICHO M OT AACHO HaNsiIBO
CeeToanoaeH v
VHAMKATOP ® O O O O
—-
B ————

e [1o BpeMe Ha aKTyanusaumsra He ro
n3KoYBaNTe 1 He Bagete USB Hocutens.

o AKO KbATUAT CBETOAMOL € BK/IOYEH,
C/efl KaTo aKTyanusaumsra Ha coptyepa
3aBbpLUK, TOBA 03HAYaBa, Ye B MOMEHTa
Teye AOMbAHWUTENHA aKTyanmn3aums.
KoraTo ToBa ce C/1yuu, He U3KI4BanTe
3axpaHBaHeTo v He NpemaxsanTe USB.

e AKO aKkTyanu3saumsra He NpoabIIKNY,
CBbpKeTe 3aXpaHBalLmMa Kaben Ha
Soundbar oTHOBO.

e Korato e 6una MHCTannpaHa Hal-HoBata
BEPCUS, HE Ce M3BBPLLBA HMKAKBA
aKTyanusaums.

e B3asncmmocT oT Tna USB nmMa BeposTHOCT
[1a He Ce NOALbPXKAT aKTyanu3aLmnm.

e AKO HAIMa HanmyeH Gaiin 3a akTyanmsauums

CeeToanoneH LMMranepBeHoX3 l

VHAVKATOP

4
O O @ O O

e AKO GannbT 3a akTyanmsaums e 3a
CblllaTa BEPCUA WM 3a Mo-CTapa

CeeToanogeH [ Mura B unaHoBo X3 ]

b4
O O @ O O

MHAMKaTOP
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HynupaHe

Mpu BkNtOYeH Soundbar HaTucHeTe
eJIHOBPEMEHHO byToHnTe — + (Cuna Ha 3ByKa)
Ha YCTPOWCTBOTO 3a MOHe 5 cekyHAN.
CBETOAVOAHUAT UCTIIEN Ce MPOMEHS, KaKTo e
rnoKasaHo oTaony, u cnep toea Soundbar ce
Hynupa.

Bsinoto ce MmecTn oT N19BO
HaAACHO M OT AACHO HaNABO

V
® O O O O

»

<
<

1

CeeToavoaeH
WHAMKATOP LMMraBu,MaHOBOX3 ]
4
O O @ O O
[ Mwura B 4yepseHo - yraCBal
v
O O @ O O
/\ BHUMAHVE

e BCyuKM HAacTpolkum Ha Soundbar ca
HyMpaHn. YBepeTe ce, ve CTe U3BBbPLWNAN
TOBa CaMO aKo Ce Hanara HympaHe.

MHdopmMaLmsa 3a akTyanusaumm
Ha CUrypHOCTTa

AKTyanmn3aummTe Ha CUrypHocTTa ce
npeAoCTaBsT, 3a ia Ce MOBULLM CUTYPHOCTTa Ha
BALLETO YCTPOMCTBO M Aa Ce 3aLUMTV IMYHaTa BY
nHdopmMaLms. 3a noeye MHGOpMaLMs OTHOCHO
AKTyanu3aLmm Ha CUrypHOCTTa noceTeTe
https://security.samsungtv.com.

e Yeb CaiTbT NOAABPIKA CAMO HAKOM €3MLIN.
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11 OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU

I'Ipem/l Ja noTbpCnTE NOMOLL, MpoBepeTe CNeAHOTO.

Soundbar He ce BK/Il04Ba.

Soundbar He Bb3npomn3BeXfa HUKAKbB 3BYK.

= [lpoBepeTe Aann 3axpaHBaLLMAT Kaben Ha
Soundbar e nocTaBeH NpaBwIHO B
KOHTAaKTa.

Soundbar pa6oTu Henpepckasyemo.

= I3BajeTe 3axpaHBaLLms kaben n ro
nocTaBeTe 0THOBO.
= VI3K04eTe 1 BK/YeTe 3aXPaHBAHETO Ha

BBbHLIHOTO yCTpOlZCTBO 1 ONMUTanTe OTHOBO.

= AKO HAMa curHan, Soundbar aBTomMaTn4Ho ce

M3K/HO4YBa Cnhefl onpeaeneH nepmnoa ot Bpeme.

BK/1toyeTe ro oT 6yToHa 3@ BK/0YBaHe/
V3K04BaHe. (BuxkTe cTpaHuLa 8.)

[JMCTaHLMOHHOTO yrpaB/ieHue He paboTu.

= HacodeTe ANCTaHUMOHHOTO ynpaBneHue
QMPEKTHO KbM Soundbar.
= [logmeHeTe baTepuuTe C HOBW.

YepseHaTta cBeTnnHa Ha LED nnaukatopa Ha
Soundbar octaBa BK/itoYeHa.

= 3ByKbT 0T Soundbar e npekaneHo cnabd nnm
3arnyLieH. Perynupaiite cunata Ha 3ByKa.

= KoraTo e CBbp3aH0 BbHLLIHO YCTPOMCTBO
(nexkoaep 3a Tenesumsus, Bluetooth
YCTPOMCTBO, MOBUTHO YCTPOWCTBO M T.H.),
perynmpaiTe ciunata Ha 3ByKa Ha
BBHLLUHOTO YCTPOMCTBO.

= 3au3xoAslL 3BYK OT Tenesn3opa n3bepere
Soundbar. (Tenesuzop Samsung: Hayano (@)
- MeHio - HacTpoliku (£83) = Beuukm
HaCTPONKK (£33 )~ 3BYK - 3BYKOB 13X04,
/136epeTe Soundbar)

— (CBbp3BaHeTo Ha kabena kbmM Soundbar He
6vBa Aa e x1abaso. V3BaseTe kabena n ro
CBBbpYKeTe OTHOBO.

= lI3BajeTe 3axpaHBaLLMa Kabes u3usno,
CBbPXKeTe OTHOBO W BKAIOYETE
3axpaHBaHeTo.

— (CTapTvipavite NpoAyKTa v onuTante
OTHOBO. (BuyKTe cTpaHuLa 38.)

= MUKPOGDOHDBT e U3KJ4YeH. Bkatoyete
MUKPOGOHA. (BUxKTe CTpaHmLa 6.)

AKo TeneBsusopbT He e cBbp3aH npe3 HDMI
(eARC).

= [lposepeTe fann HDMI kabenbt e
npaBWIHO CBbp3aH c eARC knemarta.
(BuskTe cTpaHuua 16.)

= BB3MOXKHO e [1a He MOyke Aa bbae
yCTaHOBEHa BPb3Ka 3apaAv CBbP3aHOTO
BBHLUHO YCTPOMCTBO (feKoaep 3a
TeNeBU3NS, TeNIEBM3MOHHA MTPOBA KOH30/1a
N TH.). CBbpyKETe AMPEKTHO KbM Soundbar.

= HDMI-CEC MosKe v ia He Ce akTUBMpa Ha
Teneswmsopa. Bkaoyete CEC 0T MeHIoTO Ha
Teneswn3opa. (Teneemsop Samsung: Havano
((@)) > Metio > HacTpoiiku (§83) >
BCWyYKM HAcTpoikK (§G3 )~ Cebp3BaHe =
[lncneyep Ha BbHLUHM YCTPOMCTBA =
Anynet+ (HDMI-CEC) BKJ1.)
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HsMa 3ByK Npu BK/IKOUBaHe Ha TesleBU30pa B
pexxum HDMI (eARC).

— BaleTo yCTPOMCTBO He MOKe Aa
Bb3Mpoun3Bee BXOAHUS CUTHAN.
lpomMeHeTe ayino U3X0Aa Ha TeneBm3opa
Ha PCM nnm Dolby Digital. (3a Tenesunsop
Samsung: Ha4ano (@) - Menio >
HacTtpoiiku (§8) - Bcuukm HacTpomku (83 )
- 3BYK = EKCMEPTHU HAacTporKK > dopmar
33 LMPPOB ayamo 13xos)

3BYKBT Cce rybu, Korato e oCbLLeCTBEHA
Bpb3Ka 4pes Bluetooth.

Soundbar He oCblLLECTBABA BPb3Ka 4pe3
Bluetooth.

= Korarto ce CBbp3Ba HOBO YCTPOWCTBO, 33
YCTaHOBSABaHe Ha BPb3Ka BK/IKYETE
CaBosBaHe npe3 Bluetooth. (HaTucHete
6yTOHa * PAIR Ha ANCTaHUMOHHOTO
ynpas/eHue unu HatucHete 6yToHa
@ (MukpodoH Brn./U3KA.) Ha
YCTPOWCTBOTO MOHeE 3a 5 CeKyHan.)

= Ako Soundbar e cBbp3aH KbM Apyro
YCTPOWCTBO, MbPBO NpeKbCHeTe Bpb3KaTa
Ha TOBa YCTPOMCTBO, 3a Aa CMeHuTe
YCTPOWCTBOTO.

— (CBbpyKeTe ro 0THOBO, KaTo 3a Aa
yCTaHOBUTE Bpb3Ka TPsIGBa Aa NpeMaxHeTe
CMMCBKA C BUCOKOrOBOPUTENM, CBBP3aHN
npe3 Bluetooth. (Tenesnsop Samsung:
Hauvano (@ ) > MeHto - HacTpoiiku (§3)
- BCUYKM HACTPONKK (€3 )= 3ByK =
3ByKOB 13X0/ > CNNCBK Ha Bluetooth
B1COKOrOBOPUTENN)

= VI3BageTe Liemncenan ro nocTaBeTe 0THOBO,
cnej TOBA ONMUTaNTE MNak.

= (CTapTupaiTe NpoayKTa 1 onuTamTe
OTHOBO. (BWyKTe cTpaHuLa 38.)

= Hskowu ycTponcTBa Moske Aa Npen3suKaT
PaAMOCMYLLEHNS, aKO Ce HammpaT TBbpAe
61130 ao Soundbar, Hanpumep
MUKPOBB/IHOBM MeYKU, 6E3KNYHI pyTepU
NTH.

= AKO YCTPOICTBOTO, KOETO € CBbP3aHO Ype3
Bluetooth, 6bae npemecTteHo TBbpAE
naney ot Soundbar, 3ByKbT MosKe fa ce
n3ryéu. NMpemecTeTe yCTPOMCTBOTO MO-
61130 go Soundbar.

= AKO 4aCT OT BaLLETO TS0 € B KOHTAKT C
Bluetooth npuemo-npeaasatens nam
NPOAYKTBT € MOHTMPaH BbpXY MeTasiHa
MOBBPXHOCT, 3BYKbT MOXKE [a ce U3rybu.
lpoBepeTe MOHTaxkHaTa cpefia 1
yCnoBusTa 3a ynotpeba.

He Moxke aa ce ocbLyecTBu Bpb3Ka ¢ Wi-Fi.

= [IpoBepeTe Aanu 6e3KNUHNAT pyTep e
BKJIOYEH.

= I3Kkto4eTe pyTepa, BKKYETE ro M cnes
TOBa OMNWTaTe OTHOBO.

= Soundbar HaMa @ 0CbLLECTBM BPB3KA, aKO
6e3KMYHNAT CUrHaN e TBbpAe cnab.
Onutante ga npemecTuTe pyTepa no-
61130 Ao Soundbar wn Aa oTCTPaHUTe
BCUYKM NpenaTcTema mexkay Soundbar n
pyTepa, ako e Bb3MOXKHO.

= AKO 6e33KNYHNAT pyTEP € HOB, e TpsbBa
[1a NPEeKOHOUTYpUpaTe MpeskoBuTe
HaCTPOWMKM Ha BMCOKOrOBOpUTENS.

= Soundbar He noaabpska Wi-Fi 6.

Soundbar He ce BK/1l04YBa aBTOMATUYHO
3aeflHO C TeNieBM30pa.

= Korarto uskntounte Soundbar, fokato
rnefate tenesn3ng, ce Jeaktnemnpa
CMHXPOHM3MPAHETO Ha 3aXPaHBAHETO C
TeneBu3opa. [TbpBO U3K/OYETE TeNeBM30pa.
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PyHKumsATa AVA He e Hann4yHa B N0CoYeHUTe
no-Aosy cnyyam.

= OyHKuMaTa AVA HAMa [ia € Ha/lMyHa,
KOraTo ce 13non3sa GyHKUMATA
Q-Symphony.

= ®yHkumaTa AVA HAMa Aa e Hann4dHa,
KOraTto MUKPOMOHBT € M3K/I0YEH.

12 JIMLUEH3

Cnep KaTo CBbp3ax TeJIeBU30PA KbM
Soundbar, npeBknlOUYNX pexknuma Ha
Soundbar. Cnep ToBa oT TeneBusopa He ce
M3BEXAALLe 3BYK.

= Ako cebpykeTe Soundbar KbM MOGUIHO
YCTPOICTBO, foKaTo Soundbar e cBbp3aH
KbM TeneBm3opa, Soundbar 13Bewx a 3ByK
0T MOBWIHOTO YCTPOWCTBO, KaTo
CbLLEBPEMEHHO MOAABPIKA BPb3KaTa KbM
TeneBn3opa. Taka Ye 3ByKbT OT TeneBn3opa
HAMa [la Ce U3BEeXAa HUKBbAE.

= TpeKkbCHeTe Bpb3KaTa KbM MOBUIHOTO
YCTPOWCTBO ¥ 3BYKBT OT TE/IEBM30Pa
OTHOBO LLe ce n3Bexkaa ot Soundbar.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol
are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories.
All rights reserved.

Soundbar He ce nokasBa B AirPlay.

— 3apaaktveupate AirPlay BbB Bawus
Soundbar, nbpBo TpsibBa Aa pernctpupate
YCTPOMCTBOTO B MPUIOKEHNETO Samsung
SmartThings, KaTo ce CbrnacuTe ¢ NpasunaTta
W yCN0BUATA Ha NpunoskeHueTo. (Buskte
CTpaHuua 32.)

= AirPlay He paboTw, ako n3tpuete Soundbar ot
npunoskeHneto Samsung SmartThings.

= YBepeTe ce, ye Soundbar 1 yCTPOICTBOTO Ha
Apple ca cBbp3aHK KbM efiHa v cblua Wi-Fi
MpesKa.

= Soundbar e cbBMecTVM C AirPlay, nHCTanmpaH
Ha i0S 13.4 nnn no-HoBa BEpCKS.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

,Bb3MpouU3BeEXKAaHE B rpyna“ He ce aKTUBMPA.

= [lpoBepeTe fann ayamo yCTponcTeata ca
NO-HOBW MOLENW, NYCHATH Ha Na3apa npes
2024 . 1nn NO-KbCHO.

- [lpoBepeTe Aanu XoCT yCTPOWNCTBOTO €
CBbP3aHo kbM Wi-Fi Mpexka KaTo N3TOUYHUK.

— YBeperTe Ce, 4e BCMYKM ayano YCTPOMCTBA
Ca CBbP3aHM KbM efiHa 1 Ccbla Wi-Fi
Mpexa (Ha 5 GHz).
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@ Spotify’ ‘ @:@

e lI3non3ganTe TenedoHa, Tabneta nm
KOMMIOTbPa C1 KaTo ANCTAHLIMOHHO
ynpasneHwe 3a Spotify. OTuaeTe Ha spotify.
com/connect, 3a aa pa3bepete Kak

e CobtyepsT Ha Spotify noanesku Ha
JINUEH3MpaHe oT TPeTU CTPaHW,.NMoCoYeHN
TyK: https://www.spotify.com/connect/
third-party-licenses

Works with
[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfOON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Beniekka 3a IML,EeH3a 33 0TBOPEH Kop,
13XOAHWAT KOf, M3M03BaH B TO3M MPOAYKT,
MOYKe f1a Ce HaMepw Ha ClefiHaTa yeb
cTpanuua (https://opensource.samsung.com).
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01 SPRAWDZENIE ELEMENTOW

= }

i

A

Urzadzenie gtéwne Soundbar Pilot zdalnego sterowania Przew6d HDMI
listwy Soundbar/baterie
Zasilacz sieciowy Przewdd zasilajacy Szablon do montazu naScianie
(Soundbar) (Soundbar)
@ @
@?%7 X IL!iv x
S (M4 x L10)
Sruba mocujaca Wspornik do montazu na Sruba
$cianie

o Wiecej informacji na temat obstugiwanych Zrédet zasilania i zuzycia pradu znajduje sie na etykiecie
umieszczonej na urzadzeniu. (Etykieta: dolna cze$¢ urzadzenia gtéwnego Soundbar)

e W celu zakupu dodatkowych podzespotdw lub opcjonalnych przewoddw nalezy skontaktowac sie z
centrum serwisowym lub dziatem obstugi klienta firmy Samsung.

¢ Wiecej informacji na temat montazu nasciennego patrz strona 34.

e Konstrukgcja, dane techniczne i wyglad ekranu aplikacji moga ulec zmianie bez wczesniejszego
ostrzezenia.

¢ Wyglad akcesoriow moze odbiegac¢ od przedstawionego na powyzszym rysunku.
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02

Panel przedni / panel gorny listwy Soundbar

Panel gérny

INFORMACJE O PRODUKCIE

Wskaznik LED miga, Swieci lub zmienia kolor w zaleznosci od biezacego trybu lub stanu
listwy Soundbar. Kolor wskaznika LED i liczba mignie¢ wskazujg aktywny tryb, jak opisano

ponizej.
“ Wskaznik
LED BiataLED | BiataLED Kolorowa LED Biata LED Biata LED
¢ Kolor diody LED zmienia sie na Biaty, Btekitny, Zielony, Czerwony i Niebieski w
zaleznosci od trybu lub statusu.
o W trybie oczekiwania naciénij przycisk O(Wielofunkcyjny), aby wtaczy¢ listwe
Soundbar.
o Nacisnij przycisk O (Wielofunkcyjny), aby zmienic tryb. Po kazdej zmianie trybu dioda
LED $wieci na biato, a nastepnie gasnie.
Biaty Wt -> Wyt Biaty Wt -> Wyt
Wskaznik LED
Przycisk ® O O O O ®@ ® O O O
wielofunkcyjny
< ,TVARC’lub ,eARC” Wi-Fi’

Wskaznik LED

Biaty Wt -> Wyt

® @ ® O O

Biaty Wt-> Wyt

® 6 6 0@ O

D

,Bluetooth”

,Digital Audio In”
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Przycisk

gtosnosci

Nacisénij przycisk == +(Regulacja gtosnosci), aby dostosowac gtosnosc.

Przycisk wt/

El wyt

mikrofonu

Nacisnij przyciskz (Wt./wyt. mikrofon), aby wtaczy¢ lub wytaczy¢ mikrofon.
Gdy mikrofon bedzie wytaczony, kontrolka LED bedzie $wiecic sie na czerwono.

[ Czerwony ]
Wskaznik LED V
O O @ O O O O O O O
< ,Mic Off’ ,Micon’

Po podtaczeniu przewodu sieciowego przycisk zasilania zacznie dziata¢ po 4-6 sekundach.

Emisja dZwieku z urzadzenia rozpocznie sie po 4-5 sekundach od momentu jego wtaczenia.

Jesli dzwiek jest emitowany zaréwno z telewizora, jak i z listwy Soundbar, nalezy przejs¢ do menu
Ustawienia telewizora i zmieni¢ opcje gtosnika telewizora na Zewnetrzne.

Mozesz wtaczy¢ lub wytaczy¢ funkcje sygnatéw dzwiekowych za pomocg aplikacji SmartThings.
Dalsze szczeg6ty na temat korzystania z aplikacji SmartThings mozna znalez¢ w sekcji ,Metoda 2.

Potaczenie przez Wi-Fi (sie¢ bezprzewodowa)”.
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Panel dolny listwy Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

DC 19V (Wejscie zasilacza)
Podtaczy¢ zasilacz sieciowy. (Patrz strona 15)

SERVICE
Podtaczy¢ urzadzenie pamieci masowej USB, aby zaktualizowac oprogramowanie produktu.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Podtaczy¢ do cyfrowego wyjscia (optycznego) urzadzenia zewnetrznego. (Patrz strona 26)

0]

HDMI (eARC)
Podtaczy¢ przewdd HDMI (eARC) do telewizora. (Patrz strona 16)

e (Odtaczajac przewdd zasilajacy zasilacza AC/DC od gniazdka Sciennego, nalezy ciagnad za wtyczke.
Nie wolno ciggnac za przewdd.

¢ Nie wolno podtaczac tego urzadzenia ani innych komponentéw do gniazda sieciowego, dopoki
wszystkie potgczenia miedzy komponentami nie zostang prawidtowo wykonane.
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03 UZYTKOWANIE PILOTA

Wktadanie baterii przed uzyciem pilota (2 baterie typu AAA)

Zsunac tylng pokrywe w kierunku wskazanym
przez strzatke do momentu jej catkowitego zdjecia.
W16z 2 baterie typu AAA (1,5 V), prawidtowo
orientujac ich bieguny. Wsunac¢ z powrotem tylng
pokrywe.

Obstuga pilota
n Zasilanie
Wtacza i wytacza listwe Soundbar.
Btekitna dioda Czerwonadioda
Wskaznik miga X1 miga X3
N4 A4
LED OO @00 |00 e@O0oO0
Wt. Wyt

¢ Funkcja Auto Power Down
Urzadzenie automatycznie wytaczy sie w ponizszych
sytuacjach:
- Wtrybie , TVARC” lub ,eARC" / ,Wi-Fi” / ,Bluetooth”
/ ,Digital Audio In”, jesli nie ma sygnatu audio przez
18 minut.

+
4 o— c—— — || 5 (Zrédto)

WOOFER Nacisna¢, aby wybrac zrédto potgczone z listwa Soundbar.

@ o ¢ Reagow. dzwiekiem wt./wyt.

Funkcje Reagow. dzwiekiem mozna wtaczac i wytaczac.
Naciénij i przytrzymaj przycisk 2] (Zrédto) na pilocie
przez co najmniej 5 sekund z wytaczonym gtosnikiem

SOUNDBAR
Soundbar (tryb czuwania).
Btekitna dioda Czerwonadioda
Wskaznik miga X1 miga X1
D4 N4
LED OO @00 |00 e@O0oO0
Wi Wyt.
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ﬂ(Wycisz)
Nacisna¢ przydskﬂ (Wycisz), aby wyciszy¢ dzwiek.
Naciénij go ponownie, aby wytaczy¢ wyciszenie.

Wskaznik Miga powtarzalnie

LED O0O0O0 e

Regulacja gtosnosci
Nacisénij przycisk w gére lub w dét, aby wyregulowac gtosnosc.

Biata w prawo X1 | Biata w lewo X1
Wskaznik
®@ O O O O O O O O e
LED =
Gtosnos¢ rosnie Gtoénos¢ spada
CHLEVEL

Naciskajac przycisk, mozna wyregulowac gtosnos¢ kazdego z gtosnikdw.

Wskaznik Biata dioda miga X1

LED OO0 @O0 O

<|))) ,Centre Level’ = ,Side Level”

— Ustawienie ,Rear Level” jest obstugiwane, jesli tylne gtosniki (sprzedawane oddzielnie) sg
podtaczone. Poziom gtosnosci ,Rear Level” mozna wyregulowa¢ miedzy -6 a +6 za pomoca
przyciskéw Gora/Doét.

£33 (Kontrola dzwieku)
Naciskajac przycisk, mozesz ustawic¢ funkcje audio. Zadane ustawienie mozna dostosowac przy uzyciu
przyciskéw Géra/Dét. Za kazdym razem, gdy zmienia sie tryb, kolorowa dioda LED miga na biato.

Wskaznik Biata dioda miga X1

LED OO0 ®O0 O

,SpaceFit Sound” = ,Active Voice Amplifier’ = ,Voice enhancement” = ,Night mode” =

<

,Sync” = Virtual”

— Nacisnaci przytrzymac przycisk €§3 (Kontrola dzwieku) przez okoto 5 sekund, aby wyregulowac
dzwiek w kazdym pasmie czestotliwosci. Opcje 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 KHz, 2,5 KHz, 5 KHz i
10 KHz mozna wybierac przyciskami Lewo/Prawo. Dla kazdej z nich mozna wybrac ustawienie od
-6 do +6 za pomoca przyciskow Goéra/Dét.
(Nalezy upewnic sie, ze tryb dzwieku jest ustawiony na ,Standard”.)

- Ustawienia ,Sound Grouping” i ,Private Rear Sound” sg obstugiwane, gdy tylne gtosniki
(sprzedawane oddzielnie) sa podtaczone.

- Patrz ,Uzywanie przyciskéw@ (Kontrola dzwigku)” na stronie 11.
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3 Bluetooth PAIR

Ustawic listwe Soundbar w trybie parowania Bluetooth.

Po naciénieciu przycisku kolor diody LED zmienia sie, jak pokazano ponizej.

e Do zakonczenia parowania kolor diody LED zmianie sie kolejno w nastepujacy sposéb Czerwony -
Zielony - Niebieski.

. i Btekitna dioda
o [ Czerwony - Zielony = Niebieski M|ga] .
Wskaznik v N miga X3
LED OO @O0 O o0 ® 0 O
Parowanie Potaczenie zostato nawigzane
<|>)) ,Ready to connect via Bluetooth.”

>l (Odtwarzanie/Pauza)
Odtwarzanie muzyki mozna réwniez rozpocza¢ lub zatrzymac poprzez nacisniecie przycisku.

Géra/Dét/Lewo/Prawo

Nacisénij przycisk Géra/Dét/Lewo/Prawo, aby wybrac lub ustawic¢ funkcje.

e Zmiana utworu
Nacisnij przycisk Prawo, aby wybrac nastepny plik muzyczny. Nacisnij przycisk Lewo, aby wybrac
poprzedni plik muzyczny.

e IDSET
Nacisnij i przytrzymaj przycisk Géra przez 5 sekund, aby zakonczy¢ ustawianie identyfikatora za
pomocg przycisku ID SET (podczas podtaczania bezprzewodowego subwoofera lub
bezprzewodowych gtosnikéw tylnych).

1 (Informacje)
Nacisnij przycisk, aby wyswietli¢ informacje o biezacej funkcji. (Wiecej informacji na stronie 5).
Kiedy urzadzenie jest potaczone z Dolby Atmos®, kontrolka LED miga na niebiesko 3 razy.

SOUND MODE

Naciskajac przycisk, mozesz wybrac zadany tryb audio. Za kazdym razem, gdy zmienia sie tryb, kolorowa
dioda LED miga na biato.

Wskaznik Biata dioda miga X1

LED OO0 @O0 O

<|)>) ,Adaptive Sound” - DTS Virtual:X" = ,Music” > ,Game” = ,Standard”

¢ Adaptive Sound
Analizuje tre$¢ w czasie rzeczywistym i automatycznie zapewnia optymalne pole dzwiekowe w
oparciu o cechy tresci.
e DTS Virtual:X
Potegujacy wrazenia dzwiek 3D ze wszystkich tresci.
e Music
Zapewnia bardziej naturalny i wypetniajacy pomieszczenie dzwiek podczas odtwarzania muzyki.
¢ Game
Zapewnia stereoskopowy dZzwiek, dzieki ktéremu uzytkownik moze zagtebic sie w akcji podczas grania.
e Standard
Odtwarzanie oryginalnego dzwieku.
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POZIOM WOOFER (BAS)

Nacisnij przycisk w gore lub w doét, aby wyregulowac poziom gtosnosci gtosnika niskotonowego
(basowego) do wartosci —12 lub od -6 do +6. Nacisnij przycisk, aby ustawi¢ poziom gtosnosci gtosnika
niskotonowego (basowego) na O (ustawienie domyslne).

m TONE CONTROL

Naciskajac przycisk, mozna wyregulowac gtoénos¢ wysokich i niskich tonéw. Zadane ustawienie mozna
dostosowac przy uzyciu przyciskow Géra/Dét. (Ta funkcja jest dostepna we wszystkich trybach dZzwieku
oprécz trybu ,Standard”).

Wskaznik Biata dioda miga X1

LED OO0 @O0 O

<|J>) Treble” > Bass”

Uzywanie przyciskéw ¢33 (Kontrola dzwieku)

SpaceFit Sound : Ta funkcja za pomoca mikrofonu urzadzenia Soundbar analizuje przestrzen
stuchania uzytkownika i zapewnia dla niej optymalny dzwiek. (Patrz ,Korzystanie ze SpaceFit
Sound” na stronie 25.)
Active Voice Amplifier : Analizuje hatas zewnetrzny w czasie rzeczywistym podczas pracy gtosnika
Soundbar, aby gtos byt zawsze styszany wyraznie.
— Podczas analizy nie sa zapisywane zadne dane.
Tryb Voice enhancement utatwia zrozumienie dialogdw w filmach i w telewizji.
Tryb Night mode jest zoptymalizowany pod katem ogladania w nocy. Ustawienia sg dostosowane
tak, aby gtosnos¢ byta niska, ale dialogi pozostawaty wyrazne.
Sound Grouping: Z gtéwnej jednostki Soundbar i gtosnikéw dZwieku przestrzennego jest
odtwarzany caty dZzwiek, a nie tylko przestrzenny, co sie bardzo przydaje w przypadku duzych grup
ludzi stuchajacych muzyki w duzych pomieszczeniach.
- To menu aktywuje sie po podtaczeniu gtosnikdw dzwieku przestrzennego, po czym pozostaje
aktywne nawet po odtaczeniu gtosnikow.
— Po wtaczeniu tego trybu nie ma zadnej réznicy miedzy dzwiekiem w poszczegélnych trybach.
- DZwiek jest emitowany tylko przez niektére z géry ustalone gtosniki jednostki gtéwnej
Soundbar i gtosniki dZwieku przestrzennego, zaleznie od modelu urzadzen.
Private Rear Sound : W tym trybie dZwiek jest emitowany tylko z gtosnikéw dzwieku
przestrzennego, umozliwiajac stuchanie muzyki mimo hataséw panujacych w otoczeniu.
- Powtgczeniu tego trybu dzwiek nie wydobywa sie z jednostki gtdwnej Soundbar ani
subwoofera. Jest emitowany tylko z przedniego kanatu gtosnikdéw dZwieku przestrzennego.
— Powtaczeniu tego trybu nie ma Zzadnej réznicy miedzy dZwiekiem w poszczegélnych trybach.
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- Funkgja sie wytacza po wytaczeniu zasilania lub utracie potgczenia z gtosnikami dzwieku
przestrzennego.
- Menu aktywuje sie tylko w przypadku, gdy sg podtaczone gtosniki dZzwieku przestrzennego.
— Tentryb automatycznie sie wytacza i staje niedostepny po wtaczeniu funkgcji Q-Symphony.
¢ Jesli obraz w telewizorze nie jest zsynchronizowany z dZzwiekiem emitowanym przez gtosnik
Soundbar, wybierz opcje Sync w menu Sterowanie dZwiekiem, a nastepnie za pomoca przyciskow
Gora/Dét dostosuj opdznienie dzwieku w zakresie 0-300 milisekund.
— Opcja Sync jest obstugiwana tylko w przypadku niektérych funkgji.
e Funkcje Virtual mozna wtaczac i wytaczac za pomocg przyciskéw Géra/Doét.

Uzywanie ukrytych przyciskow (z wiecej niz jedng funkcjg)

Ukryty przycisk
Strona zinformacjami
Przycisk na pilocie Funkcja
WOOFER (Géra) wt./wyt. funkgji Pilot dq telewizora Strona 14
(tryb czuwania)
Gora IDSET Strona 10
@(Kontrola dzwieku) EQ 7-pasmowy Strona 9
., Reagow. dzwiekiem wt./wyt.
S ](Zrédto) ° ¢ ! 1wy Strona 8
(tryb czuwania)
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Dane wyjsciowe dla réznych trybéw efektéw dzwiekowych

Wyjscie
Efekt Wejscie - . thoénil;ize:;tr;ivsvlz;:onowym
Z gtosnikiem niskotonowym e s e
tylnego
2.0 kan 51kan 71kan
Adaptive Sound 51kan 51kan 71 kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan
2.0 kan 51kan 71kan
DTS Virtual:X 5.1kan 51kan 71kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan
2.0 kan 51kan 71kan
Music 571kan 51kan 71 kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan
2.0 kan 51kan 71kan
Game 571kan 51kan 71 kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan
2.0 kan 2.1 kan 2.1 kan
Standard 51kan 51kan 5.1kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan

e Zestaw bezprzewodowych gtosnikow tylnych firmy Samsung i gto$nik niskotonowy mozna
dokupic¢ osobno. Aby zakupic¢ zestaw gtosnikéw lub gtosnik niskotonowy, nalezy sie
skontaktowac ze sprzedawca listwy Soundbar.

e Gdy zrédtem wejsciowym jest Dolby Atmos®, konfiguracja wytacznie z subwooferem zapewnia

dzwiek 5.1, natomiast konfiguracja z subwooferem i zestawem tylnych gtosnikéw

bezprzewodowych zapewnia dzwiek 7.1.
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Regulacja gtosnosci listwy Soundbar za pomocg pilota telewizora

Gtosnos¢ listwy Soundbar mozna regulowac za pomoca pilota telewizora.

¢ Tafunkcja moze by¢ uzywana wytacznie z pilotami na podczerwien. Piloty Bluetooth
(wymagajace parowania) nie sa obstugiwane.
e W menu telewizora wybrac opcje Zewnetrzne, tak aby dzwieki byty emitowane przez gtosnik

zewnetrzny.

¢ Funkcja jest obstugiwana przez urzadzenia nastepujacych producentdw:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Wytaczyc listwe Soundbar.
2. Nacisnac¢iprzytrzymac przycisk WOOFER przez 5 sekund.

Kazde nacisniecie przycisku WOOFER w gére i przytrzymanie go przez 5 sekund powoduje
przetaczenie trybu w nastepujacej kolejnosci: ,Off-TV Remote” (tryb domyslny), ,Samsung-TV

Remote”, , All-TV Remote”.

Stan wskaznika LED zmienia sie po kazdej zmianie trybu, jak pokazano ponizej.

Przycisk na pilocie

Wskaznik LED

Stan

[ Miga na czerwono X1 ]

V
O O @ O O
,Off-TV Remote”
(Tryb domyslny)

Pilot telewizora jest wytaczony.

[ Btekitna dioda miga X1 ]

Vv
O O @ OO
,Samsung-TV Remote”

Pilot na podczerwien telewizora
Samsung jest wtaczony.

[ Miga na niebiesko X1 ]

V
O O @ O O
LAL-TV Remote”

Pilota na podczerwien telewizora
innej firmy jest wtaczony.
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04 PODtACZANIELISTWY SOUNDBAR

Podtyczanie zasilania

Za pomoca elementoéw zasilajgcych podtacz listwe Soundbar do gniazdka elektrycznego w nastepujacej
kolejnosci:
¢ Wiecej informacji na temat wymaganych Zrédet zasilania i zuzycia pradu znajduje sie na etykiecie
umieszczonej na urzadzeniu. (Etykieta: dolna cze$¢ urzadzenia gtéwnego Soundbar)
1. Najpierw podtaczy¢ przewdd zasilajacy do zasilacza sieciowego.
Podtaczyc¢ zasilacz sieciowy (z przewodem zasilajgcym) do listwy Soundbar.
2. Podtaczy¢ przewdd zasilajacy do gniazdka elektrycznego.

D

Zasilacz sieciowy

Przewdd zasilajacy

| [ pc 1sv

SERVICE

>

Dolna cze$¢ urzadzenia gtéwnego
Soundbar

UWAGI
e W przypadku odtaczenia i ponownego podtgczenia przewodu zasilajgcego, gdy urzadzenie jest
wtaczone, listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie.
e Zasilacz sieciowy musi leze¢ ptasko na stole lub podtodze. Jesli zasilacz transformatorowy zostanie
powieszony wejsciowym przewodem sieciowym w gére, do wnetrza zasilacza moze dostac sie
woda lub inne ciata obce i spowodowac jego niepoprawne dziatanie.

Podtaczanie zestawu tylnych gtosnikow bezprzewodowych
Samsung i subwoofera do listwy Soundbar

Aby uzyskac efekt dzwieku przestrzennego, do listwy Soundbar mozna podtgczy¢ zestaw tylnego
gtosnika bezprzewodowego Samsung (SWA-9200S, sprzedawany osobno) i bezprzewodowy subwoofer
(SWA-W510, sprzedawany osobno).

Szczegotowe informacje dotyczace potaczen sg dostepne w instrukgji obstugi zestawu tylnego gtosnika
bezprzewodowego Samsung i bezprzewodowego subwoofera.
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05 EACZENIEZTV

Podtaczanie urzadzenia do telewizora, ktéry obstuguje standard
HDMI ARC (Audio Return Channel — Kanat zwrotny audio)

/\ PRZESTROGA

e W przypadku podtaczenia przewodu HDMI i przewodu optycznego sygnat HDMI jest odbierany
w pierwszej kolejnosci.

e Aby podtaczyc telewizor i listwe Soundbar za pomoca przewodu HDMI, nalezy skorzystac ze
ztaczy z oznaczeniem ARC. W przeciwnym razie dzwiek z telewizora moze nie by¢ odtwarzany.

¢ Zalecany przewdd to kabel HDMI certyfikowany przez HDMl.org.

Podtaczy¢ do portu HDMIIN
(ARC) lub (eARC) w telewizorze.

Podtaczy¢ do portu HDMI (eARC) na

urzadzeniu gtéwnym Soundbar.

Przewdd [
HDMI

Panel dolny listwy

Soundbar
Q - + @
T\
Wskaznik Biaty Wt -> Wyt <|)))
LED ® 0O0O0O JTVARC'ub ,ARC"

1. Przy wytgczonej listwie Soundbar i telewizorze podtaczy¢ przewdd HDMI w sposéb przedstawiony
na rysunku.

2. Wtaczyc listwe Soundbar i telewizor.

3. Dzwiek z telewizora jest odtwarzany przez listwe Soundbar.

o Jedli dzwiek z telewizora nie jest odtwarzany, nacisnac przycisk Q (Wielofunkcyjny) na gérze
listwy Soundbar lub przycisk <=]) (Zrédto) na pilocie, aby wybra¢ tryb , TV ARC” lub ,eARC”.

e Aby potaczy¢ sie za pomoca funkcji eARC, funkcja eARC musi by¢ wtaczona w menu telewizora.
Szczegobtowe informacje na temat tego ustawienia mozna znalez¢ w instrukcji obstugi
telewizora. (Na przyktad Telewizor Samsung : Strona gtéwna ((@)) - Menu - Ustawienia (£3) -
Wszystkie ustawienia (¢33 ) - Dzwiek - Ustawienia eksperckie = Tryb HDMI-eARC (Auto))
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o Jesli dzwiek nie jest odtwarzany, nalezy sprawdzi¢ ponownie potaczenie kablem HDMI.
e Uzyc przyciskéow regulacji gtosnosci na pilocie telewizora, aby zmieni¢ poziom gtosnosci listwy
Soundbar.

UWAGI

o W przypadku potaczenia listwy Soundbar z telewizorem obstugujacym standard HDMI ARC (Audio
Return Channel) za pomocg przewodu HDMI mozna przesytac cyfrowe dane wideo i audio bez
koniecznosci korzystania z oddzielnego przewodu optycznego.

e Jeslito mozliwe, zalecamy uzycie przewodu HDMI bez zyt. W przypadku stosowania przewodu
HDMI z zytami jego $rednica nie powinna przekracza¢ 14 mm.

¢ Funkcja tajest niedostepna, jesli przewdd HDMI nie obstuguje standardu ARC.

o Jesliprzesytany dZzwiek jest kodowany w standardzie Dolby Digital, a w telewizorze dla ustawienia
Format wyjsciowego dZzwieku cyfrowego” wybrano opcje PCM, zalecamy zmiane ustawienia na
Dolby Digital. Jesli ustawienie w telewizorze zostanie zmienione, jako$¢ dZzwieku ulegnie poprawie.
(W menu telewizora standardy Dolby Digital i PCM moga by¢ okreslane inaczej, w zaleznosci od
producenta telewizora.)
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Podtaczanie urzadzenia za pomoca przewodu optycznego

Lista kontrolna wstepnego podtaczania

e W przypadku podtaczenia przewodu HDMI i przewodu optycznego sygnat HDMI jest odbierany
w pierwszej kolejnosci.
e Jesli uzywany jest przewdd optyczny, a ztacza sa zakryte, nalezy zdjac ostony.

a5 o “@

Przewdd optyczny

(sprzedawany oddzielnie)

L*f
AUDIO IN
(OPTICAL)

Panel dolny listwy
Soundbar

Wskaznik Biaty Wt-> Wyt <|)))

LED ®ee® 0 0 O Digital Audio In”

1. Gdy telewizori listwa Soundbar sg wytgczone, podtaczy¢ przewdd optyczny (sprzedawany
oddzielnie) do portu DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na listwie Soundbar i do portu wyj$ciowego
OPTICAL w telewizorze, jak pokazano na rysunku.

2. Witaczyc listwe Soundbar i telewizor.

3. Naciénij przycisk Q (Wielofunkcyjny) u géry listwy Soundbar lub przycisk ==J (Zrédte) na pilocie i
wybierz tryb ,Digital Audio In”. Odtwarzana jest informacja , Digital Audio In”.

4. Dzwiek z telewizora jest odtwarzany przez listwe Soundbar.
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Potaczenie przez Bluetooth

Jeslinawigzano potaczenie z telewizorem Samsung za pomoca Bluetooth, dZzwiek oo * oo
stereo moze by¢ odtwarzany bez uzycia przewodoéw.

¢ Jednoczes$nie mozna podtgczy¢ tylko jeden telewizor Samsung.
¢ Mozna podtaczyc telewizor Samsung, ktéry obstuguje technologie Bluetooth.
Sprawdzi¢ dane techniczne telewizora.

Poczatkowe potaczenie

1. Przycisk parowania Bluetooth

Wskaznik LED

LuB

Gdy tryb ,Bluetooth” jest
aktywny

Btekitna dioda
miga X3

v
O O @ O O

Potaczenie zostato nawigzane

[ Czerwony - Zielony - Niebieski Miga ]

v
O O @ O O =

Parowanie

¢ Do zakonczenia parowania kolor diody LED zmianie sie kolejno w
nastepujacy sposéb Czerwony - Zielony - Niebieski.

<| )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Wybrac tryb Bluetooth na ekranie telewizora Samsung.
(Na przyktad Strona gtéwna ((@) - Menu - Ustawienia (3 ) > Wszystkie ustawienia (3 ) -
Dzwiek = Wyjscie dzwieku = Lista gtosnikéw Bluetooth = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Wybrac urzadzenie ,S-Series Soundbar” z listy na ekranie telewizora.
Dostepna listwa Soundbar ma oznaczenie ,Wymaga sparowania” lub ,Sparowany” na liscie
urzadzen Bluetooth na ekranie telewizora. Aby potaczy¢ telewizor Samsung z listwa Soundbar,
nalezy wybrac¢ komunikat, a nastepnie nawigzac potaczenie.

4. Teraz mozna odtwarza¢ dzwiek z telewizora Samsung za pomoca listwy Soundbar.
e Jesliistnieje dziennik potaczen miedzy listwg Soundbar a telewizorem Samsung, listwa

dZwiekowa jest automatycznie podtaczana przez zmiane trybu na ,Bluetooth”.
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Btad potaczenia z urzadzeniem

e Jesliistniejaca listwa Soundbar (np. S-Series Soundbar) znajduje sie na liscie gtosnikdw
telewizora Samsung, nalezy ja usunac.
o Nastepnie powtdrzy¢ kroki 1-3.

Odtaczanie listwy Soundbar od telewizora Samsung

Nacisna¢ przycisk Q (Wielofunkcyjny) na gérnej czesci obudowy listwy Soundbar lub przycisk
<=])(Zrédto) na pilocie, aby wybra¢ tryb inny niz ,Bluetooth”.

Odtaczanie moze chwile potrwa¢, poniewaz telewizor Samsung musi otrzymac odpowiedz od
listwy Soundbar. (Wymagany czas moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu telewizora Samsung.)

Uwagi dotyczace potaczenia Bluetooth

Umiesci¢ nowe urzadzenie w odlegtosci 1 m, aby nawigzac potgczenie przez Bluetooth.

Jesli podczas nawigzywania potaczenia z urzadzeniem Bluetooth pojawi sie monit o wprowadzanie
kod PIN, nalezy wpisa¢ <0000>.

W trybie gotowosci listwa Soundbar automatycznie sie wytacza po uptynieciu 18 minut.

Listwa Soundbar moze nie wyszukiwac urzadzen Bluetooth ani nie nawigzywac z nimi potaczenia w
ponizszych warunkach:

— Jezeli w poblizu znajduje sie sprzet lub urzadzenie elektroniczne, ktére moze powodowac

zaktdcenia sygnatu bezprzewodowego wokét gtosnika Soundbar.

— Jedlikilka urzadzen Bluetooth jest jednoczesnie parowanych z listwg Soundbar.

- Jesliurzadzenie Bluetooth jest wytaczone, nie znajduje sie w zasiegu lub nie dziata prawidtowo.
Urzadzenia elektroniczne moga powodowac zaktécenia sygnatu radiowego. Urzadzenia generujace
fale elektromagnetyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, bezprzewodowe urzadzenia LAN itp., nie
moga znajdowac sie w poblizu urzadzenia gtéwnego Soundbar.

Uwaga: Listwa Soundbar restartuje sie automatycznie po wtaczeniu/wytaczeniu modutu
Bluetooth.

- Metoda dezaktywacji portu Bluetooth : Aby wtaczy¢ lub wytgczy¢ potaczenie Bluetooth,
nalezy nacisna¢ przycisk TONE CONTROL na pilocie gtosnika Soundbar i przytrzymac go przez
30 sekund.
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kaczenie za pomocg sieci Wi-Fi

Lista kontrolna wstepnego podtaczania

e Potaczenie z siecig Wi-Fi jest dostepne tylko na telewizora Samsung.

e Nalezy sprawdzi¢, czy bezprzewodowy router (Wi-Fi) jest wtgczony, a telewizor jest potaczony
zrouterem.
Telewizor i Soundbar musza by¢ potaczone z tg sama siecig bezprzewodowa (Wi-Fi).
Jeslirouter bezprzewodowy (Wi-Fi) korzysta z kanatu DFS, nie bedzie mozliwe ustanowienie
potaczenia Wi-Fi miedzy telewizorem a gtosnikiem Soundbar. Aby uzyskac szczegotowe
informacje, nalezy skontaktowac sie z dostawca ustug internetowych.
Poniewaz okna menu moga roznic sie w zaleznosci od roku produkgji, nalezy odnies¢ sie do
instrukcji obstugi telewizora.
Aby potaczy¢ telewizor z gtosnikiem Soundbar za pomoca sieci Wi-Fi, nalezy potaczy¢ najpierw
Soundbar z routerem bezprzewodowym. Szczegétowe informacje na temat ustanawiania

potaczenia Wi-Fi znajduja sie na stronie 30.

1. Wiecej informacji o potaczeniu Wi-Fi z gtosnikiem Soundbar znajduje sie na stronie 30 w punkcie
,Metoda 2. Potaczenie przez Wi-Fi (sie¢ bezprzewodowa)”.
2. Zrodto sygnatu telewizora mozna zmieni¢ za pomoca menu Dzwiek dotyczace urzadzenia
Soundbar.
¢ Telewizory Samsung wyprodukowane w 2017 . lub pézniej
Strona gtéwna ((@) = Menu - Ustawienia (%) - Wszystkie ustawienia (§3) > Dzwiek =
Wyjscie dzwieku = S-Series Soundbar (Wi-Fi)

UWAGA
¢ Uwaga: Listwa Soundbar restartuje sie automatycznie po wtaczeniu/wytaczeniu Wi-Fi.
- Metoda dezaktywacji portu Wi-Fi : Aby wtaczy¢ lub wytaczy¢ potaczenie z siecig z Wi-Fi, nalezy
nacisnac przycisk CH LEVEL na pilocie gtosnika Soundbar i przytrzymac go przez 30 sekund.
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kaczenie z TV, ktory obstuguje Dolby Atmos®

Lista kontrolna wstepnego podtaczania
¢ Technologia Dolby Atmos® jest obstugiwana w trybach , TV ARC” lub ,eARC” i ,Wi-Fi".
e Upewnij sig, Ze tres¢ obstuguje technologie Dolby Atmos®.

Podtaczy¢ do portu HDMIIN
(ARC) lub (eARC) w telewizorze.

Podtaczy¢ do portu HDMI (eARC) na
urzadzeniu gtéwnym Soundbar.

Przewdd
HDMI

Panel dolny listwy

Soundbar

Wskaznik Biaty Wt-> Wyt <|)))

LED @ OO0 0O TVARC’ lub ,eARC”

1. Przy wytgczonej listwie Soundbar i telewizorze podtaczy¢ przewdd HDMI w sposéb przedstawiony
na rysunku.

2. Wtaczyc listwe Soundbar i telewizor.

3. Dzwiek z telewizora jest odtwarzany przez listwe Soundbar.
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Menu telewizora

Wi-Fi
A Wskaznik Biaty Wt-> Wyt
TV ‘f\‘ LED ©®® 00O
([
<) Wi-Fi"

1. Potacz TVilistwe Soundbar z tg samg siecig bezprzewodowa (Wi-Fi).
2. Aby odtwarza¢ dzwiek z TV, wybierz listwe Soundbar.
3. Dzwiek z telewizora jest odtwarzany przez listwe Soundbar.

UWAGI

 Konfiguracja funkcji Dolby Atmos® na odtwarzaczu Blu-ray lub innym urzadzeniu podtgczonym
doTV.
Otworzy¢ opcje sygnatu wyjsciowego audio w menu ustawien odtwarzacza BD lub innego
urzadzenia i upewnic sie, ze wytaczone jest kodowanie strumienia bitéw. Na przyktad w
odtwarzaczu BD firmy Samsung nalezy przejs¢ do sekcji Menu gtéwne - DZwiek - Wyjscie cyfrowe
i wybrac¢ opcje Strumien bitdéw (nieprzetworzony).

¢ Tafunkcja jest dostepna w niektérych telewizorach Samsung i modelach gtosnikéw Soundbar.
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Uzywanie funkgcji Q-Symphony

e Gdy Soundbar potaczy sie z telewizorem Samsung obstugujacym funkcje Q-Symphony, mozesz
jednoczesnie odtwarzac dzwiek z gtosnika Soundbar i telewizora. Dzieki uzyciu funkcji Q-Symphony
dzwiek przestrzenny odtwarzany przez telewizor pozwoli Ci cieszy¢ sie bogatszym i bardziej
trojwymiarowym efektem dzwieku przestrzennego.

¢ Po podtaczeniu gtosnika Soundbar na ekranie telewizora wyswietli sie menu ,Q-Symphony”.
Ustawienia (§8) - Wszystkie ustawienia (£33 ) » Dzwiek = Wyjécie dzwieku

¢ Przyktad menu telewizora: Q-Symphony

Menu telewizora Przewéd HDMI Wskaznik Biaty Wt-> Wyt
E LED ® OO0 OO
< TVARC’ lub ,eARC’
LUB
d » o p Wskaznik | Biaty Wt -> Wyt l
LED
Przewdd optyczny ®@ @ @ 0 O
(sprzedawany oddzielnie) <| ) Digital Audiol”
Menu telewizora
Wi-Fi
P Wskaznik l Biaty Wt-> Wyt l
TV =" LED @@ 00O
[
<) Wi-Fi”

UWAGI

e Tafunkcja moze zarzadza¢ kodek obstugiwany przez telewizor.

¢ Tafunkcja jest obstugiwana tylko wtedy, gdy podtaczony jest kabel HDMI lub optyczny
(sprzedawany oddzielnie) albo gdy urzadzenie jest potgczone z siecig Wi-Fi.

e W zaleznosci od modelu telewizora moze by¢ wyswietlany inny komunikat.

o Upewnij sie, Ze telewizor i Soundbar sg potaczone z tym samym bezprzewodowym routerem / na
tym samym pasmie czestotliwosci.

¢ Tafunkcja jest dostepna w niektérych telewizorach Samsung i modelach gtosnikédw Soundbar.
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Korzystanie ze SpaceFit Sound

Zapewnia zoptymalizowang jako$¢ dzwieku poprzez analizowanie przestrzeni stuchania.

Metoda 1. kaczenie za pomoca listwy Soundbar

Aby uruchomic te funkcje, wtacz tryb SpaceFit Sound za pomoca pilota listwy Soundbar.
(¢33 (Kontrola d2wigku) > ,SpaceFit Sound Off” -~ A (Géra) - ,SpaceFit Sound On”)
¢ Tafunkcja jest dostepna we wszystkich trybach dZzwieku.

Metoda 2. kaczenie za pomoca TV
Aby wtaczyc te funkcje, wtacz tryb Dopasowujacy sie dzwiek+ w menu Samsung TV.
(Strona gtéwna (@) » Menu - Ustawienia (3 ) > Wszystkie ustawienia (3 ) - Ogélne - Ustawienia
trybu inteligentnego = Dopasowujacy sie dZwiek+)
e Tryb dZwieku w gtosniku Soundbar automatycznie zmieni sie na Dopasowujacy sie dzwiek+ gdy
wtaczysz tryb Dopasowujacy sie dzwiek+ na TV.

UWAGA
¢ Tafunkcja dziata, gdy gtosnik Soundbar potgczy sie niektdrymi telewizorami Samsung.
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06 NAWIAZYWANIE POLACZENIA Z
URZADZENIEM ZEWNETRZNYM

Podtaczanie urzadzenia za pomocg przewodu optycznego

Przewdd optyczny
Panel dolny listwy Soundbar
Odtwarzacz BD/OdtwarzaczDVD/  (sprzedawany
Dekoder STB/Konsola do gier oddzielnie)
DIGITAL
| (OPTICAL)

Gorna czes¢ listwy Soundbar
OPTICAL OUT

Wskaznik l Biaty Wt-> Wyt l <|)>)
LED

® @6 6 & O ,Digital Audio In”

1. Jesliurzadzenie zewnetrzne i listwa Soundbar sg wytaczone, potaczy¢ port DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) na listwie Soundbar oraz OPTICAL port wyjéciowy urzadzenia zewnetrznego za pomoca
kabla optycznego (sprzedawany oddzielnie), jak pokazano na rysunku.

2. Witaczyc listwe Soundbar i urzadzenie zewnetrzne.

3. Naciénij przycisk Q (Wielofunkcyjny) u géry listwy Soundbar lub przycisk ==J (Zrédte) na pilocie i
wybierz tryb ,Digital Audio In”. Odtwarzana jest informacja ,Digital Audio In”.

4. DZwiek z urzadzenia zewnetrznego jest wyprowadzany z listwy Soundbar.
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07 NAWIAZYWANIE POLACZENIA Z
URZADZENIEM MOBILNYM

Metoda 1. Potaczenie przez Bluetooth

Jesli nawigzano potaczenie z urzadzeniem mobilnym za pomoca Bluetooth,
dzwiek stereo moze by¢ odtwarzany bez uzycia przewoddéw.
e Jesli sparowane urzadzenie Bluetooth zostanie podtaczone przy wytaczonej
listwie Soundbar, listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie.

Urzadzenie mobilne
Poczatkowe potaczenie
e W przypadku nawigzywania potgczenia z nowym urzadzeniem Bluetooth nalezy upewnic sie, ze
urzadzenie znajduje sie w odlegtosci 1 m.

1. Przycisk parowania Bluetooth Wskaznik LED
) L Btekitna dioda
[ Czerwony - Zielony - Niebieski Miga ] .
/ miga X3
00 @o0o - TR
Parowanie Potaczenie zostato nawigzane
Gdy tryb ,Bluetooth” jest Do zakoAczenia parowania kolor diody LED zmianie sie kolejno w
aktywny nastepujacy sposéb Czerwony - Zielony - Niebieski.
<| ) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. W urzadzeniu wybrac ,S-Series Soundbar” z wyswietlanej listy.
3. Odtwarzac pliki muzyczne z urzadzenia podtgczonego przez Bluetooth za pomoca listwy
Soundbar.

Jesli urzadzenie nie nawiaze potgczenia
e Jesliistniejaca listwa Soundbar (np. S-Series Soundbar) znajduje sie na liscie gtosnikdéw
urzadzenia mobilnego, nalezy ja usunac.
¢ Nastepnie powtdrzyc kroki 1i 2.
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Uwagi dotyczace potaczenia Bluetooth

Umiesci¢ nowe urzadzenie w odlegtosci T m, aby nawigzac¢ potaczenie przez Bluetooth.

Jesli podczas nawigzywania potaczenia z urzadzeniem Bluetooth pojawi sie monit o wprowadzanie
kod PIN, nalezy wpisa¢ <0000>.

W trybie gotowosci listwa Soundbar automatycznie sie wytacza po uptynieciu 18 minut.

Listwa Soundbar moze nie wyszukiwac urzadzen Bluetooth ani nie nawiazywac z nimi potaczenia w
ponizszych warunkach:

— Jedlina listwe Soundbar oddziatuje silne pole elektryczne.

— Jedlikilka urzadzen Bluetooth jest jednoczesnie parowanych z listwg Soundbar.

— Jedliurzadzenie Bluetooth jest wytaczone, nie znajduje sie w zasiegu lub nie dziata prawidtowo.
Urzadzenia elektroniczne moga powodowac zaktdcenia sygnatu radiowego. Urzadzenia generujace
fale elektromagnetyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, bezprzewodowe urzadzenia LAN itp., nie
moga znajdowac sie w poblizu urzadzenia gtéwnego Soundbar.

Listwa Soundbar obstuguje dane SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Potaczenia nalezy nawigzywac wytacznie z urzadzeniami Bluetooth, ktére obstuguja funkcje A2DP
(AV).

Podczas taczenia listwy Soundbar z urzadzeniem Bluetooth oba urzadzenia nalezy umiescic jak
najblizej siebie.

Im dalej listwa Soundbar i urzadzenie Bluetooth bedg od siebie oddalone, tym nizsza bedzie jakos¢
dzwieku. Potaczenie Bluetooth moze zostac przerwane, gdy urzadzenia znajda sie poza swoim
zasiegiem.

Potaczenie Bluetooth moze nie dziata¢ zgodnie z zatozeniami w obszarach o stabym odbiorze.
Urzadzenie Bluetooth moze emitowac hatas lub dziata¢ wadliwie w nastepujacych warunkach:

— Gdy ciato styka sie z przekaZznikiem sygnatu w urzadzeniu Bluetooth lub listwie Soundbar.

- W naroznikach pomieszczenia lub gdy w poblizu znajduje sie przeszkoda, np. Sciana lub

przegroda, mogaca powodowac zmiany pola elektrycznego.

— W przypadku narazenia na zaktocenia radiowe pochodzace od innych produktéw dziatajacych
w tym samym zakresie czestotliwosci, takich jak sprzet medyczny, kuchenki mikrofalowe i
bezprzewodowe urzadzenia LAN.

— Takie przeszkody, jak drzwi i Sciany, moga nadal wptywac na jakos¢ dZzwieku, nawet gdy
urzadzenia znajduja sie w efektywnym zasiegu.

Nalezy pamieta¢, ze podczas korzystania z funkgji Bluetooth nie mozna sparowac listwy Soundbar z
innymi urzadzeniami Bluetooth.
To urzadzenie bezprzewodowe moze powodowac zaktécenia elektryczne podczas pracy.
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Odtaczanie urzadzenia Bluetooth od listwy Soundbar

Urzadzenia Bluetooth mozna odtaczy¢ od systemu Soundbar. Aby zapoznac sie z instrukcja, nalezy
przeczytac podrecznik uzytkownika urzadzenia Bluetooth.
e System Soundbar zostanie odtaczony.
e Jeslilistwa Soundbar nie jest potgczona z urzadzeniem Bluetooth, wielokolorowy wskaznik LED na
listwie Soundbar zamiga trzy razy na,Czerwono”.

Odtaczanie systemu Soundbar od urzadzenia Bluetooth

Nacisna¢ przycisk Q (Wielofunkcyjny) na gérnej czesci obudowy listwy Soundbar lub przycisk
<) (Zrédto) na pilocie, aby wybra¢ tryb inny niz ,Bluetooth”.
e Odtaczanie moze troche potrwac, gdyz urzadzenie Bluetooth musi otrzymac¢ odpowiedz od
urzadzenia Soundbar. (Czas odtaczania moze sie rézni¢ w zaleznosci od urzadzenia Bluetooth).
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Metoda 2. Potgczenie przez Wi-Fi (sie¢ bezprzewodowa)

Do potaczenia listwy Soundbar z urzadzeniem mobilnym za pomoca sieci bezprzewodowej (Wi-Fi)
wymagana jest aplikacja SmartThings.

Poczatkowe potaczenie
1. Zainstalowac i uruchomic aplikacje SmartThings na urzadzeniu mobilnym (smartfon, tablet itd.).
2. W aplikacji postepowac zgodnie z instrukcjami ekranowymi, aby dodac listwe Soundbar.
e W przypadku niektérych urzadzen automatyczne okno podreczne (druga ilustracja ponizej)
moze sie nie pojawic.
Jesli wyskakujace okno nie pojawi sie, uzyj ,F" na ekranie Home. Listwa Soundbar zostata
dodana do aplikacji.
e Ponizsza ilustracja moze réznic sie w zaleznosci od wersji aplikacji.

Aplikacja
SmartThings *r,

% B

ttmaytake some imetoconnect oundbar

e

Get started with your B .
Soundbar

Uruchomienie Automatyczne Dodanie
aplikacji okno podreczne urzadzenia

Aby zmieni¢ potaczenie Wi-Fi
1. Uruchom aplikacje SmartThings na urzadzeniu mobilnym (smartfon, tablet itd.).
2. W aplikacji usun zarejestrowany gtosnik Soundbar, a nastepnie dodaj go ponownie.
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Korzystanie z funkgcji Odtwarzanie grupowe

Aby uzywac tej funkgji, dodaj gtosnik Soundbar do aplikacji SmartThings.

Nastepnie potgcz co najmniej dwa urzadzenia audio z tg sama siecig Wi-Fi w pasmie 5 GHz.
Ta funkcjonalnosc¢ jest dostepna w urzadzeniach dzwiekowych Samsung z obstuga sieci Wi-Fi
produkowanych od 2024 roku.

Funkcja nie obstuguje dZzwieku z telewizora.

Konfigurowanie funkcji Odtwarzanie grupowe

1
2.

W

Uruchom aplikacje SmartThings na swoim urzadzeniu mobilnym.
Dodaj gtosnik Soundbar w aplikacji SmartThings zgodnie z instrukcjami w sekcji ,Metoda 2.
Potaczenie przez Wi-Fi (sie¢ bezprzewodowa)” - ,Krok 2 (Rejestracja urzadzenia)”.

. Dotnij karty gtosnika Soundbar.
. Na urzadzeniu komoérkowym pod ikong urzadzenia audio dotknij opcji Utwoérz grupe.

e Przycisk Utwdrz grupe bedzie wyswietlany tylko wtedy, gdy gtosnik Soundbar jest w trybie
Wi-Fi.
o Jesligtosnik Soundbar stuzy do odtwarzania dzwieku z telewizora, podczas tworzenia grupy
potaczenie z telewizorem zostanie przerwane.
Wtacz funkcje Odtwarzanie grupowe.

. Zaznacz zadane urzadzenie na liscie i dotknij przycisku Zastosuj.

e Mozna doda¢ maksymalnie 4 urzadzenia.

e Po wtaczeniu funkcji Odtwarzanie grupowe dZwiek bedzie odtwarzany tylko z urzadzenia
hosta.

e Gdy urzadzenie potaczone z urzadzeniem hosta przetgczy sie na inne Zrédto, zostanie
automatycznie usuniete z grupy.

e Utworzenie potaczenia miedzy urzadzeniem hosta a telewizorem spowoduje automatyczne
usuniecie utworzonej grupy.

Wytaczanie funkcji Odtwarzanie grupowe

1
2.
3.

Dotnij karty urzadzenia audio.

Na urzadzeniu komoérkowym pod ikong urzadzenia audio dotknij opcji Edytuj grupe.

Wytacz funkcje Odtwarzanie grupowe.

¢ Aby wytgczy¢ konkretne urzadzenie, wyczys¢ jego zaznaczenie na liscie, a nastepnie dotknij
przycisku Zastosuj.
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kaczenie za pomocg Apple AirPlay

¢ Tafunkcja moze by¢ niedostepna w niektdrych krajach.

¢ Ten gtosnik Samsung Soundbar obstuguje funkcje AirPlay i wymaga systemu operacyjnego i0S
13.4 lub nowszego.

e Aby wtaczy¢ AirPlay na gtosniku Soundbar, nalezy najpierw zarejestrowac urzadzenie w aplikacji
Samsung SmartThings, wyrazajac zgode na warunki aplikacji.

o Upewnij sie, ze listwa Soundbar jest wtgczona i podtaczona do tej samej sieci Wi-Fi co Twoje
urzadzenie Apple.

Dzieki AirPlay mozesz odtwarza¢ muzyke, podcasty i inne pliki audio z urzadzen Apple na listwie
Samsung Soundbar.

o Wybierz @ w aplikacji obstugujacej AirPlay lub w Centrum sterowania na urzadzeniu iPhone, iPad
lub Mac.

e Wybierz listwe Soundbar z listy dostepnych urzadzen, aby odtworzy¢ na niej wybrany plik audio.
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Korzystanie z funkgji Tap Sound

Dotknij gto$nika Soundbar urzadzeniem mobilnym, aby odtwarzac dzwiek z urzadzenia mobilnego za
pomoca gtosnika Soundbar.

e W zaleznosci od urzadzenia mobilnego funkcja ta moze nie by¢ obstugiwana.

e Funkcja ta jest kompatybilna wytacznie z urzgdzeniami mobilnymi firmy Samsung z systemem
Android w wers;ji 8.1 lub nowszej.

Aplikacja SmartThings Gérna czes¢ listwy Soundbar

Urzadzenie mobilne

1. Wtaczyc funkcje Tap Sound na urzadzeniu mobilnym.
¢ Informacje na temat wtaczania tej funkcji zawiera punkt , Wtgczanie funkcji Tap Sound” ponizej.
2. Dotknac listwy Soundbar urzadzeniem mobilnym. Wybra¢ ,Rozpocznij teraz” w wyswietlonym
oknie komunikatu.
Miedzy urzadzeniem mobilnym i listwa Soundbar zostanie nawiazanie potaczenie Bluetooth.
3. Odtwarzaj dZwiek z urzadzenia mobilnego za pomoca gtosnika Soundbar.
¢ Funkcja ta pozwala nawigzac¢ potaczenie Bluetooth miedzy urzadzeniem mobilnym i listwa
Soundbar po wykryciu drgan wystepujacych, gdy urzadzenie styka sie z listwa Soundbar.
¢ Nie dotykac urzadzeniem mobilnym ostrej krawedzi listwy Soundbar. Moze dojs¢ do
zarysowania lub uszkodzenia listwy Soundbar lub urzadzenia mobilnego.
e Zalecasig, aby urzadzenie mobilne znajdowato sie w etui. Lekko dotkna¢ szerokiego obszaru w
gornej czesci listwy Soundbar; nie uzywac nadmiernej sity.
e Aby uzyc tej funkgji, zaktualizowac aplikacje SmartThings do najnowszej wers;ji.
W zaleznosci od wersji aplikacji funkcja ta moze nie by¢ obstugiwana.

Wtaczanie funkcji Tap Sound

W aplikacji SmartThings wtaczy¢ funkcje Tap View, Tap Sound.
1. Uruchomi¢ aplikacje SmartThings w urzadzeniu mobilnym.
2. Wybraé¢ (=-¢33) na ekranie aplikacji SmartThings wys$wietlonym w urzadzeniu mobilnym.
3. Wybrac ustawienie Wt. dla funkcji ,Tap View, Tap Sound”, aby umozliwi¢ dziatanie tej funkgji, gdy
urzadzenie mobilne znajdzie sie w poblizu listwy Soundbar.

UWAGI
e Jesliw urzadzeniu mobilnym wtaczony jest tryb oszczedzania energii, funkcja Tap Sound nie dziata.
e Funkcja Tap Sound moze nie dziatac, jesli w poblizu listwy Soundbar beda znajdowac sie urzadzenia
powodujace zaktdcenia komunikacji radiowej, takie jak urzadzenia elektryczne. Umiesci¢ urzadzenia,
ktére moga powodowac zaktdcenia komunikacji radiowej, w odpowiedniej odlegtosci od listwy Soundbar.
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08 MONTAZ

ELEMENTU
WSPORNIK DO
MONTAZU NA
SCIANIE

Srodki ostroznosci dotyczace
instalacji

Montowac¢ wytacznie na $cianach pionowych.
Nie nalezy montowa¢ w miejscu o wysokiej
temperaturze i/lub wilgotnosci.

Sprawdzi¢, czy $ciana jest odpowiednio

wytrzymata, aby utrzymac ciezar urzadzenia.
Jesli nie, wzmocnic ja lub wybrac inne miejsce

montazu.
Nalezy kupi¢ i stosowac Sruby lub kotki
rozporowe odpowiednie do rodzaju wybranej
Sciany (ptyta kartonowo-gipsowa, ptyta
metalowa, drewno itp.). Jesli to mozliwe,
Sruby nalezy mocowac do stupdw konstrukgji
szkieletowej sciany.
Kupic¢ sruby mocujgce odpowiednie do
rodzaju i grubosci $ciany, na ktérej ma zostac
zawieszona listwa Soundbar.

~ Srednica: M5

— Dtugosc: zaleca sie dtugos¢ 35 mm lub

wieksza.

Podtaczy¢ przewody od jednostki do
urzadzen zewnetrznych przed
zamontowaniem listwy Soundbar na $cianie.
Przed montazem upewnij sie, ze jednostka
jest wytaczona i odtaczona do Zrédta
zasilania. W przeciwnym razie istnieje ryzyko
porazenia elektrycznego.
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Sruba mocujaca

Komponenty montazowe

Szablon do montazu na $cianie
@ %7 @ D X2
(M4 x L10)

Sruba

X2

<>

Wspornik do montazu na Scianie

Ao

1. Umies¢ Szablon do montazu na $cianie na
powierzchni Sciany.

¢ Szablon do montazu na $cianie musi by¢
ustawiony poziomo.

o Jeslina Scianie zamontowany jest
telewizor, montaz listwy Soundbar nalezy
wykonac w odlegtosci co najmniej 5.cm
pod telewizorem.

TV

i Co najmniej5cm




2. Wyréwnaj oznaczenie Linia $rodkowa do
montazu na Scianie papierowego szablonu z
linig Srodkowa telewizora (jezeli listwa
Soundbar jest montowana ponizej
telewizora), a nastepnie przymocuj tasma do
Sciany element Szablon do montazu na
Scianie.

o Jezelilistwa nie jest mocowana ponizej
telewizora, nalezy ustawi¢ oznaczenie
Linia Srodkowa na Srodku obszaru

montazu.
I |
H OF e T arwecasomm A H

Linia Srodkowa

3. Uzy¢ dtugopisu, aby zaznaczyc potozenia
otwordw i zdja¢ Szablon do montazu na
Scianie.

H @F T arvesom A H

4. Uzywajac wiertta odpowiedniej wielkosci,
wywieré w Scianie otwory w zaznaczonych
miejscach.

e Jezeli oznaczenia nie odpowiadaja
potozeniu kotkéw, nalezy wtozy¢ w otwory
odpowiednie kotwy przed umieszczeniem
w nich srub wsporczych. Jezeli stosowane
s kotwy, nalezy wywierci¢ odpowiednio
duze otwory.

5. W kazda Sruba mocujaca wciénij érube
(sprzedawana oddzielnie), a nastepnie

mocno wkred jg w otwaor sruby wsporczej.
@

([ @‘\
A}

6. W odpowiednim utozeniu na spodniej czesci
listwy Soundbar zamontuj 2 elementy
Wspornik do montazu na $cianie za pomoca
2 elementdw Sruba.

=

e

(Sprzedawana
oddzielnie)

e Podczas montazu upewnij sie, ze czesci
do zawieszania Wspornik do montazu na
Scianie znajduja sie za tylng czescia listwy
Soundbar.

Tylna czes¢ listwy Soundbar

Prawy koniec listwy Soundbar

¢ Produkt moze wygladac inaczej niz ten
przedstawiony na powyzszej grafice
w zaleznosci od modelu.
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7. Zamontuj listwe Soundbar z
przymocowanymi Wspornik do montazu na
$cianie, zawieszajac Wspornik do montazu
na $cianie na Sruba mocujaca na écianie.

®

~

. L;ll

8. Przesun listwe Soundbar w dét zgodnie z
ponizszgilustracja, tak aby elementy
Wspornik do montazu na écianie byty
odpowiednio zabezpieczone na elementach
Sruba mocujaca.

e Wsun elementy Sruba mocujaca do
szerszej (dolnej) czesci elementdw
Wspornik do montazu na $cianie, a
nastepnie przesun elementy Wspornik do
montazu na $cianie w dot, tak aby
elementy Wspornik do montazu na
$cianie byty odpowiednio zamocowane
na elementach Sruba mocujaca.

09 INSTALACJA
LISTY SOUNDBAR
PRZED
TELEWIZOREM

Mikrofony

Wyréwnaj srodek listwy Soundbar ze srodkiem
telewizora, jak pokazano na obrazku.

Ustaw listwe Soundbar w odlegtosci co najmniej
3cm od telewizora, aby nie zaktécac
rozpoznawania gtosu.

UWAGI
e Upewnic sie, ze listwa Soundbar jest
umieszczona na ptaskiej i solidnej powierzchni.
o Niewystarczajgca miedzy telewizorem a
Soundbarem moze powodowac problemy
akustyczne iz rozpoznawaniem gtosu.
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10 AKTUALIZACJA
OPROGRAMOWANIA

Automatyczna aktualizacja

Po potaczeniu listwy Soundbar z Internetem

oprogramowanie jest aktualizowane

automatycznie, nawet jesli listwa Soundbar jest

wytaczona.

¢ Aby mozna byto skorzystac z funkgji

automatycznej aktualizacji, listwa Soundbar
musi nawigzac¢ potaczenie z Internetem.
W przypadku odtgczenia przewodu
zasilajacego listwy Soundbar lub odciecia
zasilania potaczenie z siecig Wi-Fi zostanie
zerwane. Jesli zasilanie zostanie odciete, po
ponownym wtaczeniu zasilania lub
podtaczeniu przewodu zasilajgcego nalezy
wiaczy¢ listwe Soundbar, a nastepnie jeszcze
raz nawigzac potaczenie z Internetem.

Aktualizacja za posrednictwem
portu USB

Panel dolny listwy Soundbar

Kabel przejsciowy
Micro USB na USB
* (sprzedawany

oddzielnie)

W przysztosci firma Samsung moze wprowadzac
aktualizacje oprogramowania wbudowanego
systemu Soundbar.

Po udostepnieniu aktualizacji mozna zaktualizowac
listwe Soundbar poprzez podtgczenie nosnika USB
z aktualizacjg oprogramowania wbudowanego do
portu SERVICE listwy Soundbar.

1. Wejdz na strone (www.samsung.com) =
wyszukaj nazwe modelu w menu obstugi klienta.
e Wiecej informacji na temat aktualizadji
mozna znalez¢ w Przewodniku aktualizacji.
2. Pobra¢ plik z uaktualnieniem (typ USB).
3. Rozpakowac plik, aby utworzyc¢ folder o
nazwie zgodnej z nazwa pliku.
4. Zapisa¢ utworzony folder na pamieci USB, a
nastepnie podtaczy¢ pamiec do listwy Soundbar.
5. Wiaczy¢ listwe Soundbar. Urzadzenie zostanie
zaktualizowane w ciggu 3 minut.

Biaty wskaznik przesuwa sie od
lewej do prawej strony i od

Wskaznik prawej do lewej strony
LED \ 4

® O O O O

_— >

-+

¢ Podczas aktualizowania nie wolno
wytaczac ani odtaczad pamieci USB.

e Jesli po zakoAczeniu aktualizacji
oprogramowania $wieci sie zotta kontrola
LED, oznacza to, ze trwa dodatkowa
aktualizacja. W takim przypadku nie wytaczaj
zasilania i nie usuwaj urzadzenia USB.

o Jesli aktualizacja sie nie rozpocznie,
podtaczy¢ ponownie przewdd zasilajacy
listwy Soundbar.

e Jesli wurzadzeniu jest zainstalowana
najnowsza wersja oprogramowania,
aktualizacja nie zostanie przeprowadzona.

e W zaleznosciod typu pamieci USB
aktualizacja moze nie by¢ obstugiwana.

e W przypadku braku pliku aktualizacyjnego

Wskaznik [ Czerwona dioda miga X3 ]

\4
LED OO0 @O0 O

o Jesliplik aktualizacyjny dotyczy tej samej
lub starszej wersji

Wskaznik [ Btekitna dioda miga X3 ]

v
LED OO0 @0 O
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Inicjalizacja

Gdy listwa Soundbar jest wtaczona, jednoczesnie
nacisnagc¢ i przytrzymac przyciski— =+ (Regulacja
gtosnosci) na panelu przez co najmniej 5 sekund.
Wyswietlacz LED zmienia sie, jak pokazano
ponizej, a nastepnie jest resetowana listwa
Soundbar.

Biaty wskaznik przesuwa sie od
lewej do prawej strony i od
prawej do lewej strony

vV
® O O O O

»
>

<
<«

1

Wskaznik
LED [ Btekitna dioda miga X3 ]
4
O O @ O O
[ Miga na czerwono = Wyt. ]
\4
O O @ O O
/\ PRZESTROGA

e Wszystkie ustawienia gto$nika soundbar sg
resetowane. Nalezy to zrobic¢ tylko wtedy, gdy
wymagane jest resetowanie.

Informacja o aktualizacjach
zabezpieczen

Samsung udostepnia aktualizacje zabezpieczen,
ktore zwiekszajg bezpieczenstwo urzadzenia i
chronig dane osobowe uzytkownika. Wiecej
informacji o aktualizacjach zabezpieczeh mozna
znalez¢ na stronie https://security.samsungtv.
com.

¢ Witryna internetowa obstuguje tylko niektore

jezyki.
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11 ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Przed oddaniem urzadzenia do serwisu warto zapoznac sie z ponizszymi informacjami.

Gtosnik Soundbar sie nie wtgcza. Gtosnik Soundbar nie odtwarza zadnego

= Sprawdzi¢, czy przewdd zasilajacy listwy
Soundbar jest prawidtowo podtaczony do
gniazdka elektrycznego.

dzwieku.

= Poziom gtosnosci listwy Soundbar jest zbyt

Gtosnik Soundbar dziata nieréwno.

— Po odtaczeniu przewodu zasilajgcego
podtaczy¢ go ponownie.

= Wtacz urzadzenie zewnetrzne i sprébuj
ponownie.

= W przypadku braku sygnatu listwa
Soundbar wytacza sie automatycznie po
uptynieciu okreslonego czasu. Wtgczy¢
zasilanie. (Patrz strona 8.)

Pilot nie dziata.

= Skieruj pilota prosto w strone gtosnika

Soundbar.
= Wymieni¢ baterie na nowe.

Czerwona kontrolka LED na gtosniku
Soundbar nie przestaje sie Swieci¢.

niski lub urzadzenie jest wyciszone.
Dostosowac poziom gtosnosci.

— Jesli podtaczono urzadzenie zewnetrzne

(dekoder STB, urzadzenie Bluetooth,
urzadzenie mobilne itd.), dostosowac
poziom gto$nosci urzadzenia
zewnetrznego.

Aby odtwarza¢ dZwiek z telewizora, wybrac
listwe Soundbar. (Telewizor Samsung: Strona
gtéwna (@) - Menu - Ustawienia () -
Wszystkie ustawienia (¢3) - DZwiek >
Wyjscie dzwieku = Wybierz listwe Soundbar)
Potaczenie przewodowe z listwg Soundbar
nie moze by¢ luzne. Odtaczy¢ przewdd i
podtaczy¢ go ponownie.

Odtaczy¢ catkowicie przewdd zasilajacy,
podtaczy¢ go ponownie i wtaczyc¢ zasilanie.

= Zainicjowac produkt i sprébowac¢ ponownie.

(Patrz strona 38.)

= Mikrofon jest wytaczony. Wtacz mikrofon.
(Patrz strona 6.)

Jesli telewizor nie jest podtaczony za
posrednictwem portu HDMI (eARC).

-

Sprawdzi¢, czy przewdd HDMI jest
prawidtowo podtaczony do ztacza eARC.
(Patrz strona 16.)

Podtaczenie moze by¢ niemozliwe ze
wzgledu na podtaczone urzadzenie
zewnetrzne (dekoder STB, konsola do gier
itd.). Podtaczy¢ bezposrednio do listwy
Soundbar.

Funkcja HDMI-CEC moze nie by¢ wtaczona
w telewizorze. Wtaczy¢ funkcje CEC w
menu telewizora. (Telewizor Samsung:
Strona gtéwna (@) - Menu - Ustawienia
(§33) > Wszystkie ustawienia (£3) »
Potaczenie » Menedzer urzadzen
zewnetrznych - Anynet+ (HDMI-CEC) Wk.)
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Brak dZzwieku podczas podtaczania do
telewizora w trybie HDMI (eARC).

Dzwiek zanika podczas potaczenia za pomoca
Bluetooth.

= Urzadzenie nie jest w stanie odtworzy¢
sygnatu wejsciowego. Zmieni¢ wyjscie
dzwieku telewizora na PCM lub Dolby
Digital. (Telewizor Samsung: Strona gtéwna
(éH Menu - Ustawienia (¢3) -
Wszystkie ustawienia (¢33 ) - Dzwiek -
Ustawienia eksperckie - Format
wyjéciowego dzwieku cyfrowego)

Gtosnik Soundbar nie potaczy sie za pomocg
Bluetooth.

= W przypadku nawigzywania potaczenia z
nowym urzadzeniem przejs¢ do trybu
parowania Bluetooth. (Nacisnac przycisk
* PAIR na pilocie lub nacisngc i
przytrzymac przycisk @ (Wt./wyt.
mikrofon) na panelu przez co najmniej
5sekund.)

= Jedli listwa Soundbar jest podtgczona do
innego urzadzenia, w celu zmiany
potaczenia nalezy najpierw odtaczy¢ to
urzadzenie.

= Na urzadzeniu do podtaczenia ponownie
nawigzac potagczenie po wyczyszczeniu listy
gtosnikow Bluetooth. (Telewizor Samsung:
Strona gtéwna ((@) - Menu - Ustawienia (63)
- Wszystkie ustawienia (¢33) » Dzwiek -
Wyjscie dzwieku - Lista gtosnikow Bluetooth)

= Wyjac i ponownie podtaczy¢ wtyczke
zasilajaca, a nastepnie ponowic prébe.

= Zainicjowac produkt i sprébowac ponownie.
(Patrz strona 38.)

= Niektodre urzadzenia, takie jak kuchenki
mikrofalowe czy routery bezprzewodowe,
moga powodowac zaktdcenia sygnatu
radiowego, jesli znajduja sie zbyt blisko
gtos$nika Soundbar.

= Jesli urzadzenie potaczone za pomoca
Bluetooth znajdzie sie zbyt daleko od
gtosnika Soundbar, moze wystapi¢
zanikanie dzwieku. Umies¢ urzadzenie
blizej gtosnika Soundbar.

= Jesli czes¢ ciata uzytkownika ma kontakt z
urzadzeniem Bluetooth lub produkt zostat
umieszczony na metalowym elemencie
umeblowania, moze wystgpi¢ zanikanie
dzwieku. Sprawdz miejsce montazu i
warunki uzytkowania.

Nie mozna potaczy¢ z siecig Wi-Fi.

= Sprawdzi¢, czy uzywany router
bezprzewodowy jest wtaczony.

= Wytaczy¢ router, ponownie go wtgczyé, a
potem sprébowac jeszcze raz.

— Gdy sygnat bezprzewodowy jest zbyt staby,
gtosnik Soundbar sie nie potaczy. Ustaw
router blizej gtosnika Soundbar lub w miare
mozliwosci usun przeszkody stojace
miedzy gtosnikiem Soundbar a routerem.

= Jesli router bezprzewodowy jest nowy,
nalezy ponownie skonfigurowac ustawienia
sieciowe gtosnika.

= Gtosnik Soundbar nie obstuguje standardu
sieciowego Wi-Fi 6.

Gtosnik Soundbar nie wtacza sie
automatycznie razem z telewizorem.

= W przypadku wytaczenia listwy Soundbar
podczas ogladania telewizora
synchronizacja zasilania z telewizorem
zostaje dezaktywowana. Najpierw
wytaczyc telewizor.
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Funkcja AVA nie jest dostepna
w nastepujacych przypadkach.

— Funkcja AVA nie bedzie dostepna podczas
korzystania z funkcji Q-Symphony.

= Funkcja AVA nie bedzie dostepna, gdy
mikrofon bedzie wytaczony.

12 LICENCJI

Po podtaczeniu TV do gto$nika Soundbar
wtaczony zostat tryb Soundbar. Mimo to
dzwiek z telewizora nie jest odtwarzany.

= Jesli podtaczysz listwe Soundbar do
urzadzenia mobilnego, gdy listwa Soundbar
jest podtaczona do TV, listwa Soundbar
odtwarza dZzwiek z urzgdzenia mobilnego,
zachowujac potgczenie z TV. Dzwiek z TV
nie bedzie wtedy nigdzie odtwarzany.

= Odtacz urzadzenie mobilne, aby dZwiek
z TV byt znéw odtwarzany przez listwe
Soundbar.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

Gtosnik Soundbar nie wyswietla sie w AirPlay.

— Aby wtaczyc AirPlay na gtosniku Soundbar,
nalezy najpierw zarejestrowac urzadzenie
w aplikacji Samsung SmartThings,
wyrazajac zgode na warunki aplikacji.
(Wiecej informacji na stronie 32).

= AirPlay nie dziata po usunieciu gtosnika
Soundbar z aplikacji Samsung
SmartThings.

= Upewnij sie, ze gtosnik Soundbar i
urzadzenie Apple sa potaczone z tg sama
siecig Wi-Fi.

= Gtosnik Soundbar jest zgodny z aplikacja
AirPlay zainstalowana na urzadzeniu z
systemem i0S 13.4 lub nowszym.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Nie wtaczono funkcji Odtwarzanie grupowe.

= Sprawdz, czy urzadzenia audio sg
nowszymi modelami, produkowanymi od
roku 2024.

— Sprawd?, czy urzadzenie hosta taczy sie z
siecig Wi-Fi i petni w nim role Zrodta.

= Upewnij sie, ze wszystkie urzadzenia audio
sq potaczone z ta sama siecia Wi-Fi (w
pasmie 5 GHz).
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Wykorzystuj telefon, tablet lub komputer
jako pilota, aby sterowac aplikacja Spotify.
WejdZ na spotify.com/connect, aby
dowiedzie¢ sie, jak to zrobic.

¢ Oprogramowanie Spotify podlega
licencjom innych firm:https://www.spotify.
com/connect/third-party-licenses.

Works with
(@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Informacja o Licencji Open Source
Oprogramowanie Open Source zastosowane w
tym produkcie mozna znalez¢ na podanej
stronie internetowe;j
(https://opensource.samsung.com).
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01 KONTROLA KOMPONENT

= }

i

A

Hlavni jednotka zafizeni Soundbar Délkovy ovladac/ KabelHDMI
baterie k zafizeni Soundbar

Gi OJ — .

Adaptér AC/DC Napajeci kabel Priivodce upevnénim nasténu
(Soundbar) (Soundbar)
@ X2 2{ ) X2
(M4 x L10)
Drzak Sroubu Drzak pro upevnéni na sténu Sroub

e Dalsiinformace tykajici se napajeciho zdroje a spotieby energie najdete na stitku produktu.
(Stitek: spodnf strana hlavni jednotky zafizeni Soundbar)

¢ Chcete-li zakoupit dalsi nebo volitelné kabely, kontaktujte servisni stfedisko spolecnosti Samsung
nebo oddéleni péce o zakazniky spole¢nosti Samsung.

o Vice informaci o upevnéni na sténu najdete na strané 34.

e Provedeni, parametry a obrazovka aplikace se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.

¢ Vzhled prislusenstvi se mGze oproti uvedenym obrazklm nepatrné lisit.
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02 PREHLED PRODUKTU

Predni panel/horni panel Soundbaru

Horni panel

n Kontrolka
LED

Kontrolka LED blik4, sviti nebo méni barvu podle aktualniho rezimu nebo stavu zafizeni
Soundbar. Barva kontrolky LED a pocet svétel oznacuji aktivni rezim podle popisu nize.

Bila kontrolka
LED

Bila kontrolka
LED

Vicebarevna
kontrolka LED

Bila kontrolka
LED

Bild kontrolka
LED

e Vicebarevna kontrolka LED m(ize ménit barvu na Bilou, Azurovou, Zelenou, Cervenou a
Modrou v zavislosti na rezimu nebo stavu.

Multifunkéni
tlacitko

e \/ pohotovostnim rezimu zapnéte zarizeni Soundbar stisknutim O(Multifunkénl’)

tlacitka.

o Rezim zménite stisknutim tlacitka Q) (Multifunkéni). Pfi kazdé zméné rezimu bude
kontrolka LED svitit bile a poté se vypne.

Kontrolka LED

Bila kontrolka zap -> vyp

® O O OO

Bila kontrolka zap -> vyp

® ® O O O

<

,TVARC"nebo ,eARC"

Wi-Fi*

Kontrolka LED

Bild kontrolka zap-> vyp

®@ @ ® O O

Bila kontrolka zap -> vyp

® 6 6 @ O

<

,Bluetooth”

,Digital Audio In“
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Tlacitko

ovladani

Stisknutim tlacitka = + (Hlasitost) nastavite hlasitost.

hlasitosti
Stisknutim tlacitka @ (Zap./vyp. mikrofonu) zapnete nebo vypnete mikrofon.
Kdy?z je mikrofon vypnuty, LED indikator sviti ¢ervené.
Tlacitko
EI zapnuti/ [ Cervena kontrolka sviti ]
. Kontrolka LED
vypnuti D4
P R Jele ©000O0O0
mikrofonu
< ,Mic Off" ,Micon’

Tlacitko napajeni zacne fungovat do 4-6 s od zapojeni do sité.

Po zapnuti zafizeni se po 4-5 s ozve akusticky signél.
Pokud uslysite zvuk z televizoru i ze zafizeni Soundbar, prejdéte do nabidky Nastaveni a u
zvukového zdroje televizoru zménte reproduktor na moznost Ext. reproduktor.

Zvukovou zpétnou vazbu mizete zapnout ¢i vypnout pomoci aplikace SmartThings. Informace o
pouzivani aplikace SmartThings najdete v ¢asti ,Metoda €. 2. Pripojeni pies Wi-Fi (bezdratovou

sit)”.
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Dolni panel zarizeni Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC 19V (Napéjeci zdroj)
Zapojte napajeci adaptér AC/DC. (Viz strana 15)

SERVICE
Pripojte pamétové zarizeni USB a upgradujte software produktu.

N =

DIGITALAUDIO IN (OPTICAL)
Zapojte digitalni (opticky) vystup k externimu zafizeni. (Viz strana 26)

0]

HDMI (eARC)
Zapojte do konektoru HDMI (eARC) na televizoru. (Viz strana 16)

¢ Priodpojovani napdjeciho kabelu napajeciho adaptéru AC/DC z elektrické zasuvky drzte kabel za
zastrcku, nikoli za kabel.

¢ Zarizeni ani zadné dalsi komponenty nepripojujte do sitové zasuvky, dokud nebudou vsechny
komponenty Fadné propojeny.
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03 POUZIVANI DALKOVEHO OVLADACE

Vlozeni baterii do dalkového ovladace (2 tuzkové baterie AAA)

Posouvejte zadnim krytem ve sméru Sipky, dokud
jej zcela nesejmete. Do ovladace vlozte 2 baterie
AAA (1,5V) s ohledem na sprévnou polaritu.
Zasunte zadni kryt zpét na misto.

Jak pouzivat dalkovy ovladac

n Vypinac

Zapind a vypina zafizeni Soundbar.

Azurova kontrolka Cervena kontrolka
Kontrolka zablika 1x zablika 3x
LED Pl P4
O O @ O O O O @ O O
Zap Vyp

¢ Funkci Auto Power Down
Jednotka se automaticky vypne v nasledujicich pripadech:
- Vrezimu,TVARC" nebo ,eARC" / ,Wi-Fi“/
,Bluetooth” / ,Digital Audio In“, pokud po dobu 18
minut nenf k dispozici zvukovy signal.

o T W -

El— _—— _m Stisknutim vyberte zdroj pfipojeny k zafizenf Soundbar.
HOORER e Zap/Vyp Zvukova zp. vazba
TN Muzete zapnout ¢i vypnout zvukovou zpétnou vazbu.

CONTROL
Kdyz je Soundbar vypnuty (v pohotovostnim rezimu),

stisknéte a na 5 sekund podrzte tlacitko 2] (Zdroj) na
dalkovém ovladani.

SOUNDBAR
Azurové kontrolka Cervené kontrolka
Kontrolka zablika 1x zablika 1x
LED P4 Y
O O @ O O O O @ O O
Zap Vyp
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&4 (ztlumit)
Stisknutim tlacitka ﬂ (Ztlumit) ztlumite zvuk.
Opétovnym stisknutim tlacitka zvuk opét zapnete.

Kontrolka Blika X opakované

LED O0O0O0 e

Hlasitost
Stisknutim tlacitka nahoru nebo doll nastavite hlasitost.

Bila se pfesune doprava 1x | Bila se presune doleva 1x
Kontrolka
® O O O O O O O O e
LED -
Zvysenf hlasitosti Snizeni hlasitosti
E CHLEVEL
Stisknutim tlacitka mdzete nastavit hlasitost jednotlivych reproduktord.
Kontrolka | Bilé kontrolka zabliki 1x |
A4
LED OO0 ®O0O0
<|>)) ,Centre Level” = ,Side Level"

- KdyZjsou pfipojeny zadni reproduktory (prodavaji se samostatné), je podporovano nastaveni ,Rear
Level”. Chcete-li upravit hlasitost ,Rear Level" v rozsahu -6 aZ +6, pouZijte tla¢itka Nahoru/Dold.

£33 (Ovladani zvuku)
Stisknutim tlacitka mdzete nastavit funkci zvuku. Pozadovanou polozku lze upravit tla¢itky Nahoru/
Dold. Pri kazdé zméné rezimu bude vicebarevna kontrolka LED blikat bile.

Kontrolka [ Bila kontrolka zablika 1x]
A4
HED 00 @00
<| N ,SpaceFit Sound” = ,Active Voice Amplifier" = ,Voice enhancement” = ,Night mode” =
),
,Sync” = Virtual”

- Podrzte na 5 s tlacitko €§3(0vlédém’zvuku) anastavte zvuk pro jednotliva frekvencni pdsma.
Sipkami Vlevo/Vpravo miiZete vybirat z moznosti 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz a
10 kHz a u kazdé z nich mdzete Sipkami Nahoru/Dold nastavit rozmezi od -6 do +6.
(Zkontrolujte, Ze rezim Zvuk je nastaven na ,Standard”.)

- Kdyzjsou pripojené zadni reproduktory (prodavaji se samostatné), jsou podporovéna nastaveni
,Sound Grouping"“ a ,Private Rear Sound".

- Vizast ,,Nastaveni@(Ovlédénl'zvuku)” nastrané11.
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3 Bluetooth PAIR
Zapnéte na zarizeni Soundbar rezim parovani pres Bluetooth.
Jakmile tlacitko stisknete, zobrazeni kontrolek LED se zméni podle zndzornéni nize.

¢ Dokud nebude parovani dokongeno, vicebarevna kontrolka LED se bude stiidavé ménit na Cervenou
- Zelenou -~ Modrou.

[ Blika cervena — zelena - modra ] [ Azurova kontrolka zablika 3x ]
Kontrolka \/ - /
LED O O @ O O O O @ O O
Parovani Pripojeni je dokonceno
<|>)) ,Ready to connect via Bluetooth.”

»lI (Prehrat / Pozastavit)
Stisknutim tlacitka mdzete rovnéz prehravat nebo pozastavit hudbu.

Nahoru/Dolil/Vlevo/Vpravo
Stisknutim mozZnosti Nahoru/Dolti/Vlevo/Vpravo na tla¢itku vyberete nebo nastavite funkce.
¢ Preskoceniskladby

Stisknutim tlacitka Vpravo vyberete dalsi hudebni soubor. Stisknutim tlacitka Vlevo vyberete
predchozi hudebni soubor.

e IDSET
Podrzenim stisknutého tlacitka Nahoru po dobu 5 sekund dokoncite ID SET (pfi pripojovani
bezdratového subwooferu nebo bezdratovych zadnich reproduktor().

1 (Info)
Stisknutim tlacitka zobrazite informace o aktualni funkci. (Viz strana 5)
Pri pripojeni Dolby Atmos® kontrolka LED tfikrét azuroveé zablika.

SOUND MODE

Stisknutim tlacitka mazete vybrat pozadovany zvukovy rezim. Pri kazdé zméné rezimu bude vicebarevna
kontrolka LED blikat bile.

Kontrolka [ Bilé kontrolka zabliké 1x]
LED

b4
O O @ O O

<|J>) ,Adaptive Sound” = ,DTS Virtual:X“ = ,Music” = ,Game" - ,Standard"”

¢ Adaptive Sound
Analyzuje obsah v redlném ¢ase a automaticky poskytuje optimalni zvukové pole na zékladé
charakteristiky obsahu.
e DTS Virtual:X
Plsobivy 3D zvuk z libovolného obsahu.
e Music
Poskytuje prirozengjsi a prostorovéjsi zvuk pro hudebni obsah.
¢ Game
Poskytuje stereoskopicky zvuk, aby vas zazitek ze hry byl jeSté intenzivnéjsi.
e Standard
Poskytuje vystup plvodniho zvuku.
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HLASITOST WOOFER (HLOUBEK)
Stisknutim tlacitka nahoru nebo doll upravite hlasitost wooferu (hloubek) na -12 nebo v rozmezi od -6 do
+6. Chcete-li nastavit hlasitost wooferu (hloubek) na 0 (vychozi), stisknéte tlacitko.

TONE CONTROL
Stisknutim tlacitka mizete nastavit Groven vysek a basd. Pozadovanou polozku lze upravit tlacitky
Nahoru/Dolli. (Tato funkce je k dispozici ve véech zvukovych rezimech kromé rezimu , Standard")

Kontrolka | | Bilakontrolka zablika1x |

\'4
LED OO0 @0 O

<| ) Treble" = Bass"

Nastaveni {33 (Ovladani zvuku)

o SpaceFit Sound : Tato funkce analyzuje prostredi, ve kterém poslouchate zvuk pomoci mikrofonu
zatizeni Soundbar a poskytne optimalni zvuk pro dany prostor. (Viz ¢ast ,Pouziti SpaceFit Sound”
nastrané 25.)

¢ Active Voice Amplifier : Analyzuje béhem prehravani pomoci zafizeni Soundbar externi hluk v
redlném case, takze je hlas vzdy zretelné slyset.

- Béhem analyzy se neukladaji zddna data.

¢ Rezim Voice enhancement zdokonaluje poslech mluvenych dialogd ve filmech a v televizi.

¢ ReZim Night mode je optimalizovan pro no¢ni sledovani, protoZe nastaveni sniZuje hlasitost a
soucasné zachovava zfetelné dialogy.

¢ Sound Grouping: Hlavni jednotka zafizeni Soundbar a prostorové reproduktory prehravaji misto
prostorového zvuku kompletni zvuk, coz? je idealni, kdyz velké skupiny lidi poslouchaji hudbu ve
velkém prostoru.

- Toto menu se poprvé aktivuje pri pripojeni prostorovych reproduktord a potom zlstane
aktivovano bez ohledu na to, jestli jsou reproduktory déle pripojeny.

— KdyZ zapnete tento rezim, nebudou mezi zvukovymi rezimy ve zvuku zadné rozdily.

- Zvuk nevychazi ze vsech reproduktord hlavni jednotky zafizeni Soundbar a prostorovych
reproduktord, ale jen z nékterych predem stanovenych jednotek, které se mohou u
jednotlivych modell lisit.

¢ Private Rear Sound : Tento reZzim nastavi reprodukci zvuku tak, aby zvuk vychazel jen z
prostorovych reproduktor(, coz vam umozni poslech, aniz byste byli ruseni ostatnimi.

— KdyZ zapnete tento rezim, zvuk nevychazi z hlavni jednotky zafizeni Soundbar a subwooferu.
Zvuk vychézi jen z predniho kanalu prostorovych reproduktord.

— Kdyz zapnete tento rezim, nebudou mezi zvukovymi rezimy ve zvuku zadné rozdily.
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— Tato funkce se vypne, kdyZ vypnete napajeni nebo kdyz se prerusi pripojeni prostorovych
reproduktord.
— Toto menu se aktivuje jen tehdy, kdyZ jsou pfipojené prostorové reproduktory.
— Tento reZzim se automaticky vypne a stane se nedostupnym, kdyZz zapnete funkci Q-Symphony.
¢ Neni-li obraz televizoru synchronizovan se zvukem ze zafizeni Soundbar, vyberte v menu Ovladani
zvuku moznost Sync a pomoci tlacitek Nahoru/Dold nastavte zpozdéni zvuku na hodnotu 0-300
milisekund.
— MozZnost Sync je podporovana pouze u nékterych funkci.
e Funkci Virtual je mozné zapnout a vypnout pomoci tla¢itek Nahoru/Dold.

Pouzivani skrytych tlacitek (tlacitka s vice funkcemi)

Skryté tlacitko
Referencnistrana
Tlacitko dalkového ovladace Funkce
Dalkovém ovladaci televizoru
WOOFER (Nahoru) L Strana 14
Zap/Vyp (pohotovostni rezim)
Nahoru IDSET Strana 10
@(Ovlédén(zvuku) 7 pasmovy EQ Strana 9

Zap/Vyp Zvukova zp. vazba
(pohotovostni rezim)

21(zdroj) Strana 8

CZE-12



Vystupni specifikace pro rtizné rezimy zvukovych efektt

Vystup
Efekt Vstup Se subwooferem asadou
Pouze se subwooferem bezdratovych zadnich
reproduktord
2.0 kanaly 5.1 kanaly 71 kanaly
Adaptive Sound 5.1 kanaly 5.1 kanaly 71 kanaly
Dolby Atmos® 5.1 kanaly 71 kanaly
2.0 kanaly 5.1 kanaly 71 kanaly
DTS Virtual:X 5.1 kanaly 5.1 kanaly 71 kanaly
Dolby Atmos® 5.1 kanaly 71 kanaly
2.0 kanaly 5.1 kanaly 71 kanaly
Music 5.1 kanaly 5.1 kanaly 71 kandly
Dolby Atmos® 5.1 kanaly 71 kanaly
2.0 kanaly 5.1 kanély 71 kanaly
Game 5.1 kanaly 5.1 kanaly 71 kandly
Dolby Atmos® 5.1 kanaly 71 kanaly
2.0 kandly 2.1 kanaly 2.1 kanély
Standard 5.1 kanaly 5.1 kanaly 5.1kanaly
Dolby Atmos® 5.1 kanaly 71 kanaly

e Sadu bezdrétovych zadnich reproduktori Samsung a subwoofer lze zakoupit samostatné.
Chcete-li si tuto sadu nebo subwoofer pofridit, obratte se na prodejce, u kterého jste zarizent

Soundbar zakoupili.

¢ Je-li vstupni zdroj ve formatu Dolby Atmos®, nastaveni pouze se subwooferem poskytne
5.1kanélovy zvuk, zatimco nastaveni se subwooferem a sadou bezdratovych zadnich

reproduktord poskytne 7.1kanalovy zvuk.
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Nastaveni hlasitosti zarizeni Soundbar pomoci dalkového ovladace
televizoru

Hlasitost zarizeni Soundbar se nastavuje dalkovym ovladacem televizoru.

e Tuto funkci lze pouzit pouze s IC dlkovymi ovladaci. Dalkové ovladace Bluetooth (dalkové
ovladace, které vyzaduji parovani) nejsou podporovany.

o (Chcete-li pouzivat tuto funkci, nastavte reproduktor televizoru na Ext. reproduktor.

e Vyrobci podporujici tuto funkci:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Vypnéte zafizeni Soundbar.

2. Nab5 s podrzte tlacitko WOOFER.
Kazdé podrzeni tlacitka WOOFER na 5 s vede ke zméné rezimu v uvedeném poradi: ,0ff-TV Remote”
(vychozi rezim), ,Samsung-TV Remote”, , All-TV Remote".

IR

Stav kontrolky LED se méni pri kazdé zméné rezimu, jak je zndzornéno nize.

Tlacitko dalkového ovladace Kontrolka LED Stav
Cervené kontrolka
zablika 1x
0 0 X 0 0 Vypnéte dalkovy ovladac televizoru.
,Off-TV Remote”

(vychozi rezim)

Azurova kontrolka
zablika 1x Zapnéte IC dalkovy ovladat
b4 )
O O @ O O televizoru Samsung.

“«

,Samsung-TV Remote

Modré kontrolka
zabﬂév Zapnéte IC dalkovy ovlada¢
O O @ O O televizoru ciziho vyrobce.
LAU-TV Remote”
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04 PRIPOJENI ZARIZENI SOUNDBAR

Zapojeni do elektriny

V poradi zfejmém z nasledujiciho obrazku pripojte Soundbar k elektrické zasuvce:
¢ Dalsiinformace tykajici se privodu elektrického proudu a spotreby energie najdete na Stitku
produktu. (Stitek: spodnf strana hlavnf jednotky zaf{zenf Soundbar)
1. Napdjeci kabel nejdfiv pripojte k adaptéru AC/DC.
Adaptér AC/DC (s napdjecim kabelem) pfipojte k zafizeni Soundbar.
2. Pripojte napédjeci kabel do zasuvky.

0

Adaptér AC/DC

Napéjeci kabel

|| K bc 1ev

SERVICE

=

Spodni strana hlavni jednotky Soundbar

POZNAMKY
¢ Pokud odpojite a znovu pripojite napajeci kabel a produkt je zapnuty, zarizeni Soundbar se
automaticky zapne.
e Zajistéte, aby adaptér AC/DC lezel naplocho na stole nebo na zemi. Pokud adaptér AC/DC umistite
tak, ze visi a vstup kabelu AC sméruje nahoru, miize do adaptéru vnikat voda a jiné cizi latky, a tim

mdZe dojit k jeho selhani.

Pripojeni sady bezdratovych zadnich reproduktori Samsung a
subwooferu k zarizeni Soundbar

Pripojte k zafizeni Soundbar sadu bezdratovych zadnich reproduktort Samsung (SWA-9200S, prodava
se samostatné) a bezdratovy subwoofer (SWA-W510, prodévd se samostatné) a dosahnéte skute¢ného
prostorového zvuku bez nutnosti pouziti kabel.

Podrobné informace tykajici se pripojeni najdete v navodech pro Sadu bezdratovych zadnich
reproduktord Samsung a Bezdratovy subwoofer.
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05 PRIPOJENIKTV

Pripojeni televizoru, ktery podporuje HDMI ARC (Audio Return
Channel)

/N VYSTRAHA
e Pokud je zapojeny kabel HDMI i opticky kabel, nejdrive je prijat signal z kabelu HDMI.
¢ Chcete-li pripojit kabel HDMI mezi televizorem a zarizenim Soundbar, nezapomerite zapojit
koncovky s oznacenim ARC. Jinak mGze dojit k poruse zvukového vystupu televizoru.
e Doporuceny kabel je kabel HDMI certifikovany organizaci HDMl.org.

Zapojte do portu HDMI IN (ARC)
nebo (eARC) na televizoru.

Zapojte do portu HDMI (€ARC)
hlavni jednotky Soundbar.

Spodnistrana

zafizeni Soundbar

Kontrolka Bil kontrolka zap -> vyp <)

LED @ OO0 0O TVARC" nebo ,eARC”

1. Vypnéte zafizeni Soundbar a televizor a pripojte kabel HDMI tak, jak je uvedeno na obrazku.
2. Zapnéte zarizeni Soundbar a televizor.
3. Zvuk televizoru vychazi ze zarizeni Soundbar.
e Pokud nenf zvuk televizoru sly3et, stisknéte tla¢ftko Q (Multifunkéni) na zafizenf Soundbar
nebo tla¢itko <=J) (Zdroj) na dalkovém ovladaci a vyberte rezim ,TV ARC" nebo ,eARC".
e Chcete-li pouzit pfipojeni pomoci eARC, musi byt funkce eARC zapnuta v menu televizoru.
Podrobnosti tykajici se nastaveni najdete v ndvodu k pouZiti televizoru. (napf. Samsung TV :
Domd (@) - Menu - Nastaveni (£3) > Véechna nastaveni (§8) - Zvuk - Nastaven pro
pokrocilé = Rezim HDMI-eARC (Autom.))
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e Neni-li zvukovy vystup pritomen, znovu zkontrolujte pripojeni kabelu HDMI.
e Pomoci tlacitek ovladani hlasitosti na dalkovém ovladaci televizoru mlizete ménit hlasitost
zarizeni Soundbar.

POZNAMKY

Pokud k zafizeni Soundbar pfipojite kabelem HDMI televizor, ktery podporuje HDMI ARC (Audio
Return Channel), miizete prenaset digitalni obraz a zvukové data bez pripojeni samostatného
optického kabelu.

Doporucujeme pouzit kabel typu Coreless HDMY, je-li to mozné. Pokud pouZijete kabel Core HDMI,
pouzijte kabel s primérem mensim nez 14 mm.

Tato funkce nenfi k dispozici, pokud kabel HDMI nepodporuje funkci ARC.

Pokud je prenadseny zvuk ve formatu Dolby Digital a ,Format digitalniho vystupu zvuku“ na
televizoru je nastaven na moznost PCM, doporucujeme, abyste nastaveni zménili na Dolby Digital.
Pokud se nastaveni na televizoru zméni, mGzZete si vychutnavat lepsi kvalitu zvuku. (V nabidce

televizoru mohou byt pro funkce Dolby Digital a PCM pouZzity jiné vyrazy v zavislosti na vyrobci
televizoru.)
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Pripojeni pomoci optického kabelu

Kontrolni opatieni pred pfipojenim
e Pokud je zapojeny kabel HDMI i opticky kabel, nejdrive je prijat signal z kabelu HDMI.
e Pokud pouzijete opticky kabel a koncovky jsou zakryté, nezapomente kryty sejmout.

5 o “@

Opticky kabel

. (neni soucasti baleni)
L*f DIGITAL
AUDIO IN 1C]
(OPTICAL)

Spodni strana

zafizeni Soundbar

Kontrolka Bila kontrolka zap-> vyp <|>))

LED ®ee® 0 0 O Digital Audio In”

1. Vypnéte televizor a zafizeni Soundbar a propojte port DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zafizeni
Soundbar a port vystupu OPTICAL na televizoru pomoci optického kabelu (nenf soucésti baleni)
tak, jak je uvedeno na obrazku.

2. Zapnéte zarizeni Soundbar a televizor.

3. Stisknéte tlacitko Q (Multifunkéni) na zaFizeni Soundbar nebo tla¢ftko <=J (Zdroj) na dalkovém
ovladacia poté vyberte rezim ,Digital Audio In“. Poté zazni ozndmenf ,Digital Audio In".

4. Zvuk televizoru vychazi ze zafizenf Soundbar.
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Pripojeni pres Bluetooth

Pokud je pres Bluetooth pripojeny televizor Samsung, mizete poslouchat
stereofonni zvuk bez zbytecné kabeldze.

e | ze pripojit pouze jeden televizor Samsung soucasné.

e | ze pripojit televizor Samsung, ktery podporuje funkci Bluetooth. Ovérte

technické Gdaje televizoru.

Prvni pfipojeni

1. | Tlagitko parovani pres Bluetooth Kontrolka LED
S . . , Azurové kontrolka
[ Blika cervena - zelena - modra ] -
/ zablika 3x
R eNe - RN
NEBO Parovani Pripojeni je dokonceno

e Dokud nebude parovéni dokonceno, vicebarevna kontrolka LED se

Vrezimu ,Bluetooth” LT E T
bude stfidavé ménit na Cervenou - Zelenou -~ Modrou.

<| )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Na televizoru Samsung vyberte rezim Bluetooth.
(nap¥. Dom(i (@) = Menu - Nastaven (§83) - V&echna nastavent (£33 ) - Zvuk = Zvukovy vystup
- Seznam reproduktord Bluetooth = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Ze seznamu na obrazovce televizoru vyberte moznost ,S-Series Soundbar”.
Dostupné zafizeni Soundbar bude na seznamu zarizeni Bluetooth televizoru oznaceno jako
Vyzaduje parovani“ nebo ,Sparovano"“. Chcete-li pfipojit televizor Samsung k zafizeni Soundbar,
vyberte zpravu a poté vytvorte pfipojent.

4. Nyni mlzete ze zarizeni Soundbar poslouchat zvuk televizoru Samsung.

¢ Pokud je k dispozici protokol pfipojeni mezi zafizenim Soundbar a televizorem Samsung,
zarizeni Soundbar bude automaticky pripojeno zménou rezimu na , Bluetooth”.
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Pokud se zafizeni nepodafi pripojit
e Pokud je na seznamu reproduktor( televizoru Samsung uvedeno stavajici zarizeni Soundbar
(napfr. S-Series Soundbar), odstrante jej.
o Poté opakujte kroky 1az 3.

Odpojeni zarizeni Soundbar od televizoru Samsung

Stisknéte tla¢itko Q (Multifunkéni) na zafizeni Soundbar nebo tlacitko ==} (Zdroj) na dalkovém
ovladacia vyberte jiny rezim nez ,Bluetooth”.
e QOdpojeni chvilitrva, protoze televizor Samsung musi prijmout od zafizeni Soundbar odpovéd.
(Pozadovany cas se mlze lisit v zavislosti na modelu televizoru Samsung.)

Poznamky k pFipojeni Bluetooth

¢ Vyhledejte nové zarizeni v okruhu 1 m, ke kterému se chcete pripojit pres Bluetooth.
e Pokud budete pfi pfipojovani zafizeni Bluetooth pozadani o PIN kdd, zadejte <0000>.
e 7afizenise po 18 minutach v pohotovostnim stavu automaticky vypne.
e Zafizeni Soundbar nemusi spravné vyhledavat nebo pfipojovat zafizeni Bluetooth v nasledujicich
situacich:
- KdyZje v blizkosti zafizeni Soundbar elektronické nebo elektrické zarizeni zplsobujici
bezdratové ruseni.
— Pokud je s jednotkou Soundbar sparovano vice zafizenf Bluetooth soucasné.
— Pokud je zafizeni Bluetooth vypnuté, neni v dosahu nebo ma poruchu.
e Elektronicka zarizeni mohou pdsobit vysokofrekvencni ruseni. Zarizeni, ktera generuji
elektromagnetické vinéni — napr. mikrovlnné trouby, bezdratové zarizeni LAN — musi byt mimo
dosah hlavni jednotky Soundbar.

¢ Bezpecnostni opatieni: Pokud zapnete/vypnete Bluetooth, Soundbar se automaticky restartuje.

- Metoda deaktivace portu Bluetooth : Stisknutim tlacitka TONE CONTROL na délkovém
ovladaci zafizenf Soundbar na 30 sekund zapnete nebo vypnete Bluetooth.
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Pripojeni prostrednictvim Wi-Fi

Kontrolni opatieni pred pfipojenim

¢ Pripojeni Wi-Fi je dostupné pouze u televizort Samsung TV.

e Zkontrolujte, zda je bezdratovy smérovac (Wi-Fi) zapnuty a televizor je pfipojeny ke smérovaci.

e Televizor a Soundbar musi byt pripojeny ke stejné bezdratové siti (Wi-Fi).

e Pokud bezdratovy smérovac (Wi-Fi) pouziva kanal DFS, nebude mozna vytvofit pripojeni Wi-Fi
mezi televizorem a Soundbar. Podrobnosti zjistite u svého poskytovatele sluzeb Internetu.

 Protoze menu se mohou v riiznych letech vyroby liSit, podivejte se do ndvodu k pouzitf
televizoru.

o Chcete-li pripojit televizor k Soundbar prostrednictvim Wi-Fi, nejprve pripojte Soundbar k
bezdratovému smérovaci. Dalsi podrobnosti ohledné vytvoreni pfipojeni Wi-Fi naleznete na
strance 30.

1. Dalsi podrobnosti ohledné vytvorenf pripojeni Wi-Fi pro Soundbar naleznete na strance 30,
,Metoda ¢. 2. Pfipojeni pres Wi-Fi (bezdratovou sit)".
2. Zdroj vstupu televizoru mizete zménit pomoci menu Zvuk pro Soundbar.
¢ Televizory Samsung TV vyrobené v roce 2017 nebo novéjsi
Dom ([@)) - Menu - Nastavent (§83) - V&echna nastaven (¢33 ) - Zvuk - Zvukovy vystup =
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

POZNAMKA
¢ Bezpecnostni opatieni: Pokud zapnete/vypnete Wi-Fi, Soundbar se automaticky restartuje.
- Metoda deaktivace portu Wi-Fi : Stisknutim tlacitka CH LEVEL na dalkovém ovladaci zarizeni
Soundbar na 30 sekund zapnete nebo vypnete Wi-Fi.
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Pripojeni k televizoru podporujicimu technologii Dolby Atmos®

Kontrolni opatieni pred pfipojenim
¢ Technologie Dolby Atmos® je podporovana v rezimu , TV ARC" nebo ,eARC" nebo ,Wi-Fi".
e Ujistéte se, Ze obsah podporuje technologii Dolby Atmos®.

Zapojte do portu HDMI IN (ARC)
nebo (eARC) na televizoru.

Zapojte do portu HDMI (€ARC)
hlavni jednotky Soundbar.

Spodnistrana
zarizeni Soundbar

Kontrolka Bil4 kontrolka zap -> vyp <

LED ® OO0 0O TV ARC" nebo ,eARC"

1. Vypnéte zafizeni Soundbar a televizor a pripojte kabel HDMI tak, jak je uvedeno na obrazku.
2. Zapnéte zarizeni Soundbar a televizor.
3. Zvuk televizoru vychazi ze zarizeni Soundbar.

CZE-22



= }

Nabidka
televizoru Wi-Fi
Kontrolka Bila kontrolka zap -> vyp
TV > LED @@ 00O
([ ]
—— < Wi-Fi"

1. Pripojte Soundbar a televizor ke stejné bezdratové siti (Wi-Fi).
2. V pripadé zvukového vystupu televizoru zvolte moznost Soundbar.
3. Zvuktelevizoru vychazi ze zafizeni Soundbar.

POZNAMKY

¢ Konfigurace technologie Dolby Atmos® v piehravaci BD a dalSich zafizenich pfipojenych k
televizoru.
V nabidce nastaveni prehravace BD nebo jiného zarizeni oteviete moznosti zvukového vystupu a
zkontrolujte, zda je pro Bitstream vybrana moznost ,Z&dné kédovéni“. U prehravace BD Samsung
prejdéte do nabidky Domd - Zvuk- Digitalni vystup a vyberte moznost Bitstream (nezpracovany).

¢ Tato funkce je k dispozici v nékterych televizorech Samsung a nékterych modelech zafizeni
Soundbar.
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Pouzivani funkce Q-Symphony

e Pokud pripojite zafizeni Soundbar k televizoru Samsung, ktery podporuje funkci Q-Symphony,

mUzete prehravat zvuk soucasné prostrednictvim zarizeni Soundbar a televizoru. Pokud pouzijete
funkci Q-Symphony, prostorovy zvuk piehravany v televizoru vém umozni vychutnat si bohatsi,
prostorovéjsi zvukovy efekt.

Po pripojeni zarizeni Soundbar se na obrazovce televizoru zobrazi menu ,Q-Symphony".
Nastaven (£33 ) = V&echna nastaven( (£33 ) = Zvuk - Zvukovy vystup
Priklad menu televizoru: Q-Symphony

Nabidka Kontrolka Bila kontrolka zap -> vyp
televizoru Kabel HDMI o
B ® O O O O
TV < ,TVARC" nebo ,eARC”
NEBO
d » o p Kontrolka | Bila kontrolka zap -> vyp l
LED
Opticky kabel ® e 0 0O
(neni soucasti baleni) <|>)) Digital Audio In”
— &——
televizoru Wi-Fi
Kontrolka Bila kontrolka zap -> vyp
TV ‘ A' LED ®@ ® O O O
o
— < Wi-Fi"
POZNAMKY

Funkci lze ovladat pomoci kodeku podporovaného televizorem.

Tato funkce je podporovéna jen tehdy, pokud je pripojen kabel HDMI, opticky kabel (neni soucasti
balenf) nebo Wi-Fi.

Zobrazena zprava se mize v zavislosti na modelu televizoru liSit.

Ujistéte se, Ze jsou televizor a zarizeni Soundbar pripojeny ke stejnému bezdratovému smeérovaci/
frekvenci.

Tato funkce je k dispozici v nékterych televizorech Samsung a nékterych modelech zafizeni

Soundbar.
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Pouziti SpaceFit Sound

Poskytuje optimalizovanou kvalitu zvuku na zakladé analyzy prostredi, ve kterém poslouchate zvuk.

Metoda 1. Pfipojeni prostrednictvim zafizeni Soundbar

Pokud chcete tuto funkci zapnout, zapnéte rezim SpaceFit Sound pomoci dalkového ovladace zarizeni
Soundbar.
(£33 (Ovladani zvuku) > ,SpaceFit Sound Off“ > A (Nahoru) - ,SpaceFit Sound On*)

e Tato funkce je k dispozici ve vSech zvukovych reZimech.

Metoda 2. Pfipojeni prostrednictvim televizoru

Pokud chcete tuto funkci zapnout, zapnéte rezim Adaptivni zvuk+ v menu televizoru Samsung.
(Domél ((@) » Menu - Nastaveni ( §3) - VSechna nastaveni (¢33) - Obecné - Nastaveni
Inteligentniho reZzimu = Adaptivni zvuk+)
e Kdyz zapnete v televizoru rezim Adaptivni zvuk+, rezim zvuku v zafizenf Soundbar se automaticky
zméni na Adaptivni zvuk+.

POZNAMKA
 Tato funkce je k dispozici, kdyZ zarizeni Soundbar pripojite k nékterym televizordim Samsung.

CZE-25



06 PRIPOJENI EXTERNIHO ZARIZENI

Pripojeni pomoci optického kabelu

P Spodni strana zafizeni Soundbar
BD/DVD prehravaé / Opticky kabel

set-top box / herni konzole

(neni souéasti baleni)

DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

———

Horni strana zafizeni Soundbar

OPTICAL OUT

Kontrolka Bil kontrolkazap -> vyp <|)))

LED @ @ 6 6 O ,Digital Audio In“

1. Vypnéte externi zafizeni a zafizeni Soundbar a propojte port DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na
zarizeni Soundbar a port vystupu OPTICAL na externim zarizeni pomoci optického kabelu (nenf
soucasti balenf), jak je uvedeno na obrazku.

2. Zapnéte zafizeni Soundbar a externi zafizenf.

3. Stisknéte tlacitko Q (Multifunkéni) na zafizen! Soundbar nebo tla¢ftko <=} (Zdroj) na délkovém
ovladadia poté vyberte rezim ,Digital Audio In“. Poté zazni oznamenf ,Digital Audio In".

4. 7Zvuk externiho zafizeni vychazi ze zafizeni Soundbar.
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07 PRIPOJENI MOBILNIHO ZARIZENI

Metoda €. 1. Pfipojeni pfes Bluetooth e Pee

Pokud je pres Bluetooth pfipojeno mobilni zarizeni, mdzete poslouchat =
stereofonni zvuk bez zbytecné kabelaze.
e Pokud se pripojite ke spdrovanému zarizeni Bluetooth a jednotka Soundbar je
vypnutd, zafizeni Soundbar se automaticky zapne. =

Mobilni zafizeni
Prvni pfipojeni
e PFipripojovani k novému zarizeni Bluetooth zkontrolujte, Ze je zafizeni v dosahu T m.

1. | Tlatitko parovani pres Bluetooth Kontrolka LED
[ < , . Azurové kontrolka
[ Blika cervena - zelena - modra ] -
/ zablika 3x
00 @O0 0o - RN
NEBO e Pfipojenije dokonceno

e Dokud nebude parovani dokonceno, vicebarevna kontrolka LED se
bude stfidavé ménit na Cervenou - Zelenou > Modrou.

V rezimu ,Bluetooth”

<| )) ,Ready to connect via Bluetooth."

2. Nazafizeni vyberte ze zobrazeného seznamu moznost ,S-Series Soundbar”.
3. Prehravejte hudebni soubory ze zafizeni pripojeného pres Bluetooth prostfednictvim jednotky
Soundbar.

Pokud se zafizeni nepodafi pripojit
e Pokud mate stavajici zarizeni Soundbar (napr. ,S-Series Soundbar*) v seznamu reproduktor( na
mobilnim zafizeni, smazte jej.

e Opakujte kroky Ta 2.
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Poznamky k pfipojeni Bluetooth

Vyhledejte nové zafizeni v okruhu Tm, ke kterému se chcete pfipojit pres Bluetooth.
Pokud budete pfi pripojovani zarizeni Bluetooth pozédéni o PIN kéd, zadejte <0000>.
Zarizeni se po 18 minutach v pohotovostnim stavu automaticky vypne.
Zarizeni Soundbar nemusi spravné vyhledévat nebo pripojovat zarizeni Bluetooth v nésledujicich
situacich:

— Pokud je v okoli zafizeni Soundbar silné elektrické pole.

— Pokud je s jednotkou Soundbar sparovano vice zafizeni Bluetooth soucasné.

— Pokud je zarfizeni Bluetooth vypnuté, neni v dosahu nebo méa poruchu.
Elektronicka zarizeni mohou plsobit vysokofrekvenéni rusent. Zarizent, kterd generuji
elektromagnetické vinéni — napr. mikrovlnné trouby, bezdratové zarizeni LAN — musi byt mimo
dosah hlavnijednotky Soundbar.
Zatizeni Soundbar podporuje data SBC (44,1 kHz, 48 kHz).
Pripojujte pouze k zafizeni Bluetooth, které podporuje funkci A2DP (AV).
Pri propojovani zafizeni Soundbar se zafizenim Bluetooth dejte zafizeni co nejbliz k sobé.
Cim bude zafizeni Soundbar od zafizeni Bluetooth déle, tim horéi bude kvalita zvuku. Pripojent
Bluetooth se mlze prerusit, pokud budou zarizeni mimo efektivni dosah.
Pripojeni Bluetooth nemusi v mistech s horsim pfijmem fungovat spravné.
Ze zarizeni Bluetooth mliZze vychazet Sum nebo nemusi fungovat spravné, pokud nastanou tyto
podminky:

— Pokud je télo v kontaktu s vysila¢em a prijimac¢em na zafizeni Bluetooth nebo Soundbar.

- Vrozich nebo v mistech, kde se vyskytuji prekazky, napriklad sténa nebo pricka, a mize zde

dochézet k elektrickym zménam.

- Privystaveni radiovému rusenti jinymi vyrobky pracujicimi ve stejnych frekvencnich pasmech,
jako jsou napfiklad |ékarské pristroje, mikrovinné trouby a bezdratova zafizeni LAN.
| pfekazky, jako jsou napfiklad dvere a stény, mohou mit vliv na kvalitu zvuku, byt jsou zafizenf
v efektivnim dosahu.
Zarizeni Soundbar nelze sparovat s dalsimi zarizenimi Bluetooth, pokud aktualné vyuzivd moznost
Bluetooth.
Toto bezdrétové zarizeni mize pri provozu zplsobit elektrické ruseni.
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Odpojeni zarizeni Bluetooth od zafizeni Soundbar

Zatizeni Bluetooth lze od pristroje Soundbar odpojit. Podrobnosti o tomto postupu naleznete v
uzivatelské prirucce zarizeni Bluetooth.
¢ Pristroj Soundbar se odpoji.
e \/ pfipadé, Ze je zafizeni Soundbar odpojeno od zafizeni Bluetooth, vicebarevna kontrolka LED na
zarizeni Soundbar trikrat ,Cervené” zablika.

Odpojeni jednotky Soundbar od zafizeni Bluetooth

Stisknéte tla¢itko Q (Multifunkéni) na zafizeni Soundbar nebo tla¢itko == (Zdroj) na dalkovém
ovladadia vyberte jiny rezim nez ,Bluetooth”.
e Vzhledem k tomu, Ze zafizeni Bluetooth musi prijmout od zafizeni Soundbar odezvu, bude odpojent
chvili trvat (doba potrebna k odpojeni se mize lisit v zavislosti na zafizeni Bluetooth).
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Metoda ¢. 2. Pripojeni pres Wi-Fi (bezdratovou sit)

Chcete-li pfipojit jednotku Soundbar k mobilnimu zafizeni pfes bezdratovou sit (Wi-Fi), je vyZadovana

aplikace SmartThings.

Prvni pfipojeni
1. Nainstalujte a na mobilnim zafizeni (telefon nebo tablet) spustte aplikaci SmartThings .
2. Vaplikaci pak podle pokyn( pridejte zarizeni Soundbar.

e Na nékterych mobilnich zafizenich se automatické okno (druhy obrazek nize) nemusf zobrazit.
Pokud se neotevie okno mistni nabidky, stisknéte =+ na obrazovce Home. Zafizeni Soundbar
bylo pridano do aplikace.

¢ NiZe uvedeny obrazek se mlze lisit v zavislosti na verzi aplikace.

Aplikace
SmartThings *r,

-

ttmaytake some imetoconnect oundbar

e

Get started with your B .
Soundbar

Spustte aplikaci Automatické okno Pridat zafizenf

Postup zmény pripojeni Wi-Fi
1. Spustte v mobilnim zafizenf (telefon nebo tablet) aplikaci SmartThings.
2. Vaplikaci odstrante zaregistrované zarizeni Soundbar, a potom ho znovu pridejte.
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Pouziti funkce Skupinova hra

e Chcete-li vyuzivat vyhody této funkce, pridejte soundbar do aplikace SmartThings.

e Aby to bylo mozné, pripojte nejméné dve zvukova zarizeni ke stejné 5GHz siti Wi-Fi.

¢ To je mozné u zvukovych zafizeni Samsung podporujicich pfipojenf Wi-Fi uvedenych na trh
v roce 2024 nebo pozdéji.

e Tato funkce nepodporuje zvuk z televizoru.

Konfigurace funkce Skupinova hra
1. Spustte aplikaci SmartThings v mobilnim zafizeni.
2. Pridejte soundbar do aplikace SmartThings podle pokyn( v ¢asti ,Metoda €. 2. Pfipojeni pres
Wi-Fi (bezdratovou sit)* - ,Kroky 2 (Registrace zarizeni)",
. Klepnéte na kartu zafizeni Soundbar.
4. V mobilnim zafizeni klepnéte pod ikonou zvukového zafizeni na tlacitko Vytvofit skupinu.
o Tlacitko Vytvofit skupinu se zobrazi jen tehdy, kdy?Z je soundbar v reZimu Wi-Fi.
e Pokud soundbar prehrava zvuk z televizoru, po vytvoreni skupiny se pfipojeni k televizoru
odpoji.
5. Zapnéte funkci Skupinova hra.
6. Vyberte v seznamu poZzadované zafizeni a klepnéte na tlacitko Pouzit.
e MUZete pridat maximalné 4 zafizeni.
o Pfipouziti funkce Skupinova hra se bude zvuk prehravat pouze prostfednictvim hostitelského
zafizeni.
o Kdy?Z se zafizeni pfipojené k hostitelskému zafizeni pfepne na jiny zdroj, zafizeni bude ze
skupiny automaticky odstranéno.
o Kdy?Z se hostitelské zafizeni pripoji k televizoru, vygenerovana skupina bude automaticky
odstranéna.

W

Vypnuti funkce Skupinova hra
1. Klepnéte na kartu zvukového zarizeni.
2. V mobilnim zarizeni klepnéte pod ikonou zvukového zarizeni na tlacitko Upravit skupinu.
3. Vypnéte funkci Skupinova hra.
¢ Pokud chcete zakazat jednotlivé zafizeni, zruste zaskrtnuti zarizeni v seznamu a klepnéte na
tlacitko Pouzit.
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Pripojeni prostrednictvim Apple AirPlay

e Tato funkce nemusi byt v nékterych zemich dostupna.

¢ Tento Samsung Soundbar podporuje technologii AirPlay a vyzaduje systém iOS 13.4 nebo
novejsi.

¢ Chcete-li zapnout technologii AirPlay v zarizeni Soundbar, nejprve musite zaregistrovat zarizeni
v aplikaci Samsung SmartThings tim, Ze odsouhlasite smluvni podminky aplikace.

o Ujistéte se, 7e Soundbar je zapnuty a pripojeny ke stejné siti Wi-Fi jako zafizeni Apple.

Pomoci technologie AirPlay miZete streamovat hudbu, podcasty a jiny zvuk ze zarizeni Apple do
zarizeni Samsung Soundbar.
¢ Vtelefonu iPhone, tabletu iPad nebo zarizeni Mac stisknéte ikonu @ v aplikaci podporované
technologif AirPlay nebo v Ovlddacim centru.
e Vlyberte v seznamu dostupnych zarizeni Soundbar, pomoci kterého chcete reprodukovat aktualnf
zvuk.
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Pouzivani Tap Sound

PriloZte mobilni zafizeni k zafizeni Soundbar a prehravejte pres néj zvuk z mobilniho zafizen.

e Tato funkce nemusi byt podporovéna u vsech mobilnich zarizeni.
¢ Tato funkce je kompatibilni pouze s mobilnimi zarizenimi Samsung se systémem Android 8.1 a novéjsim.

Horni strana zafizeni

Aplikace SmartThings

Soundbar

Mobilni zaFizeni

1. Zapnéte na mobilnim zarizeni funkci Tap Sound.
e Postup pro zapnuti této funkce naleznete dale v ¢asti , Aktivace funkce Tap Sound".
2. Prilozte mobilni zafizeni k zafizeni Soundbar. Zobrazi se okno a v ném vyberte moznost ,Start".
Mobilni zafizeni se propojf se zafizenim Soundbar prostrednictvim Bluetooth.
3. Prehrajte zvuk z mobilniho zafizeni zafizenim Soundbar.
e Tato funkce propoji mobilnf zafizeni se zafizenim Soundbar technologii Bluetooth na zékladé
zjisténych vibraci pfi kontaktu mobilniho zafizeni se zarizenim Soundbar.
e Mobilni zafizenf neprikladejte na ostré hrany zafizeni Soundbar. Soundbar ¢i mobilni zafizeni by
se mohly poskrabat ¢i ponicit.
« Doporucujeme mit mobilni zaFizeni v obalu. Setrné pFiloZte na dirokou oblast v hornf ¢asti
zarizeni Soundbar a nepouzivejte pri tom nadmérnou silu.
e Pouzivanitéto funkce vyZaduje aktualizaci aplikace SmartThings na nejnovéjsi verzi.
Podpora této funkce zavisi na verzi aplikace.

Aktivace funkce Tap Sound

Pres aplikaci SmartThings zapnéte funkci Tap View, Tap Sound.
1. Na mobilnim zafizenf spustte aplikaci SmartThings.
2. V aplikaci SmartThings na mobilnim zafizen( se zobrazi okno a v ném vyberte (= - {3G3).
3. Nastavenim hodnoty zap. u ,Tap View, Tap Sound“ nastavite spusténi funkce po pfiblizenf
mobilniho zafizeni k zafizeni Soundbar.

POZNAMKY
¢ Pokud se mobilni zafizeni nachazi v isporném rezimu, funkce Tap Sound nebude fungovat.
¢ Funkce Tap Sound nemusi fungovat, pokud se v blizkosti zafizeni Soundbar vyskytuji zarizeni, ktera
mohou zplisobovat radiové ruseni. Jedna se napriklad o elektricka zarizeni. Zarizeni potencialné
zpUsobujici radiové ruseni by se méla nachazet v dostate¢né vzdélenosti od zafizeni Soundbar.
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08 INSTALACE Sougastky pro upevnéni na
NASTENNEHO
DRZAKU e

Privodce upevnénim na sténu

Podminky instalace %
e Montaz provadéjte pouze na svislou sténu. @ & (Mé x L);é)
e 7afizeni neinstalujte v misté s vysokou
teplotou nebo vlhkosti. Dr2ak &roubu Sroub
e Zkontrolujte, zda je sténa dostatecné silng,
aby zafizenf unesla. Pokud ne, sténu vyztuzte ﬂ X2

nebo zvolte pro montéz jiné misto.

e Zakupte sia pouzivejte upevnovaci Srouby
nebo kotvy, které jsou vhodné pro dany typ Drzak pro upevnéni na sténu
stény (sadrokarton, Zelezna deska, drevo atd.).

Nosné Srouby upevnéte pokud mozno do
hmozdinek. 1. PriloZte na plochu stény Priivodce

e Zakupte si upevriovaci $rouby podle typu upevnénim na sténu.

a tloustky stény, na kterou chcete zatizeni * Priivodce upevnénim na sténu musf byt
Soundbar pFipevnit. umisténa vodorovné.
— Primar M5 e Je-litelevizor zavésSen na sténe, musi byt
— Délka: Doporutujeme 35 mm nebo vice. zafizeni Soundbar namontovano alespon
e Pfed instalaci jednotky Soundbar na sténu 5 cm pod nim.
pripojte kabely jednotky k externim

zafizenim. TV
o Ujistéte se, zda je jednotka vypnuta a pred
instalaci ji odpojte od zdroje napéjent. Jinak by

mohlo dojit k Urazu elektrickym proudem. i 5cm nebo vice
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2. Vyrovnejte Osu priivodce upevnénim na
sténu se stredem televizoru (pokud
montujete Soundbar pod televizor) a lepicf
péaskou prilepte na zed Priivodce upevnénim
nasténu.

¢ Pokud zarizeni nemontujete pod televizor,
umistéte Osa do stfedu montazni oblasti.

3. Pomoci pera oznacte pozice otvord a
odstrarite Priivodce upevnénim na sténu.

o — = ol

4. V misté kazdé znacky vyvrtejte do stény
vrtdkem vhodné velikosti otvor.
¢ Pokud znacky neodpovidaji poloze Cep,
ujistéte se pred vlozenim nosnych Sroub,
Ze jste do otvor( vlozili vhodné kotvy.
Pouzivate-li kotvy, ujistéte se, Ze vyvrtané
otvory jsou pro né dostatecné velké.
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5. Kazdym Drzak Sroubu prostréte Sroub a
jednotlivé Srouby pevné zasroubujte do

otvord pro nosné Srouby.
[
@<

6. Pomoci 2 Sroubti namontujte na spodni ¢4st
Soundbaru ve spravném sméru 2 Drzak pro
upevnéni nasténu.

=

e

(Neni souéasti baleni)

e Béhem montaze se ujistéte, ze jsou za

zadni ¢asti zarizeni Soundbar umisténa
z&vésna soucast Drzakd pro upevnénina
sténu.

Zadni strana zarizeni
Soundbar

Pravy okraj zafizeni Soundbar

e Vzhled skute¢ného produktu se mdze
liSit od vySe uvedeného obrazku
v zavislosti na modelu.



7. Namontujte zarizeni Soundbar pomocf 09 INSTALACE

priloZzenych Drzakd pro upevnéni na sténu

tim, Ze je zavésite na Drzak Sroubu. ZAﬁIIZENII
N | SOUNDBAR PRED
~ A | TELEVIZOREM

8. Zasunte zarizeni Soundbar podle
nasledujiciho obrazku tak, aby Drzaka pro
upevnéni na sténu drzely pevné na Drzak
Sroubu.

o Vlozte Drzak Sroubu do Siroké (spodnf)
¢4sti Drzakd pro upevnéni nasténu a
nasledné posurite Drzakd pro upevnéni
nasténu dold tak, aby spocivaly
bezpec¢né na Drzak Sroubu.

Mikrofony

Vyrovnejte stfed zafizeni Soundbar se stfedem
televizoru podle obrazku.

V této chvili umistéte zafizeni Soundbar alespon
3cm od televizoru, aby nedochézelo k rusenf
funkce rozpoznévani hlasu.

POZNAMKY
e Soundbar musf byt umistén na rovném a
pevném povrchu.
¢ Nedostate¢ny odstup mezi televizorem a
zarizenim Soundbar m{ze vést k potizim
s rozpoznanim hlasu a akustikou.
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10 AKTUALIZACE
SOFTWARU

Automaticka aktualizace

Pokud je zarizeni Soundbar pripojené k internetu,
provadi se aktualizace softwaru, i kdy? je zafizeni
Soundbar vypnuté.

e Chcete-li pouZit funkci automatické
aktualizace, musi byt zafizeni Soundbar
pripojeno k internetu.

Pripojeni Wi-Fi k zarizeni bude ukonceno,
pokud dojde k odpojeni napajeciho kabelu
zatizeni Soundbar nebo vypadku proudu.

V pfipadé vypadku proudu a po jeho obnovenf
nebo pokud znovu zapojite napajeci kabel,
zapnéte zarizeni Soundbar a znovu jej pripojte
kinternetu.

Aktualizace USB

Spodni strana zafizeni Soundbar

[l  Kabeladaptéru USB
* (neni soucasti baleni)

Spolecnost Samsung mtize v budoucnu nabizet
aktualizace systému zafizeni Soundbar.

Pokud je aktualizace k dispozici, mizZete zarizent
Soundbar aktualizovat zapojenim jednotky USB
s aktualizaci softwaru do portu SERVICE zafizeni
Soundbar.

1. Prejdéte na (www.samsung.com) =
v nabidce zékaznické podpory vyhledejte
prislusny nadzev modelu.

e Podrobnosti o aktualizaci naleznete v
navodu k upgradu.

2. Stahnéte si soubor upgradu (typ USB).

3. Rozbalte soubor a vytvorte slozku s ndzvem
souboru.

4. Vytvorenou slozku ulozZte na pamétové
zarizeni USB a to nasledné pripojte k zarizeni
Soundbar.

5. Zapnéte zarizeni Soundbar. Poté se produkt
béhem 3 minut aktualizuje.

Bila se pohybuje zleva dopravaa
Kontrolka zprava doleva
~V
LED ® OO0 OO
—_—
-

¢ Béhem aktualizace produkt nevypinejte
ani nevyjimejte pamétové zarizeni USB.

e Pokud sviti Zluta LED kontrolka i po
dokoncenf aktualizace softwaru, znamena
to, Ze probiha dalsi aktualizace. V
takovém pripadé nevypinejte napajeni a
neodebirejte zarizeni USB.

¢ Pokud se aktualizace nespusti, pfipojte
znovu napajeci kabel zafizenf Soundbar.

e Pokud je nainstalovana nejnovéjsi verze,
7adna aktualizace neprobéhne.

e Podpora aktualizace se odviji od typu USB.

¢ Pokud neni k dispozici Zadny soubor s

aktualizacl
Cervena kontrolka
Kontrolka zablika 3x
LED \'4
O O @ O O

e Pokud je k dispozici soubor s aktualizaci

Azurova kontrolka
Kontrolka zablika 3x

LED

N4
OO @ OO
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Obnoveni

3 &

—

Zapnéte zafizeni Soundbar a pfimo na jednotce
stisknéte alespor na 5 sekund soucasné tlacitka
— =+ (Hlasitost). Zobrazeni LED kontrolek se
zméni podle obrazku nize a poté se Soundbar
resetuje.

Bila se pohybuje zleva dopravaa
zprava doleva

—V
® O O O O

<
<

1

Azurova kontrolka
LED zablika 3x

v
O O @ O O

1

Cervena kontrolka
zablika > Vyp.

Kontrolka

D4
O O @ O O

/\ VYSTRAHA

¢ Obnovi se vychozi hodnoty vSech nastaveni

zarizeni Soundbar. Tuto akci provadéjte pouze

tehdy, kdyZ je zarizeni potreba resetovat.

Informace o aktualizacich
zabezpeceni

Aktualizace zabezpeceni jsou poskytovéany pro
Ucely posileni zabezpeceni zafizeni a ochrany
vasich osobnich tdajd. Dalsi informace o
aktualizacich zabezpeceni najdete na webu
https://security.samsungtv.com.

¢ Tento web podporuje pouze nékteré jazyky.
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11 ODSTRANOVANI POTIiZI

Nez zacnete hledat pomoc, zkuste nasledujici tipy.

Soundbar se nezapne.

Ze zarizeni Soundbar nevychazi zadny zvuk.

= Zkontrolujte, zda je napajeci kabel zafizenf
Soundbar spravné zapojen do zasuvky.

Soundbar nepracuje spravné.

= Povytazeni napdjeci kabel znovu zapojte.

= \/ypnéte a znovu zapnéte externi zafizeni
a opakujte akci.

= Pokud nenf k dispozici zadny signdl, zafizenf
Soundbar se po urcité dobé automaticky
vypne. Zapnéte napajen. (Viz strana 8.)

Dalkovy ovladac nefunguje.

— Namifte dalkovy ovladac primo na Soundbar.
= Vyménte baterie za nové.

Cervena kontrolka LED indikatoru na zafizeni
soundbar trvale sviti.

= Mikrofon je vypnuty. Zapnéte mikrofon.
(Viz strana 6.)

— Hlasitost zafizenf Soundbar je pfilis nizka
nebo je zafizeni ztlumené. Hlasitost
upravte.

= Pokud je pripojené externf zafizeni (STB,
zarizeni Bluetooth, mobilni zarizeni atd.),
upravte hlasitost externiho zafizeni.

=V pfipadé zvukového vystupu televizoru
zvolte moZnost Soundbar. (Samsung TV:
Dom (@) - Menu - Nastavent (£3) -
V&echna nastaven( (£33) - Zvuk - Zvukovy
vystup - Vyberte Soundbar)

= Propojovaci kabely vedouci k zafizenf
Soundbar nesmi byt uvolnéné. Odpojte
kabel a zase jej pfipojte.

— Uplné odpojte napéjeci kabel, znovu jej
pfipojte a zapnéte napajeni.

= Inicializujte produkt a zkuste to znovu.
(Viz strana 38.)

Pokud neni televizor pfipojen pres HDMI TO
TV (eARC).

= Zkontrolujte, zda je kabel HDMI spravné
zapojeny do koncovky eARC.
(Vizstrana 16.)

= Pripojeni se nemusi zdarit z divodu
pripojeného externiho zafizenf (set-top
boxu, hernfkonzole atd.). Pfipojte zafizenf
Soundbar primo.

= Na televizoru nemusi byt aktivni funkce
HDMI-CEC. Zapnéte funkci CEC v nabidce
televizoru. (Samsung TV: Dom( (@)~
Menu - Nastaveni (¢3) - Véechna
nastaveni (¢33 ) - Pfipojeni > Spravce
externich zafizeni - Anynet+ (HDMI-CEC)
ZAPNUTO)
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Po pripojeni k televizoru v rezimu HDMI Pri pripojeni prostrednictvim Bluetooth zmizi
(eARC) neni slySet zadny zvuk. zvuk.

— Vase zarizeni neni schopno prehréavat — Neéktera zafizeni mohou pfi umisténi prilis

vstupni signal. Zménte zvukovy vystup
televizoru na PCM nebo Dolby Digital. (Pro
televizor Samsung: Domd (@) - Menu -

Nastaveni (§33) - VSechna nastaven/ (£33) -

- Zvuk = Nastaveni pro pokrocilé - Format
digitalniho vystupu zvuku)

Soundbar se nepfipoji prostrednictvim

Bluetooth. -

= Pripfipojovani nového zafizeni prepnéte
pro pfipojeni na rezim Parovani pred
Bluetooth. (Stisknéte na ovladaci tlacitko
* PAIR nebo stisknéte na jednotce alespon
na 5 sekund tlacitko @ (zap./vyp.

blizko k zarizeni Soundbar zplsobovat
vysokofrekvencni ruseni, napr. mikrovinné
trouby, bezdratové smérovace atd.

Pokud zarizeni pfipojené prostrednictvim
Bluetooth premistite prilis daleko od
zarizeni Soundbar, mdze zmizet zvuk.
Presunite zafizeni blize k zarfizeni Soundbar.
Pokud je ¢ast vaseho téla v kontaktu

s vysilacem a pfijimacem signalu Bluetooth
nebo je produkt nainstalovany na kovovém
nabytku, mdze dochazet ke zmizenf zvuku.
Ovérte prostredi pro instalaci a podminky
pro pouzivani.

mikrofonu).)
= Pokud je zafizeni Soundbar pfipojeno k

Nelze se pripojit k Wi-Fi.

Ze zafizeni odpojite.

= Pripojte jej znovu, poté co ho odeberete ze -

seznamu reproduktor( Bluetooth zarizen,

ke kterému se chcete pfipojit. (Samsung -

TV: Domdl ((@)) - Menu - Nastaven( (€33)

- V8echna nastaven( (¢33) - Zvuk -

Zvukovy vystup - Seznam reproduktor(

Bluetooth)
= (Odpojte a znovu pripojte zastréku napajenf

a zkuste to znovu. -
= Inicializujte produkt a zkuste to znovu.

(Viz strana 38.)

-

jinému zarizeni, zménu mlzete provést tim, = Zkontrolujte, zda mate zapnuty bezdratovy

router.

Vypnéte router, zase jej zapnéte a zkuste to
znovu.

Pokud je signal bezdratové sité prilis slaby,
Soundbar se nepfipojf k siti. Pokud je to
mozné, premistéte smérovac bliz k zafizenf
Soundbar, nebo odstrante veskeré
prekazky mezi zafizenim Soundbar a
smeérovacem.

Pokud méte novy bezdratovy router,
budete muset upravit sitové nastaveni
reproduktoru.

Soundbar nepodporuje Wi-Fi 6

Soundbar se nezapne automaticky s
televizorem.

-

Pokud vypnete zafizeni Soundbar pfi
sledovani televize, je synchronizace
napdjeni s televizorem neaktivni. Nejdrive
televizor vypnéte.
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Funkce AVA neni dostupna v nasledujicich
pripadech.

= Funkce AVA nebude dostupna pri pouzivani
funkce Q-Symphony.

= Funkce AVA nebude dostupnd, kdyZ je
vypnuty mikrofon.

Po pripojeni televizoru k zafizeni Soundbar
jsem prepnul do rezimu Soundbar.

Z televizoru potom nevychazi zadny zvuk.

— Kdy?Z pfipojite Soundbar k mobilnimu
zarizeni ve chvili, kdy je pripojeny k
televizoru, Soundbar bude reprodukovat
zvuk z mobilniho zafizenf a pritom zlstane
pripojeny k televizoru. Zvuk z televizoru tak
nebude reprodukovan zadnym zplsobem.

— Odpojte mobilni zafizenf a zvuk z televizoru
bude opét reprodukovan pres Soundbar.

Soundbar se nezobrazi v aplikaci AirPlay.

— Chcete-li zapnout technologii AirPlay v
zafizeni Soundbar, nejprve musite
zaregistrovat zarizeni v aplikaci Samsung
SmartThings tim, Ze odsouhlasite smluvni
podminky aplikace. (Viz strana 32.)

= AirPlay nebude fungovat, kdyz odstranite
zafizeni Soundbar z aplikace Samsung
SmartThings.

— Zkontrolujte, zda jsou zafizeni Soundbar a
Apple pfipojena ke stejné siti Wi-Fi.

= Soundbar je kompatibilni s technologif
AirPlay instalovanou v systému i0S 13.4
nebo novéjsim.

Funkce Skupinova hra neni k dispozici.

= Zkontrolujte, zda jsou modely zvukovych
zafizeni novéjsi, uvedené na trh v roce 2024
nebo pozdéji.

= Zkontrolujte, zda je hostitelské zarizeni
pripojené ke stejné siti Wi-Fi jako zdroj.

= Zkontrolujte, zda jsou vsechna zvukova
zarfizeni pfipojend ke stejné 5GHz siti Wi-Fi.

12 LICENCE

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Hudbu ze Spotify mdzes ovladat na dalku
pres telefon, tablet nebo pocitac. Na strance
spotify.com/connect najdes, jak na to

o Software Spotify podléha licencim tfetich
stran, jejichZz seznam je uveden zde: https://
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

Works with
(@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Poznamka k licenci otevieného softwaru
Informace o softwaru Open Source pouzivaném
v tomto produktu jsou k dispozici na nasledujict
webové strance
(https://opensource.samsung.com).
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01 KONTROLA SUCASTI

= }

i

A

Hlavna jednotka zariadenia Soundbar Dialkové ovladanie Kabel HDMI
zariadenia Soundbar/
Batérie
Sietovy adaptér Napajaci kabel Instala¢na pomdcka na montaz na stenu
(Soundbar) (Soundbar)

@ e
(M4 x L10)

Skrutka drZiaka Konzola nastenného drziaka Skrutka

o Dalgie informdcie tykajlce sa zdroja napajania a spotreby energie najdete na $titku upevnenom na
produkte. (Stitok: spodné ¢ast hlavnej jednotky zariadenia Soundbar)

¢ V pripade zdujmu o zakUpenie dalSich stcasti alebo doplnkovych kéblov sa obratte na servisné
stredisko spolo¢nosti Samsung alebo na stredisko starostlivosti o zékaznikov spolo¢nosti Samsung.

¢ Podrobné informécie o ndstennej montazi najdete na strane 34.

e Dizajn, Specifikacie a obrazovka Aplikacie sa m6zu bez predchadzajuceho upozornenia zmenit.

e Vzhlad prisluSenstva sa méze mierne iSit od vysSie uvedenych ilustracii.
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02 PREHLAD PRODUKTU

Predny panel/horny panel zariadenia Soundbar

HH

Horny panel

i

Indikator LED blika, svieti ¢i meni farbu podla aktualneho rezimu alebo stavu zariadenia
Soundbar. Farba indikatora LED a pocet indikatorov oznacuje aktivny rezim podla popisu
nizsie.

Indikéator
“ LED Biely indikator | Biely indikator | Viacfarebny indikator | Biely indikator | Biely indikétor
LED LED LED LED LED
e Farba viacfarebného indikatora LED sa meni medzi moznostami Biela, Zelenomodr3,
Zelena, Cervena, a Modra podla prislu$ného rezimu, pripadne stavu.
e Stlacenim tlacidla O(Multifunk(:né) tlacidlo v pohotovostnom rezime zapnete
zariadenie Soundbar.
« Re7im zmenite stlatenim tlacidla Q) (Multifunkéné). Pri kazdej zmene rezimu indikator
LED zasvieti nabielo a nasledne sa vypne.
Zap.-> Vyp. bieleho Zap.->Vyp. bieleho
Indikétor LED LED LED
Multifunkéné ® O 00O ® ® 00O
tlacidlo

<

,TVARC"alebo ,eARC" Wi-Fi

Zap.->Vyp. bieleho Zap.->Vyp. bieleho

Indikator LED LED LED
@@ OO0 @@ 0O
< ,Bluetooth” Digital Audio In”
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Tlacidlo
hlasitosti

Stlacenim tlatidla=— = (Hlasitost) nastavite hlasitost.

Tlacidlo

Y | zap./vyp.
mikrofénu

Stlacenim tlacidla Q (Zapnutie/vypnutie mikrofénu) zapnete alebo vypnete mikrofén.

Ked je mikrofon vypnuty, indikdtor LED bude svietit nacerveno.

LED svieti
Indikétor LED nn’ﬂée\r,veno
cooeoo  ©00O0O0
<) ,Mic Off" ,MicOn’

¢ Ked'zapojite napéjaci kabel, tlacidlo napdjania sa aktivuje za 4 a7 6 sekdnd.
e Po zapnutizacne jednotka vydavat zvuk az po priblizne 4 az 5 sekundach.

e Ak pocCujete zvuk z televizora a zéroven aj zo zariadenia Soundbar, prejdite do ponuky Nastavenia
zvuku televizora a zmente reproduktor televizora na moznost Externy reproduktor.

e Pomocou aplikacie SmartThings mozete zapnut a vypnut zvukovd spatnd vazbu. Ak sa chcete o
aplikécii SmartThings dozvediet viac, pozrite si,Spdsob 2. Pripojenie cez Wi-Fi (bezdrdtovu siet)”.
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Spodny panel zariadenia Soundbar

El—
B—

DIGITAL

AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMI
(eARC)

0

DC19V (Vstup pre zdroj napajania)
Pripojenie napajacieho adaptéra. (pozri stranu 15)

SERVICE

N =

Aktualizujte softvér produktu pripojenim tlozného zariadenia USB.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

0]

Prepojenie s digitalnym (optickym) vystupom externého zariadenia. (pozri stranu 26)

HDMI (eARC)

Prepojenie s portom HDMI (eARC) na televizore. (pozri stranu 16)

¢ Priodpéajani napjacieho kabla sietového adaptéra z elektrickej zasuvky tahajte za zastrcku.

Netahajte za kébel.

» Nepripdjajte tuto jednotku ani iné stcasti do sietovej zasuvky, kym nie st vsetky stcasti vzajomne

prepojené.
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03 POUZITIE DIALKOVEHO OVLADANIA

VloZenie batérii pred pouzitim dialkového ovladania (2 batérie AAA)

Posuvajte zadny kryt smerom naznacenym Sipkou,
kym ho Uplne nezloZite. Vlozte 2 batérie AAA (1,5 V)
orientované so spravnou polaritou. Zasurite zadny
kryt spat na miesto.

Ako pouzivat dialkové ovladanie

n Napéjanie
Sluzi na zapnutie a vypnutie zariadenia Soundbar.

1X zablika 3Xzablika
Indikator nazelenomodro nacerveno
M4 A4
LED OO @00 |00 OO0
Zapnuty Vypnuty

¢ Funkcia Auto Power Down
Jednotka sa automaticky vypne v nasledujdcich
situdciach:
— Vrezimoch ,TVARC" alebo ,eARC"/,Wi-Fi“/
,Bluetooth”/,Digital Audio In“ v pripade, Ze
zariadenie po dobu 18 minGt neprijme Ziaden zvukovy

+

(45— cm—— — || signal.

WOOFER
TONE _Z](Zdroj)

CONTROL Stlacenim tlacidla vyberte zdroj signélu pripojeny k
zariadeniu Soundbar.

¢ Zapnuty/Vypnuty Zvukova odozva
SOUNDBAR Funkciu Zvukova odozva mozete zapnut alebo vypnut.
Stlatte a podrzte tla¢idlo 2] (Zdroj) na dialkovom
ovladacina 5 sekind pri vypnutom zariadeni Soundbar
(pohotovostny rezim).

1X zablika 1X zablika
Indik&tor nazelenomodro nacerveno
v N4
LED OO @00 |00 e@O0oO0
Zapnuty Vypnuty
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ﬂ(Stlmenie)
Stlacenim tlacidla ﬂ (Stlmenie) stlmite zvuk.
Opétovnym stlacenim tlacidla zrusite stimenie zvuku.

Indikéator Blika opakovane

LED O0O0O0 e

Hlasitost
Potlacenim tlacidla nahor alebo nadol upravte hlasitost.

1X zablika nabielo napravo | 1X zablika nabielo nalavo
Indikator
®@ O O O O O O O O e
LED =
Zvysenie hlasitosti Znizenie hlasitosti
CHLEVEL

Stlacenim tohto tlacidla mozete upravit hlasitost kazdého reproduktora.

Indikéator 1X zablika nabielo

LED OO0 @O0 O

<|))) ,Centre Level” = ,Side Level”

- AksU pripojené zadné reproduktory (predavaju sa samostatne), podporuje sa nastavenie ,Rear
Level”. Pomocou tlacidiel Hore/Dole upravte hlasitost nastavenia ,Rear Level” v rozsahu —6 az +6.

£33 (Ovladanie zvuku)
Stlacenim tohto tlacidla mézete nastavit funkciu zvuku. PoZzadovant polozku mozno nastavit stlacenim
tlacidiel Hore/Dole. Pri kazdej zmene rezimu zablika viacfarebny indikator LED nabielo.

Indikator 1X zablika nabielo

LED OO0 ®O0 O

<| ) ,SpaceFit Sound” = ,Active Voice Amplifier” = ,Voice enhancement” = ,Night mode” =
)

,Sync” = Virtual”

- Stlacte a podrzte tlaéidlo@(Ovlédanie zvuku) na priblizne 5 sekind na Upravu zvuku pre kazdé
frekvencné pasmo. Na vyber st moznosti 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz a 10 kHz
pomocou tlacidiel Vlavo/Vpravo, pricom kazdu z nich mozno nastavit v rozsahu —6 az +6 pomocou
tlacidiel Hore/Dole. (Uistite sa, e zvukovy rezim je nastaveny na moznost ,Standard")

- Ked'su pripojené zadné reproduktory (predavaju sa osobitne), si podporované nastavenia ,Sound
Grouping“ a ,Private Rear Sound".

— Pozrite si ,Nastavenie funkcie@(Ovlédanie zvuku)“ na strane 11.
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3 Bluetooth PAIR
Prepnutie zariadenia Soundbar do rezimu parovania cez Bluetooth.
Stlacenim tohto tlacidla indikétor LED meni farbu podla zobrazenia nizsie.
e Do dokoncenia sparovania viacfarebny indikétor LED striedavo meni farbu medzi moznostami
Cervena - Zelena - Modra.

Blika nacerveno - nazeleno - 3X zablika
Indikator namodro nazelenomodro
LED " - r4
O O @ O O O O @ O O
Parovanie Pripojenie je dokoncené
<| ) ,Ready to connect via Bluetooth.”

»I (Prehravanie/pozastavenie)
Stlacenim tlacidla mozete spustit alebo pozastavit prehravanie hudby.

Hore/Dole/Vlavo/Vpravo
Stla¢anim moznosti Hore/Dole/Vlavo/Vpravo na tomto tlacidle mozete vybrat alebo nastavit funkcie.
¢ Preskocenie hudby
Stlacenim tlacidla Vpravo vyberiete nasledujici hudobny stbor. Stlacenim tlacidla Vlavo vyberiete
predchadzajlci hudobny stbor.
e IDSET
Stlacte a na 5 sekund podrzte tlacidlo Hore, ¢im dokoncite postup ID SET (pri pripajani bezdrétového
subwoofera alebo bezdrétovych zadnych reproduktorov).

1 (info)
Stlacenim tohto tlacidla sa zobrazia informécie o aktuélnej funkcii. (Pozrite sistranu 5.)
Pri pripojeni k Dolby Atmos® zablika LED indikator 3-krat na aztrovo.

SOUND MODE
Stlacenim tohto tlacidla mozete vybrat pozadovany zvukovy rezim. Pri kazdej zmene rezimu zabliké
viacfarebny indikétor LED nabielo.

Indikator 1X zablika nabielo

LED OO0 @0 O

<|))) ,Adaptive Sound" = DTS Virtual:X" > ,Music” = ,Game" - ,Standard”

¢ Adaptive Sound
Analyzuje obsah v redlnom ¢ase a automaticky vytvara optimalne zvukové pole na zéklade
charakteristiky obsahu.
e DTS Virtual:X
Posobivy 3D zvuk z akéhokolvek obsahu.
¢ Music
Poskytuje prirodzenejsi a plnsi zvuk v miestnosti pri prehrédvani hudobného obsahu.
* Game
Vytvdra stereofénny zvuk, aby ste sa pri hrani mohli ponorit do diania.
e Standard
Poskytuje vystup pévodného zvuku.
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UROVNE WOOFER (BASY)

Zatlacenim tlacidla nahor alebo nadol nastavite hlasitost woofera (basového reproduktora) na Uroven
-12 alebo -6 az +6. Stlacenim tohto tlacidla nastavite hlasitost woofera (basového reproduktora) na
Uroven O (predvolené).

[E TONE CONTROL

Stlacenim tohto tlacidla mozete upravit nastavenia vysokych alebo hibokych ténov. PoZzadovant polozku
mozno nastavit stlacenim tlacidiel Hore/Dole. (Tato funkcia je k dispozicii vo vSetkych reZzimoch zvuku
okrem rezimu ,Standard”.)

Indikdtor 1X zablika nabielo

LED OO0 @O0 O

<|J>) Treble" = Bass"

Nastavenie funkcie £33 (Ovladanie zvuku)

SpaceFit Sound : Tato funkcia analyzuje priestor pocivania pouzivatela pouzitim mikrofénu
zariadenia Soundbar a poskytuje optiméalny zvuk pre prislusny priestor. (Pozrite si ,Pouzivanie
SpaceFit Sound” na strane 25.)
Active Voice Amplifier : Analyzuje vonkajsi hluk v redlnom ¢ase pocas prehravania zariadenia
Soundbar, aby zvuk s hlasom bolo vzdy zretelne pocut.
— Pocas analyzy sa neukladaju ziadne udaje.
Vdaka rezimu Voice enhancement sa da jednoduchsie pocut hovoreny dialég vo filmocha TV.
Rezim Night mode je optimalizovany na sledovanie v noci — nastavenia st upravené tak, aby
hlasitost bola niZ3ia, ale dialdg je stale zretelny.
Sound Grouping: Hlavna jednotka zariadenia Soundbar a priestorové reproduktory prehravaju cely
zvuk namiesto priestorového zvuku, vdaka ¢omu sa idealne hodia pre velké skupiny ludi poctvajice
hudbu vo velkom priestore.
— Tato ponuka sa pévodne aktivuje pri pripojeni priestorovych reproduktorov a zostava
aktivovana bez ohladu na pripojenie priestorovych reproduktorov.
— Ak aktivujete tento rezim, nie je Ziadny rozdiel vo zvuku medzi rezimami zvuku.
— Zvuk sa neprehrdva zo véetkych reproduktorov hlavnej jednotky zariadenia Soundbar, ale iba
z urcitych vopred stanovenych jednotiek (iSi sa v zavislosti od modelu).
Private Rear Sound : Tento rezim nastavuje zvuk tak, aby vychadzal iba z priestorovych
reproduktorov, ¢o vam umoznuje poclvat bez toho, aby vas niekto vyrusoval.
- Ak aktivujete tento rezim, zvuk sa neprehrava z hlavnej jednotky zariadenia Soundbar a zo
subwoofera. Zvuk sa prehrava iba z predného kandla priestorovych reproduktorov.
- Ak aktivujete tento rezim, nie je Ziadny rozdiel vo zvuku medzi rezimami zvuku.
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- Funkcia sa vypne, ked'sa vypne napajanie alebo vypadne spojenie s priestorovymi

reproduktormi.

— Ponuka sa aktivuje iba vtedy, ked'su pripojené priestorové reproduktory.

— Tento reZzim sa automaticky vypne a nie je dostupny, ked'sa aktivuje funkcia Q-Symphony.
¢ Ak nie je zosynchronizovany obraz a zvuk medzi televizorom a zariadenim Soundbar, v ponuke
Ovlédanie zvuku vyberte moznost Sync a nasledne pomocou tlacidiel Hore/Dole nastavte
oneskorenie zvuku v rozsahu 0 az 300 milisekind.

— MozZnost Sync je podporovana len pri niektorych funkciach.
Funkcia Virtual sa da zapnut/vypnut pomocou tlacidiel Hore/Dole.

Pouzivanie skrytych tlacidiel (tlacidiel s viacerymi funkciami)

Skryté tlacidlo
Referencna strana
Tlacidlo na dialkovom ovladani Funkcia
Dialkového ovladania televizora Zapnuty/
WOOFER (Hore) , e Strana 14
Vypnuty. (Pohotovostny rezim)
Hore IDSET Strana 10
i}(Ovbdamezvukw 7-pasmovy EQ Strana 9
Zapnuty/Vypnuty Zvukova odozva
5 (zdroj) pRUtyZAypnuty o Strana 8
(Pohotovostny rezim)
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Specifikacie vystupu pre rdzne rezimy zvukovych efektov

Vystup
Effect Vstup Lens basovym So squooferom a
s bezdrotovouzaQnou
reproduktorovou stipravou
2.0k 571k. 71k,
Adaptive Sound 51k. 51k. 71k
Dolby Atmos® 51k. 71k
2.0k 51k 71k,
DTS Virtual:X 51k. 571k. 71k
Dolby Atmos® 51k. 71k
2.0k 51k 71k,
Music 571k. 571k. 71k
Dolby Atmos® 51k. 71k
2.0k 51k 71Kk,
Game 51k. 51k 71k.
Dolby Atmos® 51k. 71k
2.0k 21k 21k
Standard 51k. 51k 5.k.
Dolby Atmos® 51k. 71k

e Bezdrotovd zadnu reproduktorovi stipravu Samsung a basovy reproduktor je mozné zakupit
samostatne. Ak si chcete zakUpit siipravu alebo basovy reproduktor, obratte sa na predajcu, od

ktorého ste zakupili zariadenie Soundbar.

e Ak je vstupnym zdrojom Dolby Atmos®, nastavenie iba pre subwoofer poskytuje 5.1-kanalovy
zvuk, zatial ¢o nastavenie pre subwoofer spolu s bezdrétovou stpravou zadnych reproduktorov
poskytuje 7.1-kanalovy zvuk.
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Nastavenie hlasitosti zariadenia Soundbar pomocou dialkového
ovladania televizora

Hlasitost zariadenia Soundbar mézete nastavit pomocou dialkového ovladania televizora.

e Tlto funkciu je mozné pouZivat iba s infracervenym dialkovym ovladanim. Dialkové ovléddania
Bluetooth (dialkové ovladania, ktoré vyzaduju parovanie) nie st podporované.

e Ak chcete pouzivat tuto funkciu, nastavte reproduktor televizora na moznost Externy
reproduktor.

* \/yrobcovia, ktori podporuju tuto funkciu:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Vypnite zariadenie Soundbar.

2. Stlacte a na 5 sekdnd podrzte tlacidlo WOOFER.
Vzdy, ked potlacite tlacidlo WOOFER nahor a podrzite ho po dobu 5 sekind, rezim sa prepne v tomto
poradi: ,Off-TV Remote" (predvoleny rezim), ,Samsung-TV Remote®, ,All-TV Remote".
Ako je zndzornené niZsie, stav kontrolky LED sa zmenf pri kaZzdej zmene reZimu.

Tlacidlo na dialkovom o
L Indikator LED Stav
ovladani

1X zablika
nacerveno

00 @0 O Vypniit dialkové ovlddanie televizora.

,Off-TV Remote”
(Predvoleny rezim)

1X zablika
nazelenomodro Zapnut infracervené dialkové

o O “ o O ovladanie televizora Samsung TV.

“«

,Samsung-TV Remote

1Xzablika namodro Zapnut infratervené dialkové

OO0 @ OO ovladanie televizora od iného

LALETV Remote” vyrobeu.

SLK-14



04 PRIPOJENIE ZARIADENIA SOUNDBAR

Pripojenie k elektrickej sieti

Pomocou napajacich sucasti pripojte zariadenie Soundbar do elektrickej zasuvky v nasledujicom
poradf:
« Dalgie informdcie tykajlice sa poZadovanych parametrov napajania a spotreby energie najdete na
Stitku upevnenom na produkte. (Stitok: spodnd ¢ast hlavnej jednotky zariadenia Soundbar)
1. Najskér pripojte napdjaci kabel k sietovému adaptéru.
Pripojte sietovy adaptér (pomocou napdjacieho kabla) k zariadeniu Soundbar.
2. Zapojte napdajaci kabel do elektrickej zasuvky.

0

Napéjaci kabel

|| bc 19v

SERVICE

—

Sietovy adaptér
Spodna cast hlavnej jednotky
zariadenia Soundbar
POZNAMKY
e Ak odpojite a opat zapojite napajaci kabel v ¢ase, ked'je produkt zapnuty, zariadenie Soundbar sa
automaticky zapne.

¢ Uistite sa, Ze sietovy adaptér je polozeny naplocho na stole alebo na podlahe. Ak umiestnite sietovy
adaptér v zavesenej polohe so vstupom pre kébel striedavého pridu oto¢enym smerom nahor,
mohla by do adaptéra preniknlt voda alebo iné cudzie latky a spésobit jeho poruchu.

Pripojenie bezdrotovej sipravy zadnych reproduktorov Samsung
a subwoofera k zariadeniu Soundbar

Prejdite na skuto¢ny bezdrdtovy priestorovy zvuk pripojenim bezdrotovej siipravy zadnych
reproduktorov Samsung (SWA-9200S, predava sa samostatne) a bezdrotového subwoofera
(SWA-W510, predava sa samostatne) k zariadeniu Soundbar.

Podrobné informécie o pripojeniach st uvedené v ndvode k bezdrotovej siprave zadnych reproduktorov
a bezdrétovému subwooferu Samsung.
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05 PRIPOJENIE K TELEVIZORU

Pripojenie k televizoru, ktory podporuje kanal HDMI ARC (Audio
Return Channel — spatny zvukovy kanal)

/\ UPOZORNENIE

e Ked'sU zéroven pripojené kabel HDMI aj opticky kabel, signal HDMI sa prijima prednostne.

o Ak chcete zariadenie Soundbar prepojit s televizorom prostrednictvom kabla HDMI, zapojte ho
do portov s oznacenim ARC. V opa¢nom pripade sa zvuk z televizora nemusi prehravat.

e Odportcame pouzit kabel HDMI s certifikaciou HDMI.org.

Pripojte kabel do portu HDMI IN
(ARC) alebo (eARC) na televizore.

Pripojte k portu HDMI (eARC) na hlavnej
jednotke zariadenia Soundbar.

Spodna cast

zariadenia
Soundbar

Indikator Zap.->Vyp. bieleho LED <|)))

LED @ OO0 0O _TVARC" alebo ,eARC"

1. Ked'st zariadenie Soundbar a televizor vypnuté, pripojte kabel HDMI tak, ako je znazornené na obrazku.
2. Zapnite zariadenie Soundbar a televizor.
3. Zvuk z televizora sa prehrava zo zariadenia Soundbar.
o Ak sa neprehrava zvukovy vystup z televizora, stlacenim tlacidla Q (Multifunkéné) na hornej
strane zariadenia Soundbar alebo tla¢idla <=J) (Zdroj) na dialkovom ovladani vyberte reZim ,TV
ARC" alebo ,eARC".
¢ Ak sa chcete pripojit pomocou funkcie eARC, funkcia eARC musi byt zapnuta v ponuke
televizora. Podrobnosti o nastaveni najdete v ndvode k televizoru. (Napr. Televizory Samsung :
Domov ((@)) - Menu - Nastavenia (83) - Véetky nastavenia (§83) - Zvuk - Odborné
nastavenia - Rezim HDMI-eARC (Automatické))

SLK-16



¢ Ked'zvuk nepocut, skontrolujte este raz pripojenie kébla HDMI.
e Ak chcete zmenit hlasitost zariadenia Soundbar, pouZite tlacidld ovladania hlasitosti na
dialkovom ovladani televizora.

POZNAMKY

¢ Ak k zariadeniu Soundbar pripojite prostrednictvom kabla HDMI televizor, ktory podporuje kanal
HDMI ARC (spatny zvukovy kanal), ziskate moZnost prenasat Udaje digitédlneho videa a zvuku bez
toho, aby bolo potrebné pripajat dalsi opticky kabel.

¢ Ak jeto mozné, odportcame pou?it netieneny kadbel HDMI. Ak pouZijete tieneny kdbel HDMI,
pouzite taky, ktorého priemer je mensi ako 14 mm.

e Tato funkcia nie je k dispozicii, ak kabel HDMI nepodporuje kanal ARC.

e Akje zvuk vysielania kédovany vo forméate Dolby Digital a parameter ,Formét digitalneho vystupu
zvuku“ na vasom televizore je nastaveny na format PCM, odpori¢ame zmenit nastavenie na format
Dolby Digital. Ked nastavenie televizora zmenite, zvysi sa kvalita zvuku.

(V ponuke televizora mozu byt na oznacenie formétov Dolby Digital a PCM v zavislosti od vyrobcu
pouzité iné vyrazy.)
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Pripojenie pomocou optického kabla

Kontrolny zoznam pred pripojenim
e Ked'sU zéroven pripojené kabel HDMI aj opticky kabel, signal HDMI sa prijima prednostne.
e Ak sarozhodnete pouzit opticky kdbel a na portoch st umiestnené krytky, nezabudnite ich pred
zapajanim odstranit.

a5 o “@

Opticky kabel
(nie je sic¢astou dodavky)

TV L ( DIGITAL

AUDIO IN
(OPTICAL)

Horna strana zariadenia

Soundbar Spodna cast
zariadenia
Soundbar
Indikator Zap.-> Vyp. bieleho LED <|)))
LED e 00 O Digital Audio In”

1. Ked'su televizor a zariadenie Soundbar vypnuté, optickym kéblom (nie je sicastou dodavky)
prepojte port DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zariadeni Soundbar s portom vystupu OPTICAL na
televizore tak, ako je znazornené na obrazku.

2. Zapnite zariadenie Soundbar a televizor.

3. Stlacte tlacidlo Q (Multifunkéné) v hornej ¢asti zariadenia Soundbar alebo tlatidlo <==J (Zdroj) na
dialkovom ovlddani a nasledne vyberte rezim ,Digital Audio In“. Zobrazi sa hlasenie ,Digital Audio
In“ a prehréva sa zvuk digitélneho vstupu.

4. 7vukz televizora sa prehréva zo zariadenia Soundbar.
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Pripojenie cez rozhranie Bluetooth

Ked'je prostrednictvom rozhrania Bluetooth pripojeny televizor Samsung TV,
budete méct pocuvat zvuk stereo bez zbytocnych starosti so zapajanim kablov.

e Slcasne mozno pripojit iba jeden televizor Samsung TV.

¢ Je mozné pripajit televizor Samsung TV, ktory podporuje rozhranie Bluetooth.

Skontrolujte technické Gdaje televizora.

Prvotné pripojenie

1. Tlacidlo parovania cez -
. Indikator LED
rozhranie Bluetooth

Blika nacerveno - nazeleno - 3Xzablika
namodro nazelenomodro
Vo 4 v
O O @ O O O O @ O O
ALEBO Parovanie Pripojenie je dokoncené
Vrezime ,Bluetooth” » Do dokoncenia sparovania viacfarebny indikator LED striedavo menf

farbu medzi moznostami Cervena - Zelena - Modra.

<| )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Natelevizore Samsung TV vyberte rezim rozhrania Bluetooth.
(Napr. Domov ( (@) - Menu - Nastavenia (§33) - VSetky nastavenia (£3) - Zvuk = Vystup zvuku =
Zoznam reproduktorov Bluetooth = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Naobrazovke televizora vyberte zo zoznamu polozku ,S-Series Soundbar”,
Dostupné zariadenie Soundbar je na televizore v zozname zariadeni Bluetooth oznacené népisom
,Potrebné parovanie” alebo ,Sparované“. Ak chcete prepojit televizor Samsung TV so zariadenim
Soundbar, vyberte hlasenie a nadviazte pripojenie.

4. 70 zariadenia Soundbar by ste teraz mali pocut zvuk z televizora Samsung TV.

o Ak existuje dennik pripojeni medzi zariadenim Soundbar a televizorom Samsung TV, zariadenie

Soundbar sa automaticky pripoji zmenou svojho rezimu na moznost ,Bluetooth.”
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Ak pripojenie zariadenia zlyha
e Ak uzsavzozname reproduktorov na vasom televizore Samsung TV nachadza jestvujlce
zariadenie Soundbar (napr. S-Series Soundbar), vymazte ho.
e Potom zopakujte kroky 1az 3.

Odpojenie zariadenia Soundbar od televizora Samsung TV

Stlacenim tla¢idla Q (Multifunkéné) na hornej strane zariadenia Soundbar alebo tlacidla <=J) (Zdroj) na
dialkovom ovlédani vyberte iny rezim ako rezim ,Bluetooth".
e QOdpojenie chvilu trva, pretoze televizor Samsung TV musi najprv prijat odpoved od zariadenia
Soundbar. (Cas potrebny na odpojenie sa méZe v zavislosti od modelu televizora Samsung TV Liit.)

Poznamky k pripojeniu cez rozhranie Bluetooth

¢ Nové zariadenie, ktoré chcete pripojit cez komunikacné rozhranie Bluetooth, umiestnite vo
vzdialenosti najviac T meter.
o Ak sa pri pripajani zariadenia Bluetooth poZaduje kéd PIN, zadajte kéd 0000 (Styri nuly).
¢ Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne po 18 minttach v rezime Pripravené.
¢ Zariadenie Soundbar nemusi vyhladéavat alebo uskutocrovat pripojenie cez rozhranie Bluetooth
spravne v nasledujlcich pripadoch:
- Aksav okoli zariadenia Soundbar nachadza nejaké elektronické zariadenie alebo elektricky
spotrebic, ktoré mozu spdsobovat bezdrotové rusenie.
— So zariadenim Soundbar su sucasne sparované aspon dve zariadenia Bluetooth.
— Zariadenie Bluetooth je vypnuté, nie je na mieste alebo méa poruchu.
¢ Elektronické zariadenia mozu sposobovat radiové rusenie. V blizkosti hlavnej jednotky zariadenia
Soundbar sa nesmu nachadzat zariadenia, ktoré vytvaraju elektromagnetické viny — napriklad
mikrovlné rdry, zariadenia bezdrétovej siete LAN atd.
¢ Upozornenie: Ak zapnete/vypnete rozhranie Bluetooth, zariadenie Soundbar sa automaticky
reStartuje.
— Sposob deaktivacie portu Bluetooth : Stlacenim tlacidla TONE CONTROL na dialkovom
ovladaci panela Soundbar na 30 sekind zapnete alebo vypnete Bluetooth.
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Pripojenie cez Wi-Fi

Kontrolny zoznam pred pripojenim
¢ Pripojenie Wi-Fi je k dispozicii len na Samsung TV.
Skontrolujte, ¢i bezdrotovy smerovac (Wi-Fi) je zapnuty a TV je pripojeny k smerovacu.
e TV aSoundbar musia byt pripojené k rovnakej bezdrotovej sieti (Wi-Fi).
o Ak bezdrétovy smerovac (Wi-Fi) pouziva kanal DFS, nebudete méoct vytvorit pripojenie Wi-Fi
medzi TV a panelom Soundbar. Podrobnosti vam poskytne poskytovatel internetového

pripojenia.

e KedZe ponuky sa mozu lisit v zavislosti od roku vyroby, pozrite si navod k TV.

e Ak chcete pripojit TV k panelu Soundbar cez Wi-Fi, najskor pripojte Soundbar k bezdrotovému
smerovacu. Podrobnosti o vytvoreni pripojenia Wi-Fi najdete na strane 30.

1. Dalsie informdcie o pripojenf Wi-Fi na Soundbar najdete na strane 30, ,Spdsob 2. Pripojenie cez
Wi-Fi (bezdrotovd siet)”.
2. Zmente zdroj vstupu TV pomocou ponuky Zvuk na Soundbar.
e TV Samsung vydané v roku 2017 alebo neskor
Domov (@) - Menu - Nastavenia (§3) - Véetky nastavenia (§3) - Zvuk = Vystup zvuku =
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

POZNAMKA
¢ Upozornenie : Ak zapnete/vypnete rozhranie Wi-Fi, zariadenie Soundbar sa automaticky

restartuje.
— Sposob deaktivacie portu Wi-Fi : Stlacenim tlacidla CH LEVEL na dialkovom ovladaci panela
Soundbar na 30 seklnd zapnete alebo vypnete siet Wi-Fi.
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Pripojenie k televizoru, ktory podporuje Dolby Atmos®

Kontrolny zoznam pred pripojenim
e Dolby Atmos® sa podporuje v rezime ,TV ARC" alebo ,eARC" alebo ,Wi-Fi“.
e Uistite sa, 7e obsah podporuje technolégiu Dolby Atmos®.

Pripojte kabel do portu HDMI IN
(ARC) alebo (eARC) na televizore.

Pripojte k portu HDMI (eARC) na hlavnej
jednotke zariadenia Soundbar.

Spodna cast

zariadenia
Soundbar

Indikator Zap.->Vyp. bieleho LED <|)))

LED @ 00 0O TVARC" alebo ,eARC”

1. Ked'su zariadenie Soundbar a televizor vypnuté, pripojte kabel HDMI tak, ako je zndzornené na
obrazku.

2. Zapnite zariadenie Soundbar a televizor.

3. Zvuk z televizora sa prehrava zo zariadenia Soundbar.
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= }

Ponuka
televizora Wi-Fi
A Indikéator Zap.->Vyp. bieleho LED
TV ‘=" LED ®@ @ O OO
[ J
= < Wi-Fi"

1. Pripojte Soundbar a TV k rovnakej bezdrétovej sieti (Wi-Fi).
2. V ponuke zvukového vystupu televizora vyberte polozku Soundbar.
3. Zvuk z televizora sa prehrava zo zariadenia Soundbar.

POZNAMKY

¢ Konfiguracia technoldgie Dolby Atmos® v prehravaci diskov Blu-Ray alebo inom zariadeni
pripojenomk TV.
Otvorte moznosti zvukového vystupu v ponuke nastaveni prehravaca diskov Blu-Ray alebo iného
zariadenia a uistite sa, Ze pre datovy tok je vybratd moznost ,Ziadne kédovanie”. Napriklad pre
prehravac diskov Blu-Ray znac¢ky Samsung prejdite do Ponuka Domov = Zvuk = Digitalny vystup a
nasledne vyberte moznost Datovy tok (nespracovany).

e Tato funkcia je k dispozicii v niektorych televizoroch Samsung a niektorych modeloch zariadenia
Soundbar.
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Pouzivanie funkcie Q-Symphony

e Ked'sa zariadenie Soundbar pripoji k televizoru Samsung, ktory podporuje funkciu Q-Symphony,
zvuk moZete prehravat sticasne cez zariadenie Soundbar aj televizor. Ak pouZzivate funkciu
Q-Symphony, priestorovy zvuk prehravany televizorom vam poskytuje bohatsi, trojrozmernejsi
priestorovy zvukovy efekt.

¢ Ked je zariadenie Soundbar pripojené, na televizore sa zobrazi ponuka ,Q-Symphony".
Nastavenia (£3) - V3etky nastavenia (£33) - Zvuk - Vystup zvuku

e Priklad ponuky televizora: Q-Symphony

Ponuka . Indikétor Zap. -> Viyp. bieleho LED
televizora Kabel HDMI o
] ®@ OO 0O
) TV ARC" alebo ,eARC"
TV <)
ALEBO
aio——affjo- | diator | Zap.->Vyp. bieleho LED |
LED
Opticky kabel ® & & 0 O
(nie je sti¢astou dodavky) D) Digital Audio In”
Ponuka —
televizora Wi-Fi
P Indikétor Zap.-> Vyp. bieleho LED
TV =" LED ®® 00O
°
> < Wi-Fi"
POZNAMKY

e Tuto funkciu je mozZné pouzivat v zavislosti od kodeku podporovaného televizorom.

¢ Tato funkcia je podporovana, len ak je pripojeny kabel HDMI alebo opticky kébel (nie je sticastou
dodavky) alebo v pripade pripojenia k Wi-Fi.

e 7Zobrazend sprava sa moze liSit v zavislosti od modelu televizora.

e Uistite sa, Ze televizor aj Soundbar st pripojené k rovnakému bezdrétovému smerovacu/frekvencii.

e Tato funkcia je k dispozicii v niektorych televizoroch Samsung TV a niektorych modeloch zariadenia
Soundbar.
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Pouzivanie SpaceFit Sound

Poskytuje optimalizovanu kvalitu zvuku analyzovanim priestorov po¢ivania.

Metoda 1. Pripojenie cez Soundbar

Ak chcete povolit tito funkciu, zapnite rezim SpaceFit Sound pomocou dialkového ovléddaca zariadenia
Soundbar.
(¢33 (Ovladanie zvuku) - ,SpaceFit Sound Off“ - A (Hore) -, SpaceFit Sound On“)

o Tato funkcia je k dispozicii vo vSetkych rezimoch zvuku.

Metoda 2. Pripojenie cez TV

Ak chcete povolit tito funkciu, zapnite rezim Prisposobivy zvuk+ v ponuke televizora Samsung.
(Domov (@) - Menu - Nastavenia (£38) - V3etky nastavenia (§3) - V3eobecné - Nastavenia
inteligentného rezimu = Prisposobivy zvuk+)
e Ak povolite rezim Prispdsobivy zvuk+ v televizore, rezim zvuku v zariadeni Soundbar sa
automaticky zmeni na Prispésobivy zvuk+.

POZNAMKA
o Tato funkcia funguje len po pripojeni zariadenia Soundbar k niektorym televizorom Samsung.
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06 PRIPOJENIE K EXTERNEMU ZARIADENIU

Pripojenie pomocou optického kabla

Opticky kabel
(nieje st¢astou Spodna cast zariadenia Soundbar

dodavky) (] .
DIGITAL
* AUDIO IN

(OPTICAL)

Prehravac BD/DVD/set-top
box/herna konzola

Horna strana zariadenia Soundbar

Indikator | Zap.-> Vyp. bieleho LED l <|)))
LED

® 6 6 ® O ,Digital Audio In"

1. Ked'sU externé zariadenie a zariadenie Soundbar vypnuté, optickym kdblom (nie je stcastou
dodévky) prepojte port DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zariadeni Soundbar s vystupnym portom
OPTICAL externého zariadenia tak, ako je znédzornené na obrézku.

2. Zapnite zariadenie Soundbar a externé zariadenie.

3. Stlacte tlacidlo Q (Multifunkéné) v hornej ¢asti zariadenia Soundbar alebo tlatidlo <=J) (Zdroj) na
dialkovom ovladani a nésledne vyberte rezim ,Digital Audio In“. Zobrazi sa hldsenie ,Digital Audio
In“ a prehrava sa zvuk digitalneho vstupu.

4. 7vuk z externého zariadenia sa prehrava zo zariadenia Soundbar.
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07 PRIPOJENIE K MOBILNEMU ZARIADENIU

Sposob 1. Pripojenie cez rozhranie Bluetooth .e * .o

Ked'je prostrednictvom rozhrania Bluetooth pripojené mobilné zariadenie, budete =
maoct pocuvat zvuk stereo bez zbytocnych starosti so zapajanim kablov.
e Ak pripojite sparované zariadenie s rozhranim Bluetooth k vypnutému
zariadeniu Soundbar, zariadenie Soundbar sa automaticky zapne. =
Mobilné zariadenie
Prvotné pripojenie
¢ Pripripdjani nového zariadenia cez rozhranie Bluetooth umiestnite toto zariadenie vo vzdialenosti
najviac 1 meter od zariadenia Soundbar.

1. | Tlagidlo parovania cez rozhranie "
Indikator LED

Bluetooth
Blika nacerveno — nazeleno - 3Xzablika
namodro nazelenomodro
% 4 \V/
O O @ O O O O @ O O
ALEBO Parovanie Pripojenie je dokoncené
V rezime ,Bluetooth” ¢ Do dokoncCenia sparovania viacfarebny indik&tor LED striedavo meni

farbu medzi moznostami Cervena - Zelena - Modra.

<| ) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Nasvojom zariadeni vyberte zo zoznamu polozku ,S-Series Soundbar*.
3. Prehrajte hudobné sibory zo zariadenia pripojeného cez rozhranie Bluetooth prostrednictvom
zariadenia Soundbar.

Ak sa zariadenie nepodari pripojit
e Ak uzsa v zozname reproduktorov mobilného zariadenia nachadza zariadenie Soundbar
(napr. S-Series Soundbar), odstrante ho.
o Zopakujte kroky 1a 2.

SLK-27



Poznamky k pripojeniu cez rozhranie Bluetooth

Nové zariadenie, ktoré chcete pripojit cez komunikacné rozhranie Bluetooth, umiestnite vo
vzdialenosti najviac T meter.
Ak sa pri pripajani zariadenia Bluetooth pozaduje kdéd PIN, zadajte kéd 0000 (Styri nuly).
Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne po 18 minutach v rezime Pripravené.
Zariadenie Soundbar nemusi vyhladavat alebo uskutocnovat pripojenie cez rozhranie Bluetooth
spravne v nasledujucich pripadoch:
— Okolo zariadenia Soundbar je pritomné silné elektrické pole.
- So zariadenim Soundbar st sucasne sparované aspon dve zariadenia Bluetooth.
— Zariadenie Bluetooth je vypnuté, nie je na mieste alebo mé poruchu.
Elektronické zariadenia mézu spdsobovat radiové rusenie. V blizkosti hlavnej jednotky zariadenia
Soundbar sa nesmu nachadzat zariadenia, ktoré vytvaraju elektromagnetické viny — napriklad
mikrovlné rary, zariadenia bezdrotovej siete LAN atd.
Zariadenie Soundbar podporuje data SBC (44,1 kHz, 48 kHz).
Pripéjajte iba k zariadeniu Bluetooth, ktoré podporuje funkciu A2DP (AV).
Ked pripajate zariadenie Soundbar k zariadeniu Bluetooth, umiestnite ich ¢o najblizsie k sebe.
Cim dalej sti zariadenia Soundbar a Bluetooth od seba, tym niZ3ia bude kvalita zvuku.
Ked'su zariadenia mimo Uc¢inného dosahu, moéZe sa spojenie Bluetooth prerusit.
V oblastiach so slabym prijmom nemusi pripojenie Bluetooth fungovat podla o¢akavania.
Na zariadeni Bluetooth méZe dojst k hluku alebo poruchdm za nasledujtcich podmienok:
- Ked'je Cast vasho tela v kontakte s vysielacom/prijimacom signalu na zariadeni Bluetooth
alebo Soundbar.
- Vrohoch miestnosti alebo v blizkosti prekézky, napriklad steny alebo priecky, kde mo6ze dojst k
elektrickym zmenam.
— Ak je vystavené radiovému ruseniu inymi vyrobkami, ktoré pracuju v rovnakych frekvenénych
rozsahoch, ako st napriklad lekarske zariadenia, mikrovlnné riry a bezdrétové zariadenia LAN.
- Aj prekézky, ako st dvere a steny, m6zu mat vplyv na kvalitu zvuku, aj ked'st zariadenia v
Uc¢innom dosahu.
Pocas pouzivania moznosti Bluetooth nie je mozné zariadenie Soundbar sparovat s inymi
zariadeniami Bluetooth.
Toto bezdrotové zariadenie moZe pocas prevadzky sposobovat elektrické rusenie.
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Odpojenie zariadenia Bluetooth od zariadenia Soundbar

Zariadenie s rozhranim Bluetooth mo6zete odpojit od zariadenia Soundbar. Pokyny si pozrite v ndvode na
obsluhu zariadenia s rozhranim Bluetooth.
¢ Zariadenie Soundbar sa odpoji.
e Ak sazariadenie Soundbar odpoji od zariadenia Bluetooth, viacfarebna kontrolka LED na zariadenf
Soundbar trikrat zablika ,Nacerveno".

Odpojenie zariadenia Soundbar od zariadenia Bluetooth

Stlacenim tla¢idla Q (Multifunkéné) na hornej strane zariadenia Soundbar alebo tla¢idla <=J] (Zdroj) na
dialkovom ovladani vyberte iny rezim ako rezim ,Bluetooth”.
¢ Odpojenie trva urcity ¢as, pretoze zariadenie Bluetooth musf prijat odpoved'zo zariadenia Soundbar.
(Cas odpojenia sa moze li3it v zavislosti od zariadenia Bluetooth)
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Sposob 2. Pripojenie cez Wi-Fi (bezdrotovi siet)

Ak chcete pripojit zariadenie Soundbar k mobilnému zariadeniu prostrednictvom bezdrétovej siete
(Wi-Fi), vyZaduje sa aplikacia SmartThings.

Prvotné pripojenie
1. Na mobilnom zariadeni (smartféne alebo tablete) nainstalujte a spustite aplikaciu SmartThings.
2. V aplikcii pridajte zariadenie Soundbar podla pokynov na obrazovke.
¢ Na niektorych zariadeniach sa nemusf otvorit automaticky otvarané okno (druh& snimka nizsie).
Ako se iskatudi prozor ne pojavi, pritisnite , 4 na ekranu Home. Soundbar je dodat u aplikaciju.
e Obrazok nizsie sa moze lisit v zavislosti od verzie aplikacie.

Aplikacia
SmartThings \

ofe B

Get started with your
Soundbar

Spustit aplikaciu Automaticky Pridat zariadenie

otvarané okno

Postup zmeny pripojenia Wi-Fi
1.V mobilnom zariadeni (smartféne alebo tablete) spustite aplikaciu SmartThings.
2. Vaplikacii odstrénte zaregistrované zariadenie Soundbar a potom ho znova pridajte.
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Pouzitie pripojenia Skupinové prehravanie

e Ak chcete vyuzit tlto funkciu, pridajte svoje zariadenie Soundbar do aplikacie SmartThings.

* To urobite pripojenim minimalne dvoch zvukovych zariadeni k rovnakej sieti Wi-Fi s frekvenciou
5GHz.

e Tato funkcia je k dispozicii na zvukovych zariadeniach Samsung podporujtcich Wi-Fi, ktoré boli
uvedené na trh v roku 2024 alebo neskor.

e Tato funkcia nepodporuje zvuk televizora.

Konfiguracia pripojenia Skupinové prehravanie
1. Spustite aplikdciu SmartThings na vaSom mobilnom zariaden.
2. Pridajte zariadenie Soundbar do aplikacie SmartThings podla pokynov uvedenych v ¢asti, Sposob
2. Pripojenie cez Wi-Fi (bezdrotovu siet)” - ,Krok 2 (Registracia zariadenia)”.
. Tuknite na kartu zariadenia Soundbar.
4. Navasom mobilnom zariadeni tuknite na Vytvorit skupinu pod ikonou zvuku zariadenia.
o Tlacidlo Vytvorit skupinu sa zobrazuje iba ked'je zariadenie Soundbar v rezime Wi-Fi.
o Ak zariadenie Soundbar prehrava zvuk televizora, pri vytvoreni skupiny sa pripojenie
k televizoru prerusi.
5. Aktivacia pripojenia Skupinové prehravanie.
6. Vyberte si pozadované zariadenie zo zoznamu a tuknite na polozku Pouzit.
o MoZete pridat maximalne 4 zariadenia.
¢ Pripripojeni Skupinové prehravanie sa zvuk bude prehravat iba cez hostitelské zariadenie.
o Ked'sa zariadenie pripojené k hostitelskému zariadeniu prepne na iny zdroj, zariadenie bude
automaticky vymazané zo skupiny.
o Ked'je hostitelské zariadenie pripojené k televizoru, vytvorena skupina bude automaticky
vymazana.

W

Deaktivacia pripojenia Skupinové prehravanie
1. Tuknite na kartu zvukového zariadenia.
2. Navasom mobilnom zariadeni tuknite na Upravit skupinu pod ikonou zvuku zariadenia.
3. Deaktivujte pripojenie Skupinové prehravanie.
e Ak chcete deaktivovat jednotlivé zariadenie, zruste zaciarknutie zariadenia zo zoznamu
a tuknite na Pouzit.
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Pripojenie cez Apple AirPlay

¢ Tato funkcia nemusi byt v niektorych krajinach k dispozicii.

e Toto zariadenie Samsung Soundbar podporuje technoldgiu AirPlay a vyZaduje systém i0S 13.4
alebo novsi.

e Ak chcete aktivovat AirPlay vo svojom zariadeni Soundbar, najskor musite zaregistrovat svoje
zariadenie v aplikacii Samsung SmartThings sthlasom s podmienkami aplikacie.

o Uistite sa, 7e zariadenie Soundbar je zapnuté a pripojené k rovnakej sieti Wi-Fi ako zariadenie
Apple.

Vdaka technoldgii AirPlay mézete streamovat hudbu, podcasty a dalsi zvukovy obsah zo zariadenf
Apple do zariadenia Samsung Soundbar.
o Vaplikacii s podporou technolégie AirPlay alebo v centre ovlddania v zariadeni iPhone, iPad alebo
Mac vyberte polozku @
e \/ zozname zariadeni, ktoré st dostupné na prehravanie aktudlneho zvuku, vyberte zariadenie
Soundbar.
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Pouzivanie funkcie Tap Sound

Ked'na Soundbar tuknete mobilnym zariadenim, zvuk z mobilného zariadenia sa bude prehravat
prostrednictvom zariadenia Soundbar.

e \/ zavislosti od mobilného zariadenia tato funkcia nemusi byt podporovana.
e Tato funkcia je kompatibilna len s mobilnymi zariadeniami Samsung so systémom Android 8.1

alebo novsim.
&\I Horna strana zariadenia

Aplikacia SmartThings Soundbar

Mobilné zariadenie

1. Zapnite funkciu Tap Sound na mobilnom zariadent.

e Podrobnosti o zapnuti tejto funkcie ndjdete dalej v Casti ,Zapnutie funkcie Tap Sound".

2. Tuknite mobilnym zariadenim na zariadenie Soundbar. V zobrazenom okne so spravou vyberte
polozku ,Spustit”. Vytvori sa pripojenie medzi mobilnym zariadenim a zariadenim Soundbar
prostrednictvom rozhrania Bluetooth.

3. Prehrévajte zvuk z mobilného zariadenia prostrednictvom zariadenia Soundbar.

e Tato funkcia pripoji mobilné zariadenie k zariadeniu Soundbar prostrednictvom rozhrania
Bluetooth na zéklade detekcie vibracii, ktoré vzniknu, ked' sa mobilné zariadenie dotkne
zariadenia Soundbar.

¢ Dajte pozor, aby ste mobilnym zariadenim netukli na ostry roh zariadenia Soundbar. Zariadenie
Soundbar alebo mobilné zariadenie by sa mohlo poskriabat alebo poskodit.

¢ Odporuca sa, aby mobilné zariadenie bolo vlozené v obale. Zlahka tuknite na Siroku plochu v
hornej ¢asti zariadenia Soundbar, pricom nepouzivajte nadmernd silu.

oAby ste mohli pouzivat tito funkciu, aktualizujte aplikaciu SmartThings na najnovsiu verziu.
V zavislosti od verzie aplikacie nemusi byt tato funkcia podporovana.

Zapnutie funkcie Tap Sound
Pomocou aplikacie SmartThings zapnite funkciu Tap View, Tap Sound.
1. Na mobilnom zariadenf spustite aplikaciu SmartThings.
2. Vyberte polozky (==~ £33) na obrazovke aplikicie SmartThings, ktora sa zobraz na mobilnom zariaden.
3. Nastavte poloZku ,Tap View, Tap Sound” na moZnost Zapnuté, aby tato funkcia fungovala, ked'sa k
zariadeniu Soundbar priblizi mobilné zariadenie.

POZNAMKY
o Ked'je mobilné zariadenie v rezime Uspory energie, funkcia Tap Sound nefunguije.
e Funkcia Tap Sound nemusi fungovat, ak sa v blizkosti zariadenia Soundbar nachadzaju zariadenia
sposobujlce radiové rusenie, napriklad elektrické zariadenia. Zabezpecte, aby sa zariadenia, ktoré
mozu sposobovat radiové rusenie, nachadzali v dostatocnej vzdialenosti od zariadenia Soundbar.
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08 MONTAZ

NASTENNEHO
DRZIAKA

Bezpecnostné upozornenia k
montazi

Na upevnenie pouzivajte iba zvislé steny.
Nemontujte ho na miestach s vysokou
teplotou alebo vihkostou.

Skontrolujte, Ci je stena dost pevna na
udrZanie hmotnosti vyrobku. Ak nie, stenu

spevnite alebo vyberte iné miesto na montaz.

ZakUpte a pouzite upevnovacie skrutky alebo
ukotvenia vhodné pre dany typ steny
(sadrokartdn, kov, drevo atd.). Ak je to mozné,
upevnite podporné skrutky do podpornej
konStrukcie steny.
Zakupte si skrutky na montaz na stenu podla
typu a hribky steny, na ktoru chcete
zariadenie Soundbar upevnit.

— Priemer: M5

— DlZka: Odporti¢a sa aspoi 35 milimetrov.
Pripojte kable od externych zariadeni k
jednotke eSte pred samotnou montézou
zariadenia Soundbar na stenu.
Zariadenie pred montéazou vypnite a odpojte
od zdroja energie. V opa¢nom pripade hrozi
zasah elektrickym pradom.
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Sucasti nastennej montaze

Instala¢na pomadcka na montaz nastenu

®

(M4 x L10)
Skrutka drziaka Skrutka

Konzola nastenného drZiaka

1. Napovrch steny sa umiestni InStala¢na

pomocka na montaz na stenu.
¢ InStala¢na pomdcka na montaz nastenu
musi byt umiestnena vodorovne.
e AksaTV namontuje na stenu, nainstalujte
zariadenie Soundbar aspor 5 cm pod TV.

TV

i Aspori5cm




2. Zarovnajte Stredovu liniu InStalacna
pomdcka na montaz na stenu so stredom
televizora (ak upevnujete zariadenie
Soundbar pod televizor) a lepiacou paskou
pripevnite k stene InStala¢nd pomdcka na
montaZ nastenu.

e Ak zariadenie neinstalujete pod TV,
umiestnite Stredov liniu do stredu
inStalacnej plochy.

Stredovdi liniu
3. Pomocou pera oznacte polohu otvorov a

odstrante Instalaéna pomécka na montaz
nastenu.

4. Pomocou vrtaka vhodnej velkosti vyvrtajte

otvor do steny v mieste jednotlivych znaciek.

e Ak znatky nezodpovedaju polohdm
vystupkov, pred vloZzenim montéznych
skrutiek vlozte do otvorov vhodné kotvy.
Ak pouzivate kotvy, uistite sa, ze vyvrtané
otvory st dostatocne velké pre dané
kotvy.

5. Zatlacte skrutku (nie je sticastou dodavky)
cez Skrutka drziaka a potom pevne
zaskrutkujte kazdu skrutku do otvoru

montaznej skrutky.
E 4
vlllllllllllllllll@

([ @'\
A 3

6. Namontujte 2 Konzoly nastenného drziaka
S0 spravnou orientaciou na spodnu stranu
zariadenia Soundbar pomocou 2 Skrutiek.

=

e

(Nie je sticastou
dodavky)

* PrimontaZisa uistite, Ze sa za zadnou
stranou zariadenia Soundbar nachadza diel
na zavesenie Konzol nastenného drziaka.

Zadnd stranazariadenia
Soundbar

Pravy koniec zariadenia Soundbar

e Skutocny produkt sa méze lisit od
obrazka vyssie v zavislosti od modelu.
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7. Zariadenie Soundbar s pripevnenymi 09 MONTA2

Konzoly nastenného drziaka nainstalujte

tak, ze Konzoly nastenného drZiaka zavesite ZARIAD EN IA

na Skrutky drziaka na stene. SOUNDBAR NA

®

A L; l | PREDNU CAST
TELEVIZORA

™~

8. Posunte zariadenie Soundbar nadol podla
znazornenia nizSie tak, aby Konzoly
nastenného drziaka pevne spocivali na
Skrutkach drziaka.

¢ Vlozte Skrutky drziaka do Sirokej
(spodnej) Casti Konzoly nastenného
drziaka a potom posunte Konzoly
nastenného drZiaka tak, aby Konzoly
nastenného drziaka pevne spocivali na
Skrutkach drziaka.

=

'I \ P
[l J /4
\ 'l )
\\ = /’ .‘
= A

~ ’
[
4
- v

Mikrofény
Zarovnajte stred zariadenia Soundbar so stredom
televizora, ako je zndzornené na obrazku.

Vtedy umiestnite zariadenie Soundbar aspon
3c¢m od televizora, aby nedochédzalo k ruseniu
rozpoznavania hlasu.

POZNAMKY
e Dbajte na to, aby bolo zariadenie Soundbar
umiestnené na rovnom a pevnom povrchu.
¢ Nedostato¢na vzdialenost medzi televizorom
a zariadenim Soundbar moze spdsobit
problémy s rozpoznavanim hlasu a akustické
problémy.
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10 AKTUALIZACIA
SOFTVERU

Automaticka aktualizacia

Ked je zariadenie Soundbar pripojené k internetu,
aktualizécie softvéru prebiehaju automaticky aj v

Case, ked'je zariadenie Soundbar vypnuté.

o Ak chcete vyuzit funkciu Automaticka
aktualizacia, je potrebné pripojit zariadenie
Soundbar k internetu.

Pripojenie zariadenia Soundbar k sieti Wi-Fi

sa ukondi, ak sa odpoji napdjaci kabel alebo sa

prerusi dodavka elektrickej energie. Ak sa
prerusi dodavka elektrickej energie, po jej
obnoventi alebo po opdtovnom pripojenf
napdjacieho kébla zapnite zariadenie
Soundbar a opét ho pripojte k internetu.

Aktualizacia prostrednictvom
jednotky USB

Spodna cast zariadenia Soundbar

Prepojovaci kabel
Micro USB - USB
) * (nie je sticastou

dodavky)

Spolo¢nost Samsung moéZze v buddcnosti
poskytnut aktualizacie k firmvéru systému
zariadenia Soundbar.

Ked'bude aktualizacia k dispozicii, zariadenie
Soundbar mézete aktualizovat zapojenim
jednotky USB, ktora obsahuje aktualizaciu
firmvéru, do portu SERVICE na zariadeni
Soundbar.

1. Prejdite na lokalitu (www.samsung.com) -
vyhladajte nazov modelu v ponuke podpory pre
zakaznikov.

o Daldie informécie o aktualizcii ndjdete v
Sprievodcovi aktualizaciami.

2. Prevezmite sUbor s aktualizaciou (typ USB).

3. Rozbalte sibor a vytvorte priecinok s
nazvom suboru.

4. Vytvoreny prieCinok ulozte na USB a potom
ho pripojte k zariadeniu Soundbar.

5. Zapnite zariadenie Soundbar. Vyrobok sa
potom aktualizuje v priebehu 3 minut.

Biela sa pohybuje zlava doprava
Indikétor aspravadolava
~V
LED ®@ OO0 OO
_—
-—

e Pocas aktualizacie zariadenie nevypinajte
ani nevyberajte USB.

¢ Ak po dokonceni aktualizacie svieti zlty
indikator LED, znamené to, Ze prebieha
dalsia aktualizacia. V takom pripade
nevypinajte napajanie ani nevytahujte
USB zariadenie.

o Ak aktualizacia nepokracuje, opatovne
pripojte napajaci kabel zariadenia Soundbar.

¢ Ked je nainStalované najnovsia verzia,
nevykona sa ziadna aktualizacia.

e \/ zavislosti od typu USB nemusi byt
aktualizacia podporovana.

¢ Ak nie je k dispozicii ziadny stbor
aktualizacie

Indikator I3X zablika naEerveno]

\'4
LED OO @O0 O

e Ak je subor aktualizacie pre tu istu verziu
alebo starsiu

Indikator [ 3X zablika nazelenomodro]

h V4
LED OO @O0 O
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Resetovanie

Ked je zariadenie Soundbar zapnuté, stlacte naraz
tlac¢idlda— 4 (Hlasitost) na zariadeni a podrzte
ich aspon 5 sekund. Indikator LED sa zmeni podla
zobrazenia nizsie a Soundbar sa resetuje.

Biela sa pohybuje zlava doprava
aspravadolava

vV
® O O O O

»
>

<
<«

Indikator
LED [ 3X zablika nazelenomodro ]

v
00 @00
1

[ Zablika nacerveno = Zhasne ]

b4
O O @ O O

/\ UPOZORNENIE

e VSetky nastavenia zariadenia Soundbar sa
resetuju.
Tento krok preto vykonavajte len vtedy, ked'
sa vyzaduje resetovanie.

Informacie o bezpecnostnych
aktualizaciach

Bezpecnostné aktualizacie sa poskytuju za
Ucelom zvysit bezpecnost vasho zariadenia
a ochrany vasich osobnych Gdajov. Dalsie
informacie o bezpecnostnych aktualizaciach
najdete na adrese https://security.samsungtv.
com.

¢ Webové stranka podporuje len niektoré

jazyky.

SLK-38



1 RIESENIE PROBLEMOV

Skér ako sa obratite na technickd podporu, skontrolujte nasledujice skutocnosti.

Soundbar sa nezapne.

Soundbar neprehrava ziaden zvuk.

= Skontrolujte, ¢i je napajaci kébel zariadenia
Soundbar spravne zapojeny do elektrickej
z&suvky.

Soundbar funguje chybne.

= Vytiahnite napajaci kdbel a zapojte ho
znova.

= Vypnite a zapnite napajanie externého
zariadenia a skuste to znova.

= Ak nie je k dispozicii Ziaden signal, po istom
Case sa zariadenie Soundbar vypne. Zapnite
zariadenie Soundbar. (pozri stranu 8.)

Dialkovy ovladac nefunguje.

— Namierte zariadenie priamo na Soundbar.
= Vymente batérie.

Cerveny indikator LED na zariadeni Soundbar
zostava svietit.

= Zvuk zo zariadenia Soundbar je prilis tichy
alebo stlmeny. Upravte hlasitost.

= Akje pripojené externé zariadenie (set-top
box, zariadenie Bluetooth, mobilné
zariadenie atd.), upravte jeho hlasitost.

=V ponuke zvukového vystupu televizora
vyberte polozku Soundbar. (Televizory
Samsung: Domov ( @) - Menu -
Nastavenia (¢3) - V3etky nastavenia ({33)
- Zvuk = Vystup zvuku - Vyberte polozku
Soundbar)

— Kablové pripojenie k zariadeniu Soundbar
nesmie byt uvolnené. Odpojte kabel a
znova ho pripojte.

= Napajaci kdbel Uplne vytiahnite, znova ho
zapojte a zapnite napéjanie.

= Vyrobok spustite a skuste to znova.
(pozristranu 38.)

= Mikrofdn je vypnuty. Zapnite mikrofén.
(pozristranu 6.)

Ak nie je televizor pripojeny prostrednictvom
rozhrania HDMI (eARC).

= Skontrolujte, ¢i je kdbel HDMI spravne
pripojeny do portu eARC.
(pozristranu 16.)

= Pripojenie zrejme nemozno nadviazat,
pretoZe je pripojené externé zariadenie
(set-top box, herna konzola atd'). Zariadenie
Soundbar pripojte priamo.

= Na televizore zrejme nie je aktivované
rozhranie HDMI-CEC. V ponuke televizora
zapnite rozhranie CEC. (Televizory
Samsung: Domov ( @ )= Menu -
Nastavenia (£3) - V3etky nastavenia (£33 )
- Pripojenie - Spravca externych zariadenf
- Anynet+ (HDMI-CEC) ZAPNUTA)
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Pri pripajani k televizoru v rezime HDMI Zvuk sa prehrava preruSovane pri pripojeni
(eARC) nepocut Ziadny zvuk. cez Bluetooth.

-

= Zariadenie nedokaze prehrat vstupny
signal. Zmente zvukovy vystup televizora
na PCM alebo Dolby Digital. (V pripade
televizora Samsung TV: Domov ((@)) =
Menu - Nastavenia (£33 ) - V3etky
nastavenia (&3 ) - Zvuk » Odborné
nastavenia - Format digitalneho vystupu
zvuku)

Soundbar sa nepripoji cez Bluetooth. -

= Pripripdjani nového zariadenia prepnite
reZim na parovanie cez Bluetooth. (Na
dialkovom ovladanf stlacte tlacidlo 3 PAIR
alebo na zariadeni stlacte a podrzte tlacidlo
@ (zapnutie/vypnutie mikrofénu) aspof

Niektoré zariadenia, napr. mikrovinné rary,
bezdrétové smerovace atd., mozu
spbsobovat radiofrekvenné rusenie, ak sa
nachadzaju prilis blizko panela Soundbar.
Ak sa zariadenie, ktoré je pripojené cez
Bluetooth, nachadza prilis daleko od panela
Soundbar, zvuk sa moéze prehravat
prerusovane. Zariadenie presunte blizSie k
zariadeniu Soundbar.

Ak je Cast vasho tela v kontakte s
vysielatom signalu Bluetooth, alebo ak je
produkt umiestneny na kovovom nabytku,
zvuk sa mbZe prehravat preruSovane.
Skontrolujte umiestnenie produktu a
podmienky, v ktorych sa pouZiva.

5sekdnd.) Neda sa pripojit k Wi-Fi.

= Ak je zariadenie Soundbar pripojené k
inému zariadeniu, najprv odpojte toto
zariadenie a potom prepnite zariadenie.

= Na zariadeni Bluetooth, ktoré chcete
pripojit, odstrante zoznam reproduktorov
Bluetooth a opéat ho pripojte. (Televizory
Samsung: Domov ((@)) > Menu =
Nastavenia (£3) - V3etky nastavenia (£33 )
- Zvuk = Vystup zvuku - Zoznam
reproduktorov Bluetooth)

= Vytiahnite a znovu pripojte napéjaciu
zastrcku, a potom to skuste znovu.

= V/yrobok spustite a skiste to znova.

-

-

Skontrolujte, ¢i je bezdrotovy smerovac
zapnuty.

Smerovac vypnite, znova ho zapnite a
skuste to znova.

Soundbar sa nepripoji, ak je bezdrotovy
signal prilis slaby. Skuste premiestnit
smerovac blizSie k zariadeniu Soundbar
alebo odstranit prekazky medzi zariadenim
Soundbar a smerovacom, ak je to mozné.
Ak je bezdrotovy smerovac novy, budete
musiet znova nakonfigurovat sietové
nastavenia reproduktora.

Zariadenie Soundbar nepodporuje Wi-Fi 6.

(pozristranu 38.)

Soundbar sa nezapne automaticky spolus TV.

-

Ak vypnete zariadenie Soundbar pocas
sledovania televizie, synchronizacia
vypinaca s televizorom sa zakéaze. Najprv
vypnite televizor.
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Funkcia AVA nie je k dispozicii v nasledujtcich
pripadoch.

= Funkcia AVA nebude k dispozicii po¢as
pouzivania funkcie Q-Symphony.

= Funkcia AVA nebude k dispozicii, ked'je
mikrofén vypnuty.

12 LICENCIE

Po pripojeni TV k zariadeniu Soundbar sme
prepli rezim zariadenia Soundbar. Potom sa
ztelevizora neprehrava Ziadny zvuk.

= Ak pripojite zariadenie Soundbar
k mobilnému zariadeniu, kym je zariadenie
Soundbar pripojené k TV, zariadenie
Soundbar prehrava zvuk z mobilného
zariadenia, pricom pripojenie k TV ostéva
nadviazané. Zvuk z televizora sa teda
nebude prehravat nikde.

= Odpojte mobilné zariadenie a zvuk
z televizora sa bude znova prehravat zo
zariadenia Soundbar.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

Zariadenie Soundbar sa nezobrazuje v AirPlay.

= Ak chcete aktivovat AirPlay vo svojom
zariadeni Soundbar, najskér musite
zaregistrovat svoje zariadenie v aplikacii
Samsung SmartThings sthlasom
s podmienkami aplikacie. (Pozrite si
stranu 32

= AirPlay nefunguje, ak si vymazete zariadenie

Soundbar z aplikécie Samsung SmartThings.

= QOverte si, i sl zariadenie Soundbar
azariadenie Apple pripojené k rovnakej sieti
Wi-Fi.

— Zariadenie Soundbar je kompatibilné
s AirPlay nainstalovanym na operacnom
systéme iOS 13.4 alebo novsom.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

)

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Pripojenie Skupinové prehravanie nie je
aktivované.

= Skontrolujte, ¢i su zvukové zariadenia
novsie modely uvedené na trh v roku 2024
alebo neskor.

= Skontrolujte, ¢ije hostitelské zariadenie
pripojené k sieti Wi-Fi ako zdroj.

= Uistite sa, Ze vSetky zvukové zariadenia su
pripojené k rovnakej sieti Wi-Fi
(s frekvenciou 5 GHz).
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@ Spotify’ ‘ @:@

¢ Spotify mozes na dialku ovladat pomocou

telefénu, tabletu alebo pocitaca.Prejdi na
spotify.com/connect a pozri sa, ako na to.

o Softvér Spotify podlieha licenciam tretich
stran, ktoré najdes tu: https://www.spotify.
com/connect/third-party-licenses

Works with
[@ Apple AirPIay}

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

00N

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Poznamka k licencii s otvorenym zdrojovym
kédom

Otvoreny zdrojovy kéd pouzity v tomto
produkte najdete na nasledujucej webovej
stranke (https://opensource.samsung.com).
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01 ARESZEGYSEGEK ELLENORZESE

i

—

Soundbar Kézponti Egység Soundbar Taviranyité / HDMI-kabel
Elemek
AC/DC adapter Tapkabel Fali konzol vezetdsin
(Soundbar) (Soundbar)
2 @
@?%>X2 Lih» x
> (Mé x L10)
Tartécsavar Tarté-Fali konzol Csavar

e Azaramellatassal és energiafelhasznaldssal kapcsolatos tovabbi informacidkért olvassa el a
terméken taldlhaté cimkét. (Cimke: Soundbar Kézponti Egység alja)

¢ Akiegészité komponensek vagy opcionélis kabelek vasarlédséhoz vegye fel a kapcsolatot a
Samsung Szervizkdzponttal vagy a Samsung Vevészolgélattal.

o Afalifelszereléssel kapcsolatos tovabbi tajékoztatasért lasd a 34. oldalt.

o Akivitel,a m(iszaki adatok és az alkalmazas képernydje elézetes értesités nélkil megvaltozhat.

¢ Atartozékok megjelenése kissé eltérhet a fenti illusztracioktol.
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02 ATERMEK ATTEKINTESE

A Soundbar eliilso panele / felso panele

Felsé panel

A LED-jelz6 villog, vilagit vagy szint valt a Soundbar aktualis modjatél vagy allapotatdl
fliggden. A LED-jelz6 szine és a fények szdma az aktiv mddot jelzik az aldbbiak szerint.
N | Levjetzéteny | | c ZTen | FendrLeD Tobbszinti LED FehérLED | Feher LED
e ATobbszinl LED szint valt Fehér, Ciankék, Z6ld, Piros, és Kék szinre, a médtol vagy
llapottél fliggden.
e Készenléti dllapotban nyomja meg a O(Multifunkciés) gombot a Soundbar
bekapcsolésahoz.
e A mod megvaltoztatdsdhoz nyomja meg a O(Multifunkciés) gombot. Minden
alkalommal, amikor megvéltoztatja a médot, a LED fehér szinnel vilagit, majd kialszik.
FehérBe-> Ki FehérBe->Ki
LED jelzéfény
Multifunkciés ® O 00O ® & 00O
gomb
< ,TVARC’ vagy ,eARC’ Wi-Fi’
FehérBe-> Ki FehérBe->Ki
LED jelzéfény
® ® ® O O @ @ 6 @ O
<|))) ,Bluetooth” ,Digital Audio In”
Hangeré o ) .
gomb A hangeré beéllitdésdhoz nyomja meg a = +(Hangero) gombot.
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A mikrofon be- vagy kikapcsoldsdhoz nyomja meg a @(Mikrofon Be/Ki) gombot.
Kikapcsolt mikrofon esetén a LED-jelz6fény pirosan vilagit.

Mikrofon [ Voros vilagit ]
: LEDjelzéfény

Be/Ki b b4

e/Kigom O O @ O O O O O O O

<|>)) ,Mic Off” ,MicOn”

Ha csatlakoztatja a haldzati kdbelt, a bekapcsold gomb 4-6 masodperc alatt elkezdi miikodését.

A készllék bekapcsoldsakor 4-5 masodperc késleltetéssel kell szamolni, mielétt hangot generalna.
Ha a TV-rél és a Soundbarrél hangot hall, lépjen a TV audio Bedllitdsok meniijéhez, és allitsaa TV
hangszorot Kiilsé hangszoré.

A SmartThings alkalmazés segitségével be- és kikapcsolhatja a hangos visszajelzést.

A SmartThings alkalmazas hasznalatat illet6éen ldsd ,2. médszer Csatlakozas Wi-Fi-n (Vezeték
nélkiili halézaton) keresztiil”.

HUN -6



Soundbar alsé panel

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

DC 19V (Tapellatas Be)
Csatlakoztassa az AC/DC halézati adaptert. (Lasd a 15 oldalt.)

SERVICE
Csatlakoztasson egy USB taroldeszkozt a termék szoftverének frissitéséhez.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Egy kiils6 eszkoz digitalis (optikai) kimenetének csatlakoztatasdhoz. (Lasd a 26 oldalt.)

0]

HDMI (eARC)
Csatlakoztassa egy TV-készilék HDMI (eARC) aljzatéhoz. (Ldsd a 16 oldalt.)

e Az AC/DC adapter tapkabelét a dugonal fogva hizza ki a konnektorbdl. Ne hizza a kdbelt.
¢ Ne csatlakoztassa a készlléket, vagy az egyéb komponenseket a konnektorba, amig a
komponenseket dsszekotd kabeleket nem csatlakoztatta.
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03 ATAVIRANYITO HASZNALATA

Az elemek behelyezése a taviranyité hasznalata elétt (2 db AAA elem)

CsUsztassa a hatso fedelet a nyil irdnyaba, amig
teljesen el nem tavolithatd. Helyezzen be 2 db AAA
elemet (1,5V) oly médon, hogy a polaritas
megfeleld legyen. CsUsztassa vissza a hatsd
fedelet.

A Tavvezérlo Hasznalatanak Mddja

n Bekapcsold
A Soundbar be- és kikapcsolasa.

6D [CiénkékvillogX1 l [ Piros villog X3 ]

v v
jelzéfény | © O @ O O O O @ O O
Be Ki

¢ Auto Power Down funkcié
A késziilék automatikusan kikapcsol a kdvetkezd
helyzetekben:
- ,TVARC"vagy ,eARC"/ ,Wi-Fi" / ,Bluetooth” /
,Digital Audio In” mddban, ha 18 percig nincs
hangjelzés.

+ W] S5 )(Forras)
45— __m 12| Nyomja meg a Soundbarhoz csatlakoztatott jelforrés
kivalasztasahoz.
@ comfm ¢ Hangos visszajelzés Be/Ki
Be- vagy kikapcsolhatja a hangos visszajelzést. Tartsa
nyomva legalébb 5 masodpercig a tavirdnyitd 2] (Forras)
SOUNDBAR gombjat a Soundbar kikapcsolt dllapotaban (készenléti
lizemmod).

" [Ciénkékvillogx1] [ Piros villog X1 ]

N4 A4
jelzéféeny | O O @ O O | O O @ O O
Be Ki
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24 (Némitas)
Nyomja meg a Q(Némités) gombot a hang némitaséhoz.
Nyomja meg Ujra a hang némitédsdnak megsziintetéséhez.

Villog X
LED Ismétlédéen
jelzéfény
O O O O e
El Hangeré

Nyomja meg a gombot felfelé vagy lefelé, hogy bedllitsa a hanger6t.

Fehér jobbra mozog X1 [ Fehér balra mozog X1
LED
® O O O O O O O O e
jelzéfény
> 4+
Hangerd fel Hangerd le
CHLEVEL

A gomb megnyoméséaval mddosithatja az egyes hangszérék hangerejét.

LED Fehér villog X1

<|’>> ,Centre Level’ = ,Side Level”

- Hatsd hangszérok (kilon megvasarolhatok) csatlakoztatésa esetén a rendszer tdmogatja a ,Rear
Level” bedllitast. A Rear Level” hanger6t a Fel/Le gombokkal dllithatja be -6 és +6 kozotti értékre.

33 (Hangvezérlés)
A gomb megnyomaséval beéllithatja az audiofunkciot. A kivant elem az Fel/Le gombokkal allithatd be.
Minden alkalommal, amikor a méd megvaltozik, a tébbszinl LED fehér szinben villog.

LED Fehérvillog X1

,SpaceFit Sound” =, Active Voice Amplifier’ = ,Voice enhancement” = ,Night mode” =

<| ))

,Sync” = Virtual”

- Tartsalenyomvaa €§3(Hangvezérlés) gombot kb. 5 masodpercig, hogy a hangot minden
frekvenciasédvban beallithassa. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1,2kHz, 2,5kHz, 5KHz, és 10kHz véalaszthaté a
Balra/Jobbra gombok hasznélataval, és ezek mindegyike -6 és +6 értékek kozott allithatd be az Fel/
Le gombok hasznélatéval. (Ugyeljen arra, hogy a hang mdd ,Standard” lehetéségre legyen 4llitva.)

- Hatsd hangszdrok (kilén megvasarolhatdk) csatlakoztatdsa esetén a rendszer tamogatja a,Sound
Grouping” és a ,Private Rear Sound” beéllitast.

- Lasd,A$G3 (Hangvezérlés) beallitasa” (11. oldal).
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3 Bluetooth PAIR
Kapcsolja a Soundbart Bluetooth parositasi maédba.
A gomb megnyomasakor a LED kijelzd az aldbb lathaté médon megvaltozik.
e Amig a parositas be nem fejezddik, a Tébbszin(i LED Piros > Z6ld - Kék szinre valt.

LED [ Piros = Z6ld - Kék villog ] [ Cidnkék villog X3 ]
V -) V

jelzéfény O O @ O O O O @ O O

Parositas A csatlakozés befejez6dott

<|>)) ,Ready to connect via Bluetooth.”

»I (Lejatszas / Sziinet)
A zenét a gomb megnyomasaval is lejatszhatja vagy szlineteltetheti.

Fel/Le/Balra/Jobbra
Nyomja meg a Fel/Le/Balra/Jobbra opci6t a gombon, a funkciok kivalasztadsahoz vagy bedllitdséhoz.
o ZeneAtugrasa
Nyomja meg a Jobbra gombot a kévetkezd zenei fajl kivalasztdsahoz.
Nyomja meg a Balra gombot az el6z¢ zenei fajl kivalasztasahoz.
e IDSET
Tartsa lenyomva 5 mésodpercig az Fel gombot az ID SET elvégzéséhez (vezeték nélkiili
mélysugarzéhoz vagy vezeték nélkili hatsé hangszoréhoz torténd kapcsolddas esetén).

1 (Inf6)
A gomb megnyomésaval informécidkat jelenithet meg az aktualis funkciorol. (Lasd a 5 oldalt.)
Ha Dolby Atmos®-hoz csatlakozik, a LED-jelz6fény 3-szor felvillan cidnkék szinben.

SOUND MODE

A gomb megnyomésaval kivalaszthatja a kivant audio médot. Minden alkalommal, amikor a méd
megvaltozik, a tébbszin{ LED fehér szinben villog.

LED Fehér villog X1

<|’>) ,Adaptive Sound” = ,DTS Virtual:X” = ,Music” = ,Game” = ,Standard”

¢ Adaptive Sound
Elemzi a tartalmat valés idében és automatikusan biztositja az optimalis hangteret a tartalom
jellemzéi alapjan.
e DTS Virtual:X
Valamennyi tartalom élményszer( 3D-hanggal szélal meg.
e Music
Természetesebb és szobét betd(td hangot biztosit a zenei tartalomhoz.
¢ Game
Sztereoszkopikus hangot biztosit, hogy még inkabb belemeriilhessen a jatékba.
e Standard
Az eredeti hangot adja ki.
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WOOFER (BASSZUS) SZINT

Nyomja meg a gombot felfelé vagy lefelé, hogy beallitsa a mélysugarzoé (basszus) hangerejét -12 vagy -6
- +6 kozotti értékre. Ha megnyomja a gombot, akkor ezzel a mélysugdrzé (basszus) hangerejét a

0 (alapértelmezett) szintre &llitja.

TONE CONTROL
A gomb megnyomésaval mddosithatja a magas vagy mély hangok hangerejét. A kivant elem az Fel/Le
gombokkal allithaté be. (Ez a funkcié a,Standard” kivételével az 6sszes hangmodban rendelkezésre all.)

LED Fehér villog X1

jelzéfény OO0 @ 0O O

c]» | Treble’ > Bass’

A ¢33 (Hangvezérlés) beallitasa

¢ SpaceFit Sound : Ez a funkcié a Soundbar mikrofonjéval elemzi a felhasznalé hallgatasi terét, és
optimélis hangzast biztosit az adott térhez. (Lasd ,A SpaceFit Sound hasznalata” (25. oldal))

o Active Voice Amplifier : Mikdzben a Soundbar sz4l, valds idében elemzi a kiilsé zajt, hogy a beszéd
mindig jol érthet6 legyen.

— Azelemzés nem jar adatmentéssel.

¢ Voice enhancement mddban érthetdbb a filmekben és a tévémUisorokban elhangzd beszéd.

A Night mode éjszakai tévézéshez van optimalizélva olyan beallitdsokkal, melyek a hangerd

csokkentése mellett biztositjak, hogy a beszéd jél értheté maradjon.

Sound Grouping: A Soundbar kézponti egysége és a térhatasu hangszorok térhatasu hangzas

helyett teljes hangzast biztositanak, amiidealis a nagy térben, nagy [étszamban térténd
zenehallgatashoz.

— Ezameni elészor a térhatdst hangszordk csatlakoztatésakor aktivalddik, majd a térhatési
hangszérok csatlakoztatasatol fliggetlendl aktivalva marad.

- Haengedélyezi ezt az izemmddot, akkor nincs hangzasbeli kiilonbség a hangmddok kozott.

- Ahang nem szél a Soundbar kdzponti egység és a térhatdsl hangszoérdk dsszes
hangszéréegységébdl, hanem csak bizonyos elére meghatarozott egységekbdél, modelltdl
figgden.

Private Rear Sound : Ebben az izemmaddban a hang csak a térhatdsu hangszérokbol szol, igy

nyugodtan hallgathatja anélkil, hogy mésok zavarndk.

- Haengedélyezi ezt az izemmddot, akkor a Soundbar kézponti egységhdl és a mélysugarzobél
nem szo6l hang. Egyediil a térhatdsu hangszorok ellilsé csatornaja szol.
— Haengedélyezi ezt az izemmddot, akkor nincs hangzasbeli kilénbség a hangmaddok kdzott.
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- Akészilék kikapcsolasa vagy a térhatésu hangszorokkal étesitett kapcsolat megsziinése

esetén a funkcié kikapcsol.
— A mend csak akkor aktivalédik, ha a térhatasu hangszérdk csatlakoztatva vannak.
— A Q-Symphony funkcié bekapcsolasakor ez az izemmaéd automatikusan kikapcsol, és nem lesz

elérheto.

e HaaTVésaSoundbar video- és audiojele nincs szinkronban, valassza ki a Sync funkciot a
Hangvezérlés meniibdl, és allitsa be az audiokésleltetést 0 és 300 milliszekundum kozott a Fel/Le

gombok segitségével.

— ASync csak bizonyos funkciok esetén van tamogatva.
e AVirtual funkcié a Fel/Le gombokkal kapcsolhatd be/ki.

A Rejtett Gombok hasznalata (Gombok egynél tobb funkcidval)

Rejtett Gomb
Referenciaoldal
Taviranyité Gomb Funkcié
WOOFER (Fel) Televizi6 tévirdnyitéjan Be/Ki (Készenlét) 14 oldal
Fel IDSET 10 oldal
@(Hangvezértés) 7Band EQ 9oldal
= ](Forras) Hangos visszajelzés Be/Ki (készenlét) 8oldal
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A kiilonféle hangeffektus médok Kimeneti Specifikaci6i

Kimenet
Effektus Bemenet Mélysugarzéval és vezeték
Csak Mélysugarzéval nélkiili hatsé hangszoro
készlettel
2.0¢cs 51cs 71cs
Adaptive Sound 51cs 51cs 71cs
Dolby Atmos® 51cs 71cs
2.0¢cs 51cs 71cs
DTS Virtual:X 51cs 51cs 71cs
Dolby Atmos® 51cs 71cs
20¢cs 51cs 71c¢cs
Music 51cs 571cs 71cs
Dolby Atmos® 51cs 71cs
2.0¢cs 51cs 71c¢cs
Game 51cs 51cs 71¢cs
Dolby Atmos® 51cs 71cs
2.0¢cs 21¢cs 21c¢s
Standard 51cs 51cs 51cs
Dolby Atmos® 51cs 71cs

e A Samsung vezeték nélkili hatsé hangszoré készlet és a mélysugarzd kilén kaphato.
A készlet vagy a mélysugarzé megvasarlasa céljabdl vegye fel a kapcsolatot azzal a

kereskeddvel, akitol a Soundbart vasarolta.

e Haa bemenetiforras Dolby Atmos®, akkor a csak a mélysugarzot tartalmazé beallitas 5.1
csatornas hangot, mig a mélysugarzot és vezeték nélkili hatsé hangszérokészletet tartalmazd

beallitas 7.1 csatornas hangot biztosit.
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A Soundbar hangerejének szabalyozasa a televizié tavvezérlojével

A Soundbar hangerejének szabalyozésa a TV tavvezérléjével.

e Ezafunkcié csak IR taviranyitéval hasznalhato. A Bluetooth taviranyitok (amelyekhez pérositas

szlikséges) nincsenek tdmogatva.
e Afunkcié hasznalatahoz llitsa a TV hangszorét Kiilsé hangszoro.

o Akovetkezo gyartok késziilékei tdmogatjak ezt a funkcidt:

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Kapcsolja kia Soundbart.

2. Nyomja meg a WOOFER gombot harom mdsodpercig.
A WOOFER gomb minden egyes 5 masodpercig torténé megnyomasaval az aldbbi sorrendben
valtozik az izemmdd: ,0ff-TV Remote” (Alapértelmezett mdd), ,Samsung-TV Remote”, , All-TV

Remote”.

A LED jelz6 éllapota a méd minden valtoztatasakor megvaltozik, az aldbb lathaté médon.

(Alapértelmezett mad)

Taviranyité Gomb LED jelzéfény Statusz
O O @ OO ATV tavirdnyito letiltasa.
,Off-TV Remote”

Ciankék villog X1

O O @ O O
,Samsung-TV Remote”

Engedélyezze a Samsung TV IR
taviranyitojat.

Kéken villog X1

O O @ O O
LAL-TV Remote”

Engedélyezze egy harmadik fél
TV-jének IR tavirdnyitojat.
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04 ASOUNDBAR CSATLAKOZTATASA

A Tapellatashoz Torténo Csatlakoztatas

Hasznalja a részegységeket a Soundbar konnektorhoz valé csatlakoztatasahoz, az alébbi sorrendben:
e Asziikséges dramellatéssal és energiafelhasznélassal kapcsolatos tovabbi informacidért olvassa el
aterméken taldlhatd cimkét. (Cimke: Soundbar Kézponti Egység alja)
1. Elészor csatlakoztassa a tépkabelt az AC/DC adapterhez.
Csatlakoztassa az AC/DC adaptert (a tdpkabellel) a Soundbarhoz.
2. Csatlakoztassa a halézati kdbelt a konnektorba.

0

AC/DC adapter

Tapkabel

|| K bc 1ev

SERVICE

=

Soundbar Kézponti Egység alja

MEGJEGYZESEK

¢ Ha kihtzza és Ujra csatlakoztatja a tdpkabelt, amikor a késziilék be van kapcsolva, a Soundbar
automatikusan bekapcsol.

e Gy6z6djon meg arrol, hogy az AC/DC adapter vizszintesen helyezkedjen el egy asztalon vagy a
padlon. Ha az AC/DC adaptert Ugy helyezi el, hogy a levegében lég, és az AC vezeték felfelé néz,
akkor viz vagy egyéb idegen anyagok juthatnak be az adapterbe, és ez az adapter hibas
mUkodéséhez vezethet.

A Samsung vezeték nélkiili hatso hangszorokészlet és mélysugarzé
csatlakoztatasa a Soundbarhoz

Valddi vezeték nélkili térhangzasra vélthat, ha Samsung vezeték nélkili hatsé hangszordkészletet
(SWA-9200S, kiilon kaphato) és vezeték nélkili mélysugarzdt (SWA-W510, kiilon kaphato) csatlakoztat
a Soundbarhoz.

A csatlakoztatast illetéen a Samsung vezeték nélkili hatsé hangszorokészlet és a vezeték nélkili
mélysugarzé kézikdnyve szolgal részletekkel.
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05 CSATLAKOZTATAS TV-HEZ

A HDMI ARC-t (Audio Return Channel) tAmogatd TV csatlakoztatasa

/\ FIGYELEM

e Ha mind a HDMI-kabel, mind az optikai kabel csatlakoztatva van, akkor a késziilék el6szor a
HDMl-jelet veszi.

e AHDMI-kabel csatlakoztatasdhoz a TV és a Soundbar kozott feltétlenil az ARC jelzés
csatlakozokat hasznélja. Ellenkezé esetben eléfordulhat, hogy a TV hangja nem hallhato.

e Ajavasolt kdbel a HDMI.org altal tanusitott HDMI-kébel.

Csatlakozzon a HDMIIN (ARC)
vagy (eARC) porthoza TV-n.

Csatlakozzon a HDMI (eARC) porthoz
aSoundbar kdzponti egységen.

LED FehérBe->Ki q)))

jelzofeny ® OO 0O ,TVARC’ vagy ,eARC’

1. ASoundbar és a televizié kikapcsolt dllapota mellett csatlakoztassa a HDMI kéabelt, az dbran
lathaté mddon.

2. Kapcsolja be a Soundbart és a TV-t.

3. ATV hangjaa Soundbarbdl szarmazik.

e Haateleviziénak nincs hangja, nyomja meg a Soundbar tetején talalhatd Q (Multifunkciés)
gombot vagy a ==J| (Forras) gombot a taviranyitén, hogy a kdzponti egyséq kijelzéjén
kivalaszthassa a, TV ARC” vagy ,eARC” mddot.

e eARC segitségével torténd kapcsoldédashoz a TV meniijében be kell kapcsolni az eARC funkcidt.
Abedllitassal kapcsolatban lasd a TV haszndlati Gtmutatdjat. (pl. Samsung TV : Fémenii (@) =
Menii - Bedllitasok (¢3) - Osszes bedllitas (63 ) » Hang - Szakértdi beéllitdsok » HDMI-
eARC izemmdd (Auto.))
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¢ Haahang nem hallhatd, ellenérizze Ujra a HDMI kabel csatlakozasat.
o Atelevizid taviranyitéjanak hangeré gombjaival médosithatja a Soundbar hangerejét.

MEGJEGYZESEK

e Haegy HDMI ARC (Audio Return Channel) funkciét tdmogaté TV-t HDMI-kabellel csatlakoztat a
Soundbarhoz, akkor a digitalis video- és audioadatokat kiilén optikai kdbel csatlakoztatésa nélkdil
tovabbithatja.

¢ Javasoljuk, hogy lehetdség szerint mag nélkili HDMI kébelt hasznaljon. Ha maggal rendelkez6
HDMI kabelt hasznél, hasznaljon 14 mm-nél kisebb dtmérgjlit.

e Ezafunkciéd nem elérhetd, ha a HDMI kabel nem tamogatja a ARC szabvanyt.

 Haegy adasban az audio Dolby Digital 4ltal van kddolva, és az On TV-jén a , Digitalis kimeneti
audioformatum” beallitdsa PCM, akkor javasoljuk, hogy allitsa at a beallitast Dolby Digital-ra. Ha a
TV-n levé bedllitdst mdédositja, akkor jobb hangmindséget élvezhet. (A TV meniije a Dolby Digital-
tél és a PCM-t6l eltérd szavakat hasznalhat, a TV gyartéjatél fiiggden.)
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Csatlakoztatas optikai kabellel

Csatlakoztatas el6tti Ellendrzélista
e Ha mind a HDMI-kabel, mind az optikai kabel csatlakoztatva van, akkor a készilék el6szor a
HDMl-jelet veszi.
o Ha optikai kdbelt haszndl, és a csatlakozoknak megvannak a fedeleik, akkor Ggyeljen arra, hogy
tavolitsa el a fedeleket.

Qs - “@

Optikai kabel
(nem része a csomagnak)

(
al = | E)

(OPTICAL)

ASoundbar alja

LED Fehér Be -> Ki <|)))

jelzofény ® @ 0 0 O ,Digital Audio In”

1. ATV ésaSoundbar kikapcsolt allapotaban az optikai kabellel (nem része a csomagnak)
csatlakoztassa a Soundbar DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) portjat és a TV OPTICAL kimeneti portjat,
az &bra alapjén.

2. Kapcsolja be a Soundbart és a TV-t.

3. Nyomja meg a tavvezérldn a Soundbar tetején 1évé Q (Multifunkciés) gombot vagy a <=J) (Forras)
gombot, majd vélassza a ,Digital Audio In” médot. Ezutan megjelenik a ,Digital Audio In” jelzés.

4. ATV hangjaa Soundbarbdl szarmazik.
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Csatlakozas Bluetooth-on keresztiil

Ha Samsung TV-t csatlakoztat Bluetooth-on keresztil, akkor a kabelezés ' * oo
nehézségei nélkil hallgathatja a sztered hangot.
e Egyszerre csak egy Samsung TV csatlakoztathato.
e (Csak Bluetooth-ot tdmogatd Samsung TV csatlakoztathaté. Ellendrizze a
TV-késziléke mliszaki adatait.

Az elso csatlakoztatas

1. Bluetooth Parositas gomb LED jelz6fény
[ Piros— z6ld > kekvittog | [ ciankekvittogxs |
VvV - V
O O @ O O O O @ O O
Parositas A csatlakozas befejezddott

VAGY

e Amig a parositas be nem fejezddik, a Tébbszin(i LED Piros > Z6ld -

,Bluetooth” mdédban Kék szinre valt.

<|>)) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Valassza ki a Bluetooth médot a Samsung TV-n.
(pl. Fémenti ((@)) - Menii - Beallitasok (&3 ) - Osszes bellitas (£33 ) » Hang = Hangkimenet -
Bluetooth-hangszdrok listja = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Valassza az ,S-Series Soundbar” opcidt a televizid képernyéjén lev listan.
A rendelkezésre 4ll6 Soundbar ,Parositasra van sziikség” vagy ,Parositva” felirattal van
megjeldlve a televizié Bluetooth eszkoz listdjan. A Samsung TV-nek a Soundbarhoz vald
csatlakozashoz valassza ki az lizenetet, majd hozzon létre kapcsolatot.

4. Most mar hallhatja a Samsung TV hangjat a Soundbarbdl.
¢ Ha van csatlakozasi napld a Soundbar és a Samsung TV kozott, akkor a Soundbar

automatikusan csatlakozik azéltal, hogy madjat ,Bluetooth” opcidra valtoztatja.

HUN - 19




Ha az eszk6z csatlakozasa nem sikeriilt

e Ha létezik mar Soundbar (példaul S-Series Soundbar) a Samsung TV hangszéréinak listajaban,

torolje azt.

e Majd ismételje meg az 1-3. [épést.

A Soundbar levalasztasa a Samsung TV-rél

Nyomja meg a Soundbar tetején taldlhaté Q (Multifunkciés) gombot vagy a <=J) (Forras) gombot a
taviranyiton, a ,Bluetooth” opciotél eltéré mod kivélasztasahoz.

A levalasztas idéigényes, mivel a Samsung TV-nek valaszt kell kapnia a Soundbartél.
(A szlikséges id6 a Samsung TV modelljétdl fliggben valtozhat.)

Megjegyzések a Bluetooth-kapcsolatrél

Keressen egy T méteren bellli Uj eszkozt a Bluetooth-kommunikacién keresztiili csatlakozashoz.
Ha egy Bluetooth eszkéz csatlakoztatasakor be kell irnia a PIN-kédot, irja be a <0000> szamot.
Az Soundbar 18 perc utdn automatikusan kikapcsol a Kész allapotban.
El6fordulhat, hogy a kovetkezd kériilmények kdzétt a Soundbar nem tudja elvégezni megfeleléen a
Bluetooth keresést és csatlakoztatast:
- Haa Soundbar kozelében olyan elektronikus berendezés vagy késziilék talalhatd, amely
vezeték nélkili interferenciat okozhat.
— Haegyszerre tébb Bluetooth eszkozt csatlakoztat a Soundbarhoz.
— Ha aBluetooth eszkdz ki van kapcsolva, nincs a helyén, vagy hibasan mikadik.
Az elektronikus eszkdzlk elektromos interferenciat okozhatnak. Az elektromagneses hulldmokat
generalo eszkozoket tartsa tavol a Soundbar kézponti egységtél - pl. mikrohulldmu siiték, vezeték
nélkili LAN eszkozok, stb.
Ovintézkedés: A Soundbar automatikusan Gjraindul, ha ki- vagy bekapcsolja a Bluetootht.
- ABluetooth-port deaktivalasanak médja : A Bluetooth be- vagy kikapcsolasahoz tartsa
nyomva 30 masodpercig a Soundbar taviranyitéjanak TONE CONTROL gombjat.
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Csatlakoztatas Wi-Fi-n

Csatlakoztatas eldtti Ellenérzélista

o Wi-Fi-n keresztil torténo csatlakoztatas csak Samsung TV esetén lehetséges.

e Ellendrizze, hogy be van-e kapcsolva a vezeték nélkiili router (Wi-Fi), és hogy a TV csatlakozik-e
arouterhez.

e ATV-nek és a Soundbarnak ugyanahhoz a vezeték nélkili halézathoz (Wi-Fi) kell csatlakoznia.

e Ha a vezeték nélkili router (Wi-Fi) DFS-csatornat haszndl, akkor nem lehet Wi-Fi-kapcsolatot
létesitenia TV és a Soundbar kozott. A részletekért forduljon az internetszolgaltatohoz.

e Lapozzafela TV kézikonyvét, mivel a meni a gyartés évétél fliggden valtozhat.

e ATV ésaSoundbar Wi-Fi-n keresztll torténd csatlakoztatdsahoz el6szor csatlakoztassa a
Soundbart a vezeték nélkili routerhez. A Wi-Fi-kapcsolat létesitésének részleteit lasd a 30.
oldalon.

1. ASoundbar Wi-Fi-kapcsolatat illetéen a 2. médszer Csatlakozas Wi-Fi-n (Vezeték nélkiili
halézaton) keresztiil” pontban talalhat tovabbi informéacidkat a 30. oldalon.
2. Mddositsaa TV bemenetiforrdsat a Soundbar Audio menije segitségével.
e 2017-ben vagy ennél késébb megjelent Samsung TV-k
Fémen (@) - Menii - Bellitasok (£3) » Osszes bedllités (6€3) - Hang - Hangkimenet -
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

MEGJEGYZES
o Ovintézkedések: A hangszéré automatikusan Gjraindul, ha ki- vagy bekapcsolja a Wi-Fi-t.
— A Wi-Fi-port deaktivalasanak mdédja : A Wi-Fi be- vagy kikapcsolasahoz tartsa nyomva
30 mésodpercig a Soundbar tavirdnyitéjanak CH LEVEL gombjat.
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Csatlakoztatas a Dolby Atmos® funkciét tamogat6 TV-hez

Csatlakoztatas eldtti Ellenérzélista
e ADolby Atmos® tamogatasata,TV ARC” vagy ,eARC” vagy ,Wi-Fi” mdd biztosftja.
e Gy6z4djon meg arrdl, hogy a tartalom tdmogatja a Dolby Atmos® funkcidt.

Csatlakozzon a HDMIIN (ARC)
vagy (eARC) porthoza TV-n.

Csatlakozzon a HDMI (eARC) porthoz
aSoundbar kézponti egységen.

LED FehérBe->Ki <|>))

jelz6fény

® O O O O ,TVARC"vagy ,eARC”

1. A Soundbar és a televizié kikapcsolt allapota mellett csatlakoztassa a HDMI kabelt, az dbran
l4thaté maddon.

2. Kapcsolja be a Soundbart és a TV-t.
3. ATV hangjaa Soundbarbdl szarmazik.
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TV menii
Wi-Fi
LED Fehér Be->Ki
[ J
—— < Wi-Fi’

1. Csatlakoztassa a Soundbart és a TV-t ugyanahhoz a vezeték nélkili halézathoz (Wi-Fi).
2. ATV hangkimenetének kivalasztdsdhoz vélassza a Soundbar lehetéséget.
3. ATV hangja a Soundbarbél szarmazik.

MEGJEGYZESEK
¢ ADolby Atmos® konfiguralasa a TV-hez csatlakoztatott BD-lejatszén vagy egyéb eszkozon.
Nyissa meg az audiokimeneti opcidkat a BD-lejatszoja vagy egyéb késziiléke beéllitasok
menUjében, és gy6z6djon meg rola, hogy a ,Nincs kédolds” van kivalasztva a Bitstreamnél.
A Samsung BD-lejatszon példaul menjen a Fément - Hang - Digitalis kimenet mentipontba, és ott
vélassza ki a Bitstream (feldolgozatlan) opciét.
¢ Ezafunkcid csak bizonyos Samsung TV-ken és Soundbar-modelleken all rendelkezésre.
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A Q-Symphony funkci6 hasznalata

e Haa Soundbar a Q-Symphony funkciét tamogatd Samsung TV-hez csatlakozik, akkor a hangot
egyszerre jatszhatja le a Soundbaron és a TV-n keresztil. Ha a Q-Symphony funkciét hasznalja, a
TV-n lejatszott térhatdst hangnak koszénhetéen gazdagabb, hdromdimenzids térhatasu
hanghatéast élvezhet.

¢ Haa Soundbar csatlakoztatva van, a TV-n megjelenik a ,Q-Symphony” mend.

Bedllitasok (§3) » Osszes bedllitas (£33 ) - Hang - Hangkimenet

e ATV menije - példa: Q-Symphony

u Fehér Be-> Ki
TV mend HDMI-kabel LED | l
i Indicator ®@ OO0 0 O
TV <|>)) ,TVARC’ vagy ,eARC”

VAGY
e e—
d » o p LED | FehérBe->Ki l
Indicator
Optikai kabel ® ® 0 0O
(nem része a csomagnak) <|))) Digital Audio In’

TV menii
Wi-Fi
LED | Fehér Be-> Ki l
= S veoet
e —

°
< Wi-Fi’

MEGJEGYZESEK

e Eztafunkcida TV altal tdmogatott kodekkel mikodtethetd.

e Afunkcié témogatasanak feltétele a HDMI- vagy optikai kabel (nincs mellékelve) vagy a Wi-Fi
csatlakoztatasa.

¢ A megjelend Gzenet a TV modelljétél fliggben eltérd lehet.

¢ Gondoskodjon réla, hogy a TV és a Soundbar azonos vezeték nélkiili routerhez csatlakozzon, azonos
frekvencian.

e Ezafunkcid egyes Samsung TV-ken és Soundbar-modelleken all rendelkezésre.

HUN - 24



A SpaceFit Sound hasznalata

Optimalizalt hangmindséget biztosit a hallgatasi tér elemzésével.

1. mddszer: csatlakoztatas a Soundbaron keresztiil

Afunkcié engedélyezéséhez kapcsolja be a SpaceFit Sound maédot a Soundbar taviranyitéja segitségével.
(¢33 (Hangvezérlés) -, SpaceFit Sound Off” - A (Fel) - ,SpaceFit Sound On”)
e Ezvalamennyi hangmoédban rendelkezésre all.

2. modszer: csatlakoztatas TV-n keresztiil

A funkcié engedélyezéséhez kapcsolja be az Adaptiv hangzas+ mddot a Samsung TV menijében.
(Fémeni (@) = Menii = Beéllitasok (&3 ) = Osszes bellités (&3 ) - Altalédnos = Intelligens méd
beallitasai = Adaptiv hangzas+)
¢ ASoundbar automatikusan Adaptiv hangzas+ hangmddra kapcsol, ha engedélyezia TV-n az
Adaptiv hangzas+ mddot.

MEGJEGYZES
e Ezafunkcid csak egyes Samsung TV-khez kapcsolodd Soundbaron mUikadik.
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06 CSATLAKOZTATAS KULSO ESZKOZHOZ

Csatlakoztatas optikai kabellel

BD/DVD lejatszd /
Set-top box / Jatékkonzol

= 1

OPTICAL OUT

Optikai kabel
(nem része a csomagnak)
—

ASoundbar alja

DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

ASoundbar teteje

LED

jelzéfény

FehérBe -> Ki <| ))

@ 6 6 6 O ,Digital Audio In”

1. Akilsé eszkéz és a Soundbar kikapcsolt allapotdban az optikai kabellel (nem része a csomagnak)
csatlakoztassa a Soundbar DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) portjat és a kiilsé eszkoz OPTICAL
kimeneti portjat, az dbra alapjan.

2. Kapcsolja be a Soundbart és a kiils6 eszkézt.

3. Nyomja meg a tavvezérldn a Soundbar tetején 1évé Q (Multifunkciés) gombot vagy a <=J) (Forras)
gombot, majd vélassza a ,Digital Audio In” médot. Ezutan megjelenik a ,Digital Audio In” jelzés.

4, Akilsé eszkoz hangja a Soundbarboél szérmazik.
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07 MOBILESZKOZ CSATLAKOZTATASA

1. médszer Csatlakozas Bluetooth-on keresztiil

Ha mobileszkdzt csatlakoztat Bluetooth-on keresztil, akkor a kabelezés
nehézségei nélkil hallgathatja a sztered hangot.
e Ha parositott Bluetooth-eszkozt csatlakoztat, amikor a Soundbar ki van
kapcsolva, akkor a Soundbar automatikusan bekapcsol.

Az elso6 csatlakoztatas

oo

Mobileszkoz

o Uj Bluetooth-eszkdzhoz valé csatlakozaskor tigyeljen arra, hogy az eszkdz 1 m-en beliil legyen.

1. Bluetooth Parositas gomb

LED jelz6fény

VAGY

,Bluetooth” mdédban

[ Piros = Z6ld > Kék villog ]

[ Cidnkék villog X3 ]

WV
O O @ O O
Parositas

-

v
O O @ O O
A csatlakozas befejezddott

e Amig a parositéds be nem fejezédik, a Tébbszin(i LED Piros - Zold »

Kék szinre valt.

<| ) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Azeszkdzén vélassza az ,S-Series Soundbar” opciét a megjelend listan.
3. Lejatszhatja a Bluetooth-on keresztil csatlakoztatott eszkozon levé zenefajlokat a Soundbaron

keresztil.

Ha az eszkdz csatlakozasa nem sikertiilt
e Ha létezik mar Soundbar (pl. ,S-Series Soundbar”) a mobileszk6z hangszéréinak listdjaban,

torolje azt.
e Ismételje meg a 1-2. [épést.
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Megjegyzések a Bluetooth-kapcsolatrél

Keressen egy T méteren belili (j eszkozt a Bluetooth-kommunikacién keresztili csatlakozashoz.
Ha egy Bluetooth eszkdz csatlakoztatasakor be kell irnia a PIN-kddot, irja be a <0000> szdmot.
Az Soundbar 18 perc utédn automatikusan kikapcsol a Kész &llapotban.
El6fordulhat, hogy a kovetkez6 kériilmények kézétt a Soundbar nem tudja elvégezni megfeleléen a
Bluetooth keresést és csatlakoztatast:
— Haer6s elektromos mezé van a Soundbar korl.
- Haegyszerre tobb Bluetooth eszkozt csatlakoztat a Soundbarhoz.
— HaaBluetooth eszkoz ki van kapcsolva, nincs a helyén, vagy hibasan m(ikodik.
Az elektronikus eszkézlk elektromos interferenciat okozhatnak. Az elektroméagneses hulldmokat
generalo eszkozoket tartsa tavol a Soundbar kézponti egységtoél - pl. mikrohulldmu siiték, vezeték
nélkili LAN eszkdzok, stb.
A Soundbar tdmogatja az SBC-adatokat (44,1 kHz, 48 kHz).
Csak olyan Bluetooth eszkézhdz csatlakozzon, amely tdmogatja az A2DP (AV) funkciét.
Amikor a Soundbart egy Bluetooth eszkézhoz csatlakoztatja, helyezze éket a lehetd legkdzelebb
egymashoz.
Minél tavolabb van a Soundbar és a Bluetooth eszkdz, annal gyengébb lesz a hangmindség.
A Bluetooth kapcsolat megszakadhat, ha az eszk6z0k kiviil esnek a hatétavolsagon.
Eléfordulhat, hogy a Bluetooth-kapcsolat nem mikddik megfeleléen a rossz vétel(i teriileteken.
A Bluetooth eszkoz zajos lehet, vagy hibdsan mikodhet az alabbi esetekben:
- Ha atest érintkezik a Bluetooth eszkdz vagy a Soundbar jelad6-vevdjével.
— Sarkokban, vagy ha kozelben akadaly van, példaul fal vagy vélaszfal, ahol elektromos
valtozasok [éphetnek fel.
- Ha ugyanazon frekvenciatartomanyban mikddé mas termékek, példaul orvosi berendezések,
mikrohullamu siitdk és vezeték nélkili LAN eszkézok altali radidinterferencidknak van kitéve.
— Egyes akadalyok, mint példaul az ajtdk és a falak, még akkor is befolydsolhatjak a
hangmindséget, ha az eszkdzok a hatétavolsagon belil vannak.
Vegye figyelembe, hogy a Bluetooth opcié hasznalata esetén a Soundbar nem csatlakoztathatd
masik Bluetooth eszkdzhoz.
Ez a vezeték nélkili eszkdz elektromos zavarokat okozhat mikddés kozben.
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A Bluetooth eszkoz levalasztasa a Soundbar-rol

A Bluetooth-eszkoz és az Soundbar csatlakozdsanak bontdsa. Errél bévebbet a Bluetootheszkoz
hasznalati dtmutatdjaban olvashat.

¢ Az Soundbar csatlakoztatasa megszinik.

e HaaSoundbar le van valasztva a Bluetooth eszkdzt6l, akkor a Soundbar tébbszin( LED jelzéfénye

haromszor ,Pirosan” villog.

A Soundbar levalasztasa a Bluetooth eszkozrol

Nyomja meg a Soundbar tetején talalhaté Q (Multifunkciés) gombot vagy a <= (Forras) gombot a
taviranyiton, a ,Bluetooth” opciétol eltéré mod kivalasztasahoz.
¢ A Bluetooth-eszkéz egy révid ideig valaszra var az Soundbartél, mielétt bontand a kapcsolatot.
(A bontéshoz sziikséges id6 a Bluetooth-eszkoztol fliggéen eltéro lehet)
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2. modszer Csatlakozas Wi-Fi-n (Vezeték nélkiili halézaton)
keresztiil

A Soundbar mobileszkézh6z torténd csatlakoztatdsahoz vezeték nélkili haldzaton keresztil (Wi-Fi), a
SmartThings alkalmazésra van sziikség.

Az elsé csatlakoztatas
1. Telepitse és futtassa a SmartThings alkalmazast a mobileszkdzén (okostelefon vagy tablet).
2. Azalkalmazashan kévesse a képernyén megjelend utasitdsokat a Soundbar hozzdadésahoz.
¢ Eléfordulhat, hogy egyes eszkdzokon az automatikus felugré ablak (alul a masodik
képernydkép) nem jelenik meg.
Ha a felugré ablak nem jelenik meg, nyomja meg a , 4" gombot a Home képernyén.
A Soundbar hozzdadddik az alkalmazashoz.
e Az alabbidbra az alkalmazas verzigjatél fliggden eltérhet a tényeleges megjelenéstol.

SmartThings o
alkalmazas *r, g
‘ [}
- .
q e e s
Alkalmazas Automatikus ~  Eszkéz hozzdadasa
inditasa felugré ablak

A Wi-Fi-kapcsolat médositasa
1. Inditsa el a SmartThings alkalmazast a mobileszkézén (okostelefonon vagy tablagépen).
2. Azalkalmazéshan torolje a regisztralt Soundbart, majd adja hozza Ujra.
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A Csoportos lejatszas hasznalata

Ha szeretné kihasznélni ezt a funkciot, adja hozza a Soundbart a SmartThings alkalmazashoz.
Ennek engedélyezéséhez csatlakoztasson legalabb két audioeszkozt ugyanahhoz az 5 GHz-es
Wi-Fi halézathoz.

Ez a Wi-Fi-t tdamogatd, 2024-ben vagy késébb megjelent Samsung Sound késziilékeken érhetd
el.

Ez a funkcié nem tdmogatja a TV hangjat.

A Csoportos lejatszas konfiguralasa

1

Inditsa el a SmartThings alkalmazast a mobileszkézon.

2. Adja hozza a Soundbart a SmartThings alkalmazasban a ,2. médszer Csatlakozas Wi-Fi-n

(Vezeték nélkiili halézaton) keresztiil” > , 2. lépés (Az eszkoz regisztracidja)” szakasz utasitésai
alapjan.

. Erintse meg a Soundbar kértyajat.
. Mobileszkézén kapcsolja be a Csoport létrehozasa funkciét a hangeszkdz ikon alatt.

o ACsoport létrehozasa gomb csak akkor jelenik meg, ha a Soundbar Wi-Fi médban van.

e HaaSoundbara TV hangjat jatssza le, a csoport étrehozasakor a TV-vel valé kapcsolat
megszakad.

Engedélyezze a Csoportos lejatszas funkciot.

. Valassza ki a kivant eszkozt a listabdl, és érintse meg az Alkalmaz gombot.

o |egfeljebb 4 eszkozt adhat hozza.

o Csoportos lejatszas hasznalata esetén csak a gazdaeszkdz szolgal hangkimenetként.

e Ha agazdaeszkdzhoz csatlakoztatott eszkdz mas forrdsra valt, akkor automatikusan térlédik a
csoportbol.

* Ha agazdaeszkoz csatlakozik egy TV-hez, a létrehozott csoport automatikusan torldik.

A csoportos lejatszas letiltasa

1

Erintse meg a hangeszkdz kértyajat.

2. Mobileszkozén kapcsolja be a Csoport szerkesztése funkciot a hangeszkoz ikon alatt.
3. Tiltsa le a Csoportos lejatszas funkciot.

e Ha egy konkrét eszkozt szeretne letiltani, torélje az eszkdz bejellését a listan, és érintse meg
az Alkalmaz gombot.
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Csatlakoztatas Apple AirPlay hasznalataval

e Ezafunkcid nem feltétlendl ll rendelkezésre minden orszagban.

e EzaSamsung Soundbar tdmogatja az AirPlay-est, ési0OS 13.4 vagy Ujabb rendszert igényel.

e Az AirPlay engedélyezéséhez a Soundbarban elészor regisztralnia kell az eszkézt a Samsung
SmartThings alkalmazésban, elfogadva az alkalmazas feltételeit.

e Gondoskodjon réla, hogy a Soundbar be legyen kapcsolva, és ugyanahhoz a Wi-Fi-halézathoz
kapcsolddjon, mint az Apple eszkoz.

Az AirPlay segitségével zenét, podcastokat és egyéb audiotartalmat kiilldhet adatfolyamként az Apple
eszkozokrél a Samsung Soundbarra.
e Vilasszakia @ ikont egy AirPlay funkciét tamogato alkalmazasban vagy az iPhone, iPad, illetve
Mac Vezérl6kozpontjaban.
e Valassza ki a Soundbart az elérhetd eszkdzok listdjarol, hogy az jatssza le az aktuélis
audiotartalmat.
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A Tap Sound hasznalata

Ha a Soundbaron hangot szeretne lejatszani a mobileszkézrél, érintse meg a Soundbart a
mobileszkdzzel.

e Ezafunkcid csak bizonyos mobileszkdzoknél all rendelkezésre.
e Ezafunkcid csak Android 8.1 vagy Ujabb rendszer(i mobileszkdzokkel kompatibilis.

SmartThings alkalmazas ASoundbar teteje

Mobileszkdz

1. Mobileszkozén kapcsolja be a Tap Sound funkciot.
o Afunkcié bekapcsoldsanak részleteit lasd az aldbbi , Engedélyezze a Tap Sound funkciét”
részben.
2. Erintse meg a Soundbart a mobileszkézével. A megjelené (izenet ablakban vélassza a ,Inditas most”
lehet6séget. Bluetooth-on keresztil [étrején a kapcsolat a mobileszkédz és a Soundbar kozétt.
3. Jatsszale a hangot a mobileszkdzrél a Soundbaron.
e Ezafunkci6 a mobileszkdzt Bluetooth-on keresztiil 6sszekodti a Soundbarral a vibracio
észlelésekor, amely akkor fordul el6, amikor az eszk6z megérinti a Soundbart.
o Ugyeljen arra, hogy a mobileszkdz ne érintse meg a Soundbar éles sarkat. A Soundbar vagy a
mobileszkéz megkarcolddhat vagy megsériilhet.
¢ Javasoljuk, hogy a mobileszkézt fedje le egy tokkal. Enyhén érintse meg a Soundbar felsé
részén lév széles teriletet, anélkil, hogy tulzott erét alkalmazna.
e Afunkcié hasznalatdhoz frissitse a SmartThings alkalmazast a legujabb verziora.

Engedélyezze a Tap Sound funkci6t

A SmartThings alkalmazas segitségével kapcsolja be a Tap View, Tap Sound funkciét.
1. Amobileszkdzén futtassa a SmartThings alkalmazast.
2. Vélasszaa (=~ 33) elemet a SmartThings alkalmazés képernysjén, amely megjelenik a mobileszkézon.
3. Allitsa a,Tap View, Tap Sound” opciét Be értékre, hogy a funkcié miiksdjén, ha egy mobileszkdz a
Soundbar kozelébe kerdil.

MEGJEGYZESEK
¢ Amikor a mobileszkéz energiatakarékos médban van, a Tap Sound funkcié nem mikédik.
¢ Eléfordulhat, hogy a Tap Sound funkcié nem miikddik, ha a Soundbar kdzelében olyan eszkdzdk
vannak, amelyek radié-interferenciat okoznak, példaul elektromos eszkozok. Ellendrizze, hogy az olyan
késziilékek, amelyek radidinterferenciat okozhatnak, megfeleld tavolséagra vannak-e a Soundbartol.
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08 FALIROGZITO Fali konzol komponensek
FELSZERELESE —

Fali konzol vezetdsin

Ovintézkedések a felszerelés

soran %
@&

e Csak fliggdleges falra szerelje fel a terméket. (M4 x L10)

¢ Ne telepitse magas hémérsékletl és/vagy
paratartalmu helyen. Tartécsavar Csavar

¢ Ellendrizze, hogy a fal elég erés-e ahhoz, hogy
megtartsa a termék sulyat. Ha nem, erésitse @
meg a falat vagy valasszon masik helyet a %
felszereléshez.

o Vésaroljon és hasznéljon az On faldhoz
(gipszkarton, vasfal, fa stb.) illé
rogzitécsavarokat vagy horgonyokat. Ha
lehetséges, a csavarokat a falgerenddkhoz

Tarto-Fali konzol

1. Helyezze a Fali konzol vezet6sin a fal

- felszinére.
rogzitse. . .
TR ¢ A Fali konzol vezet6sin szintbe hozva kell
¢ Vasaroljon rogzitécsavarokat azon fal )
elhelyezni.

vastagsaganak és tipusdnak megfelelden,
amelyikre a Soundbart felszerelni tervezi.
~ Atméré: M5
— HosszUsag: 35 mm vagy hosszabb
javasolt.
¢ ASoundbar falra térténd felszerelése elétt TV
csatlakoztassa kabeleket az egységtél a kilsé
késziilékekhez.
¢ Felszerelés eldtt gy6z6djon meg réla, hogy az t 5cmvagy tébb
egység kivan kapcsolva és le van valasztva
az aramforrasrol. Ellenkezd esetben a
késziilék dramiitést okozhat. A

e Amennyibena TV a falra van felszerelve,
a késziiléket legaldbb 5 cm-ela TV ala
helyezze el.
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Igazitsa a Fali konzol vezetdsin kdzépsé
vonalat a TV kézepéhez (ha a Soundbarta TV
ald szereli fel), majd ragasztészalaggal
rogzitse a Fali konzol vezetésin a falra.
e Haafelszerelés nem televizi6 ald
torténik, akkor igazitsa a Kozéps6 vonalat
a felszerelési teriilet kozepéhez.

Kozéps6 vonalat

. Toll segitségével jelélje meg a lyukak

helyzetét, és tavolitsa el a Fali konzol
vezetdsin.

N\

. Egy megfeleld méret(i furdszérral furjon

lyukat a falba minden jel6lésnél.

¢ Ha ajelolések nem egyeznek meg a
csonkok pozicidjaval, akkor mindenképpen
illesszen be megfelelé horgonyokat a
lyukakba, mielétt behelyezné a
tartécsavarokat. Ha horgonyokat hasznal,
akkor ellendrizze, hogy a kifart lyukak elég
nagyok-e a hasznélni kivant horgonyokhoz.

5. Nyomjon egy csavart (nem része a
csomagnak) valamennyi Tartécsavar
keresztil, majd csavarozza mindegyik

csavart szorosan a tartdcsavar lyukakba.
&y

(g @‘\
T

6. Szereljen fel 2 Falikonzolt a megfelelé
tajolasban a Soundbar aljara, 2 Csavart
hasznalataval.

=

4

(Nemrészea
csomagnak)

e Az dsszeszerelés soran gyézédjon meg
arrél, hogy a Falikonzol felfiiggesztd
része a Soundbar hatoldala mégott
legyen.

A Soundbar hatoldala

ASoundbar jobb széle

e Atényleges termék a modelltél
fliggGen eltérhet a fent dbrazolttél.
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7. Szerelje fel a Soundbart a mellékelt Fali
konzolokkal, a Fali konzolok
felfliggesztésével a falon levo
Tartécsavarokra.

®

~

. L;ll

8. Azalabbiabran lathaté modon csUsztassa le
a Soundbart, hogy a Falikonzol stabilan meg
van tartva a Tartécsavar altal.

e Helyezze be a Tartécsavarokat a
Falikonzolok széles (also6) részébe, majd
csUsztassa le a Falikonzolokat, hogy a
Tartdcsavarok stabilan megtartsak a
Falikonzolokat.

09 ASOUNDBAR

TELEPITESEATV
ELOTT

Mikrofonok

lgazitsa a Soundbar kozepét a TV kdzepéhez, a
képen lathaté mddon.

Ekkor helyezze a Soundbart legaldbb 3 cm-re a
TV-t6l, hogy ne zavarja a hangfelismerést.

MEGJEGYZESEK
e Gy6z6djon meg arrol, hogy a Soundbar sik és
szilard feliileten van elhelyezve.
¢ Anem megfelelé tdvolsadga TV és a Soundbar
kozott hangfelismerési és akusztikai
problémakat okozhat.
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10 SZOFTVERFRISSITES

Automata frissités

A szoftverfrissitések automatikusan
megtorténnek, ha a Soundbar csatlakozik az
internethez, még akkor is, ha a Soundbar ki van
kapcsolva.

e Az Automatikus Frissités funkcié
haszndlatdhoz a Soundbarnak csatlakoznia
kell az internethez.

A Soundbar Wi-Fi kapcsolata megszakad, ha
kihtzza a Soundbar halézati kabelét, vagy
megszakad az dramellatds. Ha az aramellatas
megszakad, akkor az aramellatas
visszadllitasat kovetden, vagy amikor tjbol
csatlakoztatja a tapkabelt, kapcsolja be a
Soundbart, majd csatlakozzon Ujra az
internethez.

USB Frissités

ASoundbar alja

Mikro USB
USB adapter Kabel
* (nemrészea

csomagnak)

Eléfordulhat, hogy a jovében a Samsung
frissitéseket kinal a Soundbar rendszer
firmware-éhez.

Ha elérhetd egy frissités, akkor a Soundbart gy
frissitheti, hogy a frissités firmware-jét
tartalmazd USB meghajtét csatlakoztatja a
Soundbar SERVICE portjéhoz.

1. Latogasson el a Samsung Electronics honlapjéra
(www.samsung.com) = keressen ra a modell
nevére a felhasznaldi tamogatéas mendijében.

o Afrissitéssel kapcsolatos tovabbi
informaciokért asd a Frissitési Utmutatot.

2. Toltse le a frissitési fajlt (USB tipus).

3. Csomagolja ki a fjlt, és hozzon létre egy
mappat a fajlnévvel.

4. Tarolja a létrehozott mappat egy USB-n,
majd csatlakoztassa a Soundbarhoz.

5. Kapcsolja be a Soundbart. Ezutan a termék
3 percen belll frissitve lesz.

Afehér balrdl jobbra és jobbrol

LED balra mozog
-~/
jelzéfény ®¢ O O OO
—_—)
—

o Afrissités soran ne kapcsolja ki, és ne
vegye ki az USB-t.

e Ha a szoftverfrissités utan vilagit a sérga
LED, ez azt jelenti, hogy folyamatban van
egy kovetkezo frissités. llyen esetben ne
kapcsolja ki a tapellatast, és ne tavolitsa
el az USB-eszkozt.

e Ha a frissités nem folytatédik,
csatlakoztassa Ujra a Soundbar tépkabelét.

¢ Ha a legUjabb verzié van telepitve, akkor
nem térténik frissités.

e Az USB tipustdl fliggéen eléfordulhat,
hogy a frissités nem tdmogatott.

e Hanem all rendelkezésre frissit6fajl

LED [ Piros villog X3 ]

e Ha a frissit6fajl azonos vagy régebbi

verzioju
LED [ ciankevitogxs |
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Visszadllitas

A Soundbar bekapcsolt allapotaban legaldbb

5 masodpercig nyomja meg egyszerre a készilék
— +(Hangerd) gombjait. A LED-kijelzé az aldbb
lathaté mdédon megvaltozik, majd a Soundbar
alaphelyzetbe all.

Afehér balrdl jobbra és jobbrol
balra mozog

-/
® O O O O

<
<

1

LED
jelzéfény [ ciankevitogxs |
\4
OO0 @00
[ Pirosan villog = Ki ]
\4
OO0 @00
/\ FIGYELEM

¢ ASoundbar dsszes beallitasa visszaall.
Csak akkor végezze el ezt a mliveletet, ha
visszaallitas sziikséges.

Biztonsagi frissitésekkel
kapcsolatos informaciok

A biztonségi frissitések célja az eszkdz
biztonsdganak megszilarditasa és az On
személyes adatainak védelme. A biztonsagi
frissitésekkel kapcsolatos tovabbi informaciokért
latogasson el a https://security.samsungtv.com
cimre.

¢ Awebhely csak néhany nyelvet tdmogat.
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1 HIBAELHARITAS

Miel6tt segitséget kérne, ellendrizze a kovetkezoket:

A Soundbar nem kapcsol be.

A Soundbar nem ad ki hangot.

= Ellendrizze, hogy a Soundbar tépkabele
megfelel6en van-e bedugva a
konnektorba.

Hibasan miik6dik a Soundbar.

— Atdpkabel eltavolitdsa utan helyezze be
djra.

= Kapcsolja ki, majd be a kiilsé eszkozt, és
prébalja Gjra.

= Hanincsjel, a Soundbar egy bizonyos id6
elteltével automatikusan kikapcsol. Kapcsolja

be a késziiléket. (Lasd a 8 oldalt.)

Nem m{ikodik a taviranyito.

— Forditsa a taviranyitot egyenesen a
Soundbar felé.
= Cserélje ki Ujakra az elemeket.

A Soundbar piros LED-jelzéfénye nem alszik ki.

= Kivan kapcsolva a mikrofon. Kapcsolja be
a mikrofont. (Lasd a 6 oldalt.)

= ASoundbar hangereje tul alacsony vagy
némitva van. Allitsa be a hangerét.

= Ha barmilyen kiilsé eszkdz (STB, Bluetooth
eszkdz, mobileszkoz stb.) csatlakozik, allitsa
be a kilsé eszkdz hangerejét.

= ATV hangkimenetének kivéalasztasahoz
valassza a Soundbar lehet6séget.
(Samsung TV: Fémeni (@)~ Menii ~»
Beallitasok (£33) » Osszes beallitds (¢3) -
Hang - Hangkimenet > Vlassza a
Soundbar lehetéséget)

— A Soundbar kdbelcsatlakozdsa nem lehet
laza. Tavolitsa el a kabelt és csatlakoztassa
djra.

= Tavolitsa el a tapkabelt teljesen,
csatlakoztassa Ujra, és kapcsolja be a
keészlléket.

= Inicializélja a terméket, és probalja Ujra.
(Lasd a 38 oldalt.)

Haa TV nem HDMI (eARC) kapcsolattal
csatlakozik.

= Ellendrizze, hogy a HDMI-kabel
megfelel6en van-e csatlakoztatva az eARC
csatlakozohoz. (Lasd a 16 oldalt.)

= Eléfordulhat, hogy a csatlakoztatas nem
lehetséges a csatlakoztatott kiilsé eszkoz
(set-top box, jatékgép sth.) miatt.
Kozvetlendl csatlakoztassa a Soundbart.

= Eléfordulhat, hogy a HDMI-CEC nem
aktivalhaté a TV-n. Kapcsolja be a CEC opci6t
a TV meniiben. (Samsung TV: Fément (@)
- Menii - Beallitasok (£83) » Osszes
bedllitds (£3) - Kapcsolat - Kiils6eszkdz-
kezelé » Anynet+ (HDMI-CEC) BE)

HUN -39



ATV-hez HDMI (eARC) médban térténd
csatlakoztataskor nincs hang.

= Az eszkdze nem tudja lejatszani a bemeneti
jelet. Véltoztassa mega TV audio kimenetét
PCM vagy Dolby Digital értékre. (Samsung
TV esetén: Fémeni (@) - Menii -
Beallitasok (£33) - Osszes bedllitas (633) >
Hang - Szakért6i beallitasok - Digitalis
kimeneti audioformatum)

Bluetoothos csatlakoztatasnal megsziinik a
hang.

A Soundbar nem fog kapcsolédni
Bluetoothon.

- Uj eszkéz csatlakoztatasakor valtson a
Bluetooth Parositéas opcidra a
csatlakozashoz. (Nyomja meg a
tavirdnyiton a * PAIR gombot, vagy
legalabb 5 masodpercig nyomja meg a
késziléken a @ (Mikrofon Be/Ki) gombot.)

= Haa Soundbar egy mésik eszkézhoz van
csatlakoztatva, akkor az eszkoz valtasahoz
el@szor hiizza ki a mésik eszkozt.

= (satlakoztassa Ujra, miutan eltavolitotta a
csatlakoztatni kivant eszkézon a Bluetooth
hangszérd listat. (Samsung TV: Fémenii (@)
- Men(i - Beallitasok (£3) » Osszes
beallités (€33) - Hang - Hangkimenet -
Bluetooth-hangszérok listaja)

= Tavolitsa el és csatlakoztassa Ujra a
haldzati csatlakozét, majd prébalja Ujra.

= |nicializdlja a terméket, és prébalja Ujra.
(Lasd a 38 oldalt.)

= Egyes késztilékek, példaul mikrohulldmu
stitdk, vezeték nélkili routerek sth. radio-
interferenciat okozhatnak, ha tul kozel
vannak a Soundbarhoz.

— Ha a Bluetoothon csatlakoztatott eszkoz
tal tavol keriil a Soundbartdl, akkor
megszlinhet a hang. Vigye kézelebb az
eszkozt a Soundbarhoz.

= Ha afelhasznald teste érintkezésbe keriil a
Bluetooth adé-vevével, vagy a készilék
fémbutorra van telepitve, akkor
megszlnhet a hang. Ellendrizze a telepitési
kornyezetet és a hasznalat feltételeit.

Nem lehet Wi-Fi-halézathoz kapcsolédni.

— Ellendrizze, hogy a vezeték nélkili router
be van-e kapcsolva.

= Kapcsolja ki a routert, kapcsolja be Ujra,
majd prébalja Ujra.

= Ha a vezeték nélkili jel tul gyenge, a
Soundbar nem kapcsolddik. Probalja
kozelebb helyeznia routert a Soundbarhoz
vagy eltavolitani az akadélyokat a Soundbar
és a router kozil, ha lehetséges.

— Ha a vezeték nélkili router Uj, akkor a
hangszord haldzati bedllitasait Gjra kell
konfiguralnia.

= A Soundbar nem tdmogatja a Wi-Fi 6-ost.

A Soundbar nem kapcsol be
automatikusan a TV-vel egyiitt.

= Haa Soundbart kikapcsolja TV-nézés
kdzben, akkor az energiaszinkronizalas a
TV-vel kivan kapcsolva. ElGszor kapcsolja
kiaTV-t.
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Az AVA funkcid bizonyos esetekben nem all
rendelkezésre.

— A Q-Symphony hasznalata esetén nem all
rendelkezésre az AVA funkcié.

= Kikapcsolt mikrofon esetén nem all
rendelkezésre az AVA funkcio.

12 SZABADALMAK

Miutan csatlakoztattama TV-ta
Soundbarhoz, Soundbar médba kapcsoltam.
Utdna a TV hangja kikapcsolt.

— Haa TV-hez csatlakoztatott Soundbart
mobileszkdzhéz csatlakoztatja, a Soundbar
a mobileszkdz hangjat szélaltatja meg, de
nem szakad meg a kapcsolata a TV-vel.
Ezérta TV hangja méashonnan sem fog
szolni.

= Valassza le a mobileszkozt, ezutan ismét
megszolala TV a Soundbarbdl.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

A Soundbar nem jelenik meg az AirPlayben.

= Az AirPlay engedélyezéséhez a
Soundbarban elészor regisztrélnia kell az
eszkdzt a Samsung SmartThings
alkalmazasban, elfogadva az alkalmazas
feltételeit. (Lasd a 32. oldalt.)

= Az AirPlay nem mikodik, ha torlia
Soundbart a Samsung SmartThings
alkalmazashol.

= Gy6z6djon meg réla, hogy a Soundbar és az
Apple eszkdz ugyanahhoz a Wi-Fi-
halézathoz csatlakozik.

= ASoundbar azi0S 13.4 vagy Ujabb i0S
rendszerre telepitett AirPlayjel
kompatibilis.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

A csoportos lejatszas nincs engedélyezve.

= Ellendrizze, hogy a hangeszkdzdk 2024-ben
kiadott vagy annal Ujabb modellek-e.

= Ellendrizze, hogy a gazdaeszkéz
csatlakozik-e Wi-Fi-halézathoz mint
forrashoz.

= Gy6z6djon meg réla, hogy az dsszes
hangeszkoz ugyanahhoz a Wi-Fi-
halézathoz csatlakozik (5 GHz-en).
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Hasznald a telefont, tdblagépet vagy
szamitdgépet a Spotify taviranyitojaként.
Tovabbi tudnivaldkat a spotify.com/connect
oldalon

o [tttaldlhatdk azon harmadik felek licencei,
amelyek a Spotify szoftverére vonatkoznak:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfOON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Nyilt Forraskédu Licenc Megjegyzés
A termékben hasznalt nyilt forraskéd a
kovetkezd weboldalon érhetd el:
http://opensource.samsung.com.
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01 PROVJERAVANJE SASTAVNIH DIJELOVA

= }

i

e

Glavna jedinica sustava Soundbar Daljinski upravljac / HDMI kabel
baterije sustava Soundbar

cﬁ Qs e —

Prilagodnik AC/DC napajanja Kabel napajanja Vodi¢ za zidni nosac
(Soundbar) (Soundbar)
2 @
@ X I@\ X2
> (M4 x 110)
Vijak drzaca Zidni nosac Vijak

¢ Trebate li vise informacija o napajanju i potrosnji energije, pogledajte naljepnicu na proizvodu.
(Naljepnica: donja strana glavne jedinice sustava Soundbar)

Kako biste kupili dodatne sastavne dijelove ili opcijske kabele, obratite se Servisnom centru
Samsung ili Korisni¢koj podrsci Samsung.

o Kako biste dosli do viSe informacija o zidnom nosacu, pogledajte stranicu 34.

e Dizajn, specifikacije i zaslon aplikacije mogu biti promijenjeni bez prethodne najave.

Izgled dodataka moZe se neznatno razlikovati od izgleda na prethodnim ilustracijama.
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02 PRIKAZ PROIZVODA

Prednja ploca / gornja ploca sustava Soundbar

B8

i

Gornja ploca

n LED
indikator

LED indikator bljeska, postojano svijetli ili mijenja boju ovisno o trenutacnom nacinu radaiili
statusu Soundbar sustava. Boja LED indikatora i broj lampica oznacuju aktivan nacin rada
kao Sto je opisano u nastavku.

Bijela LED
lampica

Bijela LED
lampica

Visebojna LED
lampica

Bijela LED
lampica

Bijela LED
lampica

e Visebojna LED lampica mijenja se u Bijelo, Tirkizno, Zeleno, Crveno i Plavo ovisno o
nacinu rada ili statusu.

Gumb za

visestruku

funkciju

e U nacinu rada pripravnosti pritisnite gumbO(Vi§enamjenski) za ukljucivanje sustava

Soundbar.

e Pritisnite gumbO(Viéenamjenski) kako biste promijenili nacin rada. Svaki put kada
promijenite nacin rada, LED lampica zasvijetli u bijeloj boji, a zatim se iskljuci.

LED indikator

Bijelo ukljuceno -» iskljuceno

® O O O O

Bijelo ukljuceno -» iskljuceno

® ® O O O

<

,TVARC"ili ,eARC”

Wi-Fi’

LED indikator

Bijelo ukljuceno -» iskljuceno

®@ @ ® O O

Bijelo ukljuceno - isklju¢eno

® 6 6 06 O

<

,Bluetooth”

,Digital Audio In”
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Gumbza | cnite qumb—  (Glasnoca) kako biste podesili glasno
glasnoéu ritisnite gum asnoca) kako biste podesili glasnocu.
Pritisnite gumbz(UkljuEivanje/iskljuéivanje mikrofona) kako biste ukljuciliili iskljucili
mikrofon. Kada je mikrofon iskljucen, LED indikator svijetlit ¢e u crvenoj boji
Gumbza
El ukljucivanje/ D indic [ Crveno ukljuc¢eno ]
iskliugivani indikator vV
is .Jucwanje 00 @ O O 00000
mikrofona
< ,Mic Off’ ,Micon’

Kad prikljucite AC kabel, gumb napajanja pocet ¢e raditi za Cetiri do Sest sekundi.

Kad ukljucite ovaj uredaj, nastupit ¢e odgoda od Cetiri do pet sekundi prije nego Sto se emitira zvuk.
Ako se zvuk emitira i iz televizora i iz sustava Soundbar, idite na izbornik Postavke za zvuk televizora
i promijenite zvucnik televizora u Vanjski zvucnik.
Audio povratne informacije mozete ukljuciti i iskljuciti upotrebom aplikacije SmartThings.

Da biste saznali kako koristiti aplikaciju SmartThings, pogledajte ,Metoda 2 Povezivanje putem
Wi-Fiveze (bezi¢ne mreze)”.
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Donja ploca sustava Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC 19V (Ulaz napajanja)
Povezite prilagodnik AC/DC napajanja. (pogledajte stranicu 15)

SERVICE
Povezite s USB uredajem za pohranu kako biste nadogradili softver proizvoda.

N =

DIGITALAUDIO IN (OPTICAL)
PoveZite sa digitalnim (optickim) izlazom vanjskog uredaja. (pogledajte stranicu 26)

0]

HDMI (eARC)
Povezite s HDMI (eARC) prikljuckom na televizoru. (pogledajte stranicu 16)

e Prilikom isklju¢ivanja kabela za napajanje prilagodnika AC/DC napajanja iz zidne uti¢nice, povucite
utikac. Ne povlacite kabel.
» Ne spajajte ovaj uredaj ili druge komponente u AC uti¢nicu dok ne povezete sve komponente.
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03 UPOTREBA DALJINSKOG UPRAVLJACA

Umetanje baterija prije upotrebe daljinskog upravljaca (AAA baterije X 2)

Gurnite straznji poklopac u smjeru strelice dok se
potpuno ne ukloni. Umetnite 2 AAA baterije (1,5 V)
usmjerene tako da im je polaritetispravan. Vratite

straznji poklopac natrag na mjesto.

Nacin upotrebe daljinskog upravljaca

n Napajanje
Ukljucuje i iskljucuje sustav Soundbar.

Treperi u tirkiznoj Treperi u crvenoj
LED boji X1 boji X3

o v A4
indkator | 9 0 ® O O | O O ® O O
Ukljuceno Iskljuceno

¢ Funkcija Auto Power Down
Jedinica se isklju¢uje automatski u sljedecim situacijama:
- Unacinurada,TVARC”"ili ,eARC" / Wi-Fi"/
,Bluetooth” /,Digital Audio In” ako nema
audiosignala 18 minuta.

+ |—m 2 1(lzvor)

El— _—— —m Pritisnite za odabir izvora povezanog sa sustavom Soundbar.
HOOR ¢ Ukljuc¢eno/Iskljuceno Audio povr. info.
oo Mozete ukljucitiili iskljuciti Audio povr. info. Pritisnite i

drzite gumb 3] (Izvor) na daljinskom upravlja¢u 5 sekundi
dok je Soundbar iskljucen (Nacin rada na ¢ekanju).

SOUNDBAR
Treperi u tirkiznoj Treperiu crvenoj
LED boji X1 boji X1
- v b4
ndkator | 6 0 @ O O | O O ® 0 O
Ukljuceno Iskljuc¢eno
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4 (iskljutizvuk)
Zaiskljucivanje zvuka pritisnite gumb ﬂ (Iskljuci zvuk).
Za ukljucivanje zvuka pritisnite ga ponovo.

LED Treperi X uzastopno

indikator OO0 O O @

Glasnoca
Gurnite gumb prema dolje ili prema gore kako bistre prilagodili glasnocu.

Bijelo se pomice nadesno X1 | Bijelo se pomice nalijevo X1
LED
. ® O O O O O O O O e
indikator _
Povecavanje glasnoce Smanjivanje glasnoce
E CHLEVEL
Pritiskom gumba mozZete ugoditi glasno¢u svakog zvucnika.
LED [ Treperi u bijeloj boji X1 ]
- A4
indikator O O . o o

<|))) ,Centre Level” - ,Side Level”

- Ako su spojeni straznji zvucnici (prodaju se zasebno), podrzana je postavka ,Rear Level”.
Za prilagodbu glasnoce znacajke ,Rear Level” od -6 do +6 upotrijebite gumbe Gore/Dolje.

£33 (Upravljanje zvukom)
Pritiskom gumba moZete postaviti funkciju zvuka. Zeljena stavka moze se prilagoditi pomoc¢u gumba
Gore/Dolje. Svaki put kada se promijeni nacin rada, visebojna LED lampica treperi u bijeloj boji.

LED [ Treperi u bijeloj boji X1 ]

indikator O O x O O

,SpaceFit Sound” =, Active Voice Amplifier’ = ,Voice enhancement” = ,Night mode” =

<|J>)

,Sync” = Virtual”

- Pritisnite i zadrzite gumb@(Upravljanjezvukom) oko pet sekundi kako biste podesili zvuk na
svakom frekvencijskom pojasu. Mogu se odabrati 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz i
10 kHz s pomoc¢u gumba Lijevo/Desno i svaka stavka moZe se podesiti na postavku izmedu -6 do +6
s pomocu gumba Gore/Dolje. (Vodite racuna da je nacin rada zvuka postavljen na ,Standard”.)

- Kada su povezani straznji zvucnici (prodaju se zasebno), podrzane su postavke ,Sound Grouping” i
,Private Rear Sound”.

- Pogledajte odjeljak ,Postavljanje znaEajke{@} (Upravljanje zvukom)” na 11. stranici.
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3 Bluetooth PAIR
Prebacite Soundbar sustav na nacin rada za uparivanje Bluetooth uredaja.
Kad pritisnete gumb, LED zaslon mijenja se kao 5to je prikazano u nastavku.
e Dok se uparivanje ne zavrsi, visebojna LED lampica naizmjenice se mijenja u Crveno - Zeleno -

Plavo.
Treperi u sljede¢im bojama: Treperi u tirkiznoj
LED Crveno - Zeleno - Plavo boji X3
L \/ - V
indikator O O ® 0O OO ®O0O0
Uparivanje Povezivanje je zavrseno
<|>)) ,Ready to connect via Bluetooth.”

>l (Reprodukcija/Pauza)
Pritiskom tog gumba moZete reproducirati ili pauzirati glazbu.

Gore/Dolje/Lijevo/Desno

Pritisnite Gore/Dolje/Lijevo/Desno na gumbu kako biste odabrali ili postavili funkcije.

¢ Preskakanje glazbe
Pritisnite gumb Desno za odabir sljedece glazbene datoteke. Pritisnite gumb Lijevo za odabir
prethodne glazbene datoteke.

e IDSET
Pritisnite i zadrZite gumb Gore 5 sekundi kako biste proveli postupak ID SET (prilikom povezivanja s
bezi¢nim subwooferom ili bezi¢nim straznjim zvucnicima).

1 (Informacije)
Pritisnite gumb kako biste prikazali informacije o trenutacnoj funkciji. (pogledajte stranicu 5)
Nakon povezivanje sa sustavom Dolby Atmos®, LED indikator zatreperi u cijan boji 3 puta.

SOUND MODE

Pritiskom gumba mozZete odabrati Zeljeni nacin rada zvuka. Svaki put kada se promijeni nacin rada,
visebojna LED lampica treperi u bijeloj boji.

LED I Treperi u bijeloj boji X1 ]

indikator O O x O O

<|7>) ,Adaptive Sound” = ,DTS Virtual:X" = ,Music” = ,Game” = ,Standard”

¢ Adaptive Sound
Analizira sadrzaj u stvarnom vremenu i automatski pruza optimalno zvucno polje na temelju
sadrzaja.
e DTS Virtual:X
Sveobuhvatan 3D zvuk s bilo kojeg sadrzaja.
e Music
Za glazbene sadrzaje pruza prirodniji zvuk, zvuk koji ispunjava prostor.
* Game
Pruza stereoskopski zvuk kako biste utonuli u akciju dok igrate igrice.
e Standard
Reproducira izvorni zvuk.
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RAZINE ZA WOOFER (BAS)

Pritisnite gumb gore ili dolje za podesavanje razine woofer (bas) zvucnika na -12 ili izmedu -6 i +6. Za
postavljanje razine glasnoce woofer (bas) zvucnika na 0 (zadana vrijednost), pritisnite gumb.

TONE CONTROL

Pritiskom gumba moZete ugoditi glasnocu visokih ili niskih tonova. Zeljena stavka moze se prilagoditi
pomocu gumba Gore/Dolje. (Ova je znacajka dostupna u svim nacinima rada zvuka izuzev nacina ,Standard”.)

LED [ Treperi u bijeloj boji X1 ]

indikator O O x O O

c]) | Treble’ > ,Bass’

Postavljanje zna¢ajke ¢33 (Upravljanje zvukom)

SpaceFit Sound : Ova funkcija, s pomoc¢u mikrofona na zvuc¢niku Soundbar, analizira prostor u kojem
korisnik slusa i pruza optimalan zvuk za taj prostor. (Pogledajte odjeljak ,Uporaba funkcije SpaceFit
Sound” na 25. stranici)

Active Voice Amplifier : Analizira vanjsku buku u stvarnom vremenu za vrijeme reprodukcije s
uredaja Soundbar kako bi se zvuk glasa mogao uvijek jasno Cuti.

— Podaci se ne spremaju tijekom analize.

Voice enhancement olak3ava slusanje govora u filmovima i na TV-u.

Night mode optimiziran je za gledanje nocu, s obzirom na to da su postavke prilagodene za
smanjenje glasnoce uz zadrzavanje jasnoce dijaloga.

Sound Grouping: Glavna jedinica uredaja Soundbar i zvucnici prostornog ozvucenja reproduciraju
ukupan zvuk umjesto prostornog zvuka, $to ga cini idealnim za velike grupe ljudi koji slusaju glazbu
u velikom prostoru.

— Ovajseizbornik prvi aktivira kada se spoje zvucnici prostornog ozvucenja i ostaje aktivan bez
obzira na povezanost zvu¢nika prostornog ozvucenja.

- Ako omogudite ovaj nacin rada, nema razlike u zvukovima izmedu nacina rada zvuka.

— Zvuk ne dolazi iz svih zvucnickih jedinica glavne jedinice Soundbar i zvu¢nika prostornog
ozvucenja, ve¢ samo iz pojedinih unaprijed odredenih jedinica, koje se razlikuju ovisno o
modelu.

Private Rear Sound : Ovim nacinom rada izlaz zvuka postavlja se samo iz zvu¢nika za prostorno
ozvuclenje, Sto vam omogucuje slusanje bez da vas drugi ometaju.

— Ako omogucite ovaj nacin rada, zvuk se ne Cuje iz glavne jedinice uredaja Soundbar i
subwoofera. Zvuk se emitira samo iz prednjeg kanala zvucnika prostornog zvuka.

- Ako omogucite ovaj nacin rada, nema razlike u zvukovima izmedu nacina rada zvuka.
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- Funkcija se iskljucuje kada se iskljuci napajanje ili se prekine veza sa zvucnicima prostornog
zvuka.
— lIzbornik se aktivira samo kada su spojeni zvucnici prostornog zvuka.
— Ovaj se nacin automatski iskljuCuje i postaje nedostupan kada se ukljuci funkcija Q-Symphony.
e Ako video na TV-uizvuk s uredaja Soundbar nisu sinkronizirani, odaberite Sync u mogu¢nosti
Upravljanje zvukom, a zatim postavite odgodu zvuka izmedu 0~300 millisekundi s pomo¢u gumba
Gore/Dolje.
— Sync je podrZzan samo za neke funkcije.
e Funkcija Virtual mozZe se ukljuditi/iskljuciti gumbima Gore/Dolje.

Uporaba skrivenih gumba (gumba s viSe funkcija)

Skriveni gumb
Referentna stranica

Gumb daljinskog upravljaca Funkcija

Daljinskom upravljacu televizora )
WOOFER (G o ”
(Gore) Uklju¢eno/Isklju¢eno (Stanje tekanja) ranica

Gore IDSET Stranica 10

@(Upravljanje zvukom) 7 Pojas EQ Stranica 9

Uklju¢eno/Isklju¢eno Audio povr. info.

Stranica 8
(Stanje ¢ekanja) ranica

S 1(Izvor)
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Izlazne specifikacije za razliCite nadine rada sa zvuénim efektima

Izlaz
Efekt Ulaz Sasubwooferomi beZi¢nim
Samo sa subwooferom kompletom sa straznjim
zvucnikom
2.0 kanal 5.1 kanal 71 kanal
Adaptive Sound 5.1 kanal 5.1 kanal 71 kana
Dolby Atmos® 5.1 kanal 71 kanal
2.0 kanal 5.1 kanal 71 kanal
DTS Virtual:X 5.1kanal 5.1 kanal 71 kanal
Dolby Atmos® 5.1 kanal 71 kanal
2.0 kanal 5.1 kanal 71 kanal
Music 5.1kanal 5.1 kanal 71 kanal
Dolby Atmos® 5.1 kanal 71 kanal
2.0 kanal 5.1 kanal 71 kanal
Game 5.1kanal 5.1 kanal 71 kanal
Dolby Atmos® 5.1 kanal 71 kanal
2.0 kanal 21 kanal 21 kanal
Standard 5.1kanal 5.1 kanal 5.1kanal
Dolby Atmos® 5.1 kanal 71 kanal

e Samsungov komplet bezi¢nog straznjeg zvucnika i subwoofer mogu se kupiti zasebno.
Informacije u vezi s kupnjom kompleta ili subwoofera mozete dobiti od prodavaca kod kojeg ste
kupili sustav Soundbar.

¢ Kada je ulazni izvor Dolby Atmos®, postavljanje samo subwoofera pruza zvuk kanala 5.1, dok
postavljanje subwoofera i kompleta bezi¢nog straznjeg zvucnika pruza zvuk kanala 7.1.
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Podesavanje glasnoce sustava Soundbar s pomocu daljinskog

upravljaca televizora

Podesite glasnocu sustava Soundbar s pomocu daljinskog upravljaca televizora.

¢ Ova se funkcija moZe upotrebljavati samo uz IC daljinski upravljac. Daljinski upravljaci s
tehnologijom Bluetooth (daljinski upravljaci koji zahtijevaju uparivanje) nisu podrzani.

¢ Postavite zvucnik televizora na Vanjski zvuénik kako biste upotrijebili ovu funkciju.

¢ Proizvodaci koji imaju podrzanu ovu funkciju:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Iskljucite sustav Soundbar.

2. Pritisnite i zadrzite gumb WOOFER pet sekundi.
Svaki put kad gurnete gumb WOOFER prema gore i zadrzite ga pet sekundi, nacin rada mijenja se
sljede¢im redoslijedom: ,Off-TV Remote” (zadani nacin rada), ,Samsung-TV Remote”, , All-TV

Remote”.

Status LED indikatora mijenja se svaki put kad se promijeni nacin rada, kao to je prikazano ispod.

Gumb daljinskog upravljaca

LED indikator

Status

Treperi u crvenoj
boji X1

Vv

O O @ O O
,Off-TV Remote”

(zadani nacin rada)

Onemogudite daljinski upravljac
televizora.

Treperi u tirkiznoj
boji X1

V
O O @ O O
,Samsung-TV Remote

”

Omogutite IC daljinski upravljac
Samsung TV-a.

Treperi u plavoj boji
X1

V
O O @ O O
LAL-TV Remote”

Omogudite IC daljinski upravljac trece
strane.
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04 POVEZIVANJE SUSTAVA SOUNDBAR

Povezivanje napajanja

Upotrijebite komponente napajanja kako biste prikljucili sustav Soundbar u mreznu uti¢nicu sljedecim
redoslijedom:
o Trebate li vise informacija o potrebnom napajanju i potrosnji elektri¢ne energije, pogledajte
naljepnicu na proizvodu. (Naljepnica: donja strana glavne jedinice sustava Soundbar)
1. Najprije povezite kabel za napajanje s AC/DC prilagodnikom.
Povezite AC/DC prilagodnik (s kabelom za napajanje) sa Soundbar sustavom.
2. Prikljucite kabel za napajanje u zidnu uti¢nicu.

0

Prilagodnik AC/DC
napajanja

Kabel napajanja

|| bc 19v

SERVICE

—

Podnozje glavne jedinice Soundbar

NAPOMENE
¢ Ako iskljucite i ponovno ukljucite kabel za napajanje kad je proizvod ukljucen, Soundbar se
automatski ukljucuje.
¢ Prilagodnik AC/DC napajanja mora biti vodoravno polozen na stol ili pod. Ako prilagodnik AC/DC
napajanja postavite tako da visi s ulazom AC kabela usmjerenim prema gore, voda ili drugi strani
predmeti mogu udi u prilagodnik i uzrokovati kvar.

Povezivanje bezi¢nog straznjeg kompleta zvucnika i subwoofera
Samsung s uredajem Soundbar

Povezite Samsungov komplet bezi¢nog straznjeg zvucnika (SWA-9200S, prodaje se zasebno) i bezi¢ni
subwoofer (SWA-W510, prodaje se zasebno) sa svojim uredajem Soundbar kako biste prosirili ozvucenje
na istinski surround zvuk.

Za detaljne informacije o vezama pogledajte upute za koristenje Samsungovog kompleta bezicnog
straznjeg zvucnika i bezi¢nog subwoofera.
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05 POVEZIVANJESTV-OM

Povezivanje televizora koji podrzava HDMI ARC (Kanal za povrat
zvuka)

/\ OPREZ

e KadasuiHDMIiopticki kabel povezani, najprije se prima HDMI signal.

e Zaspajanje HDMI kabela izmedu televizora i sustava Soundbar, obavezno povezite prikljucke s
oznakom ARC. U protivnom, mozda se nece Cuti zvuk televizora.

e Preporuceni kabel je HDMI kabel odobren od strane HDMlI.org.

Povezite s HDMI IN (ARC)ili (¢ARC)
ulazom vaSega televizora.

Povezite s HDMI (eARC) ulazom
glavne jedinice Soundbar.

HDMI IN
(eARC)

Doniji dio sustava
Soundbar

LED [ Bijelo uklju¢eno -> iskljuéeno ] <|)))

- v
indikator ® O 0O 0O JTVARC’ili ,eARC’

1. Kad su sustav Soundbar i televizor iskljuceni, povezite HDMI kabel kao $to je prikazano na slici.
2. Ukljucite Soundbar i televizor.
3. Zvuk televizora emitira se iz sustava Soundbar.

e Kada se zvuk s televizora ne Cuje, pritisnite gumb Q) (Visenamjenski) na gornjoj strani sustava
Soundbar ili gumb == (Izvor) na daljinskom upravljacu i odaberite na¢in rada , TV ARC” ili
L,eARC".

e Zapovezivanje na kanal eARC, funkcija eARC u izborniku TV-a treba biti postavljena na
Ukljuceno. Pogledajte korisnicki priru¢nik TV-a kako biste saznali pojedinosti o toj postavci.
(Npr. Samsung TV : Pocetna ((@)) = Izbornik - Postavke (83 ) - Sve postavke (£3) - Zvuk =
Stru¢ne postavke - Nacin rada HDMI-eARC (Autom.))
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e Ako se zvuk ne emitira, ponovo provjerite vezu HDMI kabela.
e S pomocu gumba glasnoce na daljinskom upravljacu televizora promijenite glasnocu na sustavu
Soundbar.

NAPOMENE

e Kad televizor koji podrzava tehnologiju HDMI ARC (Kanal za povrat zvuka) poveZete sa sustavom
Soundbar s pomoc¢u HDMI kabela, digitalne videopodatke i audiopodatke mozete prenositi bez
povezivanja zasebnog optickog kabela.

e Preporucujemo upotrebu HDMI kabela bez jezgre, ukoliko za to postoji moguénost. Ako
upotrebljavate HDMI kabel s jezgrom, uzmite onaj ¢iji je promjer manji od 14 mm.

¢ QOva funkcija nije dostupna ako HDMI kabel ne podrZava ARC.

¢ Kad je emitirani zvuk kodiran kao Dolby Digital, a ,Audio format digitalnog izlaza” na vaSem
televizoru postavljen je na PCM, preporucujemo promjenu ove opcije u Dolby Digital. Kad se opcije
na televizoru promijene, dozivjet ¢ete bolju kvalitetu zvuka. (Izbornik televizora moze upotrebljavati
razlicite rije¢i za Dolby Digital i PCM, ovisno o proizvodacu televizora.)
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Povezivanje s pomocu optickog kabela

Popis za provjeru prije povezivanja
e Kada su i HDMI i opticki kabel povezani, najprije se prima HDMI signal.
e Ako upotrebljavate opticki kabel, a prikljucci imaju stitnike, obavezno uklonite Stitnike.

5 o “@

Opticki kabel

(nije prilozen)

e

(OPTICAL)

Donji dio sustava
Soundbar

LED Bijelo ukljuceno -> iskljuceno <| »)

indikator @ ® 0 0 O Digital Audio In”

1. Kad su televizor i Soundbar iskljuceni, povezite ulaz DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na sustavu
Soundbar iizlazni prikljucak OPTICAL na televizoru s pomocu optickog kabela (nije prilozen), kao
Sto je prikazano na slici.

2. Ukljucite Soundbar i televizor.

3. Pritisnite gumb Q (Vigenamjenski) na vrhu Soundbar sustava ili gumb ==J) (Izvor) na daljinskom
upravljacu i zatim odaberite nacin rada , Digital Audio In”. Zatim se reproducira obavijest ,Digital
Audio In”.

4. 7vuk televizora se Cuje iz Soundbar sustava.
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Povezivanje putem Bluetooth veze

Kad je Samsung TV povezan putem Bluetooth veze, moZete Cuti stereo zvuk bez
prethodnog mucenja s kabelima. °° * °°
e |stodobno se moZe spojiti samo jedan Samsung TV.
¢ Moze se povezati Samsung TV koji podrzava Bluetooth. Provjerite specifikacije
svojeg televizora.

Pocetno povezivanje
1. | Gumbza uparivanje Bluetooth o
. LED indikator
uredaja
Treperi u sljedec¢im bojama: Treperi u tirkiznoj
Crveno -~ Zeleno - Plavo boji X3
\/ g "4
O O @ O O O O @ O O
Uparivanje Povezivanje je zavrseno
Kad je u nacinu rada Dok se uparivanje ne zavrsi, visebojna LED lampica naizmjenice se
,Bluetooth” mijenja u Crveno - Zeleno - Plavo.
(] ) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Odaberite nacin rada Bluetooth na Samsung TV-u.
(Npr. Pocetna ((@)) - Izbornik - Postavke (¢33) - Sve postavke (£33) - Zvuk = Izlaz zvuka = Popis
Bluetooth zvucnika = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Odaberite ,S-Series Soundbar” s popisa na zaslonu televizora.
Dostupni sustav Soundbar oznacen je s, Potrebno je uparivanje” ili ,Upareno je” na popisu
Bluetooth uredaja televizora. Za povezivanje Samsung TV-a sa sustavom Soundbar odaberite
poruku i uspostavite vezu.

4. Sada mozZete Cuti zvuk sa Samsung TV-a na sustavu Soundbar.
e Ako postoji zapisnik povezivanja izmedu Soundbar sustava i Samsung televizora, Soundbar

sustav automatski se povezuje mijenjanjem nacina rada ,Bluetooth.”
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Ako se uredaj ne uspije povezati

e Ako postojeci Soundbar (npr. S-Series Soundbar) imate na popisu zvucnika na Samsung TV-u,

obrisite ga.

e Zatim ponovite korake od 1do 3.

Prekidanje veze izmedu sustava Soundbar i Samsung TV-a

Pritisnite gumb Q) (Vi§enamjenski) na gornjoj strani sustava Soundbar ili gumb <=J) (Izvor) na
daljinskom upravljacu i odaberite neki drugi nacin rada osim ,Bluetooth”.

Za prekidanje veze potrebno je neSto vremena, jer Samsung TV mora dobiti odgovor od sustava
Soundbar. (Potrebno vrijeme moZze se razlikovati, ovisno o modelu Samsung TV-a.)

Napomene o Bluetooth vezi

Putem Bluetooth veze pronadite novi uredaj koji ¢ete povezati i koji udaljen najvise 1 m.
Ako je prilikom povezivanja Bluetooth uredaja potreban PIN kod, unesite <0000p.
Soundbar se automatski iskljucuje nakon 18 minuta u stanju Spreman.
U sljede¢im okolnostima Soundbar mozda nece ispravno izvesti Bluetooth pretraZivanje ili se nece
ispravno povezati:
- Ako postoji elektronitka oprema ili elektri¢ni uredaj koji moZe uzrokovati bezi¢ne smetnje oko
zvucnika Soundbar.
— Ako je nekoliko Bluetooth uredaja upareno sa sustavom Soundbar.
— Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije na mjestu ili ima kvar.
Elektronicki uredaji mogu prouzrociti radijske smetnje. Uredaji koji proizvode elektromagnetske
valove moraju se drzati podalje od glavne jedinice sustava Soundbar — npr. mikrovalne pecnice,
bezi¢ni LAN uredajiitd.
Mjera opreza: Soundbar ¢e se automatski ponovno pokrenuti ako ukljucite/iskljucite Bluetooth.
- Naciniskljucivanja prikljucka za Bluetooth : Pritisnite gumb TONE CONTROL na daljinskom
upravljacu uredaja Soundbar i drZite ga 30 sekundi kako biste ukljucili/iskljucili Bluetooth.
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Povezivanje putem Wi-Fi veze

Popis za provjeru prije povezivanja

e Wi-Fiveza je dostupna samo na Samsung TV-u.

 Provjerite je li bezi¢ni usmjerivac (Wi-Fi) te je li TV povezan na usmjerivac.

e TViSoundbar moraju biti povezani na istu bezi¢nu mrezu (Wi-Fi).

e Ako vas bezi¢ni usmijerivac (Wi-Fi) upotrebljava DFS kanal, ne¢ete modi uspostaviti Wi-Fi vezu
izmedu TV-a i uredaja Soundbar. Pojedinosti zatrazite od davatelja internetskih usluga.

e Sobzirom da se izbornici mogu razlikovati ovisno o godini proizvodnje, pogledajte priru¢nik svog
TV-a.

e Zapovezivanje TV-a na Soundbar putem Wi-Fi veze, prvo povezite Soundbar na bezi¢ni
usmjerivac. Pojedinosti o tome kako uspostaviti Wi-Fi vezu potraZite na stranici 30.

1. Vise informacija o Wi-Fi vezi s uredajem Soundbar potraZzite na stranici 30, ,Metoda 2
Povezivanje putem Wi-Fi veze (bezi¢ne mreze)”.
2. Promijenite izvor ulaza za TV koriStenjem izbornika zvuka na uredaju Soundbar.
¢ Samsung TV-istavljeni na trziSte 2017. ili kasnije
Pocetna ([(@)) - Izbornik - Postavke (&3) - Sve postavke (£ ) - Zvuk = Izlaz zvuka -
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

NAPOMENA
¢ Mjeraopreza : Soundbar ¢e se automatski ponovno pokrenuti ako ukljucite/iskljucite bezi¢nu
vezu.
- Naciniskljucivanja prikljucka za Wi-Fi : Pritisnite gumb CH LEVEL na daljinskom upravljacu
uredaja Soundbar i drZite ga 30 sekundi kako biste ukljucili/iskljucili Wi-Fi.
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Povezivanje s TV-om koji podrzava znacajku Dolby Atmos®

Popis za provjeru prije povezivanja
¢ Dolby Atmos® podrzan je u nacinu ,TV ARC” ili ,eARC” ili ,Wi-Fi".
 Provjerite podrzava li sadrzaj znacajku Dolby Atmos®.

Povezite s HDMI IN (ARC) ili (eARC)
ulazom vasega televizora.

Povezite s HDMI (eARC) ulazom
glavne jedinice Soundbar.

HDMI kabel

Gornji dio sustava Soundbar -
Ji dlosustava sou Donji dio sustava

Soundbar

QO - + o
=

LED [ Bijelo ukljuceno -> iskljuceno ] <|)))

- v
indikator ® O 0O 0O TVARC’ ili ,eARC

1. Kad su sustav Soundbar i televizor iskljuceni, povezite HDMI kabel kao $to je prikazano na slici.
2. Ukljucite Soundbar i televizor.
3. Zvuk televizora emitira se iz sustava Soundbar.
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Izbornik
televizora Wi-Fi
LED Bijelo ukljuceno -> isklju¢eno
TV ‘A' indikator ® ® OO0 O
[ J
—— < Wi-Fi’

1. Povezite uredaj Soundbar i TV naistu bezi¢nu mrezu (Wi-Fi).
2. Zaemitiranje zvuka iz televizora odaberite Soundbar.
3. Zvuk televizora emitira se iz sustava Soundbar.

NAPOMENE
¢ Konfiguriranje znacajke Dolby Atmos® na BD reproduktoru ili drugom uredaju povezanom s
TV-om.
Otvorite opcije audioizlaza u izborniku postavki BD playeraili drugog uredaja i provjerite je li za
Bitstream odabrano ,Bez kodiranja”. Primjerice, na Samsung BD playeru idite na Pocetni izbornik >
Zvuk - Digitalni izlaz i zatim odaberite Bitstream (neobradeno).
¢ Ova je funkcija dostupna na nekim Samsung TV-ima i nekim modelima uredaja Soundbar.
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Upotreba funkcije Q-Symphony

¢ Kada se Soundbar poveZe sa Samsungovim TV-om koji podrZava funkciju Q-Symphony, zvuk

mozete reproduciratiistodobno putem zvucnika Soundbar i TV-a.

Ako upotrebljavate funkciju Q-Symphony, prostorni zvuk koji se reproducira na TV-u omogucuje
vam uzivanje u bogatijem, trodimenzionalnijem zvu¢nom efektu prostornog zvuka.

e Kada se Soundbar spoji, na TV-u se prikazuje izbornik ,Q-Symphony”.
Postavke (£3) - Sve postavke (§33) » Zvuk = Izlaz zvuka

e Primjer izbornika TV-a: Q-Symphony

Izbornik
televizora HDMI kabel

TV
ILI

I o P

Opticki kabel (nije priloZzen)

Izbornik
televizora Wi-Fi
P o
TV -
([
—_
NAPOMENE

LED Bijelo ukljuceno - iskljuceno
indikator ® OO0 0 O
< TVARCili ,eARC’

LED
indikator

Bijelo uklju¢eno - iskljuceno

® 6 6 @ O

<

,Digital Audio In”

LED

indikator

Bijelo uklju¢eno -> isklju¢eno ]

®@ O O O O

<

JWi-Fi’

¢ Ovom funkcijom moZe upravljati kodek koji TV podrzava.
¢ Ova je funkcija podrzana samo kad je spojen HDMI kabel ili opticki kabel (nije prilozen) ili Wi-Fi.
¢ Prikazana poruka moze se razlikovati ovisno o modelu TV-a.

e Uvjerite se dasu TV iSoundbar povezani na isti bezi¢ni usmjerivac/frekvenciju.

e QOva je funkcija dostupna na nekim Samsung TV-ima i nekim modelima uredaja Soundbar.
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Uporaba funkcije SpaceFit Sound

Pruza optimiziranu kvalitetu zvuka analiziranjem prostora za slusanje.

Nacin 1. Povezivanje putem uredaja Soundbar

Kako biste omogucili ovu funkciju, daljinskim upravljacem uredaja Soundbar ukljucite nacin SpaceFit
Sound.
(£33 (Upravljanje zvukom) - "SpaceFit Sound Off" > A ( Gore) - "SpaceFit Sound On")

e Ova je znacajka dostupna u svim nacinima rada zvuka.

Nacin 2. Povezivanje putem TV-a

Kako biste omogucili ovu funkciju, ukljucite nacin rada Prilagodljiv zvuk+ na izborniku Samsung TV-a.
(Pocetna (@)~ Izbornik - Postavke ( §3) - Sve postavke (£33 ) » Opcenito = Postavke inteligentnog
nacina = Prilagodljiv zvuk+)
¢ Nacin rada zvuka na vaSem uredaju Soundbar automatski ¢e se promijeniti u Prilagodljiv zvuk+ ako
na svom TV-u omogucite nacin rada Prilagodljiv zvuk+

NAPOMENA
¢ QOva funkcija radi kada se Soundbar poveZe na neki od Samsung TV-a.
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06 POVEZIVANJE VANJSKOG UREDPAJA

Povezivanje s pomocu opti¢kog kabela

BD /DVD reproduktor /
pretvarac signala /

Opticki kabel Doniji dio sustava Soundbar

(nije priloZen)

igraca konzola
DIGITAL

AUDIO IN @

(OPTICAL)

Gornji dio sustava Soundbar

OPTICAL OUT

LED Bijelo ukljuceno -> iskljuceno <|,))

indikator @ 06 06 0 O ,Digital Audio In”

1. Kad su vanjski uredaj i Soundbar iskljuceni, povezite priklju¢ak DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na
sustavu Soundbar i izlazni priklju¢ak OPTICAL na vanjskom uredaju pomocu optitkog kabela (nije
priloZen) kao $to je prikazano na slici.

2. Ukljucite Soundbar i vanjski uredaj.

3. Pritisnite gumb Q (Vi$enamjenski) na vrhu Soundbar sustava ili gumb <=J) (Izvor) na daljinskom
upravljacu i zatim odaberite nacin rada , Digital Audio In”. Zatim se reproducira obavijest ,Digital
AudioIn”.

4. 7vuk vanjskog uredaja emitira se iz sustava Soundbar.
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07 POVEZIVANJE S MOBILNIM UREDAJEM

Metoda 1 Povezivanje putem Bluetooth veze . * o

Ako je mobilni uredaj povezan putem Bluetooth veze, moZete Cuti stereo zvuk bez =
prethodnog mucenja s kabelima.
¢ Kad povezete upareni Bluetooth uredaj dok je sustav Soundbar iskljucen,
Soundbar se automatski ukljucuje. =
Mobilni uredaj
Pocetno povezivanje
¢ Kad povezujete s novim Bluetooth uredajem, provjerite je li uredaj udaljen 7 m.

1. Gumb za uparivanje Bluetooth L
X LED indikator
uredaja

Treperi u sljede¢im bojama: Treperi u tirkiznoj
Crveno - Zeleno - Plavo boji X3

-

WV v
O O @ O O O O @ O O
Uparivanje Povezivanje je zavréeno

Kad je una¢inurada ,Bluetooth” | * Dok se uparivanje ne zavrsi, visebojna LED lampica naizmjenice se
mijenja u Crveno - Zeleno - Plavo.

(] )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. S popisa koji se pojavi na vasem uredaju odaberite ,S-Series Soundbar”,
3. Preko sustava Soundbar reproducirajte glazbene datoteke s uredaja povezanog Bluetooth vezom.

U slucaju neuspjesSnog povezivanja uredaja
¢ Ako postojeci Soundbar (npr. S-Series Soundbar) imate na popisu zvucnika na mobilnom
uredaju, izbrisite ga.
e Ponovite korake 1i2.
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Napomene o Bluetooth vezi

Putem Bluetooth veze pronadite novi uredaj koji ¢ete povezati i koji udaljen najvise 1T m.
Ako je prilikom povezivanja Bluetooth uredaja potreban PIN kod, unesite <0000>.
Soundbar se automatski iskljucuje nakon 18 minuta u stanju Spreman.
U sljede¢im okolnostima Soundbar mozda nece ispravno izvesti Bluetooth pretrazivanje ili se nece
ispravno povezati:
— Ako je oko sustava Soundbar snazno elektri¢no polje.
— Ako je nekoliko Bluetooth uredaja upareno sa sustavom Soundbar.
- Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije na mjestu ili ima kvar.
Elektronicki uredaji mogu prouzrociti radijske smetnje. Uredaiji koji proizvode elektromagnetske
valove moraju se drzati podalje od glavne jedinice sustava Soundbar — npr. mikrovalne pecnice,
beZi¢ni LAN uredaji itd.
Soundbar podrzava SBC podatke (44,1 kHz, 48 kHz).
Povezite samo na Bluetooth uredaj koji podrzava funkciju A2DP (AV).
Kad Soundbar povezujete s Bluetooth uredajem, postavite ih Sto blize.
Sto su Soundbar i Bluetooth uredaj udaljeniji jedan od drugog, to ¢e kvaliteta zvuka biti logija.
Bluetooth veza moze se prekinuti ako uredaji nisu u efektivnom rasponu.
Bluetooth veza moZda nece raditi kako treba u podru¢jima s loSim prijemom.
Na Bluetooth uredaju moZe do¢i do smetnjiili kvara u sljede¢im uvjetima:
— kadje tijelo u kontaktu s primopredajnikom signala na Bluetooth uredaju ili sustavu Soundbar.
— U kutovima ili kada postoji prepreka u blizini, poput zida ili pregrade, gdje se mogu dogoditi
promjene napona
- kad su izloZeni radiosmetnjama koje uzrokuju drugi proizvodi koji rade na istim frekvencijskim
rasponima, kao 5to su medicinska oprema, mikrovalne pecnice i beZi¢ni LAN uredaji.
— prepreke poput vrata i zidova i dalje mogu utjecati na kvalitetu zvuka ¢ak i kad su uredaji
unutar efektivnog raspona
Napominjemo da se vas Soundbar ne moze upariti s drugim Bluetooth uredajima dok se
upotrebljava opcija Bluetooth.
Ovaj bezi¢ni uredaj moze uzrokovati elektri¢cne smetnje tijekom rada.
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Odspajanje Bluetooth uredaja od sustava Soundbar

Uredaj Bluetooth mozete odvojiti od sustava Soundbar. Upute potrazite u korisnickom priru¢niku za
uredaj Bluetooth.
e Sustav Soundbar ¢e se odvojiti.
e Ako Soundbar nije povezan s Bluetooth uredajem, visebojni LED indikator na sustavu Soundbar
treperi ,Crveno” tri puta.

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja

Pritisnite gumb Q (Visenamjenski) na gornjoj strani sustava Soundbar ili gumb <=J) (Izvor) na
daljinskom upravljacu i odaberite neki drugi nacin rada osim ,Bluetooth”.
¢ Prekidanje veze traje jer uredaj Bluetooth mora primiti odgovor od uredaja Soundbar.
(Potrebno vrijeme je razlicito, ovisno o modelu uredaja Bluetooth.)
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Metoda 2 Povezivanje putem Wi-Fi veze (beZi¢ne mreze)

Za povezivanje sustava Soundbar s mobilnim uredajem putem beZi¢ne mreze (Wi-Fi), potrebna je
aplikacija SmartThings.

Inicijalno povezivanje
1. Instalirajte i pokrenite aplikaciju SmartThings na mobilnom uredaju (pametnom telefonu ili
tabletu).
2. Kako biste dodali Soundbar, slijedite upute na zaslonu aplikacije.
¢ Automatski sko¢ni prozor (druga snimka zaslona u nastavku) mozda se nece prikazivati na
nekim uredajima.
Ako se skoCni prozor ne pojavi, pritisnite .+ na zaslonu Home. Uredaj Soundbar dodaje se u
aplikaciju.
¢ Slika u nastavku moze se razlikovati ovisno o verziji aplikacije.

Aplikacija
SmartThings N o

¢y =

Get started with your
Soundbar

Pokretanje Automatskiskocni  Dodavanje uredaja
aplikacije prozor

Kako biste promijenili Wi-Fi vezu
1. Pokrenite aplikaciju SmartThings na mobilnom uredaju (pametnom telefonu ili tabletu).
2. U aplikaciji izbriSite registrirani uredaj Soundbar, a zatim ga ponovno dodajte.
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Uporaba funkcije Grupnaigra

Kako biste imali koristi od ove znacajke, dodajte uredaj Soundbar u aplikaciju SmartThings.
Kako biste to omogucili, povezite najmanje dva uredaja za reprodukciju zvuka na istu Wi-Fi

mrezu pri5 GHz.

Ovo je dostupno na uredajima za reprodukciju zvuka tvrtke Samsung koje podrzavaju Wi-Fi
pustenim na trziSte 2024. godine ili kasnije.

Ova znacajka ne podrzava zvuk TV-a.

Konfiguracija funkcije Grupnaigra

1
2.

W

Pokrenite aplikaciju SmartThings na mobilnom uredaju.
Dodajte uredaj Soundbar u aplikaciju SmartThings sukladno uputama iz odjeljka ,Metoda 2
Povezivanje putem Wi-Fi veze (beZi¢ne mreze)” - ,Koraci 2 (registracija uredaja)”.

. Dodirnite karticu uredaja Soundbar.
. Pod ikonom uredaj za reprodukciju zvuka na mobilnom uredaju dodirnite gumb Napravi grupu.

e Gumb Napravi grupu prikazuje se samo kada je uredaj Soundbar u nacinu Wi-Fi.
e Ako uredaj Soundbar reproducira zvuk TV-a, tijekom stvaranja skupine prekida se veza s TV-om.
Omogudite funkciju Grupna igra.

. Odaberite Zeljeni uredaj s popisa i dodirnite gumb Primijeni.

o MoZete dodati najvise Cetiri uredaja.

e Spomocu funkcije Grupnaigra zvuk ¢e se emitirati samo kroz glavni uredaj.

e Kada se uredaj povezan s glavnim uredajem prebaci na drugi izvor, uredaj ¢e se automatski
izbrisati iz skupine.

o Kada je uredaj povezan s TV-om, stvorena ¢e se skupina automatski izbrisati.

Onemogudivanje funkcije Grupnaigra

1.
2.
3.

Dodirnite karticu uredaja za reprodukciju zvuka.

Pod ikonom uredaj za reprodukciju zvuka na mobilnom uredaju dodirnite gumb Uredi grupu.

Onemogucite funkciju Grupnaigra.

¢ Kako biste onemogucili pojedini uredaj, uklonite oznaku uredaja s popisa i dodirnite gumb
Primijeni.

CRO-31



Povezivanje putem uredaja sustava AirPlay

¢ Taznacajka mozda nece biti dostupna u nekim drzavama.

¢ Ovaj Samsung Soundbar podrzava AirPlay te je za njega potreban iOS 13.4 ili noviji.

¢ Kako biste omogucili znacajku AirPlay u uredaju Soundbar, najprije morate registrirati uredaj u
aplikaciji Samsung SmartThings app prihvac¢anjem odredbi i uvjeta aplikacije.

e Provjerite je li uredaj Soundbar ukljucen i povezan na istu Wi-Fi mrezu kao i vas uredaj Apple.

S pomocu sustava AirPlay, moZete prenositi glazbu, podcaste i druge vrste zvuka sa svojih uredaja
marke Apple na uredaj Samsung Soundbar.
o Odaberite@ iz aplikacije koja podrzava sustav AirPlay ili Kontrolnog centra na uredajima iPhone,
iPad ili Mac.
¢ Odaberite Soundbar s popisa dostupnih uredaja za reprodukciju trenutacnog zvuka.
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Upotreba funkcije Tap Sound

Dodirnite Soundbar mobilnim uredajem kako biste reproducirali zvuk s mobilnog uredaja putem
uredaja Soundbar.

¢ QOvisno o mobilnom uredaju, ta funkcija mozda nece biti podrzana.
e Tafunkcija je kompatibilna samo sa Samsung mobilnim uredajima koji imaju sustav Android 8.1 ili noviji.

Aplikacija SmartThings

Mobilni uredaj

1. Ukljucite funkciju Tap Sound na mobilnom uredaju.
¢ U nastavku, pogledajte odjeljak ,0moguéite funkciju Tap Sound” kako biste saznali vise o tome
kako ukljuciti tu funkciju.
2. Dodirnite sustav Soundbar pomoc¢u mobilnog uredaja. U prikazanom prozoru poruke odaberite ,Pokreni
sada’. Uspostavlja se veza izmedu mobilnog uredaja i sustava Soundbar putem Bluetooth veze.
3. Reproducirajte zvuk s mobilnog uredaja putem uredaja Soundbar.
¢ Tom se funkcijom mobilni uredaj povezuje sa sustavom Soundbar putem Bluetooth veze
otkrivanjem vibracije do koje dolazi kada uredaj dodirne sustav Soundbar.
e Pobrinite se da mobilni uredaj ne udari o ostri kut sustava Soundbar. MoZe do¢i do pojave
ogrebotina ili o5tecenja na sustavu Soundbar ili mobilnom uredaju.
¢ Preporucuje se da mobilni uredaj bude zasti¢en maskom. Lagano dodirnite Siroku povrsinu u
gornjem dijelu sustava Soundbar bez upotrebe prevelike sile.
¢ Da biste se koristili tom funkcijom, azurirajte aplikaciju SmartThings na najnoviju verziju.
Ovisno o verziji aplikacije, ta funkcija mozda nece biti podrzana.

Omogucite funkciju Tap Sound
Upotrijebite aplikaciju SmartThings da biste ukljucili funkciju Tap View, Tap Sound.
1. Pokrenite aplikaciju SmartThings na mobilnom uredaju.
2. Odaberite (== - 33) na zaslonu aplikacije SmartThings koji je prikazan na mobilnom uredaju.

3. Postavite funkciju ,Tap View, Tap Sound” na uklj. da biste funkciji omogucili rad kada se mobilni
uredaj pribliZi sustavu Soundbar.

NAPOMENE
¢ Kada je mobilni uredaj u nacinu ustede energije, funkcija Tap Sound ne radi.
e Funkcija Tap Sound moZda nece raditi ako se u blizini sustava Soundbar nalaze uredaji koji
prouzrokuju radiofrekvencijske smetnje, kao Sto su elektri¢ni uredaji. Pobrinite se da su uredaji koji
mogu prouzrociti radiofrekvencijske smetnje dovoljno udaljeni od sustava Soundbar.
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08 POSTAVLJANJE Sastavni dijelovi zidnog nosaca
ZIDNOG NOSACA H

QA ] oo © ]
Mjere opreza prilikom Vodic za zidni nosac
postavljanja %
2
T . X2 X
?ostévljanje vréite samo na okomitim @ (M4 x L10)
zidovima.
e Nemojte postavljati na mjesto s visokom Vijak drzaéa Vijak
temperaturomiili vlagom.
e Provjerite je li zid dovoljno ¢vrst u odnosu na ﬂ X2

tezinu proizvoda. Ako nije, ojacajte zid ili <>
odaberite neko drugo mjesto za postavljanje.

e Kupujte i upotrebljavajte vijke za Zidni nosac
pri¢vrscivanje ili tiple koji odgovaraju vrsti
zida koji imate (gipsana ploca, metalna ploca,
drvo itd.). Ako je moguce, potporne vijke
pri¢vrstite u letve.

¢ Kupujte vijke za montiranje na zid u skladu s
vrstom i debljinom zida na koji Zelite montirati
Soundbar.

- Promjer: M5
— Duljina: Preporucuje se 35 mm ili dulje. TV

e Povezite kablove jedinice s vanjskim
uredajima prije no Sto postavite Soundbar na
zid. i 5cmilivise

¢ Prije postavljanja provijerite je li jedinica
iskljucena i iskopcana iz izvora struje. U
protivnom bi moglo do¢i do strujnog udara. A

1. Stavite Vodi¢ za zidni nosac na zid.
¢ Vodic za zidni nosa¢ mora biti u ravnini.
¢ Ako je vas televizor postavljen na zid,
postavite Soundbar barem 5 cmispod
televizora.
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. Poravnajte Sredisnja linija vodic za zidni

nosac sa sredinom televizora (ako montirate

Soundbar ispod televizora), a zatim trakom

pri¢vrstite Vodic za zidni nosac na zid.

¢ Ako ne postavljate ispod televizora,
postavite Sredisnju liniju u sredinu
podru¢ja za postavljanje.

Sredisnju liniju

. Olovkom oznacite poloZaje rupa i uklonite

Vodic za zidni nosac.

o - = o |

. Pomocu svrdla odgovarajuce veli¢ine

izbusite otvor u zidu na svakoj oznaci.

¢ Ako oznake ne odgovaraju polozajima
usadnih vijaka, obavezno umetnite
odgovarajuce tiple u otvore prije umetanja
potpornih vijaka. Ako upotrebljavate tiple,
pobrinite se da su otvori koje ste izbusili
dovoljno veliki za te tiple.
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5. Gurnite vijak (nije priloZen) kroz svaki Vijak

drzaca, a zatim Cvrsto zategnite svaki vijak u
otvor potpornog vijka.

(g
@

(Nije prilozen)

oy
'II/IIIIIIIIIIIIII@

. Postavite 2 Zidna nosaca u odgovarajucem

smjeru na dnu sustava Soundbar pomoc¢u

o

e

o Prilikom sastavljanja provjerite nalaze li
se vjeSajudi dijelovi Zidnih nosaca iza
pozadine uredaja Soundbar.

Straznjastrana
uredaja Soundbar

Desni kraj uredaja Soundbar

e Stvarni proizvod moze izgledati
drugacije od slike prikazane iznad,
ovisno o modelu.



7. Montirajte Soundbar s prilozenim Zidnim 09 POSTAVLJANJ E

nosacem tako da objesite Zidnim nosacem

na Vijke drzaca na zidu. SOUNDBAR

®

- l SUSTAVA ISPRED
~ AL | TELEVIZORA

8. Povucite Soundbar prema dolje kako je
prikazano ispod kako bi Zidna nosaca ¢vrsto
sjeli na Vijke drzaca.

¢ Umetnite Vijke drzaca u Siri (donji) dio
Zidna nosaca, a zatim gurnite Zidna
nosaca prema dolje kako bi Zidna nosaca
dobro sjeli na Vijke drzaca.

! L! Mikrofon

Poravnajte sredinu uredaja Soundbar sa sredinom
TV-a kao 5to je prikazano na slici.

Tada postavite Soundbar sustav tako da je barem
3 cm udaljen od televizora kako ne bi bilo smetnji
s prepoznavanjem glasa.

NAPOMENE
¢ Vodite racuna da sustav Soundbar postavite
naravnui¢vrstu povrsinu.
¢ Nedovoljna udaljenost TV-a od zvucnika
Soundbar moze uzrokovati probleme s
prepoznavanjem glasa i akustikom.
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10 AZURIRANJE
SOFTVERA

Automatsko azuriranje

Ako je Soundbar povezan s internetom,

automatski ¢e se izvrsiti azuriranje softvera ¢ak i

kada se Soundbar iskljuci.

¢ Kako biste se koristili funkcijom automatskog

azuriranja, Soundbar mora biti povezan s
internetom.
Wi-Fi veza sa sustavom Soundbar prekinut ¢e
se ako se kabel napajanja sustava Soundbar
iskljuci ili ako nestane elektri¢ne energije. Ako
nestane elektri¢ne energije i ona se vratiili
kada ponovo ukljucite kabel napajanja,
ukljucite Soundbar, a zatim ga ponovo
povezite sa internetom.

USB aZuriranje

Donji dio sustava Soundbar

Mikro USB na
kabel USB

[uu]
prilagodnika
* (nije priloZen)

U buduénosti Samsung ¢e mozda nuditi
azuriranja firmvera za sustav Soundbar.

Kada azuriranje bude dostupno, Soundbar mozete
azurirati povezivanjem USB pogona koji sadrzava
firmver za azuriranje s priklju¢kom SERVICE na
sustavu Soundbar.

1. Idite na web-mjesto (www.samsung.com) -
potrazite naziv modela na opciji izbornika
korisnicke podrske.

¢ ViSe informacija o aZuriranju potraZite u
Vodicu za nadogradnju.

2. Preuzmite datoteku za nadogradnju (vrste USB).

3. Raspakirajte datoteku kako biste kreirali
mapu s nazivom datoteke.

4. Pohranite kreiranu mapu na USB, a zatim
poveZite sa sustavom Soundbar.

5. Ukljucite Soundbar. Zatim se proizvod aZurira
u roku od tri minute.

Bijelase krece slijeva udesnoi
zdesna ulijevo

LED
04

indikator ® O O OO
_—
-—

o Tijekom aZuriranja nemojte ga iskljucivati
ili uklanjati USB.

e Ako je Zuto LED svjetlo uklju¢eno nakon
Sto se dovrsi aZuriranje softvera, to znadi
da je u tijeku dodatno aZuriranje. Kada se
to dogodi, ne iskljuujte napajanje i ne
uklanjajte USB.

e Ako se azuriranje ne nastavi, ponovno
prikljucite kabel za napajanje sustava
Soundbar.

e Kad je instalirana najnovija verzija, ne vrsi
se azuriranje.

e Qvisno o vrsti USB-a, azuriranje mozda
nije podrzano.

o Ako datoteka za azuriranje nije dostupna

LED treperi u crvenoj boji X3 ]

indikator

B4
O O @ O O

e Ako je datoteka za aZuriranje za istu
verziju ili stariju

LED [ Treperi u tirkiznoj boji X3 ]

indikator O O x O O
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Ponovno postavljanje

Kad je Soundbar ukljucen, istodobno pritisnite
gumbe — =+ (Glasnoca) na kucistu i drzite ih tako
najmanje pet sekundi. LED zaslon mijenja se kao
Sto je prikazano u nastavku, a zatim se Soundbar
ponovno postavlja.

Bijelase krece slijeva udesnoi
zdesna ulijevo

vV
® O O O O

»
>

<
<«

1

LED
[ Treperi u tirkiznoj boji X3 ]
indikator
D4
O O @ O O
Treperi u crvenoj boji >
Isklju¢eno
v
O O @ O O
/\ OPREZ

e Sve postavke uredaja Soundbar ponovno su
postavljene. Ovo izvedite samo ako je
ponovno postavljanje potrebno.

Informacije o sigurnosnim
azuriranjima

Osigurana su sigurnosna azuriranja kako bi se
ojacala sigurnost vaseg uredaja i zastitili vasi
osobni podaci. Za vise informacija o sigurnosnim
azuriranjima posjetite web-mjesto
https://security.samsungtv.com.

¢ \Web-mjesto podrzava samo neke jezike.
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11 RJESAVANJE PROBLEMA

Prije trazenja pomoci provjerite sljedece.

Soundbar se ne ukljucuje.

Soundbar ne emitira nikakav zvuk.

= Provjerite je li kabel napajanja sustava
Soundbar ispravno umetnut u uti¢nicu.

Soundbar nepravilno radi.

= Nakon stoiskljucite kabel napajanja iz
utic¢nice, umetnite ga ponovo.

= Iskljucite i ponovno ukljucite vanjski uredaj
te pokusajte ponovno.

— Ako nema signala, Soundbar se automatski
iskljucuje nakon nekog vremena. Ukljucite
napajanje. (pogledajte stranicu 8.)

Daljinski upravljac ne radi.

= Usmjerite daljinski upravljac izravno u
Soundbar.
= Zamijenite baterije novim.

= Glasnoca sustava Soundbar suvise je nisko
ili je prigusen zvuk. Prilagodite glasnocu.

— Kad je povezan vanjski uredaji (STB,
Bluetooth uredaj, mobilni uredaj itd.),
prilagodite glasnocu vanjskog uredaja.

= Zaemitiranje zvuka iz televizora odaberite
Soundbar. (Samsung TV: PoCetna (m)-
Izbornik = Postavke (¢33 ) - Sve postavke (£33)
- Zvuk - Izlaz zvuka - Odaberite Soundbar)

= Veza kabela sa sustavom Soundbar mozda
nije labava. Uklonite kabel i poveZite ga
ponovno.

— Uklonite kabel za napajanje u potpunosti,
ponovno ga povezite i ukljucite napajanje.

= Pokrenite proizvod i pokusSajte ponovno.
(pogledajte stranicu 38.)

Svjetlo LED indikatora crvene boje i dalje
svijetli na uredaju Soundbar.

Ako TV nije povezan putem veze HDMI (eARC).

— Mikrofon je iskljucen. Ukljucite mikrofon.
(pogledajte stranicu 6.)

= Provjerite je li HDMI kabel pravilno povezan
s eARC priklju¢kom.
(pogledajte stranicu 16.)

= Povezivanje mozda nece biti moguce zbog
povezanog vanjskog uredaja (pretvaraca
signala, igrace konzole itd.). Direktno
povezite Soundbar.

= HDMI-CEC moZda nije aktiviran na televizoru.
Ukljucite CEC na izborniku televizora.
(Samsung TV: PoCetna (@) > Izbornik »
Postavke (£33) - Sve postavke (§33) -
Povezivanje - Upravljanje vanjskim uredajima
- Anynet+ (HDMI-CEC) UKLJUCENO)
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Nema ulaznog zvuka kad se na TV prikljucuje

u nacinu rada HDMI (eARC).

Zvuk nestane prilikom povezivanja putem

Bluetooth veze.

= Vas uredaj ne moze reproducirati ulazni

signal. Promijenite audioizlaz televizora u

PCMili Dolby Digital. (Za Samsung
televizor: Potetna (@) - Izbornik -

— Neki uredaji mogu uzrokovati radijske

Postavke (£33) - Sve postavke (£33) - Zvuk

- Strucne postavke -~ Audio format
digitalnog izlaza)

Soundbar se neée povezati putem Bluetooth

veze.

= Prilikom povezivanja novog uredaja,
prebacite na Bluetooth uparivanje radi
povezivanja. (Pritisnite gumb * PAIR na

daljinskom upravljacu ili pritisnite gumb

@ (Ukljutivanje/iskljugivanje mikrofona)

na kudistu najmanje pet sekundi.)

= Ako je Soundbar povezan s drugim
uredajem, najprije prekinite vezu s tim
uredajem kako biste promijenili uredaj.

— Ponovo ga povezite nakon brisanja popisa
Bluetooth zvucnika s uredaja. (Samsung
TV: Pocetna (@) - Izbornik - Postavke
(¢83) - Sve postavke (83 ) > Zvuk - Izlaz

zvuka - Popis Bluetooth zvucnika)

- Uklonite i ponovno poveZite utikac, zatim

pokusajte ponovno.

= Pokrenite proizvod i pokusajte ponovno.

(pogledajte stranicu 38.)

smetnje ako se nalaze preblizu sustavu
Soundbar. Npr. mikrovalne pecnice, beZi¢ni
prilagodniciitd.

Ako se vas uredaj koji je povezan putem
Bluetooth veze previse udalji od sustava
Soundbar, to moze uzrokovati nestajanje
zvuka. Pomaknite uredaj blize sustavu
Soundbar.

Zvuk moze nestati ako je dio vaseq tijela u
kontaktu s Bluetooth primopredajnikom ili
je proizvod postavljen na metalnom
namjestaju.Provjerite okruzenje i uvjete
upotrebe.

Nije moguce povezati se na Wi-Fi.

-

-

Provjerite je li vas bezi¢ni usmjerivac
ukljucen.

Iskljucite usmijerivac, uklju¢ite gai
pokusajte ponovno.

Soundbar se nece povezati ako je bezi¢ni
signal preslab. Pokusajte pomaknuti
usmjerivac blize uredaju Soundbar ili
ukloniti prepreke izmedu uredaja Soundbar
i usmjerivaca, ako je to moguce.

Ako je vas bezi¢ni usmjerivac novi, morat
¢ete ponovno konfigurirati mrezne
postavke zvu¢nika.

Soundbar ne podrzava Wi-Fi 6.

Soundbar se nece automatski ukljuciti
zajednos TV-om.

-

Kad iskljucite Soundbar dok gledate
televizor, onemogucena je sinkronizacija
napajanja s televizorom. Najprije iskljucite
televizor.
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Funkcija AVA nije dostupna u sljede¢im
slucajevima.

= Funkcija AVA nece biti dostupna kada se
upotrebljava funkcija Q-Symphony.

= Funkcija AVA nece biti dostupna kada je
mikrofon iskljucen.

12 LICENCA

Nakon povezivanja TV-a s uredajem Soundbar,
promijenio sam na nacin Soundbar. Tada se
zvuk iz TV-a ne emitira nigdje.

= Ako svoj uredaj Soundbar povezete s
mobilnim uredajem dok je Soundbar spojen
na TV, Soundbar emitira zvuk s mobilnog
uredaja uz zadrzavanje veze s TV-om.
Dakle, zvuk s TV-a nece se emitirati nigdje.

= Odvojite mobilni uredajizvuk s TV-a
ponovno ¢e se emitirati s uredaja Soundbar.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

Soundbar se ne prikazuje u znacajci AirPlay.

= Kako biste omogudili znacajku AirPlay u
uredaju Soundbar, najprije morate
registrirati uredaj u aplikaciji Samsung
SmartThings app prihvacanjem odredbi i
uvjeta aplikacije. (Pogledajte stranicu 32.)

= AirPlay ne radi ako uredaj Soundbar
izbriSete iz aplikacije Samsung
SmartThings.

— Uvjerite se da su uredaji Soundbar i Apple
povezani na istu Wi-Fi mrezu.

= Soundbar je kompatibilan sa znacajkom
AirPlay instaliranom na uredaju koji ima
i0S13.4 ili noviji.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Funkcija Grupna igra nije omoguéena.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

= Provjerite jesu li audio uredaji noviji modeli
izdani 2024. ili kasnije.

= Provjerite je li glavni uredaj pravilno
povezan s Wi-Fi mrezom kao izvorom.

— Provjerite jesu li svi uredaji za reprodukciju
zvuka povezani na istu Wi-Fi mrezu
(pri 5 GHz).
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@ Spotify’ ‘ @:@

o Koristite telefon, tablet ili racunalo kao
daljinski upravljac za Spotify. Idite na
spotify.com/ connect da biste saznali kako

¢ Spotifyev softver podloZan je licencijama

trecih strana koje mozete pronaci ovdje:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
(@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Obavijest o Licenci za Uporabu Softvera
Otvorenog Koda

Softver otvorenog koda koji se koristi u ovom
proizvodu nalazi se na sljede¢em web-mjestu
(https://opensource.samsung.com).

CRO-42



SADRZAJI

01

02

03

04

05

Provera komponenti

Pregled proizvoda

Prednji panel / gornji panel uredaja Soundbar

Donji panel Soundbar-a
Upotreba daljinskog upravljaca

Stavljanje baterija pre koris¢enja daljinskog upravljaca (2 AAA baterije)
Kako se koristi daljinski upravljac

Podesavanja funkcije @ (Kontrola zvuka)

Koris¢enje skrivenih dugmadi (dugmadi sa viSe funkcija)

Specifikacije izlaza za razli¢ite rezime zvucnih efekata

Podesavanje jacine zvuka Soundbar uredaja pomocu daljinskog
upravljaca TV-a

Povezivanje Soundbar-a

Povezivanje napajanja

Povezivanje beZi¢nog kompleta zadnjeg zvucnika i sabvufera Samsung
sa uredajem Soundbar

Povezivanje sa TV-om

Povezivanje TV-a koji podrzava HDMI ARC (Audio Return Channel)
Povezivanje putem optickog kabla

Povezivanje putem Bluetooth veze

Povezivanje putem Wi-Fi veze

Povezivanje sa TV-om koji podrzava funkciju Dolby Atmos®
Upotreba funkcije Q-Symphony

Koris¢enje funkcije SpaceFit Sound

SER-2

n
12
13

14
15

15

15
16

16
18

21
22
24
25



06

07

08

09

10

n

12

Povezivanje sa spoljnim uredajem
Povezivanje putem optickog kabla
Povezivanje mobilnog uredaja

Metod br. 1. Povezivanje putem Bluetooth veze

Metod br. 2. Povezivanje putem Wi-Fi mreze (beZi¢na mreza)
Upotreba funkcije Group Play

Povezivanje putem sistema Apple AirPlay

Koriséenje funkcije Tap Sound
Montiranje zidnog nosaca

Mere opreza pri montiranju

Komponente zidnog nosaca

Postavljanje uredaja Soundbar ispred televizora

AZuriranje softvera

Automatsko azuriranje
AZuriranje putem USB-a
Resetovanje

Informacije o bezbednosnim azuriranjima

Resavanje problema

Licenca

SER-3

26
26
27

27
30
31
32
33

34

34
34

36

37

37
37
38
38

39

11



01 PROVERA KOMPONENTI

= }

i

A

Glavni uredaj Soundbar Daljinski upravlja¢/ HDMI kabl
baterije Soundbar-a

Gi OJ — .

AC/DC adapter Kabl za napajanje Vodicaza montazu nazid
(Soundbar) (Soundbar)
@ X2 2{ ) X2
(M4 x L10)
Zavrtanjdrzaca Nosac za montazu na zid Zavrtanj

e ViSe informacija u vezi sa napajanjem i potrosnjom energije potrazite na oznaci na proizvodu.
(oznaka: donji deo glavnog uredaja Soundbar)

¢ Za kupovinu dodatnih komponenti ili opcionih kablova obratite se servisnom centru ili korisnickoj
sluzbi kompanije Samsung.

¢ ViSe informacija 0 montiranju na zid potraZite na stranici 34.

¢ Dizajn, specifikacije i ekran aplikacija su podlozni promeni bez prethodnog obavestenja.

¢ Izgled dodatne opreme se moze u odredenoj meri razlikovati od ilustracija prikazanih iznad.
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02 PREGLED PROIZVODA

Prednji panel / gorniji panel uredaja Soundbar

Gornji panel

[ LeDindikator

LED indikator treperi, svetli ili menja boju u zavisnosti od trenutnog rezimaili statusa
Soundbar uredaja. Boja LED indikatora i broj lampica ukazuju na rezim koji je aktivan, kao
Stoje opisano u nastavku.

Bela LED
lampica

Bela LED
lampica

Visebojna LED
lampica

Bela LED
lampica

Bela LED
lampica

e U zavisnosti od rezima ili statusa, visebojna LED lampica menja sledece boje: Bela,
Svetloplava, Zelena, Crvena i Plava.

Multifunkcionalno
du
gme

e U rezimu pripravnosti, pritisnite dugmeO(Multifunkcionalno) da biste ukljucili
Soundbar zvucnik.

e Pritisnite dugmeO(Multifunkcionalno) da biste promenili rezim. Svaki put kada
promenite rezim, LED lampica zasvetli u beloj boji, a zatim se iskljuci.

LED indikator

Bela lampica
ukljuceno -» iskljuceno

Bela lampica
ukljuceno -» iskljuceno

LED indikator

ukljuceno-» isklju¢eno

®@ @ @8 O O

® O O O O ®@ ® O O O
< ,TVARC" ili ,eARC" Wi-Fi’
Bela lampica Bela lampica

ukljuceno-» isklju¢eno

® 6 6 06 O

<

,Bluetooth”

,Digital Audio In“
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Dugmejacina
zvuka

Pritisnite dugme == <+ (Jaginazvuka) da biste podesili jacinu zvuka.

Pritisnite dugme z (Ukljucivanje/iskljucivanje mikrofona) da biste ukljucili ili iskljucili
mikrofon. Kada se mikrofon iskljuci, LED indikator svetlece u crvenoj boji.

Dugmeza
ukljucivanje/
iskljucivanje

mikrofona

LED indikator

[Crvena lampica uklju¢ena ]

b4
O O @ O O

0 O O O O

<)

,Mic Off"

,MicOn"

Kada prikljucite kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom, dugme za napajanje ¢e poceti da radiza 4

do 6 sekundi.

Kada ukljucite ovaj uredaj, prodi ¢e 4 do 5 sekundi pre nego sto se zacuje zvuk.

Ako Cujete zvuk i iz TV-aiiz Soundbar uredaja, idite u meni PodeSavanja za zvuk TV-a i promenite
podeSavanje za zvucnik TV-a na Spoljni zvucnik.
Audio odgovor moZete da ukljucite ili isklju¢ite pomocu aplikacije SmartThings. Da biste saznali
kako se koristi aplikacija SmartThings, pogledajte odeljak ,Metod br. 2. Povezivanje putem Wi-Fi

mreze (bezi¢na mreza)“.
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Donji panel Soundbar-a

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

DC19V (Priklju¢ak za napajanje)
Povezite AC/DC adapter za napajanje. (pogledajte stranu 15)

SERVICE
Povezite USB uredaj za skladistenje kako biste azurirali softver proizvoda.

N =

DIGITALAUDIO IN (OPTICAL)
PoveZite sa digitalnim (optickim) izlazom spoljnog uredaja. (pogledajte stranu 26)

0]

HDMI (eARC)
Povezite sa HDMI (eARC) priklju¢kom televizora. (pogledajte stranu 16)

¢ Kada vadite kabl za napajanje AC/DC adaptera iz zidne uti¢nice, izvucite utikac. Ne vucite kabl.
¢ Ovaj uredaj ili druge komponente nemojte prikljucivati na uti¢nicu za napajanje naizmeni¢nom
strujom dok ne zavrsite medusobno povezivanje svih komponenti.

SER-7



03 UPOTREBA DALJINSKOG UPRAVLJACA

Stavljanje baterija pre koriS¢enja daljinskog upravljaca (2 AAA baterije)

Prevucite zadnji poklopac u smeru strelice dok ga
potpuno ne skinete. Stavite 2 AAA baterije

(0d 1,5 V), orijentisane tako da je njihov polaritet
tacan. Ponovo navucite zadnji poklopac na mesto.

Kako se koristi daljinski upravljac

n Napajanje
Ukljucuje iisklju¢uje Soundbar.

Svetloplava lampica Crvenalampica
LED treperi X1 treperi X3

o v A4
indkator | 6 0 @ O O | O O @ O O
Ukljuceno Iskljuc¢eno

¢ Funkcija Auto Power Down
Jedinica se automatski iskljuCuje u sledecim situacijama:
- UreZimima , TVARC"ili ,eARC" / ,Wi-Fi“/
,Bluetooth”/ ,Digital Audio In“ ako nema audio
signala 18 minuta.

+ |—m 57 (1zvor)

El— L | ) —m Pritisnite za izbor izvora signala koji je povezan sa Soundbar-
— WOOFER
om.
@ coNthoL o Audio povr. inform. Uklju¢eno/Isklju¢eno

Audio povr. inform. mozete da ukljucite ili iskljucite.
Pritisnite i zadrzite dugme 2] (Izvor) na daljinskom

SOUNDBAR upravljacu 5 sekundi dok je Soundbar iskljuc¢en (Rezim
pripravnosti).
Svetloplava lampica Crvena lampica
LED treperi X1 treperi X1
S VY A4
indkator | 6 0 @ O O | O O ®@ O O
Ukljuceno Iskljuc¢eno
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ﬂ(lskljuéivanje zvuka)
Pritisnite dugmeﬂ (Iskljucivanje zvuka) da biste prigusili zvuk.
Ponovo ga pritisnite da biste ukljucili zvuk.

LED Trepti X uzastopno

indikator OO0 O O @

Jacinazvuka
Pritisnite dugme nagore ili nadole da biste prilagodili ja¢inu zvuka.

LBela lampica se pomera udesno X1 ] [ Bela lampica se pomera ulevo X1 ]
LED v v
. ® O O O O O O O O e
indikator
> —
Pojacavanje zvuka Stisavanje zvuka
CHLEVEL
Pritiskom na dugme mozete podesiti jacinu zvuka svakog zvucnika.
LED [ Bela lampica treperi X1 ]
- A4
indikator O o . o o

<|))) ,Centre Level” = ,Side Level"

- Ako su povezani zadnji zvu¢nici (prodaju se odvojeno), podrzana je postavka ,Rear Level”. Da biste
prilagodili jacinu zvuka dela ,Rear Level” izmedu -6 i +6, koristite dugmad Nagore/Nadole.

¢33 (Kontrola zvuka)
Pritiskom na dugme moZete postaviti audio funkciju. Zeljenu stavku moZete da podesite pomocu
dugmadi Nagore/Nadole. Svaki put kada se menja rezim, visebojna LED lampica treperi u beloj boji.

LED [ Bela lampica treperi X1 ]

indikator O O x O O

,SpaceFit Sound” = ,Active Voice Amplifier” = ,Voice enhancement” = ,Night mode” =

<

,Sync” = Virtual”

- Pritisnite i zadrzite dugme@(Kontrola zvuka) na oko 5 sekundi da biste podesili zvuk za svaki
frekvencijski opseg. Mogu se izabrati 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1,2kHz, 2,5kHz, 5kHz i 10kHz pomocu
dugmadi Nalevo/Nadesno i svaka opcija se moze podesiti na postavku izmedu -6 i +6 pomocu
dugmadi Nagore/Nadole. (Uverite se da je rezim zvuka podesen na ,Standard”.)

- Ako su zadnji zvucnici (prodaju se odvojeno) povezani, podrzana su podesavanja ,Sound Grouping” i
,Private Rear Sound”.

- Pogledajte ,PodeSavanja za funkciju €§3 (Kontrola zvuka)” na 11. stranici.
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3 Bluetooth PAIR
Prebacuje Soundbar uredaj u rezim za Bluetooth uparivanje.
Kada pritisnete dugme, LED lampice se menjaju na nacin prikazan u nastavku.
e Dok se uparivanje ne zavrsi, visebojna LED lampica naizmeni¢no menja boje: Crvena - Zelena - Plava.

Svetloplava lampica

[ Treperilampica crvena - zelena - plava ] treperi X3

LED V -
indikator O O @ O O
Uparivanje

v
O O @ O O

Povezivanje za zavrseno

<|>)) ,Ready to connect via Bluetooth.”

»II (Reprodukcija/Pauza)
Pritiskom na ovo dugme takode mozete pokrenuti reprodukciju muzike ili je pauzirati.

Nagore/Nadole/Nalevo/Nadesno
Pritisnite dugme Nagore/Nadole/Nalevo/Nadesno da biste izabrali ili podesili funkcije.
¢ Preskoci muzitku datoteku
Pritisnite dugme Nadesno da biste izabrali slede¢u muzi¢ku datoteku.
Pritisnite dugme Nalevo da biste izabrali prethodnu muzi¢ku datoteku.
e IDSET
Pritisnite i drzite dugme Nagore 5 sekundi kako biste izvrsili ID SET (prilikom povezivanja sa bezi¢nim
sabvuferom ili beZi¢nim zadnjim zvucnicima).

1 (Informacije)
Pritisnite dugme za prikaz informacija o trenutnoj funkciji. (Pogledajte stranicu 5.)
Kada je povezan na sistem Dolby Atmos®, LED indikator zatreperi u boji cijan 3 puta.

SOUND MODE

Ako pritisnete dugme, moci ¢ete da odaberete Zeljeni rezim zvuka. Svaki put kada se menja rezim,
visebojna LED lampica treperi u beloj boji.

LED [ Bela lampica treperi X1 l

- v
indikator OO0 ® O O

<|’>) ,Adaptive Sound” = ,DTS Virtual:X“ = ,Music” = ,Game" = ,Standard”

¢ Adaptive Sound
Analizira sadrzaj u realnom vremenu i automatski obezbeduje optimalno zvuéno polje na osnovu
karakteristika sadrzaja.
e DTS Virtual:X
Sveobuhvatan 3D zvuk sa bilo kog sadrzaja.
e Music
Obezbeduje prirodniji zvuk koji vise ispunjava prostoriju prilikom reprodukcije muzickog sadrzaja.
¢ Game
Obezbeduje stereoskopski zvuk koji vas uranja u akciju tokom igre.
e Standard
Na izlazu se dobija originalni zvuk.
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WOOFER (BAS) NIVO
Pritisnite dugme nagore ili nadole da biste prilagodili jacinu zvuka vufera (basa) na <12 ili izmedu -6 i +6.
Da biste podesili jacinu zvuka vufera (basa) na 0 (podrazumevana vrednost), pritisnite dugme.

TONE CONTROL

Pritiskom na dugme mozete podesiti jacinu zvuka visokih ili niskih tonova. Zeljenu stavku mozete da
podesite pomo¢u dugmadi Nagore/Nadole. (Ova funkcija je dostupna u svim rezimima zvuka osim u
rezimu ,Standard”.)

LED [ Bela lampica treperi X1 ]

indikator O O x O O

<|1>) Treble” = Bass"

Podesavanja funkcije ¢33 (Kontrola zvuka)

¢ SpaceFit Sound : Ova funkcija analizira prostor u kojem korisnik slusa pomoc¢u mikrofona na
zvucniku Soundbar i obezbeduje optimalan zvuk za prostor. (Pogledajte odeljak ,Koris¢enje
funkcije SpaceFit Sound” na 25. stranici)
Active Voice Amplifier : Analizira spoljnu buku u stvarnom vremenu za vreme reprodukcije sa
zvucnika Soundbar kako bi zvuk glasa mogao uvek da se Cuje jasno.

- Podaci se ne ¢uvaju tokom analize.
Voice enhancement olaksava slusanje dijaloga u filmovima i TV emisijama.
¢ Night mode je optimizovan za gledanje nocu jer su podeSavanja prilagodena tako da se jacina zvuka

smanji, a dijalog bude jasan.
Sound Grouping: Glavna jedinica zvu¢nika Soundbar i zvucnici za prostorni zvuk reprodukuju ceo
zvuk umesto prostornog zvuka, Sto ga Cini idealnim kada velike grupe ljudi slusaju muziku u velikom

prostoru.

- Ovaj meni se prvobitno aktivira kada su zvucnici za prostorni zvuk povezani, a zatim meni
ostaje aktivan bez obzira na povezanost zvucnika za prostorni zvuk.

- Ako omogudite ovaj rezim, nema razlike u zvukovima izmedu rezima zvuka.

- Zvuk se ne emituje iz svih jedinica zvucnika glavne jedinice uredaja Soundbar i zvu¢nika za
prostorni zvuk, ve¢ samo iz pojedinih unapred odredenih jedinica, koje se razlikuju u zavisnosti
od modela.

Private Rear Sound : U ovom rezimu podeseno je da zvuk izlazi samo iz zvucnika za prostorni zvuk,
Sto vam omogucuje da sluSate bez da vas drugi ometaju.

- Ako omogudite ovaj rezim, zvuk se ne ¢uje iz glavne jedinice zvucnika Soundbar i sabvufera.
Zvuk se emituje samo iz prednjeg kanala zvuc¢nika za prostorni zvuk.

- Ako omogudite ovaj rezim, nema razlike u zvukovima izmedu rezima zvuka.
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— The function turns off when the power turns off or the Surround Speakers connection is lost.
- The menuis activated only when the Surround Speakers are connected.
— This mode is automatically turned off and becomes unavailable when the Q-Symphony

function turns on.

e Ako video na TV-uizvuk sa zvu¢nika Soundbar nisu sinhronizovani, izaberite Sync u opciji Kontrola
zvuka, a zatim postavite odlaganje zvuka izmedu 0~300 milisekundi pomoc¢u dugmadi Nagore/

Nadole.

— Sync je podrZan samo za neke funkcije.
e Funkcija Virtual se moZe ukljuciti/iskljuciti pomoc¢u dugmadi Nagore/Nadole.

KoriS¢enje skrivenih dugmadi (dugmadi sa vise funkcija)

Skriveno dugme

Dugme na daljinskom upravljacu

Funkcija

Referentnastranica

Daljinski upravljac televizora

WOOFER (Nagore) . . . Stranica 14
Ukljuceno/Isklju¢eno (Pripravnost)
Nagore IDSET Stranica 10
@(Kontrola zvuka) 7-kanalni EQ Stranica 9
Audio povr. inform. Uklju¢eno/Isklju¢eno
S J(Izvor) P : /Isky Stranica 8

(Pripravnost)
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Specifikacije izlaza za razliite rezime zvucnih efekata

Izlaz
Efekat Ulaz Samo sa subwoofer Sa subwoofer ‘z'\v/uf“:nikom"i
Jvucnikom kompletom bvez.lcnlh zadnjih
zvucnika
2.0 kanala 51 kanala 71 kanala
Adaptive Sound 51kanala 51 kanala 71 kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala
2.0 kanala 51 kanala 71 kanala
DTS Virtual:X 5.1kanala 51kanala 71 kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala
2.0 kanala 51 kanala 71 kanala
Music 51kanala 51kanala 71 kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala
2.0 kanala 51 kanala 71 kanala
Game 51kanala 51kanala 71 kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala
2.0 kanala 21 kanala 21 kanala
Standard 5.1kanala 51kanala 51kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala

e Samsung komplet beZi¢nih zadnjih zvucnika i sabvufer zvuénik se mogu kupiti posebno.
Da biste kupili komplet ili sabvufer zvucnik, obratite se prodavcu od kog ste kupili uredaj

Soundbar.

e Kada je ulazniizvor Dolby Atmos®, postavljanje samo sabvufera daje zvuk kanala 5.1, dok
postavljanje sabvufera i bezi¢nog kompleta zadnjeg zvucnika pruza zvuk kanala 7.1.
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Podesavanje jaine zvuka Soundbar uredaja pomo¢u daljinskog

upravljacaTV-a

Podesite jacinu zvuka Soundbar uredaja pomocu daljinskog upravljaca TV-a.

¢ Ova funkcija se moZe koristiti samo kod daljinskih upravljaca sa infracrvenim signalom. Daljinski
upravljaci sa Bluetooth signalom (daljinski upravljaci koji zahtevaju uparivanje) nisu podrzani.

¢ Podesite zvucnik TV-a na Spoljni zvuénik da biste koristili ovu funkciju.

¢ Proizvodadi koji podrzavaju ovu funkciju:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Iskljucite uredaj Soundbar.

2. Pritisnite i zadrzite dugme WOOFER na 5 sekundi.
Svaki put kada pritisnete dugme WOOFER i zadrZite ga na 5 sekundi, rezim se menja prema
sledecem redosledu: ,Off-TV Remote” (podrazumevani rezim), ,Samsung-TV Remote” , All-TV

Remote”.

Status LED indikatora se menja svaki put kada se promeni rezim, kao Sto je prikazano ispod.

Dugme na daljinskom
upravljacu

LED indikator

Status

Crvena lampica
treperi X1

Vv
O O @ OO
L,Off-TV Remote”
(podrazumevani rezim)

Onemogucava rad daljinskog
upravljaca TV-a.

Svetloplava lampica
treperi X1

V
O O @ O O
,Samsung-TV Remote”

Omogucava rad infracrvenog
daljinskog upravljata za Samsung TV.

Plava lampica
treperi X1

\'4
O O @ O O
LAU-TV Remote”

Omogucava rad infracrvenog
daljinskog upravljaca TV-a drugog
proizvodaca.
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04 POVEZIVANJE SOUNDBAR-A

Povezivanje napajanja

Koristite komponente za napajanje da biste povezali Soundbar uredaj sa priklju¢kom za struju sledec¢im
redosledom:
¢ ViSe informacija u vezi sa potrebnim napajanjem i potroSnjom energije potrazite na oznaci na
proizvodu. (oznaka: donji deo glavnog uredaja Soundbar)
1. Prvo prikljucite kabl za napajanje na AC/DC adapter.
Prikljucite AC/DC adapter (sa kablom za napajanje) na Soundbar.
2. Povezite kabl za napajanje sa zidnom uti¢nicom.

0

AC/DC adapter

Kabl za napajanje

|| bc 19v

SERVICE

—

Donji deo glavnog uredaja Soundbar

NAPOMENE
¢ Ako iskopcate i ponovo povezete kabl za napajanje kada je proizvod ukljucen, Soundbar uredaj ¢e se
automatski ukljuciti.
e Obavezno poloZite AC/DC adapter na sto ili pod. Ako postavite AC/DC adapter da visi sa ulazom za
AC kabl okrenutim nagore, voda ili druge strane materije mogu da udu u adapter i da prouzrokuju
njegov kvar.

Povezivanje bezicnog kompleta zadnjeg zvucnika i sabvufera
Samsung sa uredajem Soundbar

Povezite Samsung komplet bezi¢nog zadnjeg zvucnika (SWA-9200S, prodaje se zasebno) i bezi¢ni
sabvufer (SWA-W510, prodaje se zasebno) sa Soundbar zvucnikom kako biste prosirili ozvucenje na
istinski prostorni zvuk.

Detaljne informacije o povezivanju potrazite u priruc¢niku za Samsung komplet beZi¢nog zadnjeg
zvucnika i bezi¢ni sabvufer.
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05 POVEZIVANJESATV-OM

Povezivanje TV-a koji podrzava HDMI ARC (Audio Return Channel)
/\ OPREZ

e Kadasu i HDMI kabl i opticki kabl povezani, HDMI signal se prvi prima.

e Da biste HDMI kablom povezali TV i Soundbar, obavezno ga prikljucite na prikljucke oznacene sa
ARC. U suprotnom, TV mozda nece emitovati zvuk.

¢ Preporuceni kabl je HDMI kabl sertifikovan od strane HDMI.org.

Prikljucite na HDMI IN (ARQ) ili
(eARC) portvaseg TV-a.

Prikljucite na HDMI (eARC) port
glavne jedinice Soundbar-a.

HDMI kabl

Gornji deo uredaja Soundbar

o - + o
= e

Lep | [ Belatampica ukdjuceno-»skjuceno | )

Donjastrana

Soundbar-a

L vV
indikator ® O 00O ,TVARC"ili ,eARC"

1. Kada su Soundbar i TV iskljuceni, prikljucite HDMI kabl na nacin prikazan na slici.
2. Ukljucite SoundbariTV.
3. Soundbar uredaj emituje zvuk sa televizora.

* Kada se zvuk ne emituje, pritisnite dugme Q (Multifunkcionalno) na vrhu Soundbar-a ili dugme
<] (Izvor) na daljinskom upravlja¢u da biste izabrali reZim , TV ARC" ili ,eARC".

e Da biste se povezali sa funkcijom eARC, funkcija eARC u TV meniju mora biti postavljena na
Ukljuceno. Detalje o podesavanju potrazite u korisnickom prirucniku za TV. (npr. Samsung TV :
Pocetna ((@)) = Meni > Podesavanja (¢3) - Sva podegavanja (£3) > Zvuk - Napredna
podesavanja - HDMI-eARC rezim (Aut.))

¢ Kada se zvuk ne emituje, ponovo proverite da li je HDMI kabl prikljucen.

¢ Pomocu dugmadi za jacinu zvuka na daljinskom upravljacu TV-a promenite jacinu zvuka
Soundbar-a.
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NAPOMENE

e Kada povezZete TV koji podrZzava HDMI ARC (Audio Return Channel) na Soundbar pomoc¢u HDMI
kabla, moZete da emitujete digitalni video i audio signal bez priklju¢ivanja posebnog opti¢kog kabla.

e Preporucujemo da koristite HDMI kabl bez jezgra, ako je to moguce. Ako koristite HDMI kabl sa
jezgrom, izaberite kabl precnika manjeg od 14 mm.

¢ Ova funkcija nije dostupna ako HDMI kabl ne podrzava ARC.

¢ Kada je audio signal kodovan u Dolby Digital i ,Audio format digitalnog izlaza“ a vas TV je podesen
na PCM, preporucujemo da to podeSavanje promenite na Dolby Digital. Kada promenite
podesavanje TV-a osetic¢ete bolji kvalitet zvuka. (Glavni meni TV-a moze koristiti druge nazive za
Dolby Digital i PCM u zavisnosti od proizvodaca TV-a.)
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Povezivanje putem optickog kabla

Lista za proveru pre povezivanja

e Kada su i HDMI kabl i opticki kabl povezani, HDMI signal se prvi prima.

¢ Kada koristite opticki kabl i prikljucci su prekriveni, obavezno prvo skinite poklopce.

«&EF o “@

Opticki kabl
(neisporucujese)

L [
DIGITAL
@

Donjastrana
Soundbar-a

LED

indikator

Bela lampica uklju¢eno -> isklju¢eno

® 6 6 0 O

<

,Digital Audio In“

1. Kadasu TV iSoundbar iskljuceni, opti¢kim kablom (ne isporucuje se) poveZite DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) port Soundbar-a i OPTICAL izlazni port TV-a, na nacin prikazan na slici.

2. Ukljucite SoundbariTV.

3. Navrhu Soundbar uredaja pritisnite dugme Q (Multifunkcionalno) ili dugme <=J) (Izvor) , a zatim
izaberite rezim ,Digital Audio In“. Tada Ce se Cuti najava, ,Digital Audio In“.
4. Soundbar uredaj emituje zvuk sa televizora.
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Povezivanje putem Bluetooth veze

Kada se Samsung TV poveze putem Bluetooth veze, mozete dobiti stereo zvuk bez oo * oo

petljanja sa kablovima.

e |stovremeno moZe biti povezan samo jedan Samsung TV.

e Moze se povezati Samsung TV koji podrzava Bluetooth povezivanje. Proverite

specifikacije svog TV-a.

Pocetno povezivanje

1. Dugme za uparivanje pomocu
Bluetooth veze

LED indikator

Kadaje u ,Bluetooth” rezimu

Treperi lampica crvena - zelena

- plava

Svetloplava lampica
treperi X3

v
O O @ O O
Uparivanje

-

v
O O @ O O

Povezivanje za zavrseno

e Dok se uparivanje ne zavrsi, visebojna LED lampica naizmeni¢no
menja boje: Crvena - Zelena - Plava

<|>)) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. NaSamsung TV-u izaberite rezim Bluetooth.
(npr. Pocetna (@) - Meni > Pode3avanja (¢33) - Sva podeSavanja (¢33) » Zvuk - Izlaz zvuka =
Lista Bluetooth zvu¢nika = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. lzaberite ,S-Series Soundbar sa liste na ekranu TV-a.
Dostupan Soundbar je oznacen sa ,Uparivanje neophodno” ili ,Upareno” na listi Bluetooth uredaja
TV-a. Da biste povezali Samsung TV i Soundbar, izaberite poruku, pa zatim uspostavite vezu.

4, Sadasa Soundbar-a mozete da Cujete zvuk Samsung TV-a.

* Ako postoji evidencija o povezivanju Soundbar uredaja i Samsung televizora, Soundbar uredaj

¢e se automatski povezati promenom rezima u ,Bluetooth”.
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Ako je povezivanje uredaja neuspesno

e Ako ve¢ imate Soundbar (npr., S-Series Soundbar) na listi zvucnika na Samsung TV-u, izbrisite

ga.

e Zatim ponovite korake od 1do 3.

Prekidanje veze izmedu Soundbar-ai Samsung TV-a

Pritisnite dugme Q (Multifunkcionalno) na vrhu Soundbar-a ili dugme <=J) (Izvor) na daljinskom
upravljacu da biste izabrali rezim razli¢iti od ,Bluetooth”.

Za raskidanje veze je potrebno vreme jer Samsung TV mora da primi odgovor od Soundbar-a.
(To vreme se moze razlikovati u zavisnosti od modela Samsung TV-a.)

Napomene o Bluetooth povezivanju

Novi uredaj postavite na razdaljini od najvise T m da bi se povezao Bluetooth vezom.
Ako se prilikom Bluetooth povezivanja od vas trazi da unesete PIN kod, unesite <0000>.
Soundbar se automatski iskljucuje nakon 18 minuta u stanju spremnosti.
Soundbar nece pravilno izvrsiti pretragu Bluetooth uredaja ili povezivanje pod slede¢im uslovima:
- Ako postoji elektronska oprema ili elektri¢ni uredaj koji moze da izazove bezi¢ne smetnje oko
zvucnika Soundbar.
- Akoje vise Bluetooth uredaja istovremeno upareno sa Soundbar-om.
— Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije u odgovaraju¢em poloZaju ili je u kvaru.
Elektronski uredaji mogu izazvati radio-smetnje. Uredaje koji emituju elektromagnetne talase
morate drzati van dometa glavnog uredaja Soundbar, na primer, mikrotalasne rerne, uredaje sa
bezi¢nim LAN-om itd.
Mera predostroznosti: Zvu¢nik Soundbar ¢e se automatski restartovati ako ukljucite/iskljucite
Bluetooth.
- Nacin iskljucivanja prikljucka za Bluetooth : Pritisnite dugme TONE CONTROL na daljinskom
upravljacu uredaja Soundbar i drzite ga 30 sekundi da biste ukljucili/iskljucili Bluetooth.
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Povezivanje putem Wi-Fi veze

Lista za proveru pre povezivanja

e Wi-Fiveza je dostupna samo na Samsung TV.

e Proverite da li je bezi¢ni ruter (Wi-Fi) ukljucen i da i je TV povezan naruter.

e TViSoundbar moraju da budu povezani na istu bezi¢nu mrezu (Wi-Fi).

e Ako beZi¢ni ruter (Wi-Fi) koristi DFS kanal, necete moci da uspostavite Wi-Fi vezu izmedu TV-a i
Soundbar zvucnika. Kontaktirajte dobavljaca internet usluga za detalje.

¢ Posto meniji mogu da se razlikuju, u zavisnosti od godine proizvodnje, pogledajte prirucnik za
svoj TV.

 Da biste povezali TV na Soundbar putem Wi-Fi veze, prvo povezite Soundbar na beZi¢ni ruter.
Detalje o tome kako da uspostavite Wi-Fi vezu potraZite na 30. strani.

1. Vise informacija o Wi-Fi vezi sa Soundbar zvu¢nikom potrazite na 30. strani, ,Metod br. 2.
Povezivanje putem Wi-Fi mreze (beZi¢na mreza)”.
2. Promenite ulaznisignal za TV koriste¢i meni Audio na Soundbar zvucniku.
e Samsung TV uredaji objavljeni 2017. ili kasnije
Pocetna ([(@)) - Meni - Podeavanja (83 ) » Sva podezavanja (&3) - Zvuk = Izlaz zvuka =
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

NAPOMENA
¢ Mera predostroznosti : Uredaj Soundbar ¢e se automatski restartovati ako ukljucite/iskljucite
Wi-Fi.
— Nacin isklju¢ivanja prikljucka za Wi-Fi : Pritisnite dugme CH LEVEL na daljinskom upravljacu
uredaja Soundbar i drZite ga 30 sekundi da biste ukljucili/iskljucili Wi-Fi.
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Povezivanje sa TV-om koji podrzava funkciju Dolby Atmos®

Lista za proveru pre povezivanja
e Dolby Atmos® je podrzan u rezimu ,TV ARC" ili ,eARC" ili ,Wi-Fi”.
¢ Vodite racuna da sadrzaj podrzava funkciju Dolby Atmos®.

Priklju¢ite na HDMIIN (ARC)ili
(eARC) port vaseg TV-a.

Prikljucite na HDMI (eARC) port
glavne jedinice Soundbar-a.

HDMI kabl

Gornji deo uredaja Soundbar

= =
LED [iela lampica uklju¢eno -> iskljuceno ] <|)))

. —V
indikator ® O O OO ,TVARC"ili ,eARC"

Donjastrana
Soundbar-a

1. Kada su Soundbari TV iskljuceni, prikljucite HDMI kabl na nacin prikazan na slici.
2. Ukljucite SoundbariTV.
3. Soundbar uredaj emituje zvuk sa televizora.
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Meni televizora

Wi-Fi
’ \ LED
P o) .
TV ? indikator

Bela lampica ukljuc¢eno -»
iskljuceno

<

L Wi-Fi”

1. PoveZite uredaj Soundbari TV na istu beZi¢nu mrezu (Wi-Fi).
2. Zaemitovanje zvuka TV-a izaberite Soundbar.
3. Soundbar uredaj emituje zvuk sa televizora.

NAPOMENE

¢ Konfigurisanje funkcije Dolby Atmos® na BD plejeru ili drugom uredaju povezanom sa TV-om.
Otvorite opcije audio izlaza u meniju sa podesavanjima vaseg BD plejera ili drugog uredaja i uverite

se da je za Bitstream izabrana opcija ,Bez kodiranja“. Na primer, na Samsung BD plejeru, idite na
Poletni meni - Zvuk - Digitalni izlaz i potom izaberite opciju Bitstream (neobraden).

¢ Ovafunkcija je dostupna na nekim Samsung televizorima i nekim modelima Soundbar zvu¢nika.
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Upotreba funkcije Q-Symphony

¢ Kada je soundbar povezan sa Samsung televizorom koji podrZava funkciju Q-Symphony, moZete
istovremeno da reprodukujete zvuk preko zvuc¢nika Soundbar i televizora. Ako koristite funkciju
Q-Symphony, prostorni zvuk koji se reprodukuje na televizoru omogucava vam da uZivate u
bogatijem, trodimenzionalnijem prostornom zvu¢nom efektu.

e Kada je Soundbar povezan, na televizoru se prikazuje meni,Q-Symphony”.
PodeSavanja (¢33) - Sva pode3avanja (£33 ) = Zvuk - Izlaz zvuka

e Primer menija televizora: Q-Symphony

. . Bela lampica
Meni televizora HDMI kabl LED uklju¢eno -» iskljuéeno
indikator

® O O O O

i (D) ,TVARC‘ili ,eARC"

Bela lampica
. . LED ukljuceno -> iskljuceno
indikator

Opticki kabl (ne isporucuje se) ® e 0 0 O

<|>)) ,Digital Audio In"

Meni televizora

Wi-Fi
Bela lampica ukljuc¢eno ->
P a8 LED isklju¢eno
TV ‘A~ indikator
[ J
—_
(D) Wi-Fi"
NAPOMENE

e Ovom funkcijom se moZe upravljati pomocu kodeka koji TV podrzava.

¢ Ova funkcija je podrzana samo kad je povezan HDMI kabl ili opticki kabl (nije priloZen) ili Wi-Fi.

e Prikazana poruka moZe se razlikovati u zavisnosti od modela TV-a.

¢ Uverite se da su TV iSoundbar povezani na isti bezi¢ni ruter/frekvenciju.

¢ Ova funkcija je dostupna na nekim Samsung televizorima i nekim modelima Soundbar zvucnika.
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Koris¢enje funkcije SpaceFit Sound

Pruza optimizovan kvalitet zvuka analiziranjem prostora za slusanje.

Metod 1. Povezivanje putem uredaja Soundbar

Kako biste omogucili ovu funkciju, ukljucite rezim SpaceFit Sound pomocu daljinskog upravljaca uredaja
Soundbar.
(¢33 (Kontrola zvuka) - , SpaceFit Sound Off“ > A (Nagore) - ,SpaceFit Sound On*)

¢ QOva funkcija je dostupna u svim reZzimima zvuka.

Metod 2. Povezivanje putem TV-a

Da biste omogudili ovu funkciju, ukljucite rezim Prilagodljiv zvuk+ u meniju Samsung TV-a.
(Pocetna (@) - Meni - PodeSavanja (£33) - Sva pode3avanja (£33 ) - Opste - PodeSavanja
inteligentnog rezima - Prilagodljiv zvuk+)
e Rezim zvuka na uredaju Soundbar ¢e se automatski promeniti u PrilagodLljiv zvuk+ ako na TV-u
omogucite rezim Prilagodljiv zvuk+.

NAPOMENA
o QOva funkcija radi kada se Soundbar poveZe na neki od Samsung TV-a.
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06 POVEZIVANJE SA SPOLJNIM UREDAJEM

Povezivanje putem optickog kabla

icki Donja strana Soundbar-a
BD/DVD plejer / Optickikabl

STB uredaj/ konzolazaigre

(neisporucuje se)

P —
(OPTICAL)

Gornji deo uredaja Soundbar

OPTICAL OUT

LED Bela lampica uklju¢eno -> isklju¢eno <|)))

indikator @ @ @6 6 O ,Digital Audio In"

1. Kada su spoljni uredaj i Soundbar zvu¢nik iskljuceni, optickim kablom (ne isporucuje se) povezite
DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) port Soundbar zvu¢nika i OPTICAL izlazni port spoljnjeg uredaja, na
nacin prikazan na slici.

2. Ukljucite Soundbar i spoljni uredaj.

3. Navrhu Soundbar uredaja pritisnite dugme Q (Multifunkcionalno) ili dugme <=J) (Izvor) , a zatim
izaberite rezim ,Digital Audio In"“. Tada ¢e se Cuti najava, ,Digital Audio In",

4. Soundbar emituje zvuk sa spoljnjeg uredaja.
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07 POVEZIVANJE MOBILNOG UREDAJA

Metod br. 1. Povezivanje putem Bluetooth veze cefee

Kada se mobilni uredaj poveze putem Bluetooth veze, mozete dobiti stereo zvuk =
bez petljanja sa kablovima.
¢ Kada povezete upareni Bluetooth uredaj sa Soundbar-om koji je iskljucen,
Soundbar se automatski ukljucuje. =
mobile device

Pocetno povezivanje
e Prilikom povezivanja sa novim Bluetooth uredajem, uverite se da je uredaj udaljen najvise Tm.

1. Dugme za uparivanje pomocu o
LED indikator
Bluetooth veze
Treperi lampica crvena - zelena > Svetloplava lampica
plava treperi X3
\/ - V
O O @ O O O O @ O O
Uparivanje Povezivanje za zavrseno
Kadaje u,Bluetooth” rezimu e Dok se uparivanje ne zavrsi, visebojna LED lampica naizmenicno
menja boje: Crvena - Zelena - Plava
(] )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Navasem uredaju izaberite ,S-Series Soundbar* sa prikazane liste.
3. Reprodukujte muzi¢ke datoteke sa uredaja koji je povezan Bluetooth konekcijom preko uredaja
Soundbar.

Ako je povezivanje uredaja neuspesno
e Ako vec¢ imate Soundbar (npr. ,S-Series Soundbar*) na listi zvucnika na mobilnom uredaju,
izbrisite ga.
e Zatim ponovite korake 1i 2.

SER-27



Napomene o Bluetooth povezivanju

¢ Novi uredaj postavite na razdaljini od najvise 1T m da bi se povezao Bluetooth vezom.

¢ Ako se prilikom Bluetooth povezivanja od vas trazi da unesete PIN kod, unesite <0000>.

¢ Soundbar se automatski iskljucuje nakon 18 minuta u stanju spremnosti.

¢ Soundbar nece pravilno izvrsiti pretragu Bluetooth uredaja ili povezivanje pod slede¢im uslovima:

— Ako oko Soundbar-a postoji jako elektri¢no polje.

— Ako je viSe Bluetooth uredaja istovremeno upareno sa Soundbar-om.

— Akoje Bluetooth uredaj isklju¢en, nije u odgovaraju¢em poloZaju ili je u kvaru.

e Elektronski uredaji mogu izazvati radio-smetnje. Uredaje koji emituju elektromagnetne talase
morate drzati van dometa glavnog uredaja Soundbar, na primer, mikrotalasne rerne, uredaje sa
bezi¢nim LAN-om itd.

e Soundbar podrzava SBC podatke (44,1TkHz, 48kHz).

e PoveZite samo sa Bluetooth uredajem koji podrzava funkciju A2DP (AV).

e Prilikom povezivanja Soundbar uredaja sa Bluetooth uredajem, postavite ih na Sto manjem
medusobnom rastojanju.

e Stosu Soundbar i Bluetooth uredaj dalje jedan od drugog, kvalitet zvuka ¢e biti slabiji. Bluetooth
veza se moze prekinuti kada se uredaji nadu van dometa za efikasan rad.

o Bluetooth veza moZda nece raditi na predviden nacin u oblastima na kojima je prijem signala slab.

¢ Bluetooth uredaj moZe imati problema sa Sumom ili moZe nepravilno raditi pod slede¢im uslovima:

— Kada je telo u dodiru sa primopredajnikom signala na Bluetooth ili Soundbar uredaju.

— U uglovima prostorije ili na mestima na kojima postoji prepreka, kao $to je zid ili pregrada, u
kojoj se nalaze elektri¢ne instalacije.

- Kada jeizlozen smetnjama na radio talasima koje izazivaju drugi uredaji koji rade u istom
frekvencijskom opsegu, kao Sto je medicinska oprema, mikrotalasne pecnice i beZi¢ni LAN
uredaji.

— Prepreke kao Sto su vrata i zidovi takode mogu imati uticaja na kvalitet zvuka, ¢ak i kada su
uredaji u dometu koji omogucava efikasan rad.

¢ Imajte u vidu da se vas Soundbar ne moze upariti sa drugim Bluetooth uredajima dok se Bluetooth
opcija koristi.

e Ovaj bezi¢ni uredaj tokom rada moze da izazove elektri¢nu interferenciju.
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Otkacinjanje Bluetooth uredaja sa uredaja Soundbar

MozZete da odspojite Bluetooth uredaj sa Soundbar sistema. Pogledajte korisni¢ko uputstvo za
Bluetooth uredaj u vezi instrukcija.

¢ Soundbar ¢e se odspojiti.

¢ Ako je veza Soundbar uredaja i Bluetooth uredaja prekinuta, visebojni LED indikator na Soundbar
uredaju zatreperi tri puta ,Crveno”.

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja
Pritisnite dugme Q (Multifunkcionalno) na vrhu Soundbar-a ili dugme ==J] (Izvor) na daljinskom
upravljacu da biste izabrali rezim razliciti od ,Bluetooth”.
e Zaprekidanje veze je potrebno vreme, jer Bluetooth uredaj mora da dobije odgovor od uredaja
Soundbar. (Potrebno vreme moze da se razlikuje, u zavisnosti od Bluetooth uredaja)
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Metod br. 2. Povezivanje putem Wi-Fi mreze (beZi¢na mreza)

Da biste Soundbar sa mobilnim uredajem povezali putem beZi¢ne mreZe (Wi-Fi) neophodna je aplikacija

SmartThings.

Pocetno povezivanje
1. Instalirajte i pokrenite aplikaciju SmartThings na svom mobilnom uredaju (pametnom telefonu ili
tablet racunaru).
2. U aplikaciji pratite uputstva na ekranu da biste dodali uredaj Soundbar.
¢ Automatskiiskacudi prozor (druga slika nize) se mozda nece prikazati na nekim uredajima.
Ako se iskaCuci prozor ne pojavi, pritisnite , =+ na ekranu Home. Soundbar je dodat u aplikaciju.
¢ Donja ilustracija se moze razlikovati u zavisnosti od verzije aplikacije.

Aplikacija
SmartThings - cesarcs i S
& §
e
q [Av] samsung Soundbar q ‘o
X | N «
Pokrenite Automatski Dodaj uredaj
aplikaciju iskacuci prozor

Za promenu Wi-Fiveze
1. Pokrenite aplikaciju SmartThings na mobilnom uredaju (pametnom telefonu ili tabletu).
2. U aplikaciji izbriSite registrovani uredaj Soundbar, a zatim ga ponovo dodajte.
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Upotreba funkcije Group Play

¢ Da biste mogli koristiti ovu funkciju, dodajte zvucnik Soundbar u aplikaciju SmartThings.
e Da biste ovo omogudili, povezite najmanje dva audio uredaja na istu Wi-Fi mrezu pri 5 GHz.
¢ Ovo je dostupno na Samsung uredajima za reprodukovanje zvuka koji podrzavaju Wi-Fi koji su

stavljeni na trziSte 2024. godine ili kasnije.

¢ Ova funkcija ne podrzava zvuk TV-a.

Konfigurisanje funkcije Group Play

1
2.

W

Na mobilnom uredaju pokrenite aplikaciju SmartThings.
Dodajte zvucnik Soundbar u aplikaciju SmartThings prema uputstvima iz odeljka ,Metod br. 2.
Povezivanje putem Wi-Fi mreze (beZi¢na mreza)” - ,Koraci 2 (registracija uredaja)”.

. Dodirnite karticu zvucnika Soundbar.
. Na mobilnom uredaju, pod ikonom Audio uredaj, dodirnite dugme Kreiraj grupu.

e Dugme Kreiraj grupu prikazuje se samo kada je Soundbar u reZzimu Wi-Fi.
e Ako Soundbar reprodukuje zvuk TV-a, prilikom kreiranja grupe veza sa TV-om se prekida.
Omogucite funkciju Group Play.

. Na listiizaberite Zeljeni uredaj i dodirnite dugme Primeni.

e MoZete dodati maksimalno Cetiri uredaja.

e Pomocu funkcije Group Play zvuk ¢e se emitovati samo preko glavnog uredaja.

e Kada se uredaj povezan sa glavnim uredajem prebaci na drugi izvor, uredaj ¢e se automatski
izbrisati iz grupe.

e Kada se glavni uredaj poveZe sa TV-om, generisana grupa ¢e se automatski izbrisati.

Onemogucéavanje funkcije Group Play

1
2.
3.

Dodirnite karticu audio uredaja.

Na mobilnom uredaju, pod ikonom Audio uredaj, dodirnite dugme Uredivanje grupe.
Onemogucite funkciju Group Play.

¢ Da biste onemogucili pojedini uredaj, ponistite izbor uredaja sa liste i dodirnite dugme Primeni.
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Povezivanje putem sistema Apple AirPlay

¢ Ova funkcija mozda nije dostupna u nekim zemljama.

¢ Ovaj Samsung Soundbar podrzava AirPlay i za njega je potreban iOS 13.4 ili noviji.

¢ Da biste omogucili funkciju AirPlay na zvu¢niku Soundbar, prvo morate da registrujete uredaj u
aplikaciji Samsung SmartThings tako Sto ¢ete prihvatiti uslove i odredbe aplikacije.

e Uverite se da je Soundbar uklju¢en i povezan na istu Wi-Fi mrezu kao i vas Apple uredaj.

Pomocu sistema AirPlay, moZete da strimujete muziku, podkastove i drugi zvuk sa svojih Apple uredaja
na uredaj Samsung Soundbar.
o Izaberite@ iz aplikacije koju podrzava AirPlay ili Kontrolnog centra na vasem uredaju iPhone, iPad
ili Mac.
Izaberite Soundbar sa liste dostupnih uredaja za reprodukciju trenutnog zvuka.
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Koris¢enje funkcije Tap Sound

Dodirnite Soundbar pomo¢u mobilnog uredaja da biste reprodukovali zvuk sa mobilnog uredaja preko
Soundbar zvucnika.

¢ QOva funkcija mozda nije podrzana, u zavisnosti od mobilnog uredaja.
¢ Ova funkcija je kompatibilna samo sa Samsung mobilnim uredajima sa sistemom Android 8.1 ili novijim.

Aplikacija SmartThings

Mobilni uredaj

1. Ukljucite funkciju Tap Sound na mobilnom uredaju.
e Detalje 0 tome kako da ukljucite ovu funkciju potrazite u odeljku u nastavku ,0moguéite
funkciju Tap Sound".
2. Dodirnite Soundbar mobilnim uredajem. Izaberite ,Pokreni odmah* sa prozora sa prikazanom
porukom. Uspostavlja se veza izmedu mobilnog uredaja i Soundbar-a preko Bluetooth veze.
3. Reprodukujte zvuk sa mobilnog uredaja preko Soundbar zvucnika.
e Ova funkcija povezuje mobilni uredaj sa Soundbar-om preko Bluetooth veze otkrivanjem
vibracije koja se javlja kada uredaj dodirne Soundbar.
e Obezbedite da mobilni uredaj ne udari o ostru ivicu Soundbar-a. MozZe do¢i do ogrebotina ili
oStecenja Soundbar-a ili mobilnog uredaja.
e Preporucljivo je da se mobilni uredaj zastiti maskom. Blago dodirnite Siroku povrsinu na
gornjem delu Soundbar-a, bez koris¢enja prekomerne sile.
e Da biste koristili ovu funkciju, azurirajte aplikaciju SmartThings na najnoviju verziju.
Ova funkcija moZda nije podrzana, u zavisnosti od verzije aplikacije.

Omogucite funkciju Tap Sound

Koris¢enje aplikacije SmartThings za ukljucivanje funkcije Tap View, Tap Sound.
1. Na mobilnom uredaju pokrenite aplikaciju SmartThings.
2. Saekrana aplikacije SmartThings izaberite opciju (= - §3) koja je prikazana na mobilnom uredaju.
3. Postavite funkciju ,Tap View, Tap Sound” na Uklju¢eno da biste omogucili funkciji da radi kada se
mobilni uredaj pribliZi uredaju Soundbar.

NAPOMENE
¢ Kada je mobilni uredaj u rezimu ustede energije, funkcija Tap Sound ne radi.
¢ Funkcija Tap Sound mozda nece raditi ako se u blizini Soundbar-a nalaze uredaji koji mogu da
izazovu radiofrekvencijske smetnje. Obezbedite da uredaji koji mogu da izazovu radiofrekvencijske
smetnje budu postavljeni na dovoljnoj razdaljini od uredaja Soundbar.
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08 MONTIRANJE Komponente zidnog nosaca
ZIDNOG NOSACA H

o T ) ]

Mere opreza pri montiranju Vodicaza montazu nazid

Montirajte samo na vertikalni zid. %
@ 7 X2

Nemojte da montirate na mestu sa visokom

temperaturom ili vlaznoséu. SR
Proverite da li je zid dovoljno jak da izdrZi
tezinu proizvoda. U slucaju da nije, ojacajte zid
ili odaberite drugo mesto za montazu. ﬂ X2

Kupite i koristite vijke za pricvrscivanje ili <

zidne zatege koje odgovaraju vrsti vaseg zida

(gipsana ploca, gvozdena ploca, drvo, itd.). Nosa¢ za montazu na zid
Pri¢vrstite nosece vijke u zidne stubove, ako

je to moguce.

Zavrtanjdrzaca Zavrtanj

e Kupite zavrtnje za posta\/[janje na zid u skladu 1. Postavite Vodicu za montazu na zid na zidnu
sa vrstom i debljinom zida na koji Zelite da povrsinu.
postavite Soundbar. ¢ Vodicu za montazu na zid mora biti
— Precnik: M5 nivelisana.
- Duzina: preporucuje se duzina od 35 mm e Postavite uredaj Soundbar najmanje 5 cm
ili veca. ispod televizora, ako je televizor montiran
e Kablove koji povezuju jedinicu sa spoljnim nazid.

uredajima prikljucite pre montiranja
Soundbar-a na zid.

e Pre postavljanja proverite da li je jedinica TV
isklju¢ena i iskopcana sa izvora napajanja.
U protivhom bi moglo do¢i do strujnog udara. i 5 emilivice
A
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2. Poravnajte Osu vodice za montaZu na zid sa
sredinom televizora (ako montirate uredaj
Soundbar ispod televizora), a zatim
pri¢vrstite Vodica za montazu na zid za zid
koristedi traku.

e Ako ne montirate uredaj ispod televizora,
postavite Osa na sredinu oblasti za

montiranje.
1
H Or e 1 arwesomn A H

Osa

3. Pomocu olovke oznacite poloZaj rupa i skinite
Vodica za montazu na zid.

4. Burgijom odgovarajuce veli¢ine izbusite
otvor na zidu na mestu svake oznake.
¢ Ako oznake ne odgovaraju polozajima
ugradnih zavrtnja, obavezno umetnite
odgovarajuce tiplove u otvore pre
umetanja potpornih zavrtanja. Ako
koristite tiplove, postarajte se da otvori
koje izbusite budu dovoljno veliki za te
tiplove.
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5. Gurnite zavrtanj (ne isporucuje se) kroz svaki
Zavrtanj drzaca, a zatim Cvrsto uvrnite svaki

zavrtanj u otvor za potporni zavrtan.
oy

(g @‘\
T

6. Montirajte 2 Nosac¢aza montazu nazid u
odgovarajucoj orijentaciji na dnu uredaja
Soundbar, pomocu 2 Zavrtnja.

T

e

(Ne isporucuje se)

e Prilikom sklapanja noseci delovi Nosac za
montaZu nazid treba da se nalaze sa
zadnje strane uredaja Soundbar.

Zadnja strana
uredaja Soundbar

Desni kraj uredaja Soundbar

e Stvarni proizvod moze izgledati
drugacije od gornje slike, u zavisnosti
od modela.



7. Postavite uredaj Soundbar sa pricvrséenim
Nosac za montazu na zid tako Sto cete
okaciti Nosa¢ za montazu na zid na Zavrtanj
drzaca na zidu.

®

~

. L;ll

8. Gurnite uredaj Soundbar nadole kao sto je
prikazano u nastavku tako da Nosaciza
montazu na zid budu bezbedno pri¢vrséeni
na Zavrtnje drzaca.

¢ Postavite Zavrtnje drzaca u Siroki (donji)
deo Nosaciza montazu na zid, a zatim
gurnite Nosace za montazu na zid nadole
tako da Nosaci za montazu na zid budu
¢vrsto postavljeni na Zavrtnje drzaca.
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09 POSTAVLJANJE
UREDAJA
SOUNDBAR
ISPRED
TELEVIZORA

Mikrofoni

Poravnajte centar uredaja Soundbar sa centrom
TV-a kao Sto je prikazano naslici.
Onda postavite Soundbar uredaj najmanje 3 cm

od televizora kako ne bi doslo do smetnji u
prepoznavanju glasa.

NAPOMENE
e Uverite se daje Soundbar uredaj postavljen
naravnu i ¢vrstu povrsinu.
e Nedovoljna udaljenost TV-aiuredaja
Soundbar moze dovesti do problema sa
prepoznavanjem glasa i akustikom.
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10 AZURIRANJE
SOFTVERA

Automatsko aZuriranje

Kada se Soundbar poveze na Internet, softver sa
azurira automatski, ¢ak i kada je Soundbar
iskljucen.

e Za upotrebu funkcije automatskog azuriranja
Soundbar mora biti povezan na Internet.
Wi-Fiveza sa Soundbar-om ¢e biti raskinuta
ako se kabl za napajanje Soundbar-a iskljuci ili
se napajanje prekine. Ako se napajanje
prekine, kada se napajanje ponovo uspostavi
ili se kabl za napajanje ponovo ukljuci,
ukljucite Soundbar, pa zatim ga ponovo
povezite na Internet.

AZuriranje putem USB-a

Donja strana Soundbar-a

Mikro USB na
USB adapterski kabl
(neisporucuje se)

Kompanija Samsung u buduénosti moZe ponuditi
azurirane verzije firmvera sistema Soundbar-a.
Kad je azurirana verzija dostupna, Soundbar se
moze azurirati tako Sto ¢ete prikljuciti USB
memoriju koja sadrzi azurirani firmver na port
Soundbar-a oznacen sa SERVICE.

1. Idite na (www.samsung.com) = potrazite naziv
modela u opciji menija korisnicke podrske.
e Zavise informacije o azuriranju
pogledajte Vodic za azuriranje.
2. Preuzmite datoteku za azuriranje (USB tip).
3. Raspakujte zip datoteku da biste dobili
fasciklu sa datotekom.
4. Snimite napravljenu fasciklu na USB
memoriju, koju zatim prikljucite na Soundbar.
5. Ukljucite uredaj Soundbar. Zatim se proizvod
azurira uroku od 3 minuta.

Belase krece sleva nadesnoi
zdesna nalevo

LED
—~

indikator ® O O OO
—_—
-—

e Tokom aZuriranja nemojte iskljucivati ili
uklanjati USB memoriju.

e Ako je, nakon zavrSetka azuriranja
softvera, LED lampica ukljucena, to znaci
da je u toku dodatno azuriranje. Kada se
to desi, nemojte da iskljuCujete napajanje
ili da uklanjate USB.

o Ako se azuriranje ne nastavi, ponovo
prikljucite kabl za napajanje Soundbar uredaja.

¢ Kada je instalirana najnovija verzija,
azuriranje se ne izvrsava.

e U zavisnosti od tipa USB memorije,
azuriranje mozda nece biti podrzano.

o Ako datoteka za azuriranje nije dostupna

LED Ervena lampica treperi X3]

indikator

B4
O O @ O O

e Ako je datoteka za azuriranje za istu
verziju ili stariju

LED [ Svetloplava lampica treperi X3 ]

indikator o 0O \./ O O
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Resetovanje

Kada je Soundbar ukljucen, istovremeno pritisnite
dugmad — =+ (Jacina zvuka) na kucistu i drzite
bar 5 sekundi. LED displej se menja, kao Sto je
prikazano u nastavku, a zatim se Soundbar
resetuje.

Bela se kre¢e sleva nadesnoi
zdesna nalevo

-~/
®@ O O O O

T

LED
[ Svetloplava lampica treperi X3 ]

indikator

v
O O @ O O

1

[Crvena lampica treperi = Iskljuc¢eno ]

b4
O O @ O O

/\ OPREZ

¢ Resetuju se sve postavke Soundbar zvucnika.
Vodite racuna da ovo obavljate samo kada je
resetovanje obavezno.

Informacije o bezbednosnim
azuriranjima

Obezbedena su bezbednosna azuriranja da bi se
ojacala bezbednost vaseg uredaja i zastitili vasi
li¢ni podaci. Za vise informacija o bezbednosnim
ispravkama posetite veb lokaciju https://security.
samsungtv.com.

¢ Veb lokacija podrzava samo neke jezike.
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11 RESAVANJE PROBLEMA

Pre nego $to zatrazite pomoc, proverite sledece.

Soundbar se ne ukljucuje.

Soundbar ne emituje nikakav zvuk.

— Proverite da lije kabl za napajanje
Soundbar-a pravilno prikljuc¢en u uti¢nicu.

Soundbar nepravilno radi.

= Nakon iskljucivanja kabla za napajanje,
ponovo ga ukljucite.

= Iskljucite i ponovo ukljucite spoljni uredaji
pokusSajte ponovo.

— Ako nema signala, Soundbar se automatski
iskljucuje nakon odredenog vremenskog
perioda. Ukljucite napajanje. (pogledajte
stranu 8.)

Daljinski upravljac ne radi.

= Usmerite daljinski upravljac direktno na

Soundbar.
— Zamenite baterije novim.

Svetlo crvene boje LED indikatora na uredaju
Soundbar stoji uklju¢eno.

= Jacina zvuka Soundbar-a je preniskaiili je
zvuk prigusen. Prilagodite jacinu zvuka.

= Kada je bilo koji spoljni uredaj (STB uredaj,
Bluetooth uredaj, mobilni uredaj itd.)
povezan, podesite jacinu zvuka na
spoljnjem uredaju.

— Zaemitovanje zvuka TV-a izaberite
Soundbar. (Samsung TV: Pocetna (m)-
Meni - Podegavanja (£3) > Sva
podesavanja (£33) > Zvuk - Izlaz zvuka -
izaberite Soundbar)

— Kabl koji povezuje uredaj Soundbar ne sme
biti slabo pri¢vrscen. Iskljucite kabl i
ponovo ga prikljucite.

= Potpuno iskljucite kabl za napajanje,
ponovo ga prikljucite, pa ukljucite
napajanje.

= Inicijalizujte proizvod i pokusajte ponovo.
(pogledajte stranu 38.)

= Mikrofon jeiskljucen. Ukljucite mikrofon.
(pogledajte stranu 6.)

Ako televizor nije povezan putem HDMI
(eARC) veze.

= Proverite da li je HDMI kabl pravilno
priklju¢en na eARC prikljucak.
(pogledajte stranu 16)

— Povezivanje moze biti onemoguceno usled
povezanog spoljnjeg uredaja (STB uredaj,
konzola za igre itd.). Soundbar povezite
direktno.

= HDMI-CEC mozda nije aktiviran na TV-u.
Ukljucite CEC u meniju televizora.
(Samsung TV: Pocetna ((@) > Meni »
Podesavanja (£33) - Sva podeSavanja (£33)
- Povezivanje - MenadZer spoljnih uredaja
- Anynet+ (HDMI-CEC) UKLJUCENO)

SER -39



Zvuk se ne Cuje kada je prikljucenna TV u
rezimu HDMI (eARC).

= Vas uredaj nije u stanju da emituje ulazni
signal. Promenite zvucni izlaz TV-a u PCM
ili Dolby Digital. (Za Samsung TV:
Potetna ((@)) > Meni > Pode3avanja (£33)
- Sva podeSavanja (¢33 ) - Zvuk -
Napredna podesavanja = Audio format
digitalnog izlaza)

Soundbar se nece povezati putem Bluetooth
veze.

= Prilikom povezivanja sa novim uredajem,
prebacite na Bluetooth uparivanje radi
povezivanja. (Pritisnite dugme * PAIR na
daljinskom upravljacu ili pritisnite dugme
@ (Ukljutivanje/iskljugivanje mikrofona)
na kucistu na najmanje 5 sekundi.)

— Ako je Soundbar povezan sa drugim
uredajem, prvo iskljucite taj uredaj da biste
ih zamenili.

= Ponovo izvrsite povezivanje nakon 5to ga
uklonite sa liste Bluetooth zvucnika na
uredaju koji povezujete. (Samsung TV:
Potetna ((@)) - Meni > PodeSavanja (¢33)
- Sva podeSavanja (§33) > Zvuk - Izlaz
zvuka - Lista Bluetooth zvucnika)

= Iskljucite i ponovo prikljucite priklju¢ak za
napajanje, pa pokusajte ponovo.

= Inicijalizujte proizvod i pokusajte ponovo.
(pogledajte stranu 38.)

Zvuk nestaje prilikom povezivanja putem
Bluetooth veze.

— Neki uredaji mogu da izazovu radio-
smetnje ako se nalaze previse blizu
Soundbar zvucnika. Npr. mikrotalasne
rerne, bezi¢ni ruteri itd.

= Ako se vas uredaj koji je povezan putem
Bluetooth veze previse udalji od Soundbar
zvucnika, to moze da dovede do nestajanje
zvuka. Pomerite uredaj blize Soundbar
zvucniku.

= Zvuk moZe da nestane ako je nekideo
vaseq tela u kontaktu sa Bluetooth
primopredajnikom ili je proizvod postavljen
na metalnom komadu namestaja. Proverite
okruZenje u kome je uredaj postavljen i
uslove upotrebe.

Povezivanje na Wi-Fi nije moguce.

= Proverite da li je uklju¢en bezi¢ni ruter.

= Iskljucite ruter, ponovo ga ukljucite, pa
pokusajte ponovo.

= Soundbar se nece povezati ako je bezi¢ni
signal previSe slab. Pokusajte da pomerite
ruter blize Soundbar zvu¢niku ili ukloniti
prepreke izmedu Soundbar zvucnika i
rutera, ako je to moguce.

= Ako je vas beZi¢ni ruter novi, moracete da
ponovo konfigurisete mrezna podeSavanja

zvucnika.
= Soundbar ne podrzava Wi-Fi 6.

Soundbar se ne ukljucuje automatski zajedno
saTV-om.

= Kada iskljucite Soundbar tokom gledanja
TV-a, sinhronizacija napajanja sa TV-om je
onemogucena. Prvo iskljucite TV.
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Funkcija AVA nije dostupna u slede¢im
slucajevima.

= Funkcija AVA nece biti dostupna kada se
koristi funkcija Q-Symphony.

= Funkcija AVA nece biti dostupna kada je
mikrofon iskljucen.

12 LICENCA

Nakon povezivanja TV-a sa uredajem
Soundbar, promenio sam na rezim Soundbar.
Tada se ne emituje zvuk sa TV-a.

= Ako uredaj Soundbar povezete sa mobilnim
uredajem dok je Soundbar povezan sa
TV-om, Soundbar emituje zvuk sa mobilnog
uredaja dok zadrzava vezu sa TV-om.
Dakle, TV zvuk se nigde nece isporuciti.

— Prekinite vezu sa mobilnim uredajem, i
zvuk TV-a Ce se ponovo emitovati sa
uredaja Soundbar.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

Soundbar se ne prikazuje u funkciji AirPlay.

= Da biste omogucili funkciju AirPlay na
zvucniku Soundbar, prvo morate da
registrujete uredaj u aplikaciji Samsung
SmartThings tako 5to Cete prihvatiti uslove
i odredbe aplikacije. (Pogledajte stranicu
32)

= AirPlay ne radi ako zvu¢nik Soundbar
izbriSete iz aplikacije Samsung
SmartThings.

= Uverite se da je Soundbar ukljuceni
povezan na istu Wi-Fi mrezu kao i vas
uredaj Apple.

= Soundbar je kompatibilan sa funkcijom
AirPlay instaliranom na uredaju sa
sistemom i0S 13.4 ili novijoj verziji.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Funkcija Group Play nije omogucena.

— Proverite da li su audio uredaji noviji modeli
pusteni na trziste 2024. godine ili kasnije.

= Proverite da li je glavni uredaj povezan na
Wi-Fi mrezu kao izvor.

= Uverite se da su svi audio uredaji povezani
na istu Wi-Fi mrezu (na 5 GHz).
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@ Spotify’ ‘ @:@

o Koristite telefon, tablet ili racunar kao
daljinski upravljac za Spotify. Idite na
spotify.com/connect da biste saznali kako

¢ Spotify softver podleze licencama trece
strane koje se nalaze ovde: https://www.
spotify.com/connect/third-party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay}

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

00N

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Obavestenje o Licenci Otvorenog Izvornog
Koda

Obavestenje o licenciranju za softver otvorenog
koda dostupno je na Web stranici navedenoj
ispod (https://opensource.samsung.com).
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01 PREVERJANJE KOMPONENT

i

a—

Glavna enota zvocnika Soundbar Daljinski upravljalnik / Kabel HDMI
baterije za zvo¢nik
Soundbar
Napetostni pretvornik Napajalni kabel Drzalo za stenski nosilec
AC/DC (Soundbar)
(Soundbar)
2 @
@ X2 ﬂ\ X2
—— (Md x L10)
Vijak nosilca Stenski nosilec Vijak

e 7Zavecinformacij o elektritcnem napajanju in porabi elektri¢ne energije si oglejte oznako na izdelku.
(Oznaka: Spodnji del glavne enote zvocnika Soundbar)

e Zanakup dodatnih komponent ali kablov se obrnite na Samsungov servisni center ali podporo za
stranke.

¢ Vel informacij o stenskem nosilcu najdete na strani 34.

e Oblika, specifikacije in zaslon aplikacije se lahko spremeni brez predhodnega obvestila.

¢ Videz dodatkov se lahko nekoliko razlikuje od dodatkov, prikazanih na zgornjih slikah.
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02 PREGLED IZDELKA

Sprednja plosca/zgornja plosca zvocnika Soundbar

i

Zgornja plosca

Lucke kazalnika LED utripa, sveti ali spreminja barvo glede na trenutni nacin ali stanje
zvocnika Soundbar. Barva lucke kazalnika LED in Stevilo lu¢k oznacujeta aktivni nacin, kot je
opisano spodaj.

Lucka
K | kezalnika . ;
Bela luck Bela lu¢k
LED eEElSC d eEEéC a Vecbarvna lucka LED | Bela luc¢ka LED | Bela lu¢ka LED

e \ecbarvna lucka LED se spremeni v Belo, Sinje Modro, Zeleno, Rdeco in Modro, odvisno
od nacina ali stanja.

e \/nacinu pripravljenosti pritisnite gumb O(Veéfunkcijsko), da vklopite zvocnik
Soundbar.

e Pritisnite gumb o (Vecfunkcijsko), da spremenite nacin. Vsakic ko spremenite nacin,
lu¢ka LED zasveti v beli barviin se nato izklopi.

Lutka Bela vklopljena -» izklopljena ] Bela vklopljena -» izklopljena
kazalnika LED
Vetfunkcijski ® OO0 OO0 ® ® O OO
gumb
< »TV ARC« ali »eARC« »Wi-Fic
Lutka Bela vklopljena -> izklopljena Bela vklopljena->izklopljena
kazalnika LED e e®® OO e e 0 0 O
<|))) »Bluetooth« »Digital Audio In«
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Gumb za Pritienit b— (Gl +) da orilagodite al ¢
glasnost | I tenitegum asnost), da prilagodite glasnost.

Pritisnite gumb z (Vklop/izklop mikrofona), da vklopite ali izklopite mikrofon.
Ko je mikrofon izklopljen, lu¢ka LED sveti rdece.

Gumb za

El vklop/ Lu¢ka kazalnika [ Rdeca vklopljena ]
izkl b4
2o LED OO®@0O0 | 0O0O0O0O0
mikrofona
<|>)) »Mic Off« »Mic On«

e Gumb za vklop za¢ne delovati od 4 do 6 sekund po prikljucitvi elektri¢nega kabla.

¢ Taenota zacne predvajati zvok od 4 do 5 sekund po vklopu.

o (eslisite zvok iz televizorja in zvo¢nika Soundbar, odprite meni Nastavitve za zvok televizorja in
spremenite zvocnik televizorja na Zunanji zvo¢nik.

e Zvocne povratne informacije lahko vklopite in izklopite v aplikaciji SmartThings. Informacije o
uporabi aplikacije SmartThings so v razdelku »Metoda 2. Povezava prek Wi-Fi (brezzi¢no
omrezje)«.
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Spodnja plosc¢a zvocnika Soundbar

El—
B—

DIGITAL

AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMI
(eARC)

0

DC19V (Vhod za elektri¢no napajanje)

Prikljucite napetostni pretvornik AC/DC. (Glejte stran 15)

SERVICE

N =

Prikljucite napravo za shranjevanje USB, da nadgradite programsko opremo izdelka.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

0]

PoveZite z digitalnim (opti¢nim) izhodom zunanje naprave. (Glejte stran 26)

HDMI (eARC)

Povezite v vti¢ HDMI (eARC) na televizorju. (Glejte stran 16)

e Priizkljucitvi napajalnika za izmeni¢ni/enosmerni tok iz stenske vti¢nice povlecite vti¢. Ne vlecite

kabla.

» To enoto ali druge komponente prikljucite na elektri¢no vti¢nico Sele, ko medsebojno povezete vse

komponente.
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03 UPORABA DALJINSKEGA
UPRAVLJALNIKA

Vstavljanje baterij pred uporabo daljinskega upravljalnika (2 bateriji
AAA)

Zadnji pokrov potiskajte v smeri puscice tako, da ga
popolnoma odstranite. Vstavite 2 bateriji AAA
(1,5V), tako da sta njuni polariteti pravilno
usmerjeni. Zadnji pokrov potisnite nazaj na mesto.

Kako uporabljati daljinski upravljalnik

n Vklop

Vklopi aliizklopi zvo¢nik Soundbar.

; Sinje modra lu¢ka Rdeca lucka utripne
Lucka utripne X1 X3
kazalnika V \Y4
LED O O @ O O O O @ O O

Vklopljena Izklopljena

¢ Funkcija Auto Power Down
Enota se v naslednjih situacijah samodejno izklopi:
- Vnacinu»TV ARC« ali »eARC« / »Wi-Fi« /
»Bluetooth« / »Digital Audio In«, ¢e 18 minut ni
zvocnega signala.

2 J(vir)
Pritisnite za izbiro vira, povezanega z zvo¢nikom Soundbar.

¢ Vklopljena/lzklopljena funkcije Audio Feedback
—— CONTROL Funkcijo Audio Feedback lahko vklopite ali izklopite. Ko je
Soundbar izklopljen (nacin pripravljenosti), na daljinskem
upravljalniku pritisnite gumb 2J(Vir) in ga pridrzite 5

SOUNDBAR sekund.
; Sinje modra lu¢ka Rdeca lucka utripne
Lucka utripne X1 X1
kazalnika V \Y4
LED O O @ O O O O @ O O
Vklopljena Izklopljena
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ﬂ(Nemo)

Pritisnite gumbﬂ(Nemo), da izklopite zvok.
Za ponovni vklop zvoka ponovno pritisnite gumb.

Lucka Lucka ponavljajoce
kazalnika utripa X

LED O O O O e
Glasnost

Za prilagoditev glasnosti pritisnite gumb gor ali dol.

Lutka Bela se pomakne vdesno X1 [ Bela se pomakne v levo X1 l
kazalnika ® O O O O O O O O e
LED > -
Zvisanje glasnosti Znizanje glasnosti
CHLEVEL

S pritiskanjem gumba lahko nastavite glasnost posameznega zvocnika.

Lucka Bela lu¢ka utripne X1
kazalnika

LED OO0 ®O0O0

<| ) »Centre Level« = »Side Level«

- Ko so priklju¢eni zadnji zvocniki (na prodaj lo¢eno), je podprta nastavitev »Rear Level«. Da bi nastavili
glasnost »Rear Level« med -6 in +6 uporabite gumba Gor/Dol.

33 (Upravljanje zvoka)
S pritiskom gumba lahko nastavite Zeleno zvo¢no funkcijo. Zeleni element lahko prilagodite z gumboma
Gor/Dol. Vsakic, ko se nacin spremeni, vec¢barvna lucka LED utripa belo.

Lucka Bela lucka utripne
kazalnika X1
A4

LED O O @ O O

»SpaceFit Sound« = »Active Voice Amplifier« = »Voice enhancement« = »Night mode«

<

—> »Sync« = »Virtual«

- Zanastavitev zvoka za posamezni frekvencni pas pritisnite gumb €§3(Upravljanje zvoka) in ga drzite
priblizno 5 sekund. Z gumboma Levo/Desno lahko izberete
150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz in 10kHz, vsak pas pa lahko z gumboma Gor/Dol
nastavite med -6 in +6. (Poskrbite, da je nacin zvoka nastavljen na »Standard«.)

- Ko so priklju¢eni zadnji zvocniki (na prodaj lo¢eno), sta podprti nastavitvi »Sound Grouping« in
»Private Rear Sound«.

- Preberite »Nastavitev funkcije@ (Upravljanje zvoka)« na strani 11.
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3 Bluetooth PAIR
Zvocnik Soundbar preklopite v nacin seznanjanja Bluetooth.
Ko pritisnete gumb, se zaslon LED spremeni, kot je prikazano spodaj.
¢ Dokler seznanjanje ni koncano, se vecbarvna luc¢ka LED spreminja v naslednjem zaporedju Rde¢a -

Zelena - Modra.
Lucka [ Utripajo rdeca = zelena » modra ] [SinjemodraluEkautripneXS]
kazalnik Y Vv
azalnike OO0 e®@o0o - OO0 e@o0o0
LED - ) N
Seznanjanje Povezava je dokoncana
<|>)) »Ready to connect via Bluetooth.«

»II (Predvajanje/Zacasna ustavitev)
S pritiskom na gumb lahko glasbo tudi predvajate ali zacasno ustavite.

Gor/Dol/Levo/Desno

Pritisnite Gor/Dol/Levo/Desno na gumbu, da izberete ali nastavite funkcije.

¢ Preskakovanje glasbe
Pritisnite gumb Desno, da izberete naslednjo glasbeno datoteko. Pritisnite gumb Levo, da izberete
prejsnjo glasbeno datoteko.

e IDSET
Pritisnite gumb Gor in ga pridrzite 5 sekund, da dokoncate nastavitev ID SET (pri vzpostavljanju
povezave z brezzi¢nim globokotonskim zvocnikom ali brezzi¢nimi zadnjimi zvoZniki).

1 (informacije)
Pritisnite gumb za prikaz informacij o trenutni funkciji. (Glejte stran 5.)
Ce ste prikljucili Dolby Atmos®, indikator LED trikrat zasveti v modri barvi.

SOUND MODE

S pritiskom gumba lahko izberete Zeleni nacin zvoka. Vsakic, ko se nacin spremeni, vecbarvna lu¢ka LED
utripa belo.

Lucka [ Bela lucka utripne X1 ]
kazalnika \Y4
LED O O @ O O
<|’>) »Adaptive Sound« = »DTS Virtual:X« = »Music« = »Game« = »Standard«
¢ Adaptive Sound

Sproti analizira vsebino in samodejno zagotavlja optimalno zvo¢no polje na podlagi znacilnosti
vsebine.

e DTS Virtual:X
Prostorski 3D-zvok z vsako vsebino.
e Music
Zagotavlja bolj naraven zvok glasbene vsebine, ki napolni prostor.
* Game
Zagotavlja stereoskopski zvok za pristno dozivetje dogajanja med igranjem iger.
e Standard
Predvaja izvirni zvok.
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RAVEN ZA WOOFER (BAS)
Za prilagoditev glasnosti globokotonskega zvocnika (nizkih tonov)na -12 ali od -6 do +6 pritisnite gumb gor
ali dol. Ce Zelite glasnost globokotonskega zvo¢nika (nizkih tonov) nastaviti na O (privzeto), pritisnite gumb.

TONE CONTROL
S pritiskanjem gumba lahko nastavite glasnost visokega ali nizkega zvoka. Zeleni element lahko
prilagodite z gumboma Gor/Dol. (Ta funkcija je na voljo v vseh nacinih zvoka, razen v nacinu »Standard«.)

Lucka [ Bela lu¢ka utripne X1 ]
kazalnika V/
LED O O @ O O

<|))) »Treble« = »Bass«

Nastavitev funkcije {33 (Upravljanje zvoka)

¢ SpaceFit Sound : Ta funkcija analizira uporabnikov prostor poslusanja z mikrofonom modula
Soundbar in zagotovi optimalni zvok za prostor. (Preberite “Uporaba SpaceFit Sound” na strani
25)
¢ Active Voice Amplifier : Sproti analizira zunanji hrup, ko Soundbar igra, tako da je govorjenje vedno
razlo¢no slisno.
— Prianalizi se ne shranijo nobeni podatki.

Nacin Voice enhancement olajsa poslusanje govora v filmihinna TV.

Nacin Night mode je optimiziran za no¢no gledanje, saj so nastavitve tako nastavljene, da zmanjsajo
glasnost in obenem ohranijo ¢istost dialoga.
Sound Grouping: Glavna enota Soundbar in zvocniki za prostorski zvok predvajajo celoten zvok
namesto prostorskega zvoka, kar je idealno za velike skupine ljudi, ki poslusajo glasbo v velikem
prostoru.
— Ta menise vklopi, ko so zvocniki za prostorski zvok priklju€eni, in ostane vklopljen ne glede na
povezavo zvocnikov za prostorski zvok.

- Ce vkljudite ta nacin, ni razlik v zvoku med razli¢nimi nacini zvoka.
- Zvok se ne predvaja iz vseh zvocniskih enot glavne enote Soundbar in zvocnikov za prostorski
zvok, ampak le iz predhodno dolocenih enat, ki se razlikujejo glede na model.
Private Rear Sound : Ta nacin predvaja zvok le iz zvocnikov za prostorski zvok, kar omogoca
poslusanje brez motenja ostalih.
- Ce vkljudite ta natin, se zvok ne predvaja iz glavne enote Soundbar in iz globokotonskega
zvocnika. Zvok se predvaja le iz sprednjega kanala zvocnikov za prostorski zvok.

- Ce vkljudite ta nacin, nirazlik v zvoku med razli¢nimi nacini zvoka.
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- Funkcija se izkljuci, ko se izklopi napajanje ali se prekine povezava z zvoc¢niki za prostorski zvok.

— Tamenise vkljucile, ¢e so zvocniki za prostorski zvok prikljuceni.

— Tanacin se samodejno izklopi in postane nedostopen, ko je funkcija Q-Symphony vklopljena.
o Ceslika v televizorju in zvok iz zvo¢nika Soundbar nista usklajena, v meniju Upravljanje zvoka izberite
Sync in nato zgumboma Gor/Dol nastavite zamik zvoka med 0 in 300 milisekundami.
— Sync podpirajo samo nekatere funkcije.
e Funkcijo Virtual lahko vklopite/izklopite zgumboma Gor/Dol.

Uporaba skritih gumbov (gumbov z vec kot eno funkcijo)

Skriti gumbi
Referencna stran
Gumb za daljinsko upravljanje Funkcija
Vklopljena/Izklopljena funkcije Daljinski
WOOFER (Gor) upravljalnik za televizor Stran 14
(V pripravljenosti)
Gor IDSET Stran 10
€§3 (Upravljanje zvoka) 7Band EQ Stran 9
S win Vklopljena/Izklopljena funkcije Audio Stran 8

Feedback (V pripravljenosti)
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Izhodne specifikacije za razline nacine zvo¢nega ucinka

Izhod
Ucinek s Samo z globokotonskim globoksolt(zrr:;i:::‘;::)zénikom
zvocnikom in brezzi¢nim zadnjim
zvocnikom
2.0 kanala 51kanala 71 kanala
Adaptive Sound 5.1 kanala 51 kanala 71 kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala
2.0 kanala 51kanala 71 kanala
DTS Virtual:X 5.1 kanala 51kanala 71 kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala
2.0 kanala 51kanala 71 kanala
Music 5.1kanala 51 kanala 71 kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala
2.0 kanala 51kanala 71 kanala
Game 5.1kanala 51 kanala 71 kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala
2.0 kanala 2.1 kanala 2.1 kanala
Standard 5.1kanala 51 kanala 5.1kanala
Dolby Atmos® 51 kanala 71 kanala

e Samsungov komplet brezzi¢nega zadnjega zvocnika in globokotonski zvocnik lahko kupite
lo¢eno. Ce Zelite kupiti komplet ali globokotonski zvo¢nik, se obrnite na prodajalca, pri katerem
ste kupili zvo¢nik Soundbar.

o Ceje vhodni vir nastavljen na Dolby Atmos®, nastavitev samo globokotonskega zvo¢nika
zagotavlja zvok na kanalu 5.1, nastavitev kompleta globokotonskega zvocnika in brezzi¢nega

kompleta zadnjih zvocnikov pa zagotavlja zvok na kanalu 7.1.
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Nastavljanje glasnosti zvocnika Soundbar z daljinskim

upravljalnikom za televizor

Glasnost zvoc¢nika Soundbar nastavite z daljinskim upravljalnikom televizorja.

* To funkcijo lahko uporabljate le z daljinskimi upravljalniki IR. Daljinski upravljalniki Bluetooth

(daljinski upravljalniki, ki jih je treba seznaniti) niso podprti.

« (e Zelite uporabljati to funkcijo, zvoZnik televizorja nastavite na Zunanji zvoénik.

e Proizvajalci, ki podpirajo to funkcijo:

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Izklopite zvocnik Soundbar.
2. Pritisnite gumb WOOFER in ga drzite 5 sekund.

Vsakokrat, ko pritisnete gumb WOOFER navzgor in ga pridrzite 5 sekund, se nacin spremeni vtem
vrstnem redu: »Off-TV Remote« (privzeti nacin), »Samsung-TV Remote«, »All-TV Remote«.
Stanje LED-indikatorja se spremeni ob vsaki spremembi nacina, kot je prikazano spodaj.

Gumb na daljinskem

. Lucka kazalnika LED Stanje
upravljalniku
Rdeca lucka
utripne X1
\V/ Onemogocite daljinski upravljalnik
OO @O0 O televizorja.
»Off-TV Remote«

(Privzeti nacin)

Sinje modra lucka
utripne X1

vV
O O @ O O
»Samsung-TV Remote«

Omogocite daljinski upravljalnik IR
televizorja Samsung.

Modra lucka
utripne X1

Vv
O O @ OO
»All-TV Remote«

Omogocite daljinski upravljalnik IR
televizorja drugega proizvajalca.

SLV -14




04 PRIKLJUCITEV ZVOCNIKA SOUNDBAR

Prikljucitev elektri¢ne energije

Uporabite napajalne komponente, da zvocnik Soundbar prikljucite na elektri¢no napajanje v naslednjem
vrstnem redu:
e 7avec informacij o zahtevanem elektri¢nem napajanju in porabi elektri¢ne energije si oglejte
oznako na izdelku. (Oznaka: Spodnji del glavne enote zvocnika Soundbar)
1. Najprej prikljucite napajalni kabel na napajalnik za izmenicni/enosmerni tok.
Prikljucite napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok (z napajalnim kablom) na zvo¢nik Soundbar.
2. Napajalni kabel prikljucite na stensko vti¢nico.

Napajalni kabel

!l! || bc 19v

SERVICE

Napetostni
pretvornik AC/DC

Spodnji del glavne enote

zvocnika Soundbar

OPOMBE
o (e izklopite in ponovno vklopite napajalni kabel, ko je izdelek vklopljen, se zvo¢nik Soundbar
samodejno vklopi.
* Napetostni pretvornik AC/DC postavite na ravno mizo ali tla. Ce napetostni pretvornik AC/DC
postavite tako, da je z napajalnim kablom obrnjen navzgor, lahko voda ali drugi predmeti vstopijo v
pretvornik in povzrocijo njegovo nepravilno delovanje.

Povezovanje kompleta z brezzi¢nim zadnjim zvo€nikom in
globokotonskim zvo€nikom na zvocnik Soundbar

Zaresnicno brezzi¢en prostorski zvok povezite Samsungov brezzi¢ni komplet zadnjih zvocnikov
(SWA-9200S, naprodaj lo¢eno) in brezzi¢ni globokotonski zvocnik (SWA-W510, naprodaj lo¢eno) na
Soundbar.

Podrobne informacije o prikljucitvi so v priro¢niku za Samsungov brezzi¢ni komplet zadnjih zvoc¢nikov in
brezzi¢ni globokotonski zvocnik.
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05 POVEZOVANJES TELEVIZORJEM

Prikljucitev televizorja, ki podpira HDMI ARC (Povratni zvocni kanal)

/\ POZOR

¢ Ko sta prikljucena tako kabel HDMI kot opti¢ni kabel, najprej prejmete signal HDMI.

o (e Zelite kabel HDMI povezati med televizorjem in zvo¢nikom Soundbar, ne pozabite prikljuciti
prikljuckov z oznako ARC. V nasprotnem primeru televizor ne bo oddajal zvoka.

e Priporocen kabel je kabel HDMI Cable s certifikatom HDMI.org.

Preverite vrata HDMI IN (ARC)
ali (eARC) na televizorju.

Vrata HDMI (eARC) priklopite na
glavno enoto zvocnika Soundbar.

Spodnja stran

zvocnika Soundbar

- + @

Lucka Belavklopljena->
kazalnika izklopljena <|’))

LED ® OO0 O »TV ARC« ali »eARC«

1. Med priklapljanjem kabla HDMI morata biti zvo¢nik Soundbar in televizor izklopljena, kot je
prikazano na sliki.

2. Vklopite zvocnik Soundbar in televizor.

3. Zvok televizorja se predvaja iz zvocnika Soundbar.

e Ko televizor ne oddaja zvoka, pritisnite gumb Q) (Ve¢funkcijsko) na desni strani zvo¢nika
Soundbar ali gumb <= (Vir) na daljinskem upravljalniku, da izberete na¢in »TV ARC« ali
»eARC«.

o (e se Zelite povezati s funkcijo eARC (izboljsani zvo¢ni povratni kanal), mora biti funkcija eARC v
TV-meniju nastavljena na moznost »Vklopljeno«. Za podrobnosti o nastavitvi si oglejte uporabniski
priro¢nik za televizor. (npr. Televizor Samsung : Domov ((@) = Meni = Nastavitve (£€3) = Vse
nastavitve (£3) - Zvok = Strokovne nastavitve - Na¢in HDMI-eARC (Samod.))
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o (e sezvok ne predvaja, znova preverite kabelsko povezavo HDMI.
e Glasnost na zvocniku Soundbar lahko spreminjate zgumbom za glasnost na daljinskem
upravljalniku televizorja.

OPOMBE

¢ Ko televizor, ki podpira HDMI ARC (povratni zvocni kanal), prikljucite na zvo¢nik Soundbar s kablom
HDMI, lahko prenasate digitalne video in zvocne podatke, ne da bi pri tem morali uporabiti lo¢en
opticni kabel.

e Priporo¢amo, da po moznosti uporabite kabel HDMI brez jedra. Ce uporabljate kabel HDMI z jedrom,
uporabite kabel, katerega premer je manjsi od 14 mm.

¢ Ta funkcija ni na voljo, ¢e kabel HDMI ne podpira ARC.

¢ Ko je zvok v oddajanju kodiran v Dolby Digital in je »Oblika zvo¢nega zapisa digitalnega izhoda« na
vasem televizorju nastavljen na PCM, priporo¢amo, da spremenite nastavitev v Dolby Digital. Ko se
nastavitev na televizorju spremeni, bo kakovost zvoka boljsa. (V meniju televizorja so lahko
uporabljeni razli¢ni izrazi za Dolby Digital in PCM, odvisno od proizvajalca televizorja.)
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Povezava z uporabo opticnega kabla

Kontrolni seznam pred povezavo
e Ko sta prikljucena tako kabel HDMI kot opti¢ni kabel, najprej prejmete signal HDMI.
e Priuporabiopti¢nega kabla in ¢e so na prikljuckih pokrovcki, jih ne pozabite odstraniti.

5 o “@

Opticni kabel
(ni prilozen)

(
al = R E

(OPTICAL)

Spodnja stran

zvocnika Soundbar

Lucka Bela vklopljena ->
kazalnika izklopljena <

LED 0 0 0 O »Digital Audio In«

1. Ko statelevizor in zvocnik Soundbar izklopljena, z opti¢nim kablom (ni prilozen) povezite vrata
DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zvoc¢niku Soundbar in izhodna OPTICAL vrata na televizorju, kot je
prikazano na sliki.

2. Vklopite zvo¢nik Soundbar in televizor.

3. Pritisnite gumb Q (Ve¢funkcijsko) na vrhu zvo¢nika Soundbar ali gumb ==J (Vir) na daljinskem
upravljalniku in nato izberite nacin »Digital Audio In« . Nato se bo oddalo obvestilo »Digital Audio
In«.

4. 7vok televizorja se oddaja iz zvocnika Soundbar.

SLV-18



Povezava prek funkcije Bluetooth

Ko je televizor Samsung povezan prek funkcije Bluetooth, lahko stereo zvok oo * oo
posluSate brez uporabe kablov.
¢ Povezati je mogoce samo en televizor Samsung hkrati.
e PoveZe se lahko televizor Samsung, ki podpira funkcijo Bluetooth.
Preverite specifikacije vasega televizorja.

Zacetna povezava

1. | Gumbza seznanjanje naprave
Bluetooth

Lucka kazalnika LED

Sinje modra lucka
utripne X3

3 v

Seznanjanje Povezava je dokontana

[ Utripajo rdeca - zelena ~> modra ]

-

Ko je v nacinu »Bluetooth« e Dokler seznanjanje ni koncano, se vecbarvna lu¢ka LED spreminja v
naslednjem zaporedju Rdeca - Zelena ~ Modra.

< »Ready to connect via Bluetooth.«

2. Natelevizorju Samsung izberite nacin Bluetooth.
(npr. Domov ( @ ) - Meni - Nastavitve (&€3) - Vse nastavitve (§33) - Zvok - Predvajanje zvoka -
Seznam zvocnikov Bluetooth - S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Sseznama na televizijskem zaslonu izberite »S-Series Soundbar«.
Na seznamu naprav Bluetooth na televizorju je na voljo zvocnik Soundbar, ki je oznacen z
»Potrebno seznanjanje« ali »Seznanjeno«. Ce Zelite televizor Samsung povezati z zvo&nikom
Soundbar, izberite sporocilo in vzpostavite povezavo.

4. 7dajlahko zvok televizorja Samsung TV poslusate prek zvoc¢nika Soundbar.

o Ce med zvoenikom Soundbar in televizorjem Samsung obstaja dnevnik povezav, se zvo¢nik
Soundbar samodejno poveZe s spreminjanjem nacina »Bluetooth«.
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Ce se naprava ne uspe povezati

« Ce naseznamu zvocnikov televizorja Samsung Ze obstaja zvo¢nik Soundbar (npr. S-Series

Soundbar), ga izbrisite.

¢ Nato ponovite korake od 1do 3.

Odklop zvocnika Soundbar iz televizorja Samsung

Pritisni gumb Q) (Ve¢funkcijsko) na vrhu zvo¢nika Soundbar ali gumb =]} (Vir) na daljinskem
upravljalniku, da izberete nacin, ki ni »Bluetooth«.

Prekinitev povezave lahko traja, saj mora televizor Samsung prejeti odgovor iz zvo¢nika Soundbar.
(Potreben ¢as se lahko razlikuje glede na model televizorja Samsung.)

Opombe o povezavi Bluetooth

Za povezavo prek povezave Bluetooth polozZite novo napravo znotraj razdalje 1 metra.
Ce boste pri povezovanju naprave Bluetooth morali vnesti kodo PIN, vnesite <0000>.
Zvotnik Soundbar se samodejno izklopi po 18 minutah v stanju pripravljenosti.
Zvocnik Soundbar morda v naslednjih okolis¢inah ne bo pravilno izvajal iskanja ali povezave
Bluetooth:
- Kadar je zvocnik Soundbar v blizini elektri¢ne opreme ali naprave, ki lahko povzroca brezzi¢ne
motnje.
— Cezzvoenikom Soundbar isto¢asno seznanjate ve¢ naprav Bluetooth.
- Ceje naprava Bluetooth izklopljena, ni name&¢ena ali pa ne deluje pravilno.
Elektronske naprave lahko povzrocijo radijske motnje. Naprav, ki proizvajajo elektromagnetne
valove, ne postavljajte v blizino glavne enote zvocnika Soundbar (denimo mikrovalovnih pecic,
naprav za brezzi¢no omrezje LAN itd.).
Varnostni ukrep: Zvo¢nik Soundbar se bo samodejno znova zagnal, e vklopite/izklopite
Bluetooth.
— Natin izklopa vrat Bluetooth : Ce Zelite vklopiti/izklopiti Bluetooth, na daljinskem upravljalniku
modula Soundbar za 30 sekund pritisnite gumb TONE CONTROL.
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Vzpostavitev povezave prek omrezja Wi-Fi

Kontrolni seznam pred povezavo

e Povezava Wi-Fije na voljo samo v TV-jih Samsung.

» Preverite, ali je brezzi¢ni usmerjevalnik (Wi-Fi) vklopljen in ima TV vzpostavljeno povezavo z
njim.

e TVin Soundbar morata biti povezana z istim brezzi¢nim omrezjem (Wi-Fi).

o (e vas brezzi¢ni usmerjevalnik (Wi-Fi) uporablja kanal DFS, ne boste mogli vzpostaviti povezave
Wi-Fi med TV-jem in modulom Soundbar. Za podrobnosti se obrnite na ponudnika internetnih
storitev.

 Ker se lahko meniji razlikujejo glede na leto proizvodnje, glejte prirocnik TV-ja.

o (e Zelite TV povezati z modulom Soundbar prek omreZja Wi-Fi, Soundbar najprej poveZite z
brezzi¢nim usmerjevalnikom. Podrobnosti o tem, kako vzpostaviti povezavo z omrezjem Wi-Fi,
so na strani 30.

1. Vecinformacij o vzpostavljanju povezave Wi-Fiz modulom Soundbar je na strani 30 »Metoda 2.
Povezava prek Wi-Fi (brezzi¢no omreZzje)«.
2. V meniju za zvok TV-ja spremenite vhodni vir na Soundbar.
¢ TV-ji Samsung, ki so prisli na trg leta 2017 ali pozneje
Domov (@) - Meni - Nastavitve (§3) - Vse nastavitve (¢3) - Zvok = Predvajanje zvoka =
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

OPOMBA
e Varnostni ukrep: Zvo¢nik Soundbar se bo samodejno znova zagnal, ¢e vklopite/izklopite Wi-Fi.
— Natin izklopa vrat Wi-Fi : Ce Zelite vklopiti/izklopiti Wi-Fi, na daljinskem upravljalniku modula
Soundbar za 30 sekund pritisnite gumb CH LEVEL.
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Povezovanje s televizorjem, ki podpira Dolby Atmos®

Kontrolni seznam pred povezavo
e Dolby Atmos® je podprt v nacinu »TV ARC« ali »eARC« ali »Wi-Fi«.
e Zagotovite, da vsebina podpira tehnologijo Dolby Atmos®.

Preverite vrata HDMI IN (ARC)
ali (eARC) na televizorju.

Vrata HDMI (eARC) priklopite na
glavno enoto zvoc¢nika Soundbar.

Spodnja stran

zvocnika Soundbar

Lucka Bela vklopljena -»
kazalnika izklopljena <|’))
LED ® O O O O »TV ARC« ali »eARC«

1. Med priklapljanjem kabla HDMI morata biti zvo¢nik Soundbar in televizor izklopljena, kot je
prikazano na sliki.

2. Vklopite zvocnik Soundbar in televizor.

3. Zvok televizorja se predvaja iz zvocnika Soundbar.
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Meni televizorja

Wi-F
o Lucka Bela vklopljena->
‘A\ kazalnika izklopljena
v o ° > LED o O O
e e——
<|))) »Wi-Fi«

1. TVin Soundbar poveZite z istim brezzi¢nim omrezjem (Wi-Fi).
2. Zazvocniizhod televizorja izberite zvocnik Soundbar.
3. Zvok televizorja se predvaja iz zvocnika Soundbar.

OPOMBE
¢ Konfiguracija Dolby Atmos® na predvajalniku BD ali drugi napravi, ki je povezana s televizorjem.
V meniju z nastavitvamiv predvajalniku BD ali drugi napravi odprite moZnosti za zvocni izhod in
preverite, ali je za bitni tok izbrana moZnost »Brez kodiranja«. V predvajalniku Samsung BD izberite
na primer »Zacetni meni - Zvok - Digitalni izhod« in izberite »Bitni tok (neobdelan)«.
¢ Tafunkcija je na voljo v nekaterih Samsung TV-jih in modelih zvo¢nika Soundbar.
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Uporaba funkcije Q-Symphony

e Ko se modul Soundbar poveze Samsung TV, ki podpira funkcijo Q-Symphony, lahko isto¢asno
predvajate zvok skozi modul Soundbar in TV. Ce uporabite funkcijo Q-Symphony, predvajani
prostorski zvok na TV vam omogoca uzivanje v bolj bogatem, bolj tri-dimenzionalnem prostorskem
zvo¢nem ucinku.

e Koje modul Soundbar povezan, se na TV pojavi meni »Q-Symphony«.

Nastavitve (§33) - Vse nastavitve (§3) - Zvok - Predvajanje zvoka

e Primer menija televizorja: Q-Symphony

i televizori Lucka Bela vklopljena->
Meni televizorja Kabel HDMI cralris izklopljena
g LED @ 0000
TV ;
ALl <| ) »TV ARC« ali »eARC«
—_—
H Lucka Bela vklopljena->
kazalnika izklopljena
Opti¢ni kabel (ni priloZen) LED ®e e 0 0 O
<|>)) »Digital Audio In«
Meni televizorja
Wi-Fi :
Lucka Bela vklopljena->
P a8 . izklopljena
= kazalnika
—_
<|>)> »Wi-Fi«

OPOMBE
¢ To funkcijo lahko upravlja kodek, ki ga podpira televizor.
¢ Tafunkcija je podprta le, Ce je priklju¢en kabel HDMI, opti¢ni kabel (ni prilozen) ali je povezan z Wi-Fi.
e Prikazano sporocilo se lahko razlikuje, odvisno od modela TV.
e Poskrbite, dasta TV in Soundbar povezana z istim brezZi¢nim usmerjevalnikom/frekvenco.
e Ta funkcija je na voljo v nekaterih Samsung TV-jih in modelih zvo¢nika Soundbar.
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Uporaba SpaceFit Sound

Omogoca optimiziranje kakovosti zvoka z analiziranjem prostorov, v katerih poslusate.

1. nacin: vzpostavitev povezave prek zvo¢nika Soundbar

Da bi omogocili to funkcijo, vklopite nacin SpaceFit Sound z daljinskim upravljalnikom zvocnika
Soundbar.
(£33 (Upravljanje zvoka) - »SpaceFit Sound Off« > A ( Gor) - »SpaceFit Sound On«)

¢ Tafunkcija je na voljo v vseh nacinih zvoka.

2. nacin: vzpostavitev povezave prek TV

Ce Zelite omogociti to funkcijo, v meniju televizorja Samsung vklopite nacin Prilagodljiv zvok+:
(Domov (@) - Meni - Nastavitve (§33) - Vse nastavitve (§3) - Sploéno - Nastavitve pametnega
nacina = Prilagodljiv zvok+)
o (e v televizorju vklopite nacin Prilagodljiv zvok+ bo zvo¢ni natin zvocnika Soundbar samodejno
preklopil na Prilagodljiv zvok+ .

OPOMBA
o Tafunkcija deluje, ko je Soundbar povezan z nekaterimi televizorji Samsung.
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06 POVEZOVANJEZ ZUNANJO NAPRAVO

Povezava z uporabo opti¢nega kabla

BD / predvajalnik DVD /

Set-top box /

. Spodnja stran zvocnika Soundbar
Opticni kabel

Igralna konzola (ni priloZen) ‘ DIGITAL
AUDIO IN

OPTICAL OUT

(OPTICAL)

Zgornja stran zvoc¢nika Soundbar

Lucka Bela vklopljena ->
kazalnika izklopljena <|)))

LED 0 0 0 O »Digital Audio In«

1. Ko sta zunanja naprava in zvo¢nik Soundbar izklopljena, z opti¢nim kablom (ni priloZen) poveZite
vrata DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zvocniku Soundbar in izhodna OPTICAL vrata na televizorju,
kot je prikazano na sliki.

2. Vklopite zvocnik Soundbar in zunanjo napravo.

3. Pritisnite gumb Q (Ve¢funkcijsko) na vrhu zvocnika Soundbar ali gumb <=J (Vir) na daljinskem
upravljalniku in nato izberite nacin »Digital Audio In«. Nato se bo oddalo obvestilo »Digital Audio

In«.

4. 7Zvok zunanje naprave se oddaja iz zvo¢nika Soundbar.
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07 POVEZOVANJE MOBILNE NAPRAVE

Metoda 1. Povezovanje prek funkcije Bluetooth *

Ko je mobilna naprava povezana prek funkcije Bluetooth, lahko stereo zvok
poslusate brez uporabe kablov.
¢ Ko seznanjeno napravo Bluetooth povezete z izklopljenim zvocnikom
Soundbar, se le-ta samodejno vklopi.

. Mobilna naprava
Zacetna povezava

¢ Ko se povezujete z novo napravo Bluetooth, se prepricajte, da je naprava znotraj razdalje 1 metra.

1. Gumb za seznanjanje naprave
Bluetooth

Lucka kazalnika LED

Sinje modra lucka

[ Utripajo rde¢a - zelena » modra ]

V/ utripne X3
00 e@o0o - RN
Seznanjanje Povezava je dokonana

e Dokler seznanjanje ni kon¢ano, se vecbarvna lu¢ka LED spreminja v
naslednjem zaporedju Rdeca - Zelena -~ Modra.

<| )) »Ready to connect via Bluetooth.«

2. Naseznamu vase naprave izberite »S-Series Soundbar«.
3. Spovezavo prek vmesnika Bluetooth predvajajte glasbene datoteke iz naprave na
zvocniku Soundbar.

Ce se naprava ne poveze
o Cejezvotnik Soundbar Ze na seznamu zvo&nikov v mobilni napravi (npr. S-Series Soundbar), ga

izbrisite.
e Ponovite 1.in 2. korak.
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Opombe o povezavi Bluetooth

Za povezavo prek povezave Bluetooth poloZite novo napravo znotraj razdalje 1 metra.

Ce boste pri povezovanju naprave Bluetooth morali vnesti kodo PIN, vnesite <0000.
Zvocnik Soundbar se samodejno izklopi po 18 minutah v stanju pripravljenosti.

Zvocnik Soundbar morda v naslednjih okolis¢inah ne bo pravilno izvajal iskanja ali povezave
Bluetooth:

- Cejevokolici zvo¢nika Soundbar mo¢no elektri¢no polje.

— Cezzvoenikom Soundbar isto¢asno seznanjate ve¢ naprav Bluetooth.

— Ceje naprava Bluetooth izklopljena, ni name&¢ena ali pa ne deluje pravilno.

Elektronske naprave lahko povzrocijo radijske motnje. Naprav, ki proizvajajo elektromagnetne
valove, ne postavljajte v blizino glavne enote zvocnika Soundbar (denimo mikrovalovnih pecic,
naprav za brezzitno omrezje LAN itd.).

Zvocnik Soundbar podpira podatke SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

PoveZite le z napravo Bluetooth, ki podpira funkcijo A2DP (AV).

Ko zvocnik Soundbar povezete z napravo Bluetooth, naj bosta ¢im blizje.

S povecevanjem medsebojne oddaljenosti med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth se
slabsa kakovost zvoka. Ce sta napravi zunaj obmo¢ja dosega, bo povezava Bluetooth morda
prekinjena.

Povezava Bluetooth na obmodjih s slabim sprejemom morda ne bo delovala, kot je predvideno.
V spodaj navedenih pogojih lahko v napravi Bluetooth pride do Sumov ali nepravilnega delovanja:

- Ko se telo dotika oddajnika signala na napravi Bluetooth ali zvo¢niku Soundbar.

— Vvogalih ali v blizini ovire, kot je stena ali predelna stena, kjer lahko pride do sprememb
elektri¢ne energije.

— Obizpostavljenosti radijskim motnjam, ki jih povzro¢ajo drugi izdelki, ki delujejo v istem
frekvencnem razponu, kot so medicinski pripomocki, mikrovalovne pecice in naprave za
brezzi¢ni LAN.

— Qvire, kot so vrata in stene, lahko vplivajo na kakovost zvoka, ¢eprav so naprave znotraj dosega
delovanja.

Upostevajte, da zvoc¢nika Soundbar med uporabo moznosti Bluetooth ni mogoce seznaniti z drugimi
napravami Bluetooth.

e Ta brezzi¢na naprava lahko med delovanjem povzroci elektri¢ne motnje.
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Prekinitev povezave med napravo Bluetooth in zvo¢nikom Soundbar

Povezavo med napravo Bluetooth in napravo Soundbar lahko prekinete. Navodila najdete v
uporabniskem priro¢niku naprave Bluetooth.
e Povezava naprave Soundbar bo prekinjena.
e Ob prekinitvi povezave zvocnika Soundbar z napravo Bluetooth vecbarvni LED-indikator na
zvoc¢niku Soundbar trikrat utripne »Rdece«.

Prekinjanje povezave med zvo¢nikom Soundbar in napravo Bluetooth

Pritisni gumb Q (Ve¢funkcijsko) na vrhu zvo¢nika Soundbar ali gumb <=J) (Vir) na daljinskem
upravljalniku, da izberete nacin, ki ni »Bluetooth«.
e Prekinitev povezave traja, ker mora naprava Bluetooth prejeti odziv iz zvo¢nika Soundbar. (Cas se
lahko razlikuje, odvisno od naprave Bluetooth)
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Metoda 2. Povezava prek Wi-Fi (brezzicno omrezje)

Ce Zelite zvoenik Soundbar povezati z mobilno napravo prek brezZi¢nega omre¥ja (Wi-Fi), potrebujete
aplikacijo SmartThings.

Zacetna povezava
1.V svojo mobilno napravo (pametni telefon ali tabli¢ni racunalnik) namestite aplikacijo SmartThings
in jo zazenite.
2. V aplikaciji upoStevajte navodila na zaslonu, da dodate zvocnik Soundbar.
¢ Samodejno pojavno okno (drugi posnetek zaslona spodaj) se v nekaterih napravah morda ne
prikaze.
Ce se pojavno okno ne prikaze, pritisnite » = « na zaslonu Home. ZvoZnik Soundbar je dodan v
aplikacijo.
¢ Spodnja ilustracija se lahko razlikuje, odvisno od razli¢ice aplikacije.

Aplikacija
SmartThings -,

¢y =

Get started with your
Soundbar

Zagon aplikacije Samodejno Dodajanje naprave
pojavno okno

Spreminjanje povezave Wi-Fi
1.V mobilni napravi (pametnem telefonu ali tablicnemu rac¢unalniku) zaZenite aplikacijo
SmartThings.
2. Vaplikaciji izbrisite registriran zvoc¢nik Soundbar in ga znova dodajte.
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Uporaba skupinskega predvajanja

e Da bi izkoristili to funkcijo, dodajte vas zvocnik Soundbar v aplikaciji SmartThings.

¢ Da bi omogocili to, povezite najmanj dve zvocCni napravi na enako omrezje Wi-Fi pri 5 GHz.

¢ Toje na voljo prizvocnih napravah Samsung, ki podpirajo Wi-Fi in so izdane leta 2024 ali pozneje.
 Tafunkcija ne podpira zvoka TV.

Konfiguracija skupinskega predvajanja
1. Na svoji mobilni napravi zazenite aplikacijo SmartThings.
2. Dodajte Soundbar v aplikaciji SmartThings po navodilih v »Metoda 2. Povezava prek Wi-Fi
(brezzi¢no omrezje)« — »2. korak del (registracija naprave)«.
. Dotaknite se kartice zvo¢nika Soundbar.
4. Na svoji mobilni napravi se dotaknite Ustvari skupino pod ikono zvoc¢ne naprave.
e Gumb Ustvari skupino se pojavi le, ko je zvocnik Soundbar v nacinu Wi-Fi.
o Cezvotnik Soundbar predvaja zvok s TV, se ob ustvarjanju skupine povezava s TV prekine.
5. Omogoci Skupinsko predvajanje.
6. Izberite Zzelene naprave na seznamu in se dotaknite Uporabi.
¢ Dodate lahko najvec 4 naprave.
¢ S Skupinsko predvajanje bo zvok predvajan le na glavni napravi.
e Ko naprava, ki je povezana z glavno napravo, preklopi na drugi vir, je ta naprava samodejno
izbrisana iz skupine.
e Kojeglavna naprava povezanas TV, bo ustvarjena skupina samodejno izbrisana.

W

Onemogocanje skupinskega predvajanja
1. Dotaknite se kartice zvocne naprave.
2. Na svoji mobilni napravi se dotaknite gumba Uredi skupino pod ikono zvocne naprave.
3. Onemogoci Skupinsko predvajanje.
¢ Da bi onemogocili posamezno napravo, jo odkljukajte s seznama in se dotaknite gumba
Uporabi.
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Vzpostavljanje povezave prek Apple AirPlay

¢ Ta funkcija morda ne bo na voljo v vseh drzavah.

¢ Ta Samsung Soundbar podpira AirPlay in zahteva iOS 13.4 ali novejsi.

e Da bi na svojem zvocniku Soundbar omogodili AirPlay, morate najprej registrirati napravo v
aplikaciji Samsung SmartThings, kar naredite s strinjanjem s pogoji aplikacije.

 Preverite, ali je zvocnik Soundbar vkljucen in priklju¢en v isto omrezje Wi-Fi kot vasa naprava
Apple.

Z AirPlay lahko predvajate glasbo, podcaste in druge zvocne formate z vase naprave Apple v zvocnik
Samsung Soundbar.

¢ Na vasi napravi iPhone, iPad ali Mac pojdite v Nadzorni center ali aplikacijo, ki podpira AirPlay in

izberite @

e Sseznama razpoloZljivih naprav izberite zvocnik Soundbar, da bi predvajali trenutni zvok.
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Uporaba funkcije Tap Sound
Z mobilno napravo se dotaknite zvocnika Soundbar, da zacnete prek njega predvajati zvok iz mobilne naprave.

e Ta funkcija morda ne bo podprta, kar je odvisno od vase mobilne naprave.
e Ta funkcija je zdruzljiva le z mobilnimi napravami Samsung, ki imajo operacijski sistem Android
8.1 ali novejsi.

Aplikacija SmartThings

Mobilna naprava

1. Na svoji mobilni napravi vklopite funkcijo Tap Sound.
¢ Podrobnejse informacije o vklopu te funkcije najdete v poglavju »Omogocite funkcijo Tap
Sound« v nadaljevanju.
2. Zmobilno napravo se dotaknite zvocnika Soundbar. Na prikazanem sporocilnem oknu izberite
»Zacnite«. Med mobilno napravo in zvo¢nikom Soundbar se vzpostavi povezava Bluetooth.
3. Predvajajte zvok iz mobilne naprave prek zvoc¢nika Soundbar.
¢ Ta funkcija mobilno napravo poveze z zvo¢nikom Soundbar preko tehnologije Bluetooth s tem,
ko zazna vibracije, ki nastanejo ob dotiku naprave z zvo¢nikom Soundbar.
* Pazite, da se z mobilno napravo ne dotaknete ostrih robov zvoc¢nika Soundbar. Zvocnik
Soundbar ali mobilna naprava se lahko opraska ali poSkoduje.
e Priporocljivo je, da je mobilna naprava zascitena z ovitkom. Rahlo se dotaknite Sirokega
obmodja v zgornjem delu zvocnika Soundbar in pri tem ne uporabite prevelike sile.
e Zauporabo te funkcije morate aplikacijo SmartThings posodobiti na najnovejso razlicico.
Funkcija morda ne bo podprta, kar je odvisno od razli¢ice aplikacije.

Omogocite funkcijo Tap Sound

Z aplikacijo SmartThings vklopite funkcijo Tap View, Tap Sound.
1. Na mobilni napravi zazenite aplikacijo SmartThings.
2. Nazaslonu aplikacije SmartThings, ki je prikazana na mobilni napravi, izberite (=~ &€3).
3. »Tap View, Tap Sound« nastavite na vklopljeno, da bo funkcija lahko delovala, ko se bo mobilna
naprava priblizala zvo¢niku Soundbar.

OPOMBE
¢ Ko je mobilna naprava v nacinu varcevanja z energijo, funkcija Tap Sound ne deluje.
¢ Funkcija Tap Sound morda ne bo delovala, ¢e bodo v blizini zvo¢nika Soundbar naprave, ki
povzrocajo radijske motnje, kot so na primer elektri¢ne naprave. Zagotovite, da bodo vse naprave, ki
lahko povzrocajo radijske motnje, postavljene dovolj dalec stran od zvocnika Soundbar.
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08 NAMESTITEV Komponente stenskega nosilca

STENSKEGA —
NOSILCA

Drzalo za stenski nosilec

Previdnostni ukrepi za @ > % x2

namestitev (M4 x L10)
» NameScajte samo na navpicne stene. Vijak nosilca Vijak
e Ne namescajte v prostorih z visoko
temperaturo ali vlaznostjo. ﬂ X2

Preverite, ali je stena dovolj mocna, da %
podpira te?o izdelka. Ce ni, steno ojacajte ali

izberite drugo mesto namestitve. Stenski nosilec
Kupite in uporabite pritrdilne vijake ali sidra,

ki so primerna za vaso steno (mavcna plosca,

Yelezna plodca, les itd.). Ce je mogoce, 1. Drzalo za stenski nosilec postavite ob
podporne vijake pricvrstite v stebre. povrsino stene.
Stenske vijake kupite glede na vrsto in ¢ Drzalo za stenski nosilec mora biti
debelino stene, na katero Zelite namestiti poravnano.
zvocnik Soundbar. o Ceje televizor pritrjen na zid, zvo&nik
-~ Premer: M5 Soundbar namestite vsaj 5 cm pod
~ Dolina: Priporocljivo 35 mm ali vec. televizorjem.

Pred namestitvijo zvo¢nika Soundbar na
steno prikljucite kable iz enote na zunanje

naprave. TV
Preden namestite enoto, se prepricajte, da je
izklopljena in ni priklju¢ena na vir napajanja. i 5 cm ali veé
Sicer lahko pride do elektri¢nega udara.
A
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2. Sredinsko ¢rto Drzalo za stenski nosilec
poravnajte s sredino televizorja (Ce zvoc¢nik
Soundbar namescate pod televizor) in's
trakom namestite Drzalo za stenski nosilec
na steno.

o Cezvotnika ne nameécate pod televizor,
Sredinsko ¢rto postavite na sredino
obmocdja namestitve.

Sredinsko ¢rto

3. Ssvin¢nikom oznacite poloZaje lukenj in
odstranite Drzalo za stenski nosilec.

N\

4. 7 vrtalno krono ustrezne velikosti pri vsaki
oznaki v steni izvrtajte luknjo.

o (e oznaki ne ustrezata polozajem sornikov,
pred vstavljanjem podpornih vijakov v
lukniji vstavite ustrezni sidri. Ce uporabljate
sidra, se prepricajte, da sta luknji, ki ju
boste izvrtali, dovolj veliki za uporabljeni
sidri.

5. Vijak (ni prilozen) potisnite skozi Vijak nosilca
in nato oba vijaka Cvrsto privijte v luknjo

podpornega vijaka.
‘&
@-

6. Na spodnji del zvocnika Soundbar z dvema
Vijakoma (2) pravilno namestite Stenska

nosilca (2).
o~
\g¥

e

(Ni priloZen)

e Prinamestitvi zagotovite, da so obesalni
deli Stenskih nosilcev na zadnji strani
zvocnika Soundbar.

Hrbtnastran
zvocnika Soundbar

Desni zadnji del zvo¢nika Soundbar

e Dejanski izdelek se lahko razlikuje od
slike, odvisno od modela.
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7. Zvocnik Soundbar namestite s priloZzenima 09 NAM ESTITEV

Stenskima nosilcema tako, da Stenska

nosilca obesite na Vijak nosilca na steni. ZVOEN I KA

(2

- l SOUNDBAR PRED
~ Al | TELEVIZOR

8. Zvocnik Soundbar potisnite navzdol, kot je
prikazano spodaj, da Stenska nosilca varno
namestite na Vijake nosilca.

e Vstavite Vijake nosilca v Siroki (spodnji)
del Stenskih nosilcev in nato potisnite
Stenska nosilca navzdol, da Stenska
nosilca varno namestite na Vijake
nosilca.

Mikrofoni

Srednji del zvo¢nika Soundbar poravnajte s
sredino televizorja, kot je prikazano na sliki.
Zvocnik Soundbar mora biti namescen vsaj 3 cm
stran od televizorja, da pri prepoznavanju glasu ne
bo prihajalo do moten;.

OPOMBE
e Poskrbite, da boste zvocnik Soundbar
postavili na ravno in stabilno povrsino.
o Nezadosten odmik med televizorjem in
zvoc¢nikom Soundbar lahko povzrodi tezave s
prepoznavanjem glasu in zvokom.
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10 POSODOBITEV
PROGRAMSKE
OPREME

Samodejna posodobitev

Ko je zvocnik Soundbar povezan z internetom, se
posodobitve programske opreme prikazejo

samodejno, tudi ko je zvo¢nik Soundbar izklopljen.

e Zauporabo funkcije samodejne posodobitve
mora biti zvo¢nik Soundbar povezan z
internetom.

Povezava Wi-Fi z zvo¢nikom Soundbar se
prekine, ¢e izklopite napajalni kabel Soundbar
ali ¢e prekinete elektri¢no napajanje. Ce je
napajanje izklopljeno, se ob vrnitvi napajanja
ali ponovnemu priklopu napajalnega kabla
zvocnik Soundbar vklopi in nato znova poveze
zinternetom.

Posodobitev prek USB

Spodnja stran zvo¢nika Soundbar

Micro USB v Kabel
za adapter USB
(ni prilozen)

4
O

Samsung lahko v prihodnosti ponudi
posodobitve za sistemsko programsko opremo
zvocnika Soundbar.

Ko je posodobitev na voljo, lahko zvocnik
Soundbar posodobite tako, da pogon USB, ki
vsebuje vdelano programsko opremo za
posodobitev, vstavite v vrata SERVICE zvocnika
Soundbar.

1. Obiscite (www.samsung.com) = v meniju za

podporo strankam poiscite ime modela.
¢ \ec informacij o posodobitvi najdete v
vodniku za posodobitev.

2. Prenesite datoteko za nadgradnjo (vrste USB).

3. Razsirite datoteko, da ustvarite mapo z
imenom datoteke.

4. Ustvarjeno mapo shranite na nosilec podatkov
USB in ga prikljucite na zvocnik Soundbar.

5. Vklopite zvocnik Soundbar. Izdelek je nato
posodobljen v 3 minutah.

Bela lucka se pomikazlevev

Lucka desnoinzdesnev levo.
kazalnika 4
LD ® O O O O
_
—

e |zdelka med posodabljanjem ne izklopite
in ne odstranite nosilca podatkov USB.

e Cerumena lu¢ka LED po zakljuceni
posodobitvi programske opreme sveti, to
pomeni, da poteka dodatna posodobitev.
Ko se to zgodi, ne izklopite napajanjain ne
odstranite pogona USB.

o (e se posodobitev ne nadaljuje, znova
prikljucite napajalni kabel zvocnika Soundbar.

 Ceje namestena najnovejda razlicica,
posodobitev niizvedena.

e Posodobitev morda ne bo podprta, kar je
odvisno od vrste nosilca podatkov USB.

o (e posodobitvena datoteka ni na voljo

Lucka [ Rdeca lucka utripne X3 ]
kazalnika AV
LED O O @ O O

e Ceje posodobitvena datoteka za enako ali
nizjo razliico

Lucka [Sinje modra lu¢ka utripne X3]
kazalnika vV
LED © 0 e00
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Ponastavi

3 &

—

Ko je zvocnik Soundbar vklopljen, hkrati pritisnite
gumba — =+ (Glasnost) na ohisju in ju drZite vsaj
5 sekund. Zaslon LED se spremeni, kot je
prikazano spodaj, nato se zvoc¢nik Soundbar
ponastavi.

Bela lu¢ka se pomikazlevev
desnoinzdesnev levo.

—V
® O O O O

<
<

Lucka l

kazalnika I Sinje modra lucka utripne X3 ]
LED V
O O @ O O
[ Rdeca lucka utripne - Izklop ]
4
O O @ O O
/\ POZOR

e Vse nastavitve zvocnika Soundbar se
ponastavijo.
Ta postopek izvedite le, kadar je treba izvesti
ponastavitev.

Informacije o varnostnih
posodobitvah

Varnostne posodobitve krepijo zas¢ito vasih
naprav in scitijo vase osebne podatke. Za vec
informacij o varnostnih posodobitvah obiscite
https://security.samsungtv.com.

e Spletno mesto podpira samo nekatere jezike.
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11 ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zaprosite za pomoc, preverite spodnje.

Soundbar se ne vklopi.

Soundbar ne predvaja nobenega zvoka.

= Preverite, ali je napajalni kabel zvo¢nika
Soundbar pravilno vstavljen v vti¢nico.

Soundbar deluje nezanesljivo.

= Po tem, ko ste napajalni kabel odstranili, ga

ponovno vstavite.

= Izkljucite in znova prikljucite zunanjo
napravo in poskusite znova.

- Cenisignala, se zvo¢nik Soundbar
samodejno izklopi po dolo¢enem Casu.
Vklopite napajanje. (Glejte stran 8.)

Daljinski upravljalnik ne deluje.

= Daljinski upravljalnik usmerite naravnost v

Soundbar.
= Baterije zamenjajte z novimi.

Rdeca lucka LED na zvocniku Soundbar sveti.

= Mikrofon je izkljuen. Vklopite mikrofon.
(Glejte stran 6.)

= Glasnost zvoc¢nika Soundbar je prenizka ali

izkljucena. Prilagodite glasnost.

Ko je prikljucena katera koli zunanja
naprava (STB, naprava Bluetooth, mobilna
naprava itd.), prilagodite glasnost zunanje
naprave.

Za zvocniizhod televizorja izberite zvocnik
Soundbar. (Televizor Samsung: Domov ( @)
- Meni - Nastavitve (§3) - Vse nastavitve
(¢33) - Zvok = Predvajanje zvoka - Izberite
zvocnik Soundbar)

Kabelska povezava z zvoc¢nikom Soundbar
ne sme biti ohlapna. Odstranite kabel in ga
znova prikljucite.

Popolnoma izkljucite napajalni kabel, nato
pa ga znova prikljucite in vklopite izdelek.

= Inicializirajte izdelek in poskusite znova.

(Glejte stran 38.)

Ce televizor ni povezan preko HDMI (eARC).

= Preverite, ali je kabel HDMI pravilno

priklju¢en na priklju¢ek eARC.

(Glejte stran 16.)

Povezava morda ni mogoca zaradi
povezane zunanje naprave (set-top box,
igralna naprava itd.). Zvo¢nik Soundbar
priklju¢ite neposredno.

Na televizorju morda ni aktiviran HDMI-
CEC. Na meniju televizorja vklopite CEC.
(Televizor Samsung: Domov (@) - Meni >
Nastavitve (¢33) - Vse nastavitve (¢33) -
Povezava - Upravitelj zunanje naprave -
Anynet+ (HDMI-CEC) SVETI)

SLV -39



Ni zvok ob prikljucitvi na televizor v nacinu
HDMI (eARC) nizvocnega vhoda.

Izpad zvoka pri povezavi prek vmesnika
Bluetooth.

= Vasa naprava ne more predvajati vhodnega
signala. Zvoc¢ni izhod televizorja spremenite
na PCM ali Dolby Digital.
(Za televizor Samsung: Domov (@ )= Meni
- Nastavitve (§3) - Vse nastavitve (§3) -
Zvok - Strokovne nastavitve - Oblika
zvocnega zapisa digitalnega izhoda)

Soundbar ne vzpostavi povezave prek
vmesnika Bluetooth.

= Ko prikljucite novo napravo, za povezavo
preklopite na Seznanjanje naprave
Bluetooth. (Na daljinskem upravljalniku
pritisnite gumb * PAIR ali pritisnite gumb
@ (Vklop/izklop mikrofona) na ohigju in
gadrzite vsaj 5 sekund.)

- Ceje zvoenik Soundbar povezan z drugo
napravo, za zamenjavo naprave najprej
prekinite povezavo z obstoje¢o napravo.

= Ponovno ga povezite po tem, ko ste
odstranili seznam zvocnikov Bluetooth iz
naprave, ki jo Zelite povezati. (Televizor
Samsung: Domov(@)» Meni >
Nastavitve (¢33) - Vse nastavitve (§3) »
Zvok - Predvajanje zvoka - Seznam
zvocnikov Bluetooth)

= Qdstranite in znova prikljucite elektri¢ni
vti¢ ter poskusite znova.

= |nicializirajte izdelek in poskusite znova.
(Glejte stran 38.)

— Nekatere naprave, na primer mikrovalovna
pecica, brezzi¢ni usmerjevalniki ipd., lahko
povzrocijo radijske motnje, ¢e so preblizu
zvocnika Soundbar.

— Ce napravo, povezano prek vmesnika
Bluetooth, premaknete predale¢ od
zvocnika Soundbar, lahko pride do
prekinitve zvoka. Napravo premaknite
blizje zvocniku Soundbar.

— Ceje del vadega telesa v stiku z vmesnikom
Bluetooth ali je izdelek namescen na
kovinskem pohistvu, lahko pride do
prekinitve zvoka. Preverite okolje in pogoje
namestitve.

Povezave prek omrezja Wi-Fi ni mogoce
vzpostaviti.

= Preverite, ali je vas brezzi¢ni usmerjevalnik
vklopljen.

— |zklopite in znova vklopite usmerjevalnik
ter poskusite znova.

= Soundbar ne vzpostavi povezave, Ce je
brezzi¢ni signal presibek. Poskusajte
usmerjevalnik premakniti blizje zvocniku
Soundbar ali po moznosti odstraniti morebitne
ovire med njim in zvo¢nikom Soundbar.

— Ceimate nov brezzi¢ni usmerjevalnik,
morate znova konfigurirati nastavitve
omrezja v zvocniku.

= Soundbar ne podpira omrezja Wi-Fi 6.

Soundbar se ne izklopi samodejno s
televizorjem.

= Ko med gledanjem televizije izkljucite
zvocnik Soundbar, onemogocite
sinhronizacijo napajanja s televizorjem.
Najprej izklopite televizor.
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Funkcija AVA ni na voljo v naslednjih primerih.

— Funkcija AVA ne bo na voljo pri uporabi
funkcije Q-symphony.

— Funkcija AVA ne bo na voljo, ko je mikrofon
izklopljen.

12 LICENCA

Po priklopu televizorja na zvo¢nik Soundbar
sem vklopil na¢in Soundbar. Zvok se ne
predvaja iz televizorja.

- Ce poveZete zvocnik Soundbar z mobilno
napravo med tem, ko je zvo¢nik Soundbar
povezan s televizorjem, bo zvocnik
Soundbar predvajal zvok iz mobilne naprave
in obenem ohranil povezavo s televizorjem.
Zvok iz televizorja ne bo ve¢ predvajan.

= Odklopite mobilno napravo in zvok iz
televizorja se bo znova oddajal prek
zvocnika Soundbar.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

Soundbar se ne pojavi v AirPlay.

= Da bi na svojem zvocniku Soundbar
omogocili AirPlay, morate najprej
registrirati napravo v aplikaciji Samsung
SmartThings, kar naredite s strinjanjem s
pogoji aplikacije. (Glejte stran 32.)

= AirPlay ne deluje, Ce izbrisete zvocnik
Soundbar iz aplikacije Samsung
SmartThings.

= Prepricajte se, da sta zvocnik Soundbar in
naprava Apple povezana v isto omrezje
Wi-Fi.

= Zvocnik Soundbar je zdruZljiv z AirPlay, ki je
namescen nai0S 13.4 ali novejsi.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

)

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Skupinsko predvajanje ni omogoceno.

— Preverite, ¢e so zvone naprave novejsi
modeli, izdani leta 2024 ali kasneje.

— Preverite, ali je glavna naprava povezana z
omrezjem Wi-Fi kot vir.

— Prepricajte se, da so vse zvo¢ne naprave
povezane v enako omrezje Wi-Fi (pri 5 GHz).
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Uporabi telefon, tablico ali racunalnik kot
daljinski upravljalnik za Spotify. Obis¢i
spotify.com/connect in izvedi vec.

e Zaprogramsko opremo Spotify veljajo
licence drugih ponudnikov: https://www.
spotify.com/connect/third-party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay}

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

00N

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Obvestilo o odprtokodnih licencah
Odprto kodo, ki jo izdelek uporablja, lahko
najdete na naslednji spletni strani
(https://opensource.samsung.com).
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01 EAEMXOx TQN MEPQN

= }

i

A

Kopla povasda tou Soundbar TnAexelpLotiiplo/ KaAw&to HDMI
Mmatapieg touv Soundbar
Tpododotikd AC/DC KaAwéblotpogodoaiog 08nyo¢ emLtoixLag aTAPLENG
(Soundbar) (Soundbar)
2 @

@?%7 X IL!iv x

> (Mé x L10)
Bida otiptEng Bpayiovag emitoiyLag Bida

oTAPLENg

o [10 TIEPLOOOTEPEG TTANPODOPLEC OXETLKA e TNV Tpododoaia Kal TNV KatavdAwaon eVEpyELAg,
QVATPEETE OTNV ETIKETA TIOU BPLOKETAL TTAVW 0TO TIPOTOV. (ETIKETA: KATW HEPOS TNG KUPLOG
povadag tou Soundbar)

e L0 ayOPA TIPOOBETWY EEXPTNHATWY 1) TIPOALPETIKWY KAAWSLWY, ETILKOWWVNOTE LIE TO KEVTPO
0€PPLS 1) e TO TUAPA EUTINPETNONG TTEAATWV TNS Samsung.

o [0 TIEPLOTOTEPES TTANPODOPIES OXETIKA LUE TNV ETILTOLY LA TOTIOBETNON, aAvaTpESTe 0T oeAiba 34.

e Haoyeblaaon, oL tpodlaypadeg Kat N obovn TNG EpapLOYNG UTTopoly va aAAa&ouy Xwplg
TponyoupEvn eL6omolnon.

o Hepdavion Twv e§apTtnUATwWY Umopel va SLadEpel EAAdPWS ATt TS TIAPATIAV®W ELKOVEG,.
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02 EMIZKOMHZH NPOIONTOX

Mpdocoyn / Emavw Aaiolo tou Soundbar

i

Emédvw mAaiolo

H évbel&n LED avaBoaBnvey, avaBel otabepd 1) aAAAeL XpwHa avahoya e TNV TPEXOUaa
Aettoupyla r katdotaaon tou Soundbar. To xpwpa tng €vdel§ng LED kat 0 aplBuog twy
AUX VLWV TIOU avaBouY UTIOSELKVUOUY TNV £VEPYR AeLTOUPYLa, OTIWS TIEPLYPAPETAL TIOPAKATW.

n Evbeltn LED Aeukn huxvia | Agukn Auxvia | Auxvia LED moMwv | Aeukr Auyxvia | Agukn Auyvia
LED LED XPWUATWY LED LED
o Toypwpa tngAuyxviag LED moAwv xpwpdtwv aAralel o€ Aguko, Faddio, Mpaawvo,
KOkKLvo kot MTtAg, avdloya e Tn AeLtoupyia A T Katdatoon.
e Je \ettoupyia avapovhg, TATAGTE To KouuTl O (MOAAQTTAWV AELTOUPYLWV) yLa VOl
evepyoTolnoeTe To Soundbar.
e [latnoTe To KouuTl O (MOAAATTA®V AELTOUPYLWV) yLa Vo AANGEETE TN AetToupyla.
KaBe dpopd rou aAAalete Tn Aettoupyia, n €voel&n LED avdfel pe AeUKO XpwHa KAt aTn
OuVEXeLa OPrVEL.
Neukn €véelgn Neukn €vdelgn
' EvbeEn LED avappévn ->apnotn avappévn -> afnoth
Kouprti
T[O}\)\C(T[)\(.;)V ® O O O O ®@ ®§ O O O
AELTOUPYLOV
<|))) «TV ARC» 11 «@ARC» «Wi-Fi»
Neukn évdelgn Aeukn évbelgn

‘Evbel€n LED

avappévn -> apnotn

® ® &8 O O

avappévn -> opnotn

® 6 6 06 O

<

«Bluetooth»

«Digital Audio In»
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Kooprt | = 4 (Eveaon fxou) v bUBLL e 1y vt
£vcaonc fyov QTAGTE TO KOupTT VTOON AXOU) yLa va puBploeTe T évtaan fnyou.

Mot o TE TO KOupTL z (Evepyomtoinan/Amevepyotmoinon LLKPOodLVoU) yia va
EVEPYOTIOLNOETE N VAL ATIEVEPYOTIOLNOETE TO LLKPODWVO. 0TV TO HIKPOGWVO elval
QTIEVEPYOTIOLNUEVO, N EVOELEN LED Bal avAPEL e KOKKLVO XPWHAL.

Koupmt
gy | Eeevrne [K('JKKLVI‘] &vbeLEn avauuévn]
Anevepyomoinan ‘Evéel&n LED V
HLKPODEVOU 0O eO0O0 o000

< «Mic Off» «Mic On»

e ‘Otav ouvbéeTe To Kahwdlo AC, To koupTtt Aettoupylag Ba apyilel va Aettoupyet o€ 4 e 6
SeuTepONETITAL.

e ‘OTaV €VEPYOTIOLE(TE QUTH) TN HOVASQ, Ba UTIAPYEL Lo KABUOTEPNON 4 LE 5 SEUTEPOAETITWVY TIPLY
amd TNV avaTtopaywyr| nXou.

e Av akoUTE NYOUS TOOO0 ATIO TNV TNAE6PAON 600 Kal attd To Soundbar, petafelte 0To pevoU
PuBpioeLg yLa Tov 1xo TNG TNAEOpaanS Kat aAAa&Te To nxelo Tng tnAedpaong o EEwtepLkd nxeio.

e MTIOPELTE VA EVEPYOTIOLNTETE KAL VO ATIEVEPYOTIOLTETE TNV NXNTIK avddpaaon
XPNOLHOTIOLWVTAS TNV pappoyh SmartThings. Mo va LEBeTe OXETKA LE TN XPrON TNG EGAPLOYIS
SmartThings, avatpfte atny evotnta «MEéB0dog 2. Luvdean péow Wi-Fi (AcUppato Siktuo)».
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Kdtw mtAaiolo tou Soundbar

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

DC 19V (Eico6og mapoy g tpododoaiag)
Yuvdéate to tpododotikd AC/DC. (Avatpégte otn oehida 15)

SERVICE
YuvbEaTE pLa ouoKeun amoBrkeuong USB yia va avoBaBpioeTe T AOYLOLLKO TOU TTPOTOVTOG.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
YuvbEaTe og PndLakr (0TITLKN) ££060 pLag EWTEPLKNG CUOKEUNG. (AvaTpeSTe 0T oeNda 26)

0]

HDMI (eARC)
Yuvdéote atnv uttodoy ) HDMI (eARC) piag tnAedpaons. Avatpe€te otn oeAida 16)

¢ ‘Otav amoouvdEeTe To KahwdLo Tpopodoatag tou Tpododotikol AC/DC amd tnv mpida, tpapnite
TO AT6 TO PLG. Mnv Tpafdrte To KaAwdLo.

e Mnv ouvbéaete T Hovada n dAha e§aptrpata oe Tipila AC TIpoTol GUVOETETE OAQ TA EE0PTI AT
LeTagL Toug.
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03 XPHXH TOY THAEXEIPIZTHPIOY

ToTto0£TNON TWV LITATALPLWV TIPLV ATTO TN XP10T) TOU
tnAexelpLlotnpiov (2 pmatapieg AAA)

YUpETE TO TLoW KAAULUA TTPOG TNV KaTeLBuvaN
Tou BENoUG LExpL va adatpeBel. TomoBetrote

2 umatapleg AAA (1,5 V) dpovtilovtag yia to
0WOTO TTPOCAVATOMOUO TWV TIOAWV TOUG. YUPETE
1o Ttlow K&AVpHa oTn B€an Tou.

TpOTtog XPONG TNAEXELPLOTNPLOV

n AeLrtoupyia
Evepyorolnon kat amevepyototnon tou Soundbar.

AvaBoofrveln AvapooPrveln
yaAalla pwtewvn KOKKWVN GWTEWVA
‘Evéeldn . .
€voelgn X1 €voelgn X3
LED

V \%4
O O @ O O O O @ O O
Evepyn Avevepyn

¢ Aettoupyia Auto Power Down
H Lovdda amevepyoTtoLe(Tal QUTOLATO OTLG TIAPAKATW
TIEPUTTWOELG:
- Xtn Aettoupyia «TV ARC» 1) «eARC» / «Wi-Fix» /
«Bluetooth» / «Digital Audio In», av 6ev uTtdpyet

+ S .
o D m oTja fixou yLa 18 AeTrtd.
ﬂ — WOOFER A
2 )(Mnyn)
CHLEVEL @ Nt MotroTe yiova ETILAEEETE pia Ty TIou lval 0uvoeSEUEVN

oto Soundbar.
o Evepyn/Avevepyn Hxntikn avadpaon
MTmope(Te va EVEPYOTIOLNTETE 1| VA ATIEVEPYOTIOLNOETE
NV HYNTWKA avadpaon. MECTE TOPATETAEVA TO KOUUTIL
S 1(Mnyn) 0To TNAEXELPLOTAPLO yLa 5 SeuTEPONETITAL
6tav to Soundbar elvat amevepyomotnuévo (Katdotaon

SOUNDBAR

QVOOVHAQ).
AvaBoofrveln AvaBooPnveln
yaAadia pwtewn KOKKLVN GWTELWN
‘EvéelEn . .
€voelgn X1 €véelgn X1
LED v, v,
O O @ O O O O @ O O
Evepyn Avevepyn
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&4 (zivaon)

Matrote To Kouun[ﬂ(tivuon) yla alyaon Tou nyou. Matnote §avd yla va KatapynoeTe Tn olyaan nyou.

AvaBooBrvel X popég
Evbeitn emavaAapBavopeva
LED A4
O O O O e

‘Evtoon AXou

[MOTHOTE TO KOUUTIL ETIAVW 1 KATW yia va pubpioeTe Ty €vtaan.

H Agukn pwTeLvn EVOELEn H Agukn pwTewvn €voelgn
petakveitol §e&La X1 HeTaKweltat aplatepa X1
‘Evbelén —_——
LED ® O O O O O O O O e
> 4+
AUEnon évtaong Melwaon évtaong
CHLEVEL

Matwvtag auTo To Kouptd, propeite va pubuioete Tnv évtaon tou Kdbe nyelou.

Evbedn ll\vaﬁoaﬁﬁvst n Aeukn pwTewn £voeL§n X1

\'
LED OO0 @O0 O

<|)>> «Centre Level» = «Side Level»

- Eavtamiow nyeta (mwhovvtal Eexwplatd) eivat cuvdedepéva, uttoatnpiletal n pubpion «Rear
Level». [la va TpooaproceTe TNV £vTaon nyou Tou «Rear Level» petay -6 to +6 XpnoLLoToLwvTas
TO KOUKTILA Mévw/Katw .

33 (EAeyxog fixou)

MaTwvTag To KoupTt, dropeite va pubuioete TN emBupnTA Aettoupyia nyou. Mmopeite va pubpuioete to
ETILOUVHNTO OTOLKELD XPNOLLOTIOLWVTAS Ta KOUUTILA ETtdvw/Katw. KabBe popd mou aAAaleL n Asttoupyia,
n Auyvia LED TTOMNWY XpwHATWY avaBooBrVeL e AEUKO XPWA.

Evbedn AvaBooPiveL n Aeuki dwTeLvi €voelgn X1
N4
LED OO0 ®O0O0
<| ) «SpaceFit Sound» = «Active Voice Amplifier» = «Voice enhancement» = «Night mode»
)
— «Sync» = «Virtual»

- [atroTe ylo meplou 5 SEUTEPONETITA TO KOUUTIL @ (EAeyx0G fXov) yia va puBp{oETE TOV X0 yLa
Kd&Be (wvn ouyxvotATWV. MTtopeite va emiAégete petagl 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz,
5 kHz kat 10 kHz pe ta koupria Aplotepa/AegLa Kal va pubpioeTe KaBepia amo auTeg TIg
GUXVOTNTEG LETOEU —6 KAl +6 LE Ta KoupTLd Emavaw/Katw.
(BeBatwBeite 6t n Aettoupyla nyou €xeL oplatel o€ «Standard».)

- Avtamiow nyela elvat guvdedepéva (mwholvtat Eexwplatd), Ba utootnpilovtal ot puBuioelg
«Sound Grouping» kol «Private Rear Sound>».

- Avatpé€te oTnv evotnta «POBULGN TOU @(E)\svxoc AXov)" atn oeAida 11.
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* Bluetooth PAIR
MetdBaan tou Soundbar o€ Aettoupyia (eUEng Bluetooth.
‘OTaV TATATE TO KOUPTLL, N €vEelEn LED aldlel OTiwg GalveTL TTOPAKATW.
o MéypLva ohokAnpwBel n LebEn, n Auxvia LED TOMWV XpwHATwY AAALEL SLadox KA WG €ERAG
Kokkwvo - Mpdaawo - MmAe.

H pwtewn €voel§n avaBoaPivel wg AvaBoaBrveL n yaradia
EV8eLEn €€NG: Kokkwo - Mpdowo -~ MmAe dwtewn €véel§n X3
\/ g V
LED OO0 @@ 0O O O ® 0O

A H alvbean ohokAnpwBnke

<|>)) «Ready to connect via Bluetooth.»

»I (Avamapaywyny/Madon)
Mropelte eTlong va KAVETE avamapaywyn f Tadaon HOUCLKAG, TIATWYTAS TO KOUWTTL.

Emtavw/Katw/Aplaotepd/AegLa
Natrote Emavw/Katw/ApLotepd/Ae§Lé 0o KoupTtl yia va eTILAEEETE 1) va 0plOETE AelToupyLEG.
e Moapdkapyn HOUOLKNG
MatroTe To koupTtt A€ELA yLa avaTapaywyn TOU ETIOUEVOU HOUGLKOU apyelou. MatnoTe to koupt
APLOTEPA VL0 AVATIOPAY WY TOU TIPONYOULEVOU LIOUGLKOU apXELOU.
e IDSET
MNatroTe yia 5 6eutepdAeTtta To KouuTL ETt@vw yia va ohokAnpwBel n plbpuion
ID SET (katd tn oUvéean oe aoUppato subwoofer ) acUpuata iow nyeta).

i (MAnpodopieg)
MOTAOTE TO KOUWTIL Lo va EUdAVIOTOUV OL TIANPOGOPLES OXETIKA e TNV TPEXOUTA AetToupyia. (Avatpé€te oTn
oeAl6a 5.)0tav ouvbéeate oo Dolby Atmos®, To LED avaBoaBrvel e Kuavd Xpwia 3 GopEg.

SOUND MODE
MaTWvTog To KouuTt(, urtopeite va emAEgeTe TNV eTLBUUNTA Aettoupyia fxou. KaBe popd tou aAraleL n
Aettoupyla, nAuyxvia LED TOAWY XpwHATWY avaBoaBrveL e AEUKO XPWHAL.

AvaBooBRAveL n Aeukn

Evbeldn dwtewn évoelgn X1

LED

h4
O O @ O O

<|’>) «Adaptive Sound» = «DTS Virtual:X» = «Music» = «Game» —> «Standard»

¢ Adaptive Sound
TO TTEPLEXOLEVO QVAAVETAL OE TIPAYHOTLKS XPOVO KOL TTOPEXETAL QUTOATA TO BEATLOTO TIESLO 1))0U
LE BAON TO XAPOAKTNPLOTLKA TOU TIEPLEXOLEVOU.
e DTS Virtual:X
YUVOPTIOOTLKAG 1X0G 3D aTtd OTIOLOSATIOTE TIEPLEXOHEVO.
e Music
MpoodhEpel TIEPLOTOTEPO GUTLKS X0 TIOU VEWILEL TOV XWPO O€ TIEPLTITWON TIEPLEXOUEVOU LOUTLKIG.
¢ Game
0 YOG VOl 0TEPEOTKOTILKAG YLaL VA 600G KABNAWVEL TNV Wpa TG Spdang aTta Tatyvidia.
e Standard
AvaTiapayeTal KavovLKog nxog xwplg emegepyaata.
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LTAGMHZ WOOFER (MIMAZA)

MaTAOTE TO KOUUTIL TTAVW 1 KATW yia va puBuioete Tn atdBun fyou Tou woofer (umdoa) ag 12 A petafl -6
KoL +6. [l va oploeTe Tn otdBun €vtaaong rxou tou woofer (prdoa) o€ 0 (MpoeTiAoyr), TATAOTE TO KOUUTIL.

TONE CONTROL

Matwvtag auTo To Kouptd, propeite va pubuioete TNy évtaon tou KdBe nyelou. Mmopeite va puBuioete
TO £TLOUUNTO GTOLXELD XPNOLLOTIOLWVTAS Ta KOUUTILA Emdvw/Katw. (Auth n duvatotnta slvat
SL0BEaLUN 0€ OAEC TLS AELTOUPYLES EKTOG OO TN AetToupyia «Standard».)

) AvaBooPrveL n Agukn
Evéetn DWTEWN EvEeLEn X1
LED

D4
O O @ O O

<|))) «Treble» = «Bass»

POBLLEN TO £33 (EAEYXOG fXOV)

SpaceFit Sound : Autr) n Asttoupyla avaAUEL TOV XWPO aKPOATNS TOU XPHO TN LE TO UKPODWVO
Tou Soundbar kat TTapeyxeL Tov BEATLOTO RXO yLa ToV XWPO. (AvaTtpeETe 0TNV evOTNTA «XPROT TOU
SpaceFit Sound» otn oeAiba 25.)

Active Voice Amplifier : AvahleL Tov e§wteptkd B0pufo oe TTpaypaTiko Xpovo otav to Soundbar
QVATIAPAYEL X0, WOTE 0 1X0S TNG WVNG va akoUyeTaL TTavTa Kabapd.

- Aevamobnkevovtat dedopéva KaTd tn SLAPKEL TNG AVAAUONG.

H Aettoupyta Voice enhancement oag eTitpeTmel va akoUTE TTLO EUKOAX TOUS SLAAOYOUS 0TI
Tawieg kat Tnv TnAedpaon.

H Aettoupyta Night mode elvat BeAtiotomotnpevn yia Bpadiveg poBoAES Le TIG pubuioelg
TIDOCOPLOCHEVES YLOL TN HElwaN TNG EVTOONG IXOU KaL T Slathpnaon tne kabapdtntag tou SLahdyou.
Sound Grouping: H kUpta povdda tou Soundbar kat Ta nyeta surround avarmapdyouv OAo Tov 1o
avTl Tou fi)ou surround, KATL TTOU lval LEAVLKO yia HEYANES OUASES ATOHWY TIOU AKOUV LOUGCLKI 0€
£vav peyaio xwpo.

- Autd to pevoU elval EVEPYOTIOLNUEVO QPXLKA OTAV GUVEEOVTAL TO NYela surround Kat, 0T
OUVEYELQ, TO EVOU TIAPAHEVEL EVEQYOTIOLNUEVO AVEEAPTNTA ATIO TN 0UVEEDT TWV NXElwy surround.

- Edv evepyomotnoete authy TN Asttoupyia, Sev Ba uttdpxouv SLadopeg aTov X0 HETAEY TWV
AELTOUPYLWV fXOU.

- O1xog dev akoUyeTaL aTo OAEG TIG LovAdeg nxelwy TG KUpLag povadag tou Soundbar kat Twv
nxelwv surround, aAA LOVO aTtd GUYKEKPLUEVES, TIpOKABOPLOEVES LOVAGES, OL oTTolEG SLadEpouv
LETAEL TWV HOVTEAWV.

Private Rear Sound : Autr n Asttoupyla puBuilel Tov )0 £TOL WOTE Vo akoUyeTaL LOVO aTtd Ta
nyela surround, ETILTPETIOVTACG 0AG VA aKOUTE XwPLS va evoxAeite Toug dANoug.

- Edv evepyomolnoeTe auThA T Aettoupyla, o fog dev Ba akolyeTaL amo TNV KUPLA Lovada Tou
Soundbar kat To subwoofer. O 1jx0¢ akoUyeTAL LOVO AT TO UTTPOC TV KAVAAL TwV NYELWY
surround.

- Edv evepyomotnoete authy TN Asttoupyia, Sev Ba uttdpxouv SLadopeg aTov X0 HETAEY TWV
AELTOUPYLWV 1XOU.
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- HAewtoupyla amevepyototeital 6tav SlakomTeTal N tpopodoata n dtav xavetat n ovvdean
Twv nxelwv surround.

— To pevou evepyoTtoLeltat povo otav elvat ouvdedepeva ta nyela surround.

- Autr n Aettoupyia artevepyoToLe(Tal auTOpaTa Kot KaBloTatat un Slabéatun otav
cvepyotioLeltal n Asttoupyla Q-Symphony.

e Avn elkdva 0TV TNAEOPOON Kat 0 X0 ato Soundbar dev elval ouyxpoviapéva, eTAEETe Sync
oTovEAeyx0 fixou Kal LeTd oplate Tnv KaBuatépnan nyou petagl 0~300 xtAlooTd Tou
SEUTEPONETITOU XPNOLHOTIOLWVTAS TA KOUUTILA ETdvw/Katw.

— HAewtoupyia Sync umtootnpiletal pdvo o€ 0pLOpEVES AELTOUPYLES.

e H Aettoupyla Virtual pmopet va evepyoroinBet/amevepyototnBel xpnoLUOTIOLWVTAC TO KOUUTILA

Emdvw/Kdtw.

Xpnon Twv KPUuP WV KOUUTILWV (KOUUTILA |LE TLEPLOCOTEPES OLTTO il
AeLtoupyieg)

Kpud 6 koupri

Maparmoprn
Koupmti tnAexeLpLotnpiov NeLtoupyia

Evepyn/Avevepyr) tnhexelplatnpiou T
WOOFER (ETtdvw) eVl ’DVT] MEXEP ,np e Yen14
mAgopaong (Avapovr))

Emdvw IDSET YeA10

@ (EAeyyog nyou) EQ7 {wvwv XN}

Evepyn/Avevepyr Hxntikn avadpaan

2] (Nnyn) (Avaiovn)

YeN8
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MpodLaypadEg €060 yLa TG SLadopeg AsLtoupyieg EPE YOV

‘E€060¢
Epe Elooog i : Me uttoyoUdep Kot
Movo e umoyolep KLT a0UppLaTou Ttiow nyeiov
2.0 KavdhLa 5.1 Kavaa 71 Kavaa
Adaptive Sound 5.1 kavaha 5.1 Koo 71 kavaAla
Dolby Atmos® 5.1 kavaila 771 kavdAla
2.0 Kavdhia 5.1 Kavaa 71 Kavaa
DTS Virtual:X 5.1 kavdha 5.1 kavaha 71 KavaAa
Dolby Atmos® 5.1 kavaila 771 KavdAla
2.0 KavéhLa 5.1 Kavaa 71 Kavaa
Music 5.1 kavdha 5.1 kavaha 71 KavaAa
Dolby Atmos® 5.1 kavaila 77 kavdAla
2.0 kavdhla 5.1 Kavaa 71 Kavaa
Game 5.1 kavdha 5.1 kavaha 71 KavaAa
Dolby Atmos® 5.1 kavaila 771 kavdAla
2.0 kavéhla 2.1 kavahia 2.1 kavahia
Standard 5.1 Kkavdha 5.1 kavaha 5.1KavaAa
Dolby Atmos® 5.1 kavaila 771 kavdAla

¢ To KLt aoUppatou Tiiow nyelou kat to subwoofer Tng Samsung mwAoUvTaL EEXWELOTA.
Ilol va ayOPATETE TO KLT I TO subwoofer, ETLKOWWVNOTE LE ToV TTPopNBeUTH) aTtd ToV 0Tolo
ayopdoate To Soundbar.

e ‘Otav n mnyn elgodou eivat Dolby Atmos®, n eykatdataon Povo subwoofer tapexeL rxo
5.1 KavaAlwy, EVW N eykatdotaon subwoofer Kat Kt aoUpUatou Ttiow nYelou TTapEXEL I1X0
7.1 KOVAALWV.
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P0OOpLoN TG £vtaong xou touv Soundbar pe TNAEXELPLOTAPLO

TNAeopaong

PuBulote TNV €vtaon nyou tou Soundbar pe €va TNAEXELPLOTHAPLO TNAEOPATNC.

e AUTH N AeLtoupyla pTopet va xpnotpototnOel povo pe TnAexelplotrpia IR. Agv
unootnpilovtat TnAexelplotnpLa Bluetooth (tnAexelplatrpla mou amattoly evEn).
o Pubpulote to nyelo g TNAedpaons o EEWTEPLKO NXELO yLa VOl XPNOLLOTIOLOETE QUTH TN

Aettoupyla.

e KaTaokeuaoTeS TTou uttooTnei{ouv autrv T Aettoupyia:

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Amevepyomownote to Soundbar.

2. Matrote yua 5 deutepoAemta to kouprtt WOOFER.
KaBe dpopd o mratdite To kouptt WOOFER Ttpog Ta TIAvw KO TO KPOTATE TIATEVO YLa
5 SeutepOhettta, N Aettoupyia aMALEL pe T akoAouBn oelpd: «Off-TV Remotes (ipoemiheypévn
Aettoupyla), «<Samsung-TV Remote», «All-TV Remote».
H katdotaon tng €voel&ng LED aAAdlet kaBe dpopd mou ahAdleL n Aettoupyla, OTiwg
UTIOSELKVUETAL TIAPAKATW.

Koupmi tnAexeipLatnpiouv ‘EvéeL§n LED Katdotaon
AvaBoofrveLn
KOKKLVN wTEWN
evbeldn X1 ATtevepyomoinan tou

V
O O @ O O
«Off-TV Remote»
(TtpoeTAey eV AetToupyla)

TNAEXELPLOTNPLOU TNG TNAEOPAONC,.

AvaBoofrveLn
yaAddia dwtewn
€véel§n X1

D4
O O @ OO
«Samsung-TV Remote»

Evepyotmoinan tnAexetplotnpiou IR
HLaG TNAEOpaONG Samsung.

AvaBoofrveln
UTAE PWTEWVNA
€vdel§n X1

vV
O O @ O O
«All-TV Remote»

Evepyotoinon tnhexetplotnpiou IR
HLOG TNAEOpaONS Tpitou
KOTAOKEUQOTH.
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04 XYNAEXHTOY SOUNDBAR

Y0vdeon Tou peUOTOG

Xpnatpototrote ta e§aptrpata tpododoatag yia va ouvdéaete To Soundbar o nAekTpikn Tplda
akolouBwvtag TNV €§nG oELPA:

e [0 TIEPLOTOTEPEG TTANPODOPLES TXETIKA LLE TO ATIALTOUEVO PEUHAL KAL TNV KATAVAAWGN
EVEPYELAG, AVOTPEETE TNV ETLKETA TIOU BplokeTal TAVW 0TO TTPOTAV. (ETLKETA: KATW HEPOG TNS
KUpLaG povadag Tou Soundbar)

1. Yuvdéote mpwta To KaAwdLo Tpododoaiag ato Tpodpodotikd AC/DC.

Yuvo€aTe To TPododotikd AC/DC (pe To KaAwdlo tpododoatiac) oto Soundbar.

2. Yuvbéate o KaAwdlo Tpododoaiag atny mpida.

D

Tpopodotikd AC/DC

Kahwbo
Tpododoaiag

| DC 19V

SERVICE

—

Katw tAeupd tng KOpLag povadag
Tou Soundbar

YHMEIQXEIX

e EQv amoouvbeaeTe Kal auvoeaeTe avd to KaAwdLlo Tpododoaiag atny pida evw To TTPoidy elval
€VEPYOTIOLNEVO, TO Soundbar evepyoTtote(tat autopaTa.

o Befalwbelte 6Tl £xeTe ToMoBeTAOEL TO TPOP0SOTIKO AC/DC o€ eTimedn Béan, emdvw o€ €va
TPATEQ 1) 0TO MATWHA. EQv TomofeToeTe T0 Tpod0doTikd AC/DC £TOL WOTE VA KPEUETOL KAL N
£(0060¢ ToU KaAwblou AC val elvatl OTPAHEYN TIPOG TA TTAVW, EVOEXETAL VAL ELOENBEL VERO 1 AN
§EVQL OWLATA 0TO E0WTEPLKS TOU TPOPOSOTIKOU Kat va TTpokANnBet BAARN atn Asttoupyia Tou.

Y 0vOECT TOU KLT 0LgUPHLOLTOU TILOW N)XELov KaL Tou subwoofer tng
Samsung oto Soundbar cag.

AvaBabuiote Tnv TOLOTNTA TOU RXOU OE TTPAYUATIKE oUPATO 1X0 surround, cuvd€ovtag To
aoLPHATO KT Tilow nxelwv Samsung (SWA-9200S, mtwAeitat §exwplatd) Kal To aoUppato subwoofer
(SWA-W510, mwheltat Eexwplotd) ato Soundbar.

ot AETITOPEPELS TTANPODOPLES OYETLKA LIE TLG CUVOETELS, AVOTPEETE OTO £YXELPLSLO TOU ACUPUATOU KLT
Tilow nyetwv g Samsung kat tou actppatou subwoofer.
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05 XYNAEXHZXE THAEOPAXH

Y0vdeon tnAedpaong pe urtootnpLEn Asttoupyiag HDMI ARC
(KavaAL emiatpodng nyov)

/N NPOXOXH

e ‘Otav elvat ouvoedelEVO TO KaAWSL0 HDMI Ka TaUTOXPOVA TO KAAWSLO OTITLKWV VWV, TO Tl
HDMI AapBavetat TpwTo.

e Tlova ouvdEaeTe To KaAwdlo HDMI petagl tng tnAedpaaong kat tou Soundbar, dpovtiote va
OUVEETETE TIG UTIOOOXES e TNV €vEelEn ARC. Y€ SLadopeTiKN) TTEPLTTTWON, 0 1X0G TNG
TNAEdpaoNG UTopel va pnv akouyeTal.

e To KaAWSLO TIOL CUVLOTATAL £lval KaAwSLo HDMI e Tiiatomoinon armoé to HDMI.org.

Tuvééate To KaAwdLo atn 00pa HDMIIN

(ARC) 1} (eARC) TNG TNAEOPAONG TOG.

Tuv6éate To kKaAwsLo otn Bupa

HDMI (eARC) Tng KUpLAG Hovasdag
Tou Soundbar.

KaAwdio
HDMI

Kdtw tAeupd tou
Soundbar

NeuKN €vbeLn
Evbetn avappévn -> apnatn <|)))
LED .
@ 000 O «TV ARC» 1] «eARC»

1. ‘Exovtag evepyomolnoet To Soundbar Kat tnv TNAedpaan, cuvdEaTe To KaAwdLo HDMI 6Ttwe
amelkovi{eTal oTo oynua.

2. Evepyotownote To Soundbar kat tnv TnAedpaan.

3. 0 fx0g NG tNAgdpaong akoLyeTat amo To Soundbar.

e YemeplmTwon Tou Sev akoUYETAL 0 X0G TG TNAEOpanS, tathate to Kouurt Q) (MoAAarA@vy
AELTOUPYLIV) 0TO £TTdvVW pPEPOC Tou Soundbar A To koupTtt ==) (MRyR) 0TO TNAEXELPLOTHPLO,
ylova eTithe€ete T Aettoupyia «TV ARC» 1 «eARC».

o [ia oUvdeon e To eARC, n Aettoupyia eARC aTo peVOU TNG TNAEOPAONG TIPETIEL VAL £XEL 0PLOTEL
w¢ Evepyn. Avatpe€te 0T eyxeLplSLo Xprotn TN TNAEOPAONS YL AETITOUEPELES OXETIKAL LIE TN
pUBLILON. (TLy. T€ TNAEOPaON Samsung : ApXtki oeMSa (@) = Mevou - PuBpioelg (653 ) - Oheg o
puBuioeig (683) ='Hyoc = Mponyuéveg pubutoelg = Asttoupyla HDMI-eARC (Autoéuato))
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e Jemep(mTwon Tou eV akoUYETAL 0 1X0G, EAEVETE Eavd Tn aUvdean Tou KaAwdiou HDMI.
e XPNOLUOTIONOTE TA KOUUTILA EVTATNG IX0U 0TO TNAEXELPLOTHPLO TNG TNAEOPACNS YLa VAl
aAAGEeTe TNV €vTaon fxou oto Soundbar.

IHMEIQXEIX

o ‘Otav ouvbeete TnAedpaan Tou uttootnpilet tn Asttoupyla HDMIARC (Audio Return Channel) oto
Soundbar pe kaAwblo HDMI, pumopeite va petadwoete dedopéva PndLakol BvTeo Kat nxou Xwplg
VA OUVOETETE EEXWPLOTO KOAWSLO OTITLKWY LVWV.

e JUVLOTOUWE va Xpnaotpomotoete KaAwdlo HDMI xwplc tuprva, av elvat epikto. Av
Xpnaotpototoete Kahwdlo HDMI pie uprva, eTAEEETE €val KAAWSLO e SLALETPO LULKPATEPN ATTO
14 mm.

o HAsttoupyla autr) dev elvat StaBeatun av o kaAwdlo HDMI bev uttootnpilel tn Asttoupyla ARC.
e Av 0 YOG LLOG EKTIOUTING £xeL KwdLkoTtotnan Dolby Digital kaw n puBuian «Mopdr) Axou PndLakig
€£060u» €xeL oplatel oe PCM, guviatatat va aAAd&ete Tn puBuLon ae Dolby Digital. Av aANageTe
T pUBULEN TNV TNAEGPAON, KTTOPELTE VA ATTOANAVTETE KAAUTEPN TIOLOTNTA RXOU. (XTO PeVOU TNG
nAedpaaong, ot puButoets Dolby Digital kat PCM pmopet va ovopddovtat StadopeTikd avaioya e

TOV KATOOKEVAO T TNG TNAEO6PAONG.)
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T0vOeON e KAOAWSLO OTITLKWV VWV

AlgTa eAéyyou TtpLv amtod Tt oUVoEDN
e Otav elvat auvoedel€vo To KaAwdlo HDMI Kat TauToxpova To KAAWSL0 OTITLKWV VWV, TO T
HDMI AapBavetat TpwTo.
e ‘Otav XpnOLUOTIOLELTE KAAWSLO OTITLKWV VWV TTOU SLOBETEL KAAULLATA 0TOUG OKPOSEKTEG,
dpovToTE Vo ahaALPETETE TA KOAUUUATO QUTA.

O] - “@

KaAwSL0 oTTTLKWV VRV
(6ev tapéyeTa)

L [
DIGITAL
=0 B

Emtévw pépog tou Soundbar Kétw rAeupd tou
Soundbar

Neukn €véelgn
Evbelin avappévn -> oBnoti <)
LED . e .
© 00 0 O «Digital Audio In»

1. ‘Exovtag amevepyotolnoet to Soundbar kat tnv tnAedpaan, ouvdéate Tn BUpa DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) oo Soundbar e t BUpa €£660u OPTICAL TnG TNAEGpAONS HE PndLaKO KAAWSLO
OTITLKWV VWV (BeV TIapEXETaL), OTIWS ATTELKOVI(ETAL GTO OXI UL

2. Evepyotownote To Soundbar kat tnv TnAgdpaan.

3. Natnote to koupttt O (MOAAATIAGV AELToupyL®VY) 0TO £TAVW HEPOC Tou Soundbar ) To koupt
=) (MnyR) 0TO TNAEXELPLOTAPLO KAl 0TN CLVEXELD ETILAEETE TN AetToupyia «Digital Audio In.
Katdmy akolyetat n avakoivwon «Digital Audio In».

4. 0 nxog TG TNAEdPaONG aKoUyeTaL arto To Soundbar.
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YUvdeon péow Bluetooth

‘Otav ouvdEeTal o TNAedpacn Samsung Léow Bluetooth, umopeite va akolte
0TEPEODWVLKO NXO XWPLG TN SUoKOA A TV KAAWSLWV.

e Movo pia tnAedpaon Samsung pmopet va elvat ouvdedepévn kabe popd.

e Mmopeite va ouvdeoete TnAedpaon Samsung Tou uttooTnpeideL Tn Aettoupyla

Bluetooth. EA€yETE TIG TPOSLAYPADES TNG TNAEOPAONS OCS,.

ApxLKn o0vbeon
1 Koupmi {e0gng Bluetooth ‘Evéel§n LED
H pwrewn évdel§n avaoaPrvet wg AvaBooBrveL n yaiadla
€816 KOKkkwo ~ Mpdotvo - MmAe dwtewn €véelgn X3
\/ g \V/
O O @ O O O O @ O O
H Ze0én H alvbean ohokAnpwbnke

Ye hettoupyia «Bluetooth» o MéypLva ohokAnpwBet n {evgn, n Auxvia LED TOMOV XpwudTwy
aANGZeL SLaboykd wG e€rg KokKvo - Mpdavo > MTtAe.

<| ) «Ready to connect via Bluetooth.»

2. YtnvtnAedpaaon Samsung, eTiLAEETE T Aettoupyla Bluetooth.
(. Apx KA oeAiSa ((@)) » Mevou - PuBpioeic (883) - ONec o puBuioels (683 ) »Hyoc = EEoSoc
fxou = Alota nyetwv Bluetooth = S-Series Soundbar (Bluetooth))

3. Ytn Mota mou epdavidetal atnv 006vn TS TNAedpaong eThe€Te «S-Series Soundbars.
To 6LaBéatplo Soundbar uttodetkvieTal te TNV €vdel&n «Amarteitat {e0&n» 1 «Xe Lev&n» ot
AMota guokeuwv Bluetooth tng TnAedpaonc. NMa va guvdEoeTe TNV TNAEGpAT Samsung LLE TO
Soundbar, ETILAEETE TO UAVULA KO KOTOTILY TIPAYLATOTIOLA O TE T 0UVEEaN.

4, TI\éov Uopelte va akoUTE TOV X0 TN TnAedpaaong Samsung atod to Soundbar.

e AvuTapyel kaBuatépnaon otn alvdeon petagy Tou Soundbar kat tng tTnAgdpaang Samsung,
to Soundbar ouvééstat avtdpata arrdlovtag Tn Aettoupyia tou os «Bluetooths.
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Edv n o0v6e0 TNG GUOKEUNG ALTTIOTUYEL

e Avotn Mota nxelwv Tng tnAedpaong epdavidetat éva umdpyov Soundbar (m.y. S-Series

Soundbar), Staypate To.

® YN OUVEXELQ, eTtavardBeTe Ta frpata 1w 3.

Amnoguvéean tou Soundbar amé tnv tnAedpaon Samsung

Natrhote to koupttt Q (MOANATIAGV AELTOUPYLKV) GTO £TTdVW LEPOS Tou Soundbar 1y To Koup
<=1 (MNYA) 0TO TNAEXELPLOTHPLO YLOL VoL ETILVEEETE KATIOLAL AELTOUPY Lol EKTOG TNC «Bluetoothy.
e [0 TNV amooUVEEDT aTaLTelTal Xpdvog, ETELON N TNAEOPATT Samsung TIPETIEL va AABEL ATOKPLON

a6 to Soundbar. (O aTtaLTOUEVOS XPOVOG EVOEXETAL VAL SLAGEPEL AVANOYAL LIE TO HOVTEAOD TNG
Aedpaong Samsung.)

INUELOELS OXETLKA e T aUvbean Bluetooth

Mo o0Lvoeon HEoW ETILKOWVWVLAS Bluetooth, TomoBeTroTe Tn véa ouakeun evtdg amdotaong 1 m.
Edv oag (ntnBel kwdikdg PIN katd tn alvdeon iag ouokeung Bluetooth, kataxwpiote <0000>.
To Soundbar arevepyoToLelTat auTOpOTA ATAV TIAPAHEVEL € KATAOTAON «EToLo» yia 18 AeTTTd.
To Soundbar pmopetl va pnv tpaypatoTotost avalntnon ouokeurc Bluetooth 1) va un ouvdebet
0WOTA UTIO TLG TIAPAKATW TUVONKEG:

- EQv umtdpyel NAEKTPOVIKOG EEOTTALOLIOG 1 NAEKTPLKI) GUOKEUT| KOVTA 0To Soundbar Tou pmopet

VO TIPOKOAETEL TIAPEUBONES 0TV acUppaTn oUVEED.

- Edv umtdpyet Tautoxpovn evEn TTOAWY cuokeLwy Bluetooth pe to Soundbar.

- Edv n ouokeun Bluetooth elval amevepyotoinpévn, o AavBaaopévn B€an r) Suohettoupyel.
HAEKTPOVLKEG GUOKEVES EVOEXETAL VO TIPOKAAEGOUV TTAPEUBOAES. AlaTtnpeite pakptd amd Tnv
KUpLa ovada tou Soundbar CUGKEVEG TTOU SNULOUPYOUV NAEKTPOUAYVNTIKA KUUATA, TLY. doUpvol
LULKPOKULATWY, A0 UPLOTES CUOKEUES LAN, KA.

Mpoooyn: To Soundbar Bo KAVEL AUTOLLATA ETIOLVEKKLVN DT, OV EVEPYOTIOLNOETE/
amevepyortotioete to Bluetooth.

- MEéBoboc amevepyotoinang Bupag Bluetooth : Matrote To koupmi TONE CONTROL i To

TNAEXeLpLOTAPLO Tou Soundbar yita 30 S€UTEPOAETITA VLA VOl EVEPYOTIOLNTETE /
amevepyoToLnoeTe to Bluetooth.
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Yuvdeon péow Wi-Fi

AigTta eAéyyou TipLv atd Tn o0voEan

e Holvbeon Wi-Fi elvat StaBéaiun povo atn Samsung TV.

e EAéyEte av o aolppatog Spoporoyntig (Wi-Fi) slval evepyorotnpévog kat 6t n TV eivat

ouvdedepévn ato SpopoloynTh.

e HTVkat to Soundbar TpeTeL va elvat auvoedepieva aTo (Lo aolppato dtktuo (Wi-Fi).

e Edv 0 aoUppatog Spoporoyntng (Wi-Fi) yonotpototet kavdAl DFS, Sgv Ba umopgoete va
dnuioupynoete alvdean Wi-Fi peta&u tng TV kat tou Soundbar. ETILKOWWVNOTE LE TOV TTAPOXO
UTINPELWVY Internet yLa NeTTTOPEPELEG,

ETeldn ta evol SLadpEPouv avahoya LE TO £TOG KATAOKEUNG, AVATPEETE TO eyXeLp(SLo TG TV.

e [lava ouvdéoete TNy TV oo Soundbar péow Wi-Fi, guvdeoTte mpwta to Soundbar otov
aoUpuaTo dpoporoynTh. Avatpeste 0tn oeAlda 30 yLa AETTTOUEPELEG OXETIKA LUE TO TIWS
uropelte va dnptoupynoete pLo ovvdean Wi-Fi.

1. Mo TEPLOOOTEPES TTANPODOPLEG OXETLKA LE T aUvbean Wi-Fi yia to Soundbar, avatpédte atn
oehlda 30, otnv evotnta «MEB0dog 2. X0véean péow Wi-Fi (AcUppato 6ikTuo)».
2. AMGETe TV Ty €Lo6dou TG TV e Soundbar, xpnatpomolwvTtag to pevol'Hyog.
¢ Samsung TV mou kukAopopnaav to 2017 ) apydtepa
ApXLKN oe)\iéa(@) - Mevou - PuBpioelq (83) - Oheg oL pubpioelg (£33 ) - Hyog = ‘Eoo¢
rxou = S-Series Soundbar (Wi-Fi)

THMEIQXH
* poooyn: To Soundbar B KAVEL AUTOLLATA ETIOLVEKKLVN T, OV EVEPYOTIOLROETE/
amnevepyototnoete to Wi-Fi.
- MéBobog amevepyototnong Bupag Wi-Fi: Matnote o kouptt CH LEVEL 1 To TNAEXELPLOTAPLO
Tou Soundbar yta 30 SeutepOAETITA YLOL VA EVEPYOTIOLNTETE / aTevepyoTioLoeTe to Wi-Fi.
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Y0vbean o€ TnAeodpaan Ttou uttootnpileL Dolby Atmos®

Algto eAéyyou TtpLv amo tn oUvéeon
e To Dolby Atmos® uttoatnpiletat atn Aettoupyta «TV ARC» 1} «@ARC» 1 «Wi-Fi».
* BeBalwBelte ot to mepLexdpevo uttoatnpilet Dolby Atmos®.

Yuvbéate To KaAwdLo atn B0pa HDMIIN
(ARC) 1} (eARC) TNG TNAEOPAGNG TOG.

Tuv6éate to kaAwsLo atn Bupa

HDMI (eARC) Tng KOpLAG Hovadag
Tou Soundbar.

KaAwdlo
HDMI

Kdtw tAeupd tou

Soundbar

Neukn €véelgn
Evbewtn avappévn -> oBnaTh Q)
LED V N .
®@ OO0 OO «TV ARC» 1} «<eARC»

1. ‘ExovTag evepyotolnoet To Soundbar Kat Tnv TNAE6paan, cUVEEGTE To KaAwSLo HDMI 6TtwS
amekovideTal 0To oYAKa.

2. Evepyotowote To Soundbar kat tnv tnAedpaon.

3. 01xog NG TNAE6paoNS akolyeTal amd To Soundbar.
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= }

Mevo0
tAebépaong Wi-Fi
Neukn €vbelgn
Pl EvéelEn avappévn -> oBnoti
— ’A\ LED
o ®@ ® O O O
e ———
<|))> «Wi-Fi»

1. Yuvbéate TV TnAedpaan kat to Soundbar oo (6lo acUppato Siktuo (Wi-Fi).
2. o €8odo ryou amd tnAedpaan, eTthé€te To Soundbar.
3. 0 fx0g NG TNAgdpaong akoLyeTat amd To Soundbar.

YHMEIQXEIX

¢ Alapdpdwan tou Dolby Atmos® aTn guakeun avamapaywyng BD f k&TtoLa AN CUCKEUT TIOU
elvaL guvdedepévn otnv TnAedpaon.
AvolTe TIG eTiLAoYES £§060U MYXOU 0TO LEVOU PUBULOEWY TNS CUOKEUNG avamapaywyng BD 1 AAANG
OUOKEUNG KalL BeBatwBelte OTL £xeL 0pLoTEL N €TILAOYT «XWPIG KwSLKoTIOlNGN» yLa TNV ETILAOYT
Por bit. Ma apadetypa, o cUOKeELT avamapaywyns BD tng Samsung, etithegte dtadoyikd Mevou
APXLKNC 080vNG = Hyo¢ =~ WnoLakn ££060¢ kal 0T ouvexeLa eTLAEETE Porj bit (xwplc
enegepyaaia).

¢ HouykekpLpévn Aettoupyia eival SLaBéaipn og opLopEVEG TNAEOPATELS Samsung KL LOVTEAQ
Soundbar.
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Xpnion tng Aettoupyiag Q-Symphony

e Otav to Soundbar guveBel o€ pia tnAedpaon Samsung mou uttoaTnpileL Tn Aettoupyia
Q-Symphony, n avamapaywyr Tou rixou Ba pmopel va yivetat tautdypova amoé to Soundbar kat Tnv
Aedpaan. Av xpnatpotolelte T Asttoupyla Q-Symphony, o 11xog surround TTou avamapayeTaL oo
v tAedpaon Ba TPOohEPEL £Va TTLo TTAOUGLO KA £VTOVO €€ TPLOSLATTATOU 1Xou surround.

¢ ‘Otav ouvdebel To Soundbar, Ba epdavioTel to pevol «Q-Symphony» otnv tnAedpaan.
PuBploelc (£33 ) - ONec oL puBploelc (£33 ) - Hyog = 'EEodoc Ayou

e Mapddeypa Levol tNAedpaons: Q-Symphony

Mevou k ‘Evéel&n w,oll\ suz\? EYE:E&LT.
TnAedpaong KaAwéio HDMI o Hpevn notn
H ®@ O 0O 0O

TV ] < «TV ARC» ) «eARC»

e ———

H
’ Neukn €vBeLgn
H EvSeLen avappévn -> apnotn

LED

KoAw5L0 OTITLKGV V@V 0 0 0 O
(6ev tapéxeTaL)
<|>)) «Digital Audio In»
&
TNAedpaong Wi-Fi
Evbe Neukn €vbelgn
P a8 VOELSN avappévn -> opnotih
TV o~ LED
Py ®@ @ O O O
— ——
(D) «Wi-Fi»
THMEIQXEIX
e H ouyKeKpLUEVN AetToupyia pTtopet va xpnatpomownBet amd to codec Tou uTtooTnNEI(eTaAL Ao TV
TnAgdpaon.

e H ouykekpLévn Aettoupyia uoatnpiletat povo otay lval cuvdedep€vo To KaAwdlo HDMI T to
KAAWSLO OTITIKWV VWV (Sgv TapéxeTal) 1 to Wi-Fi.

e To UVUHQ TIOU EpdaviCeTal eVOEXETAL VO SLAPEPEL, AVANOYA LE TO LOVTEND TNG TNAEGPAONS.

e BeBalwbeite 0TL N TNAedpaon kat To Soundbar elvat ouvdedepgva oTo (6lo aolpuato router/
ouyvoTnTa.

e H ouyKeKpLUEVN Aettoupyia elvat SLOBETLLN 0 OPLOUEVEG TNAEOPATELS Samsung Kol LOVTEAQ
Soundbar.
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Xpnon touv SpaceFit Sound

MNpoodEpPEL BEATLOTOTIOLNLEVN TIOLOTNTA F)XOU LE TNV AVAAUGN TWV XWPWY AKPOAONS.

Mé£Bo60¢ 1. LOvdeon péow Soundbar

[0 VoL EVEPYOTIOLATETE QUTHV T SuvaTdTNTa, EVEPYOTIOLAOTE TN Asttoupyia SpaceFit Sound pe to
TNAEXELpLOTAPLO Tou Soundbar.
(£33 (EAeyxog AXOUL) ~ «SpaceFit Sound Off» > A (Emdvw ) - «SpaceFit Sound On»)

e Autn n duvatotnta elvat SLabeatpn og OAC TIC AELTOUPYLEG NXOU.

Mé£B0b0g 2. ZOvdeon Léow TNAEdpaaNG

[0l vaL EVEPYOTIOLNOETE QUTAVY TN AELTOUPYLA, EVEPYOTIOLHOTE TN AclToupyia Mpooapprootpog nxos+
070 Hevol TNG TNAedpaong Samsung.
(Apy Lk oeNSa (@) - Mevou » PuBLLoeLS (§33) - ONeC oL puBpioeLc (83) - Mevikec - PuBuioeLC
£Euttvng Aettoupytag = MpooapprdaLiog oG+
e H Asttoupyla nyou oto Soundbar Ba aANdEeL autopata os MPOoaprOaLILOg AXOGH, av
€VEPYOTIOLNOETE TN Asttoupyla MpooappdoLpog nxog+ atny TnAedpaan.

YHMEIQXH
e Autnn Asttoupyla etval Stabeatpn dtav To Soundbar cuvdEeTaL O CUYKEKPLUEVES Samsung TV.
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06 XYNAEXHMEE=QTEPIKH XYXKEYH

YUvOEOT e KAOAWBSLO OTITLKWYV VWV

TLUOGKEUN QVOTIOpAYWYNS
. KaAwédlo
BD/DVD/ Aéktng . Kétw TtAeupd tou Soundbar
60pUPOpPLKAG TNAEGPOONG olew\,' ey
/ KovaoAa tayvisLwv (6ev mapéyetat) DIGITAL
e — ‘ AUDIO IN

(OPTICAL)

Emtavw pépog tov Soundbar

e

OPTICAL OUT

, Neukn €velgn
PO || avauuévn-> opnoti <)
- @ 0 0 0 O «Digital Audio In»

1. ‘EX0VTOG OTIEVEPYOTIOLAOEL TNV EEWTEPLKN GUOKEUN Kal To Soundbar, ouvééate tn Bupa DIGITAL
AUDIO IN (OPTICAL) oto Soundbar kat tnv OPTICAL tng e§WTEPLKAG GUOKEUNS LE PndLakd
KOAWSELO OTITIKWVY VWV (5gV TIAPEXETAL), OTIWG ATIELKOVI{ETAL OTO OY AL

2. Evepyotouote To Soundbar Kal Tnv e§WTEPLKN OUTKEUN).

3. Natnote to koupttt O (MOAAATIAGV AELTOUPYL®Y) 0TO £TTAVW PEPOC Tou Soundbar ) To KoupT
<) (MNyA) 0TO TNAEXELPLOTHPLO KL 0TN OUVEYXELD ETILAEETE TN Aettoupyia «Digital Audio Iny.
Katomy akolyetat n avakotvwan «Digital Audio Inx.

4. 0 NY0G NG EEWTEPLKNG CLOKELNG aKoUYETaL Ao To Soundbar.
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07 XYNAEXH ME QOPHTH XYXKEYH

Mé£0B0b0¢ 1. LOvoean péow Bluetooth

‘Otav ouvdEeTal Ll GpopnTh cUoKeLN UEow Bluetooth, umopeite va akolte

0TEPEOPWVLKO X0 XWPLS TN SuokoAla Twv KOAwSIwV.

e ‘Otav kavete (V&N pLag ouokeung Bluetooth v to Soundbar eivat

ATEVEPYOTIOLNEVO, TO Soundbar evepyoToteltat autopaTa.

Apxtkn o0véeon

oo

®opnti ouokeun

e ‘Otav yivetal olvdeon e véa ouakeur| Bluetooth, BefatwBeite dtL n cuokeun Bploketal evtdg

amootaong T m.

1. Koupmti {e0&ng Bluetooth ‘Evéel&n LED

H dpwtewn évéelgn avafoaPrivel wg
€€N¢: Kokkwo - Mpdovo > MmAe

AvaBoofrvel n yaAadia
dwtewn évéelgn X3

WV
O O @ O O
‘H Z€08n

-

v
O O @ O O
H olvdean ohokAnpwBnke

Y& hettoupyia «Bluetooth» o MéypLva ohokAnpwBel n Cel&n, n Auxvia LED TTOAOV XpwpdTwy
aANACeL SLaboyikd we e€NG KOKKLvo — Mpdawvo ~ MAe.

<| ) «Ready to connect via Bluetooth.»

2. YTn ouoKeun aag, eTiAEETe «S-Series Soundbar» otn AMota Tou epdavideTad.
3. Avamapayayete péow Tou Soundbar apyela LOUGLKAG AT T GUOKEUN TTOU GUVOEBNKE HETW

Bluetooth.

Edv n 00v6€0N TNG OUOKEUNG ATTOTUXEL

e Avotn AMota nxelwv Tng dopnTrg cUoKeUNS epdaviCeTal va uttdpyov Soundbar

(Tr.x., S-Series Soundbar), StaypawTe To.
e EmavoldBete Ta Brpata TKat 2.
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INIELOELS OXETLKA e T aUvbean Bluetooth

Mo obvdeon Heow eTikovwviag Bluetooth, TomoBethote Tn véa ouakeun evtdg andotaong 1 m.
Edwv oag (ntnBel kwbikadg PIN katd tn alvdeon Uiag ouokeung Bluetooth, kataxwpiote <0000
To Soundbar amevepyoToteltatl AUTOUATA OTAV TIAPAUEVEL 0€ KATdoTaan «EToLo» yLa 18 AeTrtd.
To Soundbar pmopel va pnv paypatomowioel avalntnon auokeung Bluetooth 1y va pn cuveBel
0WOTA UTIO TG TIAPAKATW CUVONKEG:

- Eav umdpyel Loxupo nAekTpLko Tedio yUpw amto To Soundbar.

- Edv umdpyet Tautoxpovn eVEn TTOAWY cUoKeLWY Bluetooth pe to Soundbar.

- Edv n ouokeun Bluetooth elval amevepyotoinuévn, o AavBaaopévn B£on r) Suohettoupyel.
HAEKTPOVLKEG TUOKEUEG EVOEXETAL VA TIPOKAAETOUV TIAPEUBONES. AlaTNPE(TE LaKPLA ATO TNV
KUpLa ovada tou Soundbar CUGKEVEG TTOU SNULOUPYOUV NAEKTPOHAYVNTIKA KUUATA, TLY. doUpvol
LULKPOKULATWY, A0 UPLOTES CUOKEUES LAN, KA.

To Soundbar utootnpilet Sedopgva SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Yuvb€aTe To Soundbar povo o€ Lo ouokeun Bluetooth ou uttootnpidet Tn Aettoupyia A2DP (AV).
‘Otav ouvdéete To Soundbar o Lo cuokeun Bluetooth, TommoBetrote Ta 600 TO SuVATOV TILO KOVTA
TO £VQ LIE TO AANO.

‘Ooo o pakpLd Bploketat To Soundbar amd tn cuokeur) Bluetooth, téoo Ba utofabuietaln
TolotnTa rixou. H abvéean Bluetooth pmopel va xabet edv oL GUOKEUES elvarl eKTOG eLBENELAC,.

H olvéeon Bluetooth pmopel va pnv AeLToupyel 0woTA O€ TIEPLOXES LLE KAKT AUN.

Mua ouokeur) Bluetooth pmopel va €xet BopuBo 1 SucAeltoupyla OTLS TTAPAKATW CUVONKEC:

— 'OTav T0 CWA EPXETAL O€ ETIAPN [LE TOV TIOUTIOOEK TN TNG 0UOKELNC Bluetooth fy tou Soundbar.

- Yeywvleg ) OTav UTTAPXEL KATIOLO EUTIOSL0 OE KOVTLVI aTtO0TOaN, OTIWG TOLYXOS 1) XWPLOHA,
OTIOU UTTOPEL VA UTTAPXOUV NAEKTPLKES LETABONEG,.

- ‘Otav ektiBetal o MopePONEG aTtO AANES CUOKEUES TTOU AELTOUPYOUV 0T (510 EUPOG
OUXVOTHTWY, OTIWG LATPLKS €EOTIALOHO, POUPVOUS HLKPOKUHATWY KL CUOKEUES A0 UPLOTOU
LAN.

- Epmédia dmwg mdpteg kat Tolyol pmopel va emnped{ouv TV ToLOTNTA AXOU OKOUN Kat dTav ot
OUOKEUEG lval EVTOG ePBENELOG.

YNUELWaTE OTL Gev ptopel va yivel (evEn tou Soundbar pe aAAn ocuokeur) Bluetooth ev
xpnotpotote{tal n emthoyn Bluetooth.

AUTH N acUPUATN CUOKEUN UTIOPEL VOl TIDOKANETEL NAEKTPLKEG TIAPEUBOAES KT TN AgLToupyla
me
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AntooUvéean tng ouokeung Bluetooth amd to Soundbar
Mropelte va amoguvoeaeTe Uila ouokeur| Bluetooth amé to cbotnua Soundbar. Mo 0dnyleg, avatpefte
070 eYXELPLELO XprioNg TNG cuaKeun|C Bluetooth.
e To ouotnpa Soundbar amoouvéeTal.
e Edv to Soundbar éxet amoouvbeBel amd Tn ouakeun Bluetooth, n €v6el§n LED TTOAWV XpwHATWY
070 Soundbar avafoofrvel Le Xpwia «KOKKLVO» XpWHA TPELS POPES.

Amtoa0v6ean tou Soundbar amo tn ouokeun-Bluetooth

Natrhote to koupttt Q (MOAAATIAGV AELTOUPYLEV) GTO £TTAVW HEPOS Tou Soundbar 1y To Koupt
<=1 (MNYA) 0TO TNAEXELPLOTHPLO YLOL VoL ETILAEEETE KATIOLAL AELTOUPY Lol EKTOG TNE «Bluetoothy.
e [la TNV amooUvoean amaLteltal xpdvog eTeLdn n ouakeun Bluetooth Tpémel va AaBeL amdkplan
amd to Soundbar. (O xpovog amoovdeong Umopel va Stadepet avaloya e Tn cuokeun Bluetooth)
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M£Bo0bo¢ 2. LOvoean péow Wi-Fi (AcOppato diktuo)

Mo va ouvbéaete €va Soundbar pe pua ¢opnTr CUOKEUN pEoWw aoUppatou StkTUou (Wi-Fi), amatteitat
n epappoyr SmartThings.

ApxLkn o0vbeon
1. Eykataotnote kol avot&te tnv edappoyrn SmartThings amo tn dopntr cuokeur oag (smartphone
fj tablet).
2. YtnV epapuoyn, akohouBnote Tig 0dnyleg otnv 08dvn yLa va tpooBéaete To Soundbar.
e To autopato avadudpevo tapdBupo (eltepo oTyLtdTUTIO 00OVNG TTAPAKATW) UTIOPEL VoL PNV
epPavi(eTal 0€ OPLOUEVES GUOKEUEC,
Edw T0 avaSUOHEVO TIapaBupo Sev epdavioTel, tathote « +» oty 086vn Home.
To Soundbar mpootiBeTal TNV epapuoyn.
o H TTOPOKATW ELKOVA UTTOPEL VOl SLOPEPEL AVANOYA LE TNV EKS0OT TNG EGAPLOYNC.

Edappoyn
SmartThings *r,

ofo I

Get started with your
Soundbar

o

Avolypa Autopato MpoaoBnkn

EDAPLOYNS avabuoHEVo OUOKEUNG
mapdBupo

Mo va aAAd&ete tn oOvéean Wi-Fi
1. Avo(&te Tnv edappoyr) SmartThings amd Tnv Kwntr) cuokeur oag (smartphone i tablet).
2. YTnV €dappoyr), SlaypaTe To KaToywpenHévo Soundbar kal, 0Tt ouveéxeLa, TpooBEate To fava.
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Xpnon tou Group Play

e Tlo va emwdeAnBeite amod autny tn Aettoupyla, TpoaBeate To Soundbar oTnV edappoyn
SmartThings.

e [0l VA EVEPYOTIOLNOETE TNV ETILAOVYI, TUVEEDTE TOUAAXLOTOV SUO GUGKEUES IX0U 0TO (610 SlkTuo

Wi-Fiota 5 GHz.

AuTo elvat SLaBeaiio o€ GUOKEUES 10U Samsung Ttou uttooTnpel{ouv Wi-Fi kat Kukhodopnaav

10 €106 2024 1 apydtepa.

e Autn n Aettoupyla dev uoatnpidet o TnAgdpaONG.

Atapépdwan tou Group Play

1. Exteléote Tnv epappoyr) SmartThings aTnv KWntr) GUOKEUT).

2. MNpooBeate to Soundbar atnv epappoyr SmartThings cUpdwva LE TIG 08NYLES TTOU UTIAPXOUV
otnv evotnta «MéBodog 2. Xivéeon péow Wi-Fi (AcUpparto §iktuo)» ~ «Bipata 2
(Kataywpnon GUGKEUNG)».

3. TMatrote TNV KapTa tou Soundbar.

4. YTnv KLWNTA ouoKeun, Tatrote Anpiouvpyio Opadag kAtw amd To £LkoviGLo TUTKEUNG 1X0U.

o To koupttl Anpiovpyia Opddag epdpavidetat povo otav to Soundbar Bploketal oe Aettoupyia
Wi-Fi.
e Edv to Soundbar avamapdyel Tov )0 TS TNAEOpAONC, N oUVEEDN HE TNV TNAEOpAON
SlakomTeETAL KATA TN SnuLovpyla plag opadag.
5. Evepyotouote To Group Play.
6. ETAETe TNV emBupnTr) ouokeur) otn Alota kat tathote Epappoyn.
e Mropeite va tpoaBeaeTe €wg KAl 4 GUOKEUES.
e Me 10 Group Play, n £€€060¢ rjxou Ba yiveTat HovVo HECW TNS OUTKEUNG UTTIOS0XTC.
o ‘OTOV ULOL CUOKEUN TIOU ELVOL OUVEESELEVN OTN CUOKEUN UTIOS0X NG KAVEL EVAAAQyT O
SLapOPETLKA TINYT, N cUoKeun Ba SLaypddETAL AUTOROTA ATId TNV ORASA.
o ‘OTavV pLol 0UOKEUN UTTOSOX NS OUVEEETAL 0TNV TNAEOPATN, N opdda Tou dnptoupyrBnke Ba
SlaypadeTal autoHaTa.

Anevepyotoinon tou Group Play
1. MatnoTe TV KAPTA CUTKELNG NYOU.
2. YTNV KWNTr 0UOKeUN), TTotoTe Eme§epyaoio opddag kATw oo To £Lkoviblo GUGKEUNG 1)XOU.
3. Amevepyototr)ote To Group Play.
e [0 VO ATIEVEPYOTIOLNOETE LA LEHOVWHEVN CUOKEUR, KATAPYOTE TNV ETILAOYI) TNS GUGKEUNG
amd T Alota kol tatnote Epappoyn.
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Yuvdeon peow Apple AirPlay

e AuTN N AsLToupyla evoEXeTaL va LNV elval SLOBETLUN O OPLOHEVES XWPES.

¢ To ouyKekpLEvo Samsung Soundbar uttootnpilet AirPlay kat amottel i0S 13.4 1) vedTepeg
£KOO0ELC.

e Tla va evepyototroete to AirPlay ato Soundbar, Ba TTpETEL TIPWTA VA KATAXWPNTETE TN
OUOKEUN 0TV edappoyn Samsung SmartThings adol amodey TELTE TOUG OPOUG KAL TIG
TPoUTI0BETELS TNS EDAPHOYNS.

e BeBalwbelte 6Tt To Soundbar elval evepyoTtotnuévo Kat auvdedepevo aTo (6Lo dtktuo Wi-Fi pe
Tn ouokeur| Apple.

Me 10 AirPlay UTtope(Te Vo avaTtopAyETE LOUOLKN), podcasts Kat AAAOUS HXOUG aTtd TIG GUOKEUES Apple
070 Samsung Soundbar.
o ETNECTE @ amod tnv edappoyn ou uttoo tnpileTat amd To AirPlay ) to Kévtpo EAEyxou aTo
iPhone, To iPad 1| To Mac oag.
o EmiAe€Te To Soundbar artod tn Alota Twv SLABECLUWY TUOKEUWY YL VO AVATIOPAYETE TOV TPEXWY
nxo.
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Xpnon tou Tap Sound

AkoupumoTe To Soundbar LLE TNV KWNTH GUOKEUT| 0OG YLOL VAL QVATIOPAYAYETE NXO ATTO TNV KWWNTN
OUOKEUN 00¢ PHECW Tou Soundbar.

e AuTn N Aettoupyla pmopel va pnv uttootnpldeTal, avahoya e T GopnTr) GUOKEUN).
e AuTn n Aettoupyla elvat oupath HOVO LE TIG GOPNTEG TUOKEUEG Samsung LLE AELTOUPYLKO
obotnua Android 8.1 1 vedtepeg eKOOOELG.

Edappoyn
SmartThings

Dopnti ouokeun

1. Evepyotouote tn Aettoupyia Tap Sound ot ¢opnTr| 060G CUOKEUN).

e [0 TIEPLOCOTEPEG TTANPODGOPLES OXETLKA LIE TOV TPOTIO EVEPYOTIOLNONG AUTAG TNG AELTOUPYLAC,

avatpégte otny evotnta «Evepyomoinan tng Aettoupyioag Tap Sound» TTapakATwW.
2. TMatrote to Soundbar e tn dopnTr) oag CUCKEUR. £T0 TTaPABupo UNVULATOC TTou epdavideTal,
eTAEETE KEvap&n Tpa».
H oUvbeon petagl TS opnTnG CUTKEUNG Kat Tou Soundbar paypatomoLle(tal Léow Bluetooth.
3. AvarmapaydyeTe fxo oo TNV KWNTr) UOKEUT 0ag Leow Tou Soundbar.

e AUTH N AeLToupyla oUVEEEL pLa GopnTr cuokeur ato Soundbar péow Bluetooth aviyvelovtag
TLG S50V 0ELG TToL SnptoupyouvTat dtav n auakeun ayyi&el To Soundbar.

o OpovTloTe WOTE N GOPNTH) CUOKEUT VO LNV ayyLEEL pia aypner) ywvia tou Soundbar. Auto
UTopel va €xel we amotéeopa to Soundbar i N popnTr CUOKEUT va ypatlouviaToLy N va
uTooToUv {nuLd.

e YuvioTdTal n popnTh cuokeun va BplokeTat o€ BAKN. Matrote eAadpd TNV TIEPLOXT OTO
€TAVW LEPOG Tou Soundbar, xwplg utepBoALKn Ttiean.

e [0V XPNOLUOTIONOETE QUTAY TN AELTOUPYLA, EVNHEPWATE TNV epappoyn SmartThings otny
IO TIPOOHATN KGO,

Autr) n Aettoupyia umopel va pnv uttootnpeleTal, avaoya LE TV €KSoan TNG EGAPLOYNS.

Evepyomoinon tng Aettoupyiag Tap Sound
XpnolpoToLaTe Ty ehapuoyn SmartThings yia va evepyotoloete Tn Aettoupyia Tap View, Tap Sound.
1. YT GopnTA CUCKEUN EKTENETTE TNV edapployr) SmartThings.
2. Ytnv 0Bovng TnS edappoyhc SmartThings Tou epdavileTal aTn GopnTy UCKEUY ETAEETE (= - £33).
3. Evepyotownote tn Aettoupyia «Tap View, Tap Sound» yia va ekteAeitat n Asttoupylo dTav pa
$opNTA CUOKEUN LeTaKLelTaL kovtd oto Soundbar.

YHMEIQXEIX
e ‘Otav n popnth cuakeun Bploketal oe Aettoupyia e§otkovounang evepyeLag, n Aettoupyla Tap
Sound 6ev ekteleltal.
e H\ettoupyta Tap Sound pmopet va Lnv exteheltat edv kovtd ato Soundbar UTtAPXOUY CUOKEUES TIOU
TIPOKAAOUV TIAPEUPBOAES, OTIWC NAEKTPLKES TUOKEVES. DPOVTIOTE WOTE OL CUTKEVES TIOU UTTOPEL vl
TIpoKaAoUV TiapeBOAEC va BplokovTal o€ emapkn amdotaon amo to Soundbar.
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08 EMKATALTAXH E€aptipata tomoBEtnong otov

ToiYo

TOY ENITOIXIOY
X THPIMATOX —

06nyo¢ emitoiyLag otnpLEng

MpopuAAEELS EyKATATTAONG

EVKATOOTAOTE HOVO OE KATAKOPUDO TolYO. @ X2 C K2

Mnv eykaBLoTaTe o€ onpelo e UPNAA (M4 x110)
Beppuokpaaia n uypaota.

BeBatwbeite dtL 0 Tolyog elval KatdAANA0S
yLa Vo avTEEeL To BAapog Tou tpoidvtog. Edy ﬂ «2
Sev elvay, evioxUoTe Tov Tolyo N eTILAEETE b =

AANO ONUELO EVKOTAOTAONG.
MpopnBeuteite Kal xpnotuototnote Bideg
oTHPLENG 1 otnplyroTa KAatdAAnAa yLa Ttov
Tolxo oag (yupooavida, oLénNpOKATATKEUN,

Bida atnpLEng Bida

Bpaytiovag emiroiyLag otripténg

€0NO K.ATL). AV EVOIL EPLKTO, OTEPEWTTE TIG 1. TomoBeTAoTe Tov O8NYOC ETLTOLXLAG
Bldec ota oTnplypata Tou Toixou. oTNPLENG 0 TNV ETILGAVELD TOU TOLXOU.
MpopnBeutelte BLoeC emLTolxLag aTEPEWONG o 0 08nyog emLToiyLag oTAPLENG TTPETIEL
QVANOVE |E TOV TOTIO KA TO TIAX0G TOU Va EQATITETAL TTOV TO(YO.

TolY0U 0TOV 0TI0{0 BEAETE VO OTEPEWTETE TO e EQvntnledpaat oag éxet toroBetnOst
Soundbar. oTov Tolyo, tomoBetroTe To Soundbar g
- Adpetpog: M5 ATOOTAON TOUAAXLOTOV 5 M KATW aTtd
- MRAKOG: ZUVLOTATOL HAKOG 35 mm 1) TNV TNAEOPQOT.

LeyaAlTEPO.

TUVEEDTE T KAAWSLA ATIO TN HOVASA TTPOG
TIG e§WTEPLKEG GUOKEVEG TIPLY TOTIOBETAOTE TV
o Soundbar otov Totyo.

BeBatwBelte 6Tl n povada etvat
QTTEVEPYOTIOLNHEVN KOL ATIOTUVOESEPEVN
amd TNV TTapoX I PEVHATOS TTPLY EEKLVITETE
TG EPYOOLEC TOTIOBETNONG TNG. ALOPOPETLKA,
evbexeTal va TpokANnBel nhektpotAngia.

i 5cm i apamavew
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2.

EuBuypappiote Tnv KEVTPLKNA ypAUL TOU
08nyou emitoiyLag aTAPLENS LLE TO KEVTPO
NG TNAgdpaong (€EQv TIPOKELTAL VA
0TEPEWOETE TO Soundbar KATw aTd Tnv
TNAEOPAO) KOl LETA OTEPEWOTE TOV
08nyog emLtoiyLog oTAPLENG oTOV TOLXO LE
QUTOKOAANTN Tawvia.

e EQv 6eV TO 0TEPEWVETE KATW ATIO TNV
tnAedpaaon, Tomobetrote TNV KEVTPLKA
VPO OTO KEVTPO TNG TIEPLOXNS
TomoBETnong.

Kevtpiki ypapprn

. XPNOLUOTIOAOTE £VA OTUND yLa val

ONUELWOETE TIG BETELS TWV OTIWV KOl
adalpéate Tov 08nyo6g eTLTOLy LG
othpine.

@ md T arwessomm A® H

. XpNOLLOTIOLNOTE TO KATAAMNAO EyeBog

LUTNG TPUTIOVLOU yia avo(§ETE Lol OTIr OToV
Toiyo o€ kaBe anuadL.

e EQv o onuadla 6gv avTloTololy aTIg
Boelg Twv oTNPLyHATWY, BeBatwbelte ot
£y€Te TOTOBETHOEL Ta KATANANAQ
0TNPLYHOTA OTLS OTIEG TIPOTOU
TomoBeToeTe TIG BloeG oTrpIENG. EAv
xpnotpotoLette otnpiyuata, Befalwbelte
OTLOL OTIEC TTOU SNLoupyelTte elvat
APKETA HEVANES VLA TAL CUYKEKPLUEVAL
oTnplypata.
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5. Miéote pa Bida (bev mapéyetal) Léoa oe

KO Blba oTEPEWONG KAL, 0T CUVEXELQ,
BdwoTte tnv kaBe Blba Leéoa otV 0TI TNG
Bidac ouykpdTnaong.

([
@

(Aev tapéxetal)

oy
1IIIIIIIIIIII/IIII@

. TOTTOBETAOTE |E TOV 0WOTY TIPOCAVATOALOLO

ToUG 2 Bpawyioveg emitoiytag athipLéng 0to KAtw
LEpog Tou Soundbar xpnotpomolwvtag 2 Bideg,

=

e

e Katd tn ouvappohdynon, BeBatwbeite
OTL Ta €§0PTAATA 0TAPLENG TWV
BpayLovwy emitoiyLag otnpEng
Bptlokovtal mlow amo to Soundbar.

Miow TtAeupd Tou
Soundbar

Ag&La tAeupd tou Soundbar

e ToTpolov pmopel va SladepeL amd Tnv
TIOPATTIAVW ELKOVA, AVAAOYA LIE TO
LOVTENO.



7. TomoBetrote To Soundbar éxovtag ouvbEoel 09 ErKATAZTAZH

Toug BpayLovwy emtoiyLag otnpténg

KPELWVTAS TOUG BpaXLovwy eTLtoiyLag TOY SO U N D BAR

otApLENg otis Bideg ouykpatnong otov

wlo MIMPOXTA AlNO

THAEOPAZH

®

~

. L;ll

8. YUpete o Soundbar TPog Tal KATW, OTIWG
HalveTaL TIAPAKATW, ETOL WOTE OL
Bpayioveg emitoiyLag otnpL§ng va
aopaloouv otig Bibeg ouykpdtnong.

¢ TomoBeTroTe TG BloEG ouyKpATNONG
070 papdl (KATW) LEPOS TwV Bpayioveg
emLTolyLog otiPLENG Kol Letd olpeTe
Toug Bpayioveg emitoiyLag atnpEng
TIPOC TAL KATW, £TOL WOTE VA aohailoovy
0TI Bldeg ouykpdTnong.

[/
:\ ﬂ Mwkpodpwva

1 - N/
- l .","’ EuBuypappiote to k€vtpo Tou Soundbar e To
KEVTPO TNG TNAEOpaoNG, OTwg palveTal oTnv
€lkOva. XTn ouvexeLa, TomoBetrote o Soundbar
o€ andoTaan TOUNIXLOTOV 3 EKATOOTWY ATIO TNV

TNAEGPAN, VLA VAL LNV UTIAPXOUV TTOPELBOANES LE
N GWVNTIKT avayvwpeLon.

IHMEIQXEIX

e Opovtiote to Soundbar va Bploketal oe
emimedn kal otabepr) eTLhAVELa.

e Havemoapkng amootaon Letagl Tng
tnAedpaong kat Tou Soundbar prmopel va
SniLoupynoEL TTPORALATA TNV
avayvweLon GWVNG KaL TNV AKOUGTLKN.
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10 ENHMEPQZH
AOTZMIKOY

AuTOpOTN EVLEPWOT)

‘Otav to Soundbar etvat ouvbedepgvo 0To
Internet, TPAYLOTOTIOLOVVTAL QUTOUATA
EVNUEPWOELS AOYLOHLKOU, AKOHAL KL OV TO
Soundbar elvat amevepyotonpevo.

o [10 VO XPNOLUOTIOLNCETE TN AetToupyia

1.

QUTOUATNG EVNEEPWONS, To Soundbar Tpemet

va elvat ouvdedepévo oo Internet.

H oUvbeon Wi-Fi tou Soundbar StakomreTat
o€ epimTwon anoovvdeons Tou Kaiwdiou

Tpododoatag tou Soundbar fy SLakoT
PEVLOTOG. L€ Ttep(TTWan SLAKOTING
peUATOC, 0TV ETTAVEABEL TO peAN

ouvbEoeTe Eava To Kawdlo Tpododoaiag,

MetaBelte aTov LoTOTOTO (WWW.Samsung.com)
- qvadNTAOTE TO GVOLA TOU HOVTENOU aTtd TO
HEVOU e§UTINPETNONG TIEAATWV.
e Tl TIEPLOOOTEPES TTANPODOPLES OXETIKA e
Vv evnuépwan, avatpegte atov 06nyo
avapdabpong.

. Kavte Angn tou apyeiou avapabuiong

(tumou USB).
AmoouuTLEaTE To apyelo yia va dnpoupynBel
£Vag GAKENOG |LE TO GVOpLa apyElou.

. AmoBnkeloTe TOV PAKENO TTOU dnpLoupynonke

o€ €va USB Kal 0T GUVEXELDL GUVOEDTE TO 0TO
Soundbar.

Evepyototnote to Soundbar. Xtn ouvéyeLa, T
TIPOILOV EVNUEPWVETAL EVTOG 3 AETITWV.

‘Evéeln

H Aeukn €voel§n Kwveital amd ta
apLoTEPA Ttpog Ta SELA KaL aTtd T
6€€LA TIPOG TOL OPLOTEPA

iy
LED ® 0O0O0O

B ————
-

€VEPYOTIOLNOTE TO Soundbar Kol cuUVEETTE TO

€avd oto Internet.
Evnpépwon péow USB

Kdtw theupd tou Soundbar

KaAwéLo
TIPOCUPHOYEN
micro USB og USB
(6ev mapéyetan)

Tto péANov n Samsung eVEEXETOL VA EKSWOEL

EVNHUEPWTELG YLA TO UALKOAOYLGLLKO TOU
ougtripatog tou Soundbar.

‘Otav pia evnuépwan elvat Stabéatun, umopeite

va evnuepwaete o Soundbar ouvbéovtag oTn

BUpa SERVICE tou Soundbar pa povada USB
TIOU TIEPLEXEL TNV EVNEPWAT TOU
UALKONOYLOLLKOU.
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o KaTd TNV EVNUEPWAT), LNV QUTTEVEQYOTIOLTETE
10 Soundbar kat unv adatpéoete To USB.

e Edvnkitpwn Auyvia LED elvat avaupévn
LETA TNV ONOKANPWAT TNG EVNHEPWONG
AOVLOLLKOU, aUTO onpaivel 0Tt BplokeTat
o€ e§ENEN Lo TpdaBeTn evnépwan.
‘Otav oupBel auTo, Unv ATIEVEPYOTIOLNOETE
TO pelpa Kal Unv apatpéoete to USB.

o EQv N evnuEpwaon GV TIPOXWPAEL, GUVEEDTE
€avd to kaAwdLo tpododoatag Tou Soundbar.

o ‘Otav elval eykateoTnuén N TeheuTaia

£kboan, Sev TpaypaToToLeTaL EVNHEPWAT).

Avdoya pe Tov TuTo USB, pmopel va pnv

umootnpleTat n evnuépwan.

Edwv Sev umtdipxet apxelo evnuépwang

AvaBooBAveL n KOKKLVN
dwTtewvn €véelgn X3

OOYOO

‘Evéelgn
LED

e Edv to apyelo evnuépwang elvat yia tnv

{(6La €kdoan A Lo aALd
AvaBooBiveLn yoAalia
‘Evéelén ..
dwtewvn €voelgn X3
LED

oo ®% 0o




Emavadopad

‘Exovtag evepyoTiotnoel to Soundbar, TatnoTe
TaUTOXpOVa Ta Koupttd — =+ (Evtaon fixov) oto
KUPLWG WA TNG CUOKELAG YL TOUAAYXLOTOV

5 6eutepolemta. H €voel&n LED aAAGdeL OTIwG
DAlVETAL TTAPAKATW KAL, 0TN OUVEXELQ, yiveTal n
emavadopd Tou Soundbar.

H Aeukn €vel€n Keital amo ta
apLoTEPA TTPOG Ta HEELA KoL
oo ta 6e&La Ttpog TaL apLOTEPQ

vV
® O O O O

T

AvaBooBrveL n yaradio
LED Pwtewn évéelgn X3

‘Evéelén

b4
O O @ O O

.

AvaBoaBRAveL N KOKKLVN
odwtewn €voelgn - Avevepyn

v
O O @ O O

/\ NPOZOXH

e Oa ylvel emavadopd OAwv Twv pubuioewy
Tou Soundbar.
BeBatwBeite 6Tl IpoxwpATE 0TN
OUVKEKPLUEV EVEQVELQ LLOVO EGOTOV
amatteltat emavapopd.

MAnpogopieg evnEPWTEWV
aodAaAeLag

OLEVNLEPWOELS AODANELAS TTAPEXOVTAL YL TNV
evioyuon TG aodANELOS TG GUOKEUNG 0OG Kat
TNV TPO0TAC{A TWY TIPOCWTILKWY 0OG OTOLKELWV.
[l TTEPLOCOTEPES TIANPODOPLES OYETLKA LIE TLG
EVNUEPWOELS A0DANELAS, ETILOKEPOE(TE TN
SlebBuvan https://security.samsungtv.com.

e Autn 1 tomoBeaia web uttooTnpllel povo

OPLOHEVES YAWOOE.
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11 ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

Mpotot {ntroete BorBeLa, EAEVETE TO TTAPAKATW.

To Soundbar 6ev evepyoTtoLeital.

To Soundbar 6ev avatapdayet fnyo.

= EAévEte av to KahwdLo Tpododoaiag Tou
Soundbar éxeL ouvdeBel owata otnV
miptda.

To Soundbar 6gv AeLtoupyel pe tov
QVOLEVOLEVO TPOTTO.

= Adol adaLpETeTE T0 KAAWOLO
Tpopodoaotiag, Tomobetrote To Lavd.

= ETaVeKKLWAOTE TNV €§WTEPLKA CUOKEUN
KoL SOKLLAOTE Eava.

= Edv 6ev umdpyel orjua, to Soundbar
QTIEVEPYOTIOLELTAL QU TOUATO LETA ATTO
opLopEVn Xpovikr Ttepiodo. Evepyotonote
TN ouoKeun. (Avatpefte otn oeAiba 8.)

To TnAexeLpLATPLO SEV AELTOUPYEL.

= YTPEPTE TO TNAEXELPLOTAPLO aTteuBelag
Tipog to Soundbar.

= AVTIKOTOOTAOTE TIG Patapleg e
KQLVOUPYLEG,.

H kokkwn Auyxvia LED oo Soundbar mapapéveL.

= Hé€vtaon rjxou tou Soundbar etvat
uTtEPPBOALKA XanAn 1y o€ atyaon. PuBuiote
TNV €VTaaon Tou Nyou.

= EQv elvat guvdebepévn KATIOL EEWTEPLKN
ouokeun (STB, cuakeur Bluetooth, popntn
OUOKEUN K.ATL), puBuiote tnv évtaon ryou
NG EEWTEPLKNG CUOKEUNG.

= [la £§060 fyou amo TNAedpaan, eMAEETE
T0 Soundbar. (Ze TnAedpaon Samsung:
Apxikr| aehlda ( (@) - Mevou - Pubuloelg
(483) > ONeg oL pubpioets (£3) »Hyoc -
‘E€060¢ fxou ~ Emtthoyr) Soundbar)

= Holvdeon tou kaAwbdlou oto Soundbar
UTopel va elval xahapn. Abalpéate To
KaAwOLo Kol oLVEEDTE To Eavd.

= AdaLpEaTe To KOAwSLo Tpododoatag
telelwg, ouvdeoTe To Eava Kal
evepyortotr|ote to Soundbar.

= [1POETOLPACTE TO TTPOLOY KAl SoKLUAOoTE
Eava. (Avatpegte otn oehida 38.)

= To LKPODWVO EVAL ATIEVEPYOTIOLNIEVO.
EVEPYOTIOLAOTE TO HLKPODWVO.
(Avatpefte otn oeAiba 6.)

Av ntnAedpaon 6ev elvat guvoedEPEVN PEOW
HDMI (eARC).

= EAéyETe av T0 KaAWSLo HDMI elval cwotd
aguvdedepevo atnv utodoyr eARC.
(Avatpéfte otn oeAiba 16)

= HoUvbean pmopel va unv elvat epLKTN
NOYW OUVOESEEVNC EEWTEPLKIG CUOKEUNG
(QUTTOKWSLKOTIOLNTAG, TTOLXVLIOOUNXAVH
KATL). Yuvb€ote to Soundbar ameubelag.

= H \ettoupyla HDMI-CEC pmopet va pnv
elvat evepyotonpévn otnv TNAEGPOON.
Evepyormourote tn Aettoupyia CEC amd to
HevoU TNG TNAedpaoN. (Ze TnAedpaon
Samsung: Apxkr oeAtda ([ml) » Mevou >
PuBpioelc (£83) - OAeg oL puBpioelg (633) -
YUvbeon = Alayelplon e§WTEPIKWY
guaKeuwv = Anynet+ (HDMI-CEC) ENEPIH))
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Agv UTLAPXEL IXOS KOLTA TN 0UVEEDT O TNV
TnAedpaon og Aettoupyia HDMI (eARC).

0 1X0G SLAKOTITETOL KOLTA TN 0UVEEDT LETW
Bluetooth.

= Houokeun oog 6ev pmopel va KAvel
QVATIAPOYWYI) TOU OF)OTOG £L0OS0U.
ANGETE TNV €£060 11X0OU TNG TNAEOPATNG
oge PCM 1) Dolby Digital. (la tnAgdpaon
Samsung: Apxkr) aehiba ( (@) - Mevou -
PUBLILOELS (§83) > OAeG oL puBpLTELS (£3)
-'Hyog ~ Mponyuéveg pubuloelg » Mopdr)
xou WnaoLakng e§66ou)

To Soundbar 6gv Ba guvoeBel péow
Bluetooth.

= ‘0Tav OUVOEETE LA VEQ OUOKEUN,
petaBelte otn Aettoupyia CelENg
Bluetooth yia va mpaypatooLoeTe
o0véeon. (Matnote to Koupnt* PAIR 010
TNAEXELPLOTIPLO 1), EVAANAKTLKA, TIATHOTE
0 koupt {2 (Evepyomoinan/
ATtevepyotoinon PLKPOPLIVOU) 0TO
KUPLWG WA TNG CUCKEUAG YLaL
TouAhaxLoTov 5 eutepdAeTTa.)

= Av 1o Soundbar elvat ouvbedepévo oe AAAN
OUGOKEUN), ATIOOUVEEDTE TN OUOKEUN QUTH
TIPOTOU TNV EVEPYOTIOLNOETE.

= ETavoouvOEDTE T OUOKEUN adol TV
Katapynoete amd tn Alota nxelwv
Bluetooth, yLa va ipayLOTOTIO0ETE TN
o0vdean. (Ze TNAedpacn Samsung: ApxLKn
oehiSa ([ml) = Mevou - Pubpioeig (63) »
‘OAeg oL puBpioetg (§33) = Hyoc - EE0So¢
fxou = Atota nxetwv Bluetooth)

= APaLpEaTe To PLS, oLVEEDTE To §ava Kal
0Tn ouvexeLa SokLUaaTe ava.

= [IPOETOLUATTE TO TTPOLOV KAl SOKLUAOTE
€avd. (Avatpegte atn oehida 38.)

= OPLOUEVESG CUOKEUES UTTOPOUV Va
TIPOKOAAETOUV TTIOPEUPBOAES
PASLOCUYVOTATWY AV BplokovTal TTIOAD
Kovtd oto Soundbar. Mo TapadeLypa,
GOUPVOL ILKPOKUHATWY, 00UPHOTOL
SPOLIONOYNTES K.ATL

= EQv N 0UOKEUT| TIou elvat ouvdedepévn
HEow Bluetooth amopakpuvBel TTOAD attd
to Soundbar, evoéyetat va SLakoTel 0
X0G. METOKWVAOTE TN GUGKEUN TILO KOVTA,
ato Soundbar.

= Edv éva LEPOC TOU CWHATOS 00S
BplokeTal o€ TN LLE TOV TIOUTIOSEKTN
Bluetooth 1{ €dv to tpoidv €xel
€yKaTaoTaOel eMAVW 08 HETAAALKN
ETITAWGT, EVOEXETAL O 1XOG VA SLAKOTIEL.
ENévETe To EpLBANNOV £yKATAOTAONG KAt
TLG OUVONKES XprioNg.

Aev givai duvartn n obvéean ag Wi-Fi.

= EA€yETE AV 0 AOUPLOTOG SPOLONOYNTAS
elvat evepyoTtotnuEévoc.

= ATIEVEPYOTIOLOTE TOV OGUPHATO
SpOUOAOYNTI, 0TI GUVEYELQ
€VEPYOTIOLOTE TOV Kal SoKLUAoTe Eavd.

= To Soundbar &ev Ba cuvOEETaL AV TO Oy
NG aoUpUaTNg olvdeang elvat TTOAD
a0BeVvES. AOKLUAOTE VAl LIETAKLVIOETE TO
SpopoAoynTr Lo Kovtd aTo Soundbar 1
adpalpEaTe TUXOV eUToSLa TToU BplokovTal
netagu Tou Soundbar kat Tou
SpopoAoynTr, av auTo lval duvato.

= Av 0 00UpUaTOG SpOopoAOYNTAG Elval
KOLVoUPyLOG, Ba TTPETEL VAL SLAHOPDWTETE
€ava TG pubpioelg SLtkTuoU TOU NYELOU.

= To Soundbar &ev utootnptlet Wi-Fi 6.

To Soundbar &gv evepyomoLeital
autopota padi pe Tnv tnAedpaon.

= ‘Otav amevepyotmoleite To Soundbar evw
TapakolouBeite TNAedpaaon, o
OUYXPOVLOLOG EVEPYOTIOINGNG LE TNV
TNAEOPAON ATtEVEPYOTIOLE(TAL.
ATIEVEPYOTIOLNOTE TIPWTA TNV TNAEOPATN.
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H Aettoupyia AVA bgv gival SLaBéapn atig
TIOPOKATW TEPLITTWOELS.

= H Aettoupyla AVA Sev Ba elvat dtabeatpn
oTav XpnotpoTote{tal n Aettoupyia
Q-Symphony.

= H Aettoupyla AVA bev Ba etvat dtabéatun
OTAWV TO LKPADWVO (VoL ATTEVEQPYOTIOLNHEVO.

12 AAEIA

Metd tn oOvbeon tng TnAedpacng ato Soundbar,
aMaga atn Aettoupyia Soundbar. Itn cuvéyeLla
6V 0KOUYETAL YOG OTTO TNV TNAEGPOTN.

= Edv ouvdéaete To Soundbar og pta kvntn
OUOKEUN EVW aUTO elvat ouvdedbelévo aTnV
nAedpaan, To Soundbar avamapayet X0
QATIO TNV KLVNTH OUOKEUN eVW Slatnpet T
glvbean pe TV tAedpaon. Eopévwg dev
Ba avamapayeTaL oG o TV TNAEdpAON.

= ATEVEPYOTIOLNOTE TNV KWNTI GUOKEUT), KL
0 NX0G TNG TNAEdpaoNS Ba akoUyeTaL TIAAL
amoé to Soundbar.

PE&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

To Soundbar 6gv eppaviletar ato AirPlay.

= [la va evepyototoete to AirPlay oto
Soundbar, Ba pémeL TTPWTA VA
KATOXWPNOETE TN OUOKEUN 0TNV
edappoyr) Samsung SmartThings adol
QTo6EY TELTE TOUG OPOUG KAL TIG
TpolT0BETELS TNG EPappoyiS. (Avatpegte
otn oeAiba 32.)

— To AirPlay 6ev Ba Aettoupyet av
Slaypdyete to Soundbar amd tnv
edappoyr Samsung SmartThings.

= BeBalwbeite 6Tt To Soundbar Kat n
ouokeun Apple elvatl ouvbedepiEveg aTo
&to diktuo Wi-Fi.

= To Soundbar eivat oupfato pe to AirPlay
TI0U elval eykateoTnUéVo 0T0 iI0S 13.4 1) o€
VEOTEPEG EKOOTELC.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

To Group Play 6€v glvaL evepyoTtoLnpévo.

= EAEyETE €AV 0L CUOKEUEG 1))0U €lvat
VEOTEPQ LOVTEAQ TIOU KUKAODOPNTAY TO
€106 2024 1) apyoTEpQ.

= EAéyETe v n ouoKeun UTtOS0X NS elvat
ouvdedepévn ae iktuo Wi-Fi wg minyn.

= BeBalwbelte OTL ONEG 0L GUTKEUEC 11)0U
elvat ouvdedepéves oTo dLo diktuo Wi-Fi
(0ta 5 GHz).
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@ Spotify’ ‘ @:@

e XpNoLUoTIoiNoE T0 TNAEDWVO, TO TAUTIAET
1) TOV UTIOAOYLOTH 00U WG TNAEXELPLOTAPLO
yLa To Spotify.

Mryawe oo spotify.com/connect yia va
HABELS TTWG

e To AoyLOHLKO Spotify uTtokeLtal o€ AdeLeg
TplTwy, TG omoleg pmopelq va belg edw:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
{@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.

and other countries and regions.

00N

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Eldomoinan yLa tLg ddeLeg xpiang AOyLoULKOU
VoL ToU KWELKO

To AOVLOLKO QVOLY TOU KWOLKAL TTOU
XPNOLUOTIOLELTOL O€ QUTO TO TIPOLOV pTtope(te
VQL TO BPELTE 0TNV TIAPOKATW LOTOTEA S
(http://opensource.samsung.com).
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01 KOMPONENTU PARBAUDE

i

—

Soundbar galvena ierice Soundbar talvadibas pults/ HDMI kabelis
baterijas
Mainstravas/ Barosanas vads Sienas stiprinajuma vadotne
lidzstravas adapteris (Soundbar)
(Soundbar)

@ X2 3{ ) X2

(M4 x L10)

Skriives turétajs Sienas stiprinajuma Skrive

kronsteins

e Papildinformaciju par baroSanas avotu un energijas patérinu skatiet uz produkta etiketes. (etikete:
Soundbar galvenas ierices apaksa)

e Laiiegadatos papildu komponentus vai kabelus, sazinieties ar Samsung apkopes centru vai
Samsung klientu apkalpo$anas centru.

e Papildinformaciju par sienas stiprinajumu skatiet 34. lpp.

¢ Dizains, specifikacijas un programmas ekrans var tikt mainits bez iepriek$éja bridinajuma.

e Piederumu izskats var nedaudz atskirties no iepriekséjos attélos redzama.
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02 PRODUKTA PARSKATS

Sistémas Soundbar priekséjais panelis/augsejais panelis

Augséjais panelis

Gaismas diozu

Gaismas diozu indikators mirgo, spid vai maina krasu atkariba no sistémas Soundbar
pasreizéja darbibas rezima vai statusa. Gaismas diozu indikatora krasa un degoso diozu

skaits norada aktivo darbibas rezimu, k& aprakstits talak.

indikators Balta gaismas | Balta gaismas Daudzkrasaina Balta gaismas | Balta gaismas
diode diode gaismas diode diode diode
¢ Daudzkrasainas gaismas diodes krasa mainas uz Baltu, Ciana, Zalu, Sarkanu un Zilu
atkariba no darbibas rezima un statusa.
e Gaidstaves rezima nospiedietO(Daudzfunkcionélé) pogu, lai ieslégtu sistemu
Soundbar.
. NospiedietO(Daudzfunkcionélé) pogu, lai mainttu darbibas rezimu. Katru reizi, kad
tiek mainits darbibas rezims, gaismas diode iedegas balta krasa un péc tam nodziest.
Gaismas diozu Balts ieslégts -> izslegts Balts ieslégts -> izslegts
indikators
Daudzfunkcionala ® O 00O ® ® O OO
poga
“TVARC” vai “eARC” “Wi-Fi”

<)

Gaismas diozu

indikators

Balts ieslégts -» izslégts

®@ @ @8 O O

Balts ieslégts -> izslégts

® 6 6 06 O

<)

“Bluetooth”

“Digital Audio In”
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Skaluma
regulésanas | Spiediet pogu==(Skalums), lai requl&tu skalumu.

poga
Nospiediet pogu @(Mikrofonsieslégts/izslégts), lai ieslégtu vai izslégtu mikrofonu.
Kad mikrofons irizslégts, LED indikators iedegas sarkana krasa.
Mikrofons Gaismas diosu I Spid sarkana krasa ]
ieslégts/
ela indikators ps
izslégts O O @ O O O O O O O

< “Mic Off’ “MicOn’

BaroSanas poga sak darboties 4-6 sekunzu laika péc mainstravas vada pievienosanas.

Skana péc ierices ieslégSanas saks skanét ar 4-5 sekunzu aizkavésanos.

Ja dzirdat skanu gan no televizora, gan no sistémas Soundbar, atveriet televizora audio izvélni
lestatijumi un parslédziet izvéléto skalruni no televizora skalruna uz Aréjais skalrunis.

Audio skanu var ieslégt un izslegt, izmantojot lietotni SmartThings. Lai uzzinatu, ka izmantot
lietotni SmartThings, skatiet Seit: “2. metode. Savienojuma izveide, izmantojot Wi-Fi (bezvadu
tiklu)”.
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Sistemas Soundbar apaksgjais panelis

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

DC19V (Barosanas avota ligzda)
Pievienojiet mainstravas/lidzstravas adapteri. (skatiet 15. lpp.)

SERVICE
Laijauninatu izstradajuma programmatiru, pievienojiet USB atminas ierici.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Savienojiet ar aréjas ierices digitalas (optiskas) izejas ligzdu. (skatiet 26. lpp.)

0]

HDMI (eARC)
Savienojiet ar televizora HDMI (eARC) ligzdu. (skatiet 16. lpp.)

e Laiatvienotu mainstravas/lidzstravas adaptera stravas vadu no sienas kontaktligzdas, velciet
spraudni. Nevelciet, satverot kabeli.

« So ierici vai citus komponentus pievienojiet mainstravas kontaktligzdai tikai péc tam, kad irizveidoti
visi savienojumi starp komponentiem.
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03 TALVADIBAS PULTS IZMANTOSANA

Pirms talvadibas pults lietoSanas ievietojiet taja baterijas

(2 AAA baterijas)

Bidiet aizmuguréjo vacinu bultinas noraditaja virziena,
lidz tas ir pilniba nonemts. levietojiet 2AAA baterijas
(1,5V) t4, lai to polaritate atbilstu noraditajam
virzienam. lebidiet aizmuguréjo vacinu atpakal vieta.

Ka izmantot talvadibas pulti

+

[ ]
4 o— e—— | )|

WOOFER

TONE
CONTROL

SOUNDBAR

leslégSana/izslégsana
leslédz un izslédz sistému Soundbar.

Gaismas
diozu

indikators

[‘Ix mirgo ciana krésé]

[3x mirgo sarkana krasa ]

N4
O O @ O O
Deg

A4
O O @ O O
Izslegts

¢ Funkcija Auto Power Down
lerice automatiski izslédzas talak noraditajas situacijas:

- ReZimos “TV ARC” vai “eARC” / “Wi-Fi” / “Bluetooth”
/ “Digital Audio In”, ja 18 mintsu laika nav sanemts

audio signals.

S J(Avots)

Nospiediet So pogu, lai izvélétos sistémai Soundbar
pievienoto avotu.
¢ Audio atgr. saite Deg/lzslégts
Varat ieslégt vaiizslégt audio atgr. saiti. Nospiediet
talvadibas pults pogu 2_J(Avots) un turiet to nospiestu
5 sekundes, kamér Soundbar izslédz (gaidstaves rezims).

Gaismas
diozu

indikators

[‘Ix mirgo ciana krésé]

[1x mirgo sarkana krasa ]

b4
O O @ O O
Deg

N4
O O @ O O
Izslegts
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ﬂ (Skanas izslégsana)
Nospiediet pogu Iﬁ,(Skanas izsleégsana), lai izslégtu skanu.
Nospiediet to vélreiz, lai atkal ieslégtu skanu.

Gaismas x atkartoti mirgo
diozu

O O O O e

indikators

Skalums
Spiediet pogu uz augsu vai uz lejy, lai pieldgotu skalumu.

Gaismas le balta krasa parvietojas pa labi ] [ 1x balta krasa parvietojas pa kreisi ]
) ~V — Vv
diozu ®@ O O O O O O O O e
indikators > —
Skalak Klusak
CHLEVEL

NospieZot pogu, varat pielagot katra skalruna skaluma limeni.

Gaismas 1x mirgo balta krasa
diozu

OO @ OO

indikators

<|))) “Centre Level” = “Side Level”

- Jair pievienoti aizmuguréjie skalruni (jaiegadajas atseviski), iestatijums “Rear Level” tiek atbalstits.
Izmantojiet Uz augsu/Uz leju bultinas pogu, lai iestatitu pielagotu “Rear Level” skalumu diapazona no
-6 lidz +6.

¢33 (Skanas regulé$ana)
Nospiezot pogu, varat iestatit audio funkciju. Vajadzigo vienumu var pielagot, izmantojot pogas Uz
augsu/Uz leju. Katru reizi, kad mainas rezims, daudzkrasaina gaismas diode mirgo balta krasa.

Gaismas 1x mirgo balta krasa
diozu

indikators © O e@O0O0

“SpaceFit Sound” = “Active Voice Amplifier” = “Voice enhancement” = “Night mode” =

<

“Sync” = “Virtual”

— Nospiediet un turiet nospiestu pogu €§3 (Skanas regulésana) aptuveni 5 sekundes, lai noregulétu
katras frekvencu joslas skanu. Frekvences 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz un 10 kHz
var atlasit ar pogam Pa kreisi/Pa labi. Katru frekvenci var atseviski noregulét iestatijumu diapazona
no -6 lidz +6 ar pogdm Uz augsu/Uz leju. (Parliecinieties, vai skanas rezima iestatijums ir
“Standard”)

- Kad tiek pievienoti aizmuguréjie skalruni (iegadajami atseviski), iestatijumi “Sound Grouping” un
“Private Rear Sound” ir atbalstiti.

- Skatiet Seit: @ (Skanas regulésana) iestatiSana” 11. pp.
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3 Bluetooth PAIR
Parslédziet sistemu Soundbar Bluetooth saparosanas rezima.
Ja tiek nospiesta Si poga, gaismas diozu displejs mainas, ka paradits talak.
e Kameér notiek savienosana pari, daudzkrasainas gaismas diodes krasa péc kartas mainas uz Sarkanu

- Zalu - Zilu.
Gaismas [ Mirgo sarkana - zala - zila krasa ] [ 3x mirgo ciana krasa l
diozu ©o0®O0o0 = oco0eo0o0
indikators Saparosana Savienojuma izveide ir pabeigta
<|>)) “Ready to connect via Bluetooth.”

> (Atskanot/pauzét)
Izmantojiet So pogu, lai atskanotu vai pauzétu maziku.

Uz augsu/Uz leju/Pa kreisi/Pa labi

Nospiediet Uz augSu/Uz leju/Pa kreisi/Pa labi uz pogas, lai izvélétos vai iestatitu funkcijas.

e Mizikas failaizlaiSana
Nospiediet Pa labi pogu, lai izvélétos nakamo mazikas failu. Nospiediet Pa kreisi pogu, lai izvélétos
iepriekséjo mizikas failu.

e IDSET

Nospiediet un 5 sekundes turiet pogu Uz augsu, lai pabeigtu darbibu ID SET (veidojot savienojumu ar
bezvadu zemfrekvences skalruni vai bezvadu aizmuguréjiem skalruniem).

1 (Informacija)
Nospiediet pogu, lai paraditu informaciju par pasreizéjo funkciju. (skatiet 6. lpp.)
Jairizveidots savienojums ar Dolby Atmos®, LED indikators 3 reizes iemirgosies ciana krasa.

SOUND MODE

Nospiezot So pogu, var atlasit vajadzigo audio rezimu. Katru reizi, kad mainas rezims, daudzkrasaina
gaismas diode mirgo balta krasa.

Gaismas 1x mirgo balta krasa
diozu

indikators 0O e®O0O0

<|7>) “Adaptive Sound” = “DTS Virtual:X" = “Music” = “Game” - “Standard”

¢ Adaptive Sound
Analizé saturu reéllaika un automatiski nodroSina optimalu skanas lauku atbilstoSi satura ipasibam.
e DTS Virtual:X
leskaujosa 3D skana no jebkura satura.
e Music
NodroSina mazikas saturam dabiskaku un telpiskaku skanu.
¢ Game
Nodrosina stereoskopisku skanu, lai jas varétu labak iejusties spélé.
e Standard
Atskano originalo skanu.
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WOOFER (BASI) LIMENA

Nospiediet pogu uz augsu vai uz leju, lai pieldgotu zemfrekvencu (basa) skalruna skalumu uz -12 vaino -6
lidz +6. Lai iestatitu zemfrekvencu (basa) skalruna skalumu uz 0 (noklus&jums), nospiediet So pogu.

TONE CONTROL

Nospiezot pogu, varat pielagot diskanta vai basu skaluma limeni. Vajadzigo vienumu var pielagot,
izmantojot pogas Uz augsu/Uz leju. (Si funkcija ir pieejama visos skanas rezimos, iznemot rezimu

“Standard”)

Gaismas 1x mirgo balta krasa
diozu

indikators © 9 L0 ©

]) | “Treble’ > “Bass’

¢33 Skanas regulésana) iestatisana

SpaceFit Sound : ST funkcija analizé lietotaja klausisanas telpu ar Soundbar mikrofonu un nodrosina
telpai optimalu skanu. (Skatiet Seit: “SpaceFit Sound lietosana” 25. [pp.)
Active Voice Amplifier : analizé aré&jo troksni reallaika, kamér Soundbar veic atskanosanu, lai balss
audio batu vienmér skaidri dzirdams.
— Analizes laika dati netiek saglabati.
ReZima Voice enhancement ir vieglak saklausit filma vai televizora runato dialogu.
Rezims Night mode ir optimizéts skatiSanai nakts laika ar iestatijumiem, kas pielagota skaluma
samazinasanai, bet dialoga skaidribas saglabasanai.
Sound Grouping: Soundbar galvena ierice un telpiskie skalruni atskano visu skanu telpiskas skanas
vietd, padarot to par lieliski piemérotu lielakam cilvéku grupam, kas klausas muziku liela telpa.
- Siizvélne ir sakotnéji aktivizéta, kad telpiskie skalruni ir pievienoti, un péc tam izvélne paliek
aktivizéta neatkarigi no telpisko skalrunu savienojuma.
- Jaiespgjojat So reZimu, nav atskiribas starp skanu skanas rezimos.
- Skana nenak no visiem Soundbar galvenas ierices skalruniem vai telpiskajiem skalruniem, bet
tikai no konkrétam ieprieks noteiktam iericém, kas atskiras péc modela.
Private Rear Sound : ar So reZimu iestata skanu tikai no telpiskajiem skalruniem, laujot klausities
bez citu traucésanas.
- lespgjojot So reZzimu, skana nak no Soundbar galvenas ierices un zemfrekvences skalruna.
Skana nak tikai no telpisko skalrunu priekséja kanala.
- Jaiespgjojat So rezimu, nav atskiribas starp skanu skanas rezimos.
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— Funkcija izslédzas, kad tiek atslégta strava vai tiek zaudéts savienojums ar telpiskajiem

skalruniem.

- lzvélne tiek aktivizéta tikai tad, ja telpiskie skalruni ir pievienoti.
- Sis rezims tiek automatiski izslégts un kldst nepieejams, ja Q-Symphony funkcija ir ieslégta.
¢ Jatelevizora video un Soundbar audio nav sinhronizéti, skanas vadibas izvélné atlasiet Sync un péc
tam iestatiet audio aizkavi no 0 lidz 300 milisekundém, izmantojot Uz augSu/Uz leju bultinas pogu.
— Syncatbalsts ir tikai dazam funkcijam.
¢ Funkciju Virtual var ieslégt/izslegt, izmantojot Uz augSu/Uz leju bultinas pogas.

Paslépto pogu (pogas ar vairakam funkcijam) lietoSana

Slépta poga
Papildinformacija
Talvadibas pults poga Funkcija
. Funkcijas TV talvadibas pulti
WOOFER (Uz augsu) _ - lpp. 14
Deg/Izslégts (Gaidstave)

Uz augsu IDSET lpp.10
@(Skanas regulésana) 7joslu EQ lpp. 9
S J(Avots) Audio atgr. saite Deg/Izs|égts (Gaidstave) lpp. 8
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Izvades specifikacijas dazadiem skanu efektu rezimiem

Izvade
Efekts Bl Tikai ar zemfrekvencu Ar zemfrekvel'u":u ska!r_t.'lni
skalruni un bezvadu aizmuguréjo
’ skalrunu komplektu
2.0 kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu
Adaptive Sound 5.1 kanalu 5.1 kanalu 771 kanalu
Dolby Atmos® 5.1 kanalu 771 kanalu
2.0 kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu
DTS Virtual:X 5.1kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu
Dolby Atmos® 5.1 kanalu 771 kanalu
2.0 kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu
Music 5.1kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu
Dolby Atmos® 5.1 kanalu 771 kanalu
2.0 kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu
Game 5.1kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu
Dolby Atmos® 5.1 kanalu 71 kanalu
2.0 kanalu 2.1 kanalu 21 kanalu
Standard 5.1kanalu 5.1 kanalu 5.kanéalu
Dolby Atmos® 5.1 kanalu 71 kanalu

e Samsung bezvadu aizmugures skalrunu komplektu un zemfrekvencu skalruni var iegadaties
atseviski. Lai iegadatos komplektu vai zemfrekvencu skalruni, sazinieties ar pardevéju, no kura
iegadajaties sistemu Soundbar.

e Kad ievades avots ir Dolby Atmos®, tikai zemfrekvences skalruna iestatijums nodrosina
5.1kanala audio, bet zemfrekvences skalruna un bezvadu aizmuguréja skalruna komplekta

iestatijums nodrosina 7.1 kanala audio.
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Sistémas Soundbar skaluma reguléSana ar televizora talvadibas
pulti

Regulgjiet sistemas Soundbar skalumu ar televizora talvadibas pulti.

« So funkciju var izmantot tikai ar infrasarkano staru talvadibas pultim. Funkcija nav savietojama
ar Bluetooth talvadibas pultim (pultim, kuras jasaparo ar ierici).

e Lailietotu $o funkciju, televizora iestatijumos atlasiet Ar&jais skalrunis.

¢ Razotdji, kuri atbalsta So funkciju:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Izslédziet sistému Soundbar.

2. Nospiediet pogu WOOFER un turiet to nospiestu 5 sekundes.
Ikreiz nospiezot pogu WOOFER un turot to nospiestu 5 sekundes, rezimi parslédzas $ada seciba:
“Off-TV Remote” (noklus&juma rezims), “Samsung-TV Remote’, “All-TV Remote”.
Indikatora statuss mainas katru reizi, kad mainat reZimu, ka paradits talak.

Talvadibas pults poga Gaismas diozu indikators Statuss

[ 1x mirgo sarkana krasa ]

Vv
0 O ® O O Atspéjot televizora talvadibas pulti.
"Off-TV Remote"

(nokluséjuma rezims)

lespéjot Samsung televizora

O O @ O O
"Samsung-TV Remote

infrasarkano staru talvadibas pulti.

"

lespéjot cita televizoru razotaja

O O @ O O
"All-TV Remote"

infrasarkano staru talvadibas pulti.
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04 SISTEMAS SOUNDBAR PIEVIENOSANA

Pievienosana pie elektriskas stravas

Izmantojiet barosanas komponentus, lai savienotu sistému Soundbar stravas kontaktligzdu sada
seciba:
e Papildinformaciju par nepiecieSsamo barosanas avotu un energijas patérinu skatiet uz izstradajuma
etiketes. (etikete: Soundbar galvenas ierices apakSpuse)
1. Vispirms pievienojiet stravas vadu mainstravas/lidzstravas adapterim.
Pievienojiet mainstravas/lidzstravas adapteri (ar stravas vadu) sistémai Soundbar.
2. Pievienojiet sienas kontaktligzdai baroSanas vadu.

0

Mainstravas/lidzstravas
adapteris

Baros$anas vads

—

| | K bc 1ev

SERVICE

Soundbar galvenas ierices apaksa

PIEZIMES

¢ JabaroSanas vads tiek atvienots un atkal pievienots laika, kad izstradajums ir ieslégts, sistéma
Soundbar ieslédzas automatiski.

e Parliecinieties, vai mainstravas/lidzstravas adapteris uz galda vai gridas ir novietots plakaniski. Ja
piekarat mainstravas/lidzstravas adapteri ta, ka ta mainstravas vada ieejas pieslégvieta ir vérsta uz
augsu, adapteri var iekldt Gdens vai citas neatbilstoSas vielas, kas var izraisit adaptera darbibas
traucéjumus.

Samsung bezvadu aizmuguréja skalruna komplekta un
zemfrekvences skalruna pievienoSana sistémai Soundbar

Paplasiniet lidz patiesai bezvadu telpiskai skanai, pievienojot Samsung bezvadu aizmuguréjo skalrunu
komplektu (SWA-9200S, iegadajams atseviski) un bezvadu zemfrekvences skalruni (SWA-W510,
iegadajams atseviski) savai Soundbar.

Detalizetu informaciju par savienojumiem skatiet Samsung bezvadu aizmuguréjo skalrunu komplekta
un bezvadu zemfrekvences skalruna rokasgramata.
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05 SAVIENOJUMS ARTV

Savienosana ar televizoru, kas atbalsta HDMI ARC (Audio Return
Channel)

/\ UZMANIBU

e Kad ir pievienots gan HDMI, gan optiskais kabelis, HDMI signals tiek sanemts pirmais.

e Laisavienotu televizoru un sistému Soundbar, izmantojot HDMI kabeli, noteikti savienojiet ar
ARC markétos terminalus. Pretéja gadijuma televizora skana var netikt atskanota.

e |eteicamais kabelis ir HDMI kabelis, kuru sertificéjis HDMI.org.

Savienojiet ar televizora pieslégvietu
HDMI IN (ARC) vai (eARC).

Savienojiet ar Soundbar galvenas
ierices pieslégvietu HDMI (eARC).

Sistémas Soundbar

apakspuse

Gaismas Balts ieslégts -> izslégts <| D)
diozu
indikators ® O O O O “TV ARC” vai “eARC”

1. Kad sistéma Soundbar un televizors ir izslégts, pievienojiet HDMI kabeli, ka paradits attéla.
2. leslédziet sisttmu Soundbar un televizoru.
3. Televizora skana tiek atskanota sistéma Soundbar.

o Jatelevizora skana nav dzirdama, nospiediet pogu Q (Daudzfunkcionala) sistémas Soundbar
augdpuseé vai talvadibas pults pogu == (Avots), lai izvélétos reZimu “TV ARC” vai “eARC”.

e |aiizveidotu savienojumu ar eARC, funkcija eARC TV izvélneé ir jaiestata uz leslégts. Plasaku
informaciju par iestatiSanu skatiet TV lietotaja rokasgramata. (piem., Samsung televizors :
Sakums ((@) - Izvélne - lestatijumi (83 ) - Visi iestatijumi (£3) - Skana - lestatijumi
ekspertiem = HDMI-eARC reZims (Autom.))

¢ Jaskana netiek atskanota, parbaudiet véelreiz HDMI kabela savienojumu.

e Lai mainitu sistemas Soundbar skalumu, izmantojiet televizora talvadibas pults skaluma pogas.
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PIEZIMES

e Jatelevizors, kas atbalsta HDMI ARC (Audio Return Channel), tiek pievienots sistémai Soundbar,
izmantojot HDMI kabeli, digitalos video un audio datus var parraidit, nepievienojot atsevisku optisko
kabeli.

e |esakam izmantot bezserdes HDMI kabeli, ja ir pieejams. Ja izmantojat HDMI kabeli ar serdi,
ieteicams izmantot tadu kabeli, kura diametrs ir mazaks par 14 mm.

o Sifunkcija nav pieejama, ja HDMI kabelis neatbalsta ARC.

¢ Jakada apraides kanala audio signals ir kodéts ka Dolby Digital un televizora “Digitalas izvades
audioformats” ir iestatits ka PCM, ieteicams $o iestatijumu nomainit uz Dolby Digital. Kad televizora
iestatijums bas nomainits, skanas kvalitate uzlabosies. (Televizora izvélnes Dolby Digital un PCM
var bt apzimétas ar citiem vardiem atkariba no televizora razotaja.)
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Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

Parbaudes punktu saraksts pirms savienojuma izveides
e Kad ir pievienots gan HDMI, gan optiskais kabelis, HDMI signals tiek sanemts pirmais.
e Jatiek izmantots optiskais kabelis un terminaliem ir parsegi, nonemiet tos.

5 o “@

Optiskais kabelis
(nav ieklauts komplektacija)

e

AUDIO IN
(OPTICAL)

Sistémas Soundbar
apakspuse

Gaismas Balts ieslégts -> izslégts <| »)
diozu
indikators ® ® 0 0 O “Digital Audio In”

1. Kad televizors un sistéma Soundbar ir izslégti, savienojiet sistémas Soundbar pieslégvietu DIGITAL
AUDIO IN (OPTICAL) un televizora OPTICAL izvades pieslégvietu, izmantojot optisko kabeli (nav
ieklauts komplektacija), ka paradits attéla.

2. leslédziet sisttmu Soundbar un televizoru.

3. Nospiediet Q (Daudzfunkcionala) pogu sistémas Soundbar augépuseé vai talvadibas pults pogu
<=1] (Avots) un péc tam izvélieties rezimu “Digital Audio In”. Tiek atskanots pazinojums, “Digital
Audio In”.

4. Televizora skana tiek atskanota sistéma Soundbar.
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Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth

Kad Samsung televizors ir pievienots, izmantojot Bluetooth, var klausities stereo oo * oo

skanu bez kabelu izmanto3anas.

¢ Vienlaicigi var pievienot tikai vienu Samsung televizoru.
e Var pievienot Samsung televizoru, kas atbalsta Bluetooth. Skatiet televizora

Sakotnéja savienojuma izveide

1

tehniskos datus.

Bluetooth savienojuma poga

Gaismas dioZu indikators

I 3xmirgo ciana krasa ]

[ Mirgo sarkana - zala - zila krasa ]

Vv
O O @ O O
Savienojumaizveide ir
pabeigta

Vo
O O @ O O
Saparosana

e Kameér notiek savienoSana pari, daudzkrasainas gaismas diodes krasa
péc kartas mainas uz Sarkanu - Zalu - Zilu.

<| ) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Izvélieties Bluetooth rezimu Samsung televizora.

(piem,, Sakums (@) - 1zvélne - lestatijumi (88 - Visi iestatijumi (&3) - Skana - Skanas izvade
- Bluetooth skalrunu saraksts = S-Series Soundbar (Bluetooth))

. Izvélieties “S-Series Soundbar” televizora ekrana redzamaja saraksta.
Pieejama sistéma Soundbar tiek radita ka “NepiecieSama saparosana” vai “Saparots” televizora
Bluetooth iericu saraksta. Lai pievienotu Samsung televizoru sistémai Soundbar, izvélieties
atbilstoSo zinojumu un péc tam izveidojiet savienojumu.

4. Tagad var dzirdét Samsung televizora skanu no sistémas Soundbar.
e Japastav registréts savienojums starp sistému Soundbar un Samsung televizoru, sistéma
Soundbar tiek automatiski pievienota, kad tas darbibas rezims tiek nomainits uz “Bluetooth”.
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Jaierici neizdodas pievienot

e Ja Samsung televizora skalrunu saraksta jau ir sistema Soundbar (piem., S-Series Soundbar),

izdzésiet to.

o Pé&c tam atkartojiet 1.-3. darbibu.

Sistémas Soundbar atvienoSana no Samsung televizora

Nospiediet pogu Q (Daudzfunkcionala) sistémas Soundbar augépusé vai talvadibas pults pogu
<=]] (Avots), lai izvelétos citu reZimu, nevis “Bluetooth”.

Atvieno$ana aiznem kadu laiku, jo Samsung televizoram ir jasanem atbilde no sistémas Soundbar.
(NepiecieSamais laiks var atSkirties atkariba no modela.)

Piezimes par Bluetooth savienojumu

Lai izveidotu savienojumu ar Bluetooth sakaru sistému, novietojiet jaunu ierici ne talak ka Tmno
sistémas Soundbar.

Ja, pievienojot Bluetooth ierici, tiek prasits ievadit PIN kodu, ievadiet <0000>.

Sistéma Soundbar automatiski izslédzas, ja tas darbibas statuss Gatavs ir ildzis 18 minttes.
Sistéma Soundbar neveic pareizu Bluetooth mekléSanu vai savienosanu pari $ddos gadijumos:

- Jair pieejams elektronisks aprikojums vai elektroniska ierice, kas var radit bezvadu

trauc&jumus ap Soundbar.

— Jasistéma Soundbar vienlaikus ir savienota part ar vairakam Bluetooth iericEém.

— JaBluetooth ierice ir izslégta, nav pieejama vai radusies tas darbibas traucgjumi.
Elektroniskas ierices var radit radiotraucgjumus. Nelaujiet Soundbar galvenas ierices tuvuma
atrasties iericém, kas rada elektromagnétiskos vilnus, pieméram, mikrovilnu krasnim, bezvadu
lokala tikla iericem un citam.

Uzmanibu! leslédzot/izs|édzot Bluetooth, skanas panelis Soundbar tiek automatiski restartéts.

— Bluetooth pieslégvietas deaktivizacijas metode : Lai ieslégtu/izslégtu Bluetooth savienojumu,

nospiediet un 30 sekundes turiet nospiestu Soundbar talvadibas pults pogu TONE CONTROL.
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Savieno$ana, izmantojot Wi-Fi

Parbaudes punktu saraksts pirms savienojuma izveides

e Wi-Fisavienojums ir pieejams tikai ar Samsung TV.

e Parbaudiet, vai bezvadu marsrutétajs (Wi-Fi) ir ieslegts un TV ir savienots ar marsrutétaju.

e TV un Soundbar ir jablt savienotiem ar to pasu bezvadu tiklu (Wi-Fi).

e Jabezvadu marsrutétajs (Wi-Fi) izmanto DFS kanalu, jums vairs nevarésiet izveidot Wi-Fi
savienojumu starp TV un Soundbar. Detalizétai informacijai sazinieties ar savu interneta
pakalpojumu sniedzé&ju.

e Takaizvélnes var atskirties atkariba no razosanas gada, skatiet TV rokasgramatu.

e |aisavienotu TV ar Soundbar, izmantojot Wi-Fi, vispirms pievienojiet Soundbar pie bezvadu
marsrutétaju. Papildinformaciju par to, ka izveidot Wi-Fi savienojumu, skatiet 30. [pp.

1. Papildinformaciju par Wi-Fi savienojumu ar Soundbar skatiet 30. lpp. “2. metode. Savienojuma
izveide, izmantojot Wi-Fi (bezvadu tiklu)”.
2. Mainiet TV ievades avotu, izmantojot Soundbar audio izvélni.
e Samsung TV, kas izlaisti 2017. gada vai vélak
Sakums ([@)) - Izvélne - lestatijumi (£33) - Visi iestatijumi (&3) - Skana - Skanas izvade -
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

PIEZIME
e Uzmanibu! leslédzot/izslédzot Wi-Fi, skanas panelis Soundbar tiek automatiski restartéts.
- Wi-Fi pieslégvietas deaktivizacijas metode : Lai ieslégtu/izslégtu Wi-Fi savienojum, nospiediet
un 30 sekundes turiet nospiestu Soundbar talvadibas pults pogu CH LEVEL.
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TV, kas atbalsta Dolby Atmos®, pievieno$ana

Parbaudes punktu saraksts pirms savienojuma izveides
e Dolby Atmos® ir atbalstits rezima “TV ARC” vai “eARC” vai “Wi-Fi”.
e Parliecinieties, ka saturs atbalsta Dolby Atmos®.

Savienojiet ar televizora pieslégvietu
HDMI IN (ARC) vai (eARC).

Savienojiet ar Soundbar galvenas
ierices pieslégvietu HDMI (eARC).

Sistémas Soundbar

apakspuse

Gaismas Balts ieslégts -> izslégts <| ))
diozu
indikators ® O O O O “TVARC" vai “eARC”

1. Kad sistéma Soundbar un televizors ir izslégts, pievienojiet HDMI kabeli, ka paradits attéla.
2. leslédziet sistemu Soundbar un televizoru.
3. Televizora skana tiek atskanota sistéma Soundbar.
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Televizoraizvélne

Wi-Fi i
Gaismas Balts ieslégts -» izslégts
y diozu
TV ? indikators ® 6000
) Wi-Fi”

1. Pievienojiet Soundbar un TV vienam un tam pasam bezvadu tiklam (Wi-Fi).

2. Laiatskanotu televizora skanu, izvelieties Soundbar.
3. Televizora skana tiek atskanota sistéma Soundbar.

PIEZIMES

¢ Dolby Atmos® konfiguréSana BD atskanotaja vai cita iericé, kas pievienota TV.
Blu-ray disku atskanotaja vai citas ierices iestatijumu izvélné atveriet audio izvades iespéjas un
parliecinieties, vai Bitu pldsma iestatijums ir “Bez kodéjuma”. Pieméram, Samsung Blu-ray disku
atskanotaja atveriet izvélni Sakums - Skana - Digitala izvade un péc tam izvélieties Bitu plisma

(neapstradata).

« Sifunkcijair pieejama daZos Samsung televizoru un Soundbar ieri¢u modelos.
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Funkcijas Q-Symphony lietoSana

¢ Kad Soundbar izveido savienojumu Samsung TV, kas atbalsta funkciju Q-Symphony, vienlaikus
varat atskanot skanu, izmantojot Soundbar un TV. Ja izmantojat funkciju Q-Symphony, TV atskanota
apkartéja skana lauj baudit bagatigu, vairak trisdimensiju telpisko apkartéjas skanas efektu.

e ja Soundbar ir pievienota, TV ir redzama izvélne “Q-Symphony”.
lestatijumi (&8 ) - Visi iestatijumi (€83 ) - Skana - Skanas izvade

e Televizora izvélnes piemérs: Q-Symphony

Gaismas L e
Televizora izvélne HDMI kabelis dos | Baltsieslégts -> |zslegts|
H ] indikators ® OO0 OO0
TV < “TV ARC’ vai ‘¢ARC”
VAI
e .
H Gaismas Baltsieslégts -> izslegts
diozu
Optiskais kabelis indikators ® 6600
(navieklauts komplektacija) <|))) “Digital Audio In"
Televizora izvélne
Wi-Fi .
Gaismas Baltsieslégts -» izslégts
A diozu
L on) indikators ® ® O OO
[ J
< “Wi-Fi”

PIEZIMES

« So funkciju var lietot ar televizora atbalstito kodeku.

o STfunkcija tiek atbalstita tikai tad, ja ir pievienots HDMI vai optiskais kabelis (nav ietverts
komplekta) vai izveidots savienojums ar Wi-Fi tiklu.

e Atkariba no televizora modela paraditais zinojums var atskirties.

e Televizora un Soundbar skalruni jabat izveidotam savienojumam ar vienu to pasu bezvadu
marsrutétaju/frekvenci.

o Sifunkcija ir pieejama dazos Samsung TV un dazos Soundbar modelos.
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SpaceFit Sound lietoSana

Nodrosina optimizétu skanas kvalitati, analizéjot klausiSanas vietas.

1. metode. Savienosana, izmantojot Soundbar

Lai iespéjotu So funkciju, ieslédziet rezimu SpaceFit Sound ar Soundbar talvadibas pults pogu.
(£33 (Skanas regulé$ana) - "SpaceFit Sound Off" - A (Uzaugsu ) - "SpaceFit Sound On")
o Sifunkcija ir pieejama visos skanas rezimos.

2. metode. Savienosana, izmantojot TV

Lai iespgjotu So funkciju, Samsung TV izvélné ieslédziet reZimu Adaptiva skana+.
(Sakums (@) - lzvélne » lestatijumi (£3) - Visi iestatijumi (£33 ) = Visparéji = Inteligenta rezima
iestatijumi = Adaptiva skana+)
e Soundbar skanas rezims automatiski mainisies uz Adaptiva skana+, ja televizora iespgjojat rezimu
Adaptiva skana+.

PIEZIME
« Sifunkcija darbojas, kad Soundbar izveido savienojumu ar daziem Samsung TV.
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06 AREJAS IERICES PIEVIENOSANA

Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

Optiskais kabelis
BD/DVD atskanotjs/ (navieklauts Sistémas Soundbar apakspuse
Lo - komplektacija)
pierice/spélu konsole DIGITAL
e — AUDIO IN

(OPTICAL)

Sistémas Soundbar aug$puse

=T
Gaismas Balts ieslégts -> izslégts <
diozu

indikators ® 6 6 @ O “Digital Audio In”

OPTICAL OUT

1. Kad argja ierice un sistéma Soundbar ir izslégtas, savienojiet sisttmas Soundbar pieslégvietu
DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) un aréjas ierices OPTICAL izvades pieslégvietu, izmantojot optisko
kabeli (nav ieklauts komplektacija), ka paradits attéla.

2. leslédziet sistému Soundbar un arégjo ierici.

3. Nospiediet Q (Daudzfunkcionala) pogu sistémas Soundbar augépusé vai talvadibas pults pogu
=] (Avots) un péc tam izvélieties rezimu “Digital Audio In”. Tiek atskanots pazinojums, “Digital
Audio In”.

4. Argjas ierices skana tiek atskanota sistéma Soundbar.
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07 MOBILAS IERICES PIEVIENOSANA

1. metode. Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth .o * .o

Kad mobila ierice ir pievienota, izmantojot Bluetooth, var klausities stereo skanu

bez kabelu izmantoSanas.

e Kad tiek pievienota saparota Bluetooth ierice un sistéma Soundbar ir izslégta,
sistéma Soundbar tiek automatiski ieslégta. =

Sakotnéja savienojuma izveide

Mobila ierice

* Pievienojot jaunu Bluetooth ierici, nodroSiniet, lai ierice atrodas ne talak par

1 m no sistemas Soundbar.

1. Bluetooth savienojuma poga

Gaismas dioZu indikators

VAI

Rezima “Bluetooth”

. - - I 3x mirgo ciana krésé]
Mirgo sarkana - zala - zila krasa

Vv
=) O O @ O O
Savienojuma izveide ir
pabeigta

Vv
O O @ O O
Saparosana

e Kameér notiek savieno$ana pari, daudzkrasainas gaismas diodes
krasa péc kartas mainas uz Sarkanu - Zalu - Zilu.

<| )) “Ready to connect via Bluetooth.”

2. Saraksta, kas tiek paradits iericé, izvélieties “S-Series Soundbar”.
3. Atskanojiet mazikas failus no ierices, kas pievienota sistémai Soundbar, izmantojot Bluetooth.

Ka rikoties, ja neizdodas izveidot ierices pieslegumu?
 Jamobilas ierices skalrunu saraksta ir kada sistéma Soundbar (pieméram, S-Series Soundbar),

izdzésiet to.
e Atkartojiet 1. un 2. darbibu.
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Piezimes par Bluetooth savienojumu

Lai izveidotu savienojumu ar Bluetooth sakaru sistému, novietojiet jaunu ierici ne talak ka 1mno
sistémas Soundbar.

Ja, pievienojot Bluetooth ierici, tiek prasits ievadit PIN kodu, ievadiet <0000>.

Sistéma Soundbar automatiski izslédzas, ja tas darbibas statuss Gatavs ir ildzis 18 minltes.
Sistéma Soundbar neveic pareizu Bluetooth mekléSanu vai savienosanu pari sados gadijumos:

— Jaapsistému Soundbar ir spécigs elektriskais lauks.

— Jasistéma Soundbar vienlaikus ir savienota parT ar vairakam Bluetooth iericém.

— JaBluetooth ierice ir izslégta, nav pieejama vai radusies tas darbibas trauc&jumi.
Elektroniskas ierices var radit radiotraucéjumus. Nelaujiet Soundbar galvenas ierices tuvuma
atrasties iericem, kas rada elektromagnétiskos vilnus, pieméeram, mikrovilnu krasnim, bezvadu
lokala tikla iericém un citam.

Sistéma Soundbar atbalsta SBC datus (44,1 kHz, 48 kHz).

Izveidojiet savienojumu tikai ar tadu Bluetooth ierici, kas atbalsta A2DP (AV) funkciju.

Savienojot sistému Soundbar ar Bluetooth ierici, novietojiet abas ierices péc iespéjas tuvak vienu otrai.
Jotalak viena no otras atradisies sistéma Soundbar un Bluetooth ierice, jo vajaka klds skanas kvalitate.
Jaierices neatrodas bezvadu signala darbibas radiusa, Bluetooth savienojums var partrikt.

Zonas ar sliktu signala uztversanas kvalitati Bluetooth savienojums var nedarboties pareizi.

No Bluetooth ierices var bat dzirdamas skanas vai tai var rasties darbibas traucéjumi sados
apstaklos:

- jakermenis saskaras ar Bluetooth ierices vai sistémas Soundbar raiduztvéréju;

- erice atrodas telpas stlri vai ja tas tuvuma ir Skérslis, pieméram, siena vai cita atdalosa

konstrukcija, ka rezultata var rasties elektriskas izmainas;

— jauzierici iedarbojas radio trauc&jumi, ko izraisa citi izstradajumi, kuri darbojas identiskos
frekvencu diapazonos, pieméram, medicinas iekartas, mikrovilnu krasnis un bezvadu LAN
ierices;

- tadi skérsli ka durvis un sienas var pasliktinat skanas kvalitati, pat ja ierices atrodas signala
darbibas radiusa.

Nemiet vera, ka sistemu Soundbar nevar saparot ar citam Bluetooth iericem, izmantojot Bluetooth
opciju.
Bezvadu ierices darbibas laika var rasties elektriskie trauc&jumi.
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Bluetooth ierices atvienoSana no sistémas Soundbar

Bluetooth ierices un sistémas Soundbar savienojumu var partraukt. Noradijumus skatiet Bluetooth
ierices lietotaja rokasgramata.
e Sistémas Soundbar savienojums tiek partraukts.
e Jasistéma Soundbar ir atvienota no Bluetooth ierices, sistemas Soundbar daudzkrasainais
indikators mirgo "Sarkana” krasa tris reizes.

Sistémas Soundbar atvienosana no Bluetooth ierices

Nospiediet pogu Q (Daudzfunkcionala) sistemas Soundbar augpuseé vai talvadibas pults pogu
<=7 (Avots), lai izvél&tos citu reZimu, nevis “Bluetooth”.
e Atvienosana ilgst noteiktu laiku, jo Bluetooth iericei ir jasanem atbilde no sistémas Soundbar.
(Savienojuma partrauksanas laiks var atskirties atkariba no Bluetooth ierices.)
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2. metode. Savienojuma izveide, izmantojot Wi-Fi (bezvadu tiklu)

Lai savienotu sistému Soundbar ar mobilo ierici, izmantojot bezvadu tiklu (Wi-Fi), ir nepiecieSama
programma SmartThings.

Sakotngja savienojuma izveide
1. Instal&jiet un palaidiet mobilaja iericé (viedtalruni vai planSetdatora) programmu SmartThings.
2. Atverot programmu, izpildiet ekrana sniegtos noradijumus par sistémas Soundbar pievienosanu.

e Dazas mobilajas iericés var nebit pieejams automatiskais uznirstosais logs (skatiet talak otro
ekranuznemumu).
Ja uznirstosais logs netiek paradits, ekrand Home nospiediet “4 Sistéma Soundbar ir
pievienota programmai.

o Attéls zemak var atskirties atbilstosi lietotnes versijai.

Programma
SmartThings \ o SEEE T
’ [
% q [Av] samsung Soundbar q -.
\ e e ———— ‘
Palaist Automatiskais Pievienot ierici
programmu uznirstoSais logs

Wi-Fi savienojuma maina
1. Mobilaja iericé (viedtalruni vai plansetdatora) palaidiet lietotni SmartThings.
2. Lietotné dzésiet registréto Soundbar un péc tam pievienojiet to vélreiz.
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Opcijas Group Play izmantosana

e L aiizmantotu Sis funkcijas prieksrocibas, lietotnei SmartThings pievienojiet Soundbar.

e Laiiespéjotu So, pievienojiet vismaz divas audio ierices tam pasam Wi-Fi tiklam 5 GHz.

o Sifunkcija ir pieejama Samsung Sound iericés, kas atbalsta Wi-Fi ar izlaisanas gadu — 2024. vai
vélaks.

« Sifunkcija neatbalsta TV skanu.

Opcijas Group Play konfiguréSana
1. Mobilaja iericé palaidiet lietotni SmartThings.
2. Lietotne SmartThings pievienojiet Soundbar atbilstosi noradijumiem sadala “2. metode.
Savienojuma izveide, izmantojot Wi-Fi (bezvadu tiklu)— “2. darbiba (ierices registracija)”.
. Pieskarieties Soundbar kartei.
4. Mobilaja iericé zem audio ierices ikonas pieskarieties lzveidot grupu.
¢ Poga lzveidot grupu paradas tikai tad, ja Soundbar ir Wi-Fi reZzima.
e JaSoundbar atskano TV skanu, savienojums ar TV ir atvienots, ja izveido grupu.
5. lespéjojiet opciju Group Play.
6. Saraksta atlasiet vélamo ierici un pieskarieties Lietot.
e Varat pievienot lidz 4 iericém.
¢ |zmantojot opciju Group Play, audio tiks izvadits, izmantojot tikai saimniekdatora ierici.
e Jaierice, kas pievienota saimniekdatora iericei, parslédzas uz citu avotu, ierice automatiski tiks
dzeésta no grupas.
e Jasaimniekdatora ierice ir pievienota TV, §eneréta grupa tiek dzésta automatiski.

W

Opcijas Group Play atspéjosana
1. Pieskarieties audio ierices kartei.
2. Mobilaja iericé zem audio ierices ikonas pieskarieties Redigét grupu.
3. Atspégjojiet opciju Group Play.
e Laiatspgjotu atsevisku ierici, nonemiet iericei atzimi saraksta un pieskarieties Lietot.
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Savienosana, izmantojot Apple AirPlay

o Sifunkcija var nebit pieejama dazas valstis.

« Sis Samsung Soundbar atbalsta AirPlay, un tai ir nepieciesama iOS 13.4 vai vecaka.

e Lai Soundbar iericé AirPlay, jums ir jaregistreé ierice ar lietotni Samsung SmartThings, piekritot
lietotnes noteikumiem un nosacijumiem.

» NodroSiniet, ka sistéma Soundbar ir ieslégta un pievienotam tam pasam Wi-Fi tiklam ka Apple
ierice.

Ar AirPlay varat straumét muziku, podraides un citu audio no Apple iericem sistéema Samsung
Soundbar.

¢ AirPlay atbalstita lietotné vai iPhone, iPad vai Mac vadibas centra atlasiet @
¢ Pieejamo ieriCu saraksta atlasiet Soundbar, lai atskanotu pasreiz&jo audio.
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Funkcijas Tap Sound lietoSana

Pieskarieties Soundbar ar mobilo ierici, lai ar Soundbar palidzibu atskanotu audio no mobilas ierices.

o Sifunkcija var nebiit atbalstita atkariba no mobilas ierices.
o Sifunkcija ir saderiga tikai ar tam Samsung mobilajam iericém, kuras darbojas operétajsistéma
Android 8.1 vai jaunaka versija.

Programma
SmartThings

Mobila ierice

1. leslédziet mobilaja iericé funkciju Tap Sound.
e Plasaku informaciju par funkcijas ieslégsanu skatiet talak sadala “lespéjojiet funkciju Tap Sound”.
2. Pieskarieties sistémai Soundbar ar mobilo ierici. Paraditaja zinojumu loga izvélieties “Start now”.
Tiks izveidots savienojums starp mobilo ierici un sistému Soundbar, izmantojot Bluetooth.
3. Atskanojiet audio no mobilas ierices ar Soundbar palidzibu.
« Sifunkcija savieno mobilo ierici ar sistému Soundbar, izmantojot Bluetooth, nosakot vibraciju,
kas rodas, kad ierice pieskaras sistémai Soundbar.
o Nepieskarieties ar mobilo ierici sistémas Soundbar asajiem sttriem. Pretéja gadijuma sistéma
Soundbar vai mobila ierice var tikt saskrapéta vai sabojata.
e Mobilo ierici ieteicams ievietot parsega. Viegli pieskarieties plasajai zonai sistémas Soundbar
augsdala, nelietojot parmeérigu speku.
e Lailietotu So funkciju, atjauniniet programmu SmartThings uz tas jaunako versiju.
Stfunkcija var nebit atbalstita atkariba no programmas versijas.

lespéjojiet funkciju Tap Sound
Izmantojiet programmu SmartThings, lai ieslégtu funkciju Tap View, Tap Sound.
1. Mobilaja iericé palaidiet programmu SmartThings.
2. Izvélieties (=~ &3) programmas SmartThings ekrana, kas tiek paradits mobilaja ierice.
3. Izvélieties “Tap View, Tap Sound” iestatijumu leslégts, lai lautu funkcijai darboties, kad mobila
ierice atrodas sistemas Soundbar tuvuma.

PIEZIMES
» Kad mobila ierice darbojas energijas taupisanas rezima, funkcija Tap Sound nedarbojas.
e Funkcija Tap Sound var nedarboties, ja sistemas Soundbar tuvuma ir ierices, kas rada radio
traucéjumus, pieméram, elektroierices. Novietojiet ierices, kas var radit radio traucéjumus,
pietiekama attaluma no sistémas Soundbar.
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08 SIENAS

STIPRINAJUMA
UZSTADISANA

Piesardzibas pasakumi
uzstadiSanas laika

Uzstadiet stipringjumu tikai pie vertikalas
sienas.
Neveiciet uzstadisanu vieta, kur ir augsta
temperatira un/vai liels mitrums.
Parliecinieties, vai siena ir pietiekami stipra,
lai noturétu izstradajuma svaru. Ja ta nav,
nostipriniet sienu vai izvélieties citu
uzstadisanas vietu.
legadajieties un izmantojiet turétajskraves vai
enkurskrives, kas ir piemérotas attiecigajai
sienai (sausais apmetums, metals, koks utt.).
Jaiespéjams, balsta skrives nostipriniet
sienas balstos.
legadajieties montazai pie sienas paredzétas
skriives atbilstosi tas sienas veidam un
biezumam, pie kuras vélaties montét sistemu
Soundbar.

— Diametrs: M5

— Garums: ieteicamas 35 mm vai garakas.
Pievienajiet ierices vadus aréjam iericem
pirms sistémas Soundbar uzstadisanas pie
sienas.
Pirms ta uzstadisanas noteikti izslédziet ierici
un atvienojiet to no baroSanas avota. Pretéja
gadijuma var tikt izraisits elektrosoks.

Sienas stiprinajuma komponenti

Sienas stiprindjuma vadotne

®

(M4 x L10)
Skrives turétajs Skrive

Sienas stiprinajuma kronsteins

1. Piespiediet Sienas stiprinajuma vadotne pie
sienas virsmas.
e Sienas stiprindjuma vadotne ir janovieto
lidzeni.
o Jatelevizors tiks stiprinats pie sienas,
uzstadiet sistému Soundbar vismaz 5 cm
zem televizora.

TV

i 5 cm vai vairak
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2. Salagojiet Sienas stiprinajuma vadotnes
vidusliniju ar televizora viduspunktu (ja
uzstadat sistmu Soundbar zem televizora)
un péc tam fikséjiet Sienas stiprindjuma
vadotne pie sienas, izmantojot limlenti.

e Janeuzstadat sistému zem televizora,
novietojiet Viduslinija uzstadisanas vietas

vida.
1
— Ty CH—
|
Viduslinija

3. Izmantojot pildspalvu, atziméjiet caurumu
atradanas vietas un nonemiet Sienas
stiprinajuma vadotne.

4. Izmantojot piemérota izméra urbi, izurbiet
siena atveri katra atzimétaja vieta.

e Jaatzimes neatbilst tapu pozicijam, pirms
atbalsta skrivju ievietoSanas atverés
ievietojiet atbilstoSos kilus. Ja lietojat
kilus, noteikti izurbiet pietiekami lielas
atveres, kas piemérotas izmantotajiem
kiliem.

5. Izstumiet skrivi (nav ieklauta komplektacija)
caur katru Skriives turétajs un péc tam ciesi
ieskriivéjiet katru skrivi balsta skrives

atvere.
b
@-

6. Uzstadiet 2 Sienas stiprinajuma kronsteinu
pareiza virziena sistémas Soundbar apakss,
izmantojot 2 Skraves.

=

e

(Nav ieklauta
komplektacija)

¢ \eicot montazu, parliecinieties, vai Sienas
stiprindjuma kronsteinu izvirzitas dalas
atrodas aiz sistémas Soundbar
aizmugures.

Sistémas Soundbar aizmugure

Soundbar laba mala

e Atkariba no modela faktiskais
produkts var atskirties no ieprieks
attéla redzama.
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7. Uzstadiet sistéemu Soundbar ar tai
piestiprinatajiem Sienas stiprinajuma
kronsteinu, uzkarinot Sienas stiprinajuma
kronsteinu uz siena ieskrivétajam Skriives

turétajs.

®

~

. L;ll

8. Pabidiet sistému Soundbar uz leju, ka
paradits talak, lai Sienas stiprinajuma
kronsteinu bltu drosi atbalstiti uz Skriives
turétajs.

o |evietojiet Skruves turétajs Sienas
stiprinajuma kronsteinu platakaja
(apakseja) dala un péc tam pabidiet
Sienas stiprinajuma kronsteinu uz leju,
Sienas stiprindjuma kronsteinu btu
drosi atbalstiti uz Skraives turétajs.

09 SISTEMAS
SOUNDBAR
UZSTADISANA
TELEVIZORA
PRIEKSA

Mikrofoni

Salagojiet sistémas Soundbar centru ar televizora
centru, ka redzams attéla.

Saja gadijuma novietojiet sistému Soundbar
vismaz 3 cm attaluma no televizora, lai nerastos
balss atpazisanas traucéjumi.

PIEZIMES
e Parliecinieties, vai sistéma Soundbar ir
novietota uz lidzenas un stabilas virsmas.
o Nepietiekama atstarpe starp televizoru un
Soundbar var izraisit balss atpazisanas un
akustiskas problémas.
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10 PROGRAMMATURAS
ATJAUNINASANA

Automatiska atjauninasana

Kad sistéma Soundbar ir savienota ar internetu,
programmatdras atjauninasana tiek veikta
automatiski pat tad, kad sistéma Soundbar ir
izslégta.

e Laivarétuizmantot automatiskas
atjauninasanas funkciju, sistémai Soundbar
jablt savienotai ar internetu.

Bezvadu savienojums ar sistému Soundbar tiek
partraukts, ja tiek atvienots sistémas Soundbar
stravas padeves vads vai tai tiek izslégta
stravas padeve. Ja tiek izslégta stravas padeve,
kad ta tiek atjaunota vai kad tiek pievienots
barosanas vads, ieslédziet sistému Soundbar
un atkal savienojiet to ar internetu.

USB atjauninajumi

Sistémas Soundbar apakspuse

Mikro USB pieslégvieta uz

m USB adaptera kabeli
(navietverts

* komplektacija)

Turpmak uznémums Samsung varétu piedavat
sistémas Soundbar aparatprogrammatdras
atjauninajumus.

Kad atjauninajums ir pieejams, sistemu Soundbar
var atjauninat, pievienojot USB zibatminas disku
ar atjauninajuma aparatprogrammaturu sistémas
Soundbar pieslégvietai SERVICE.

1. Atveriet (www.samsung.com) = klientu atbalsta
izvélnes opcija meklgjiet modela nosaukumu.
e Plasaka informacija par atjauninajumu ir

sniegta atjauninajumu pamaciba.

2. Lejupieladéjiet atjauninajuma failu (USB tips).

3. IzgUstiet arhivéeto failu jauna mapé un
nosauciet to identiski faila nosaukumam.

4. Saglabajiet izveidoto mapi USB zibatmina un
pievienojiet to sistémai Soundbar.

5. leslédziet sistemu Soundbar. 3 mintsu laika

izstradajums tiks atjauninats.

Indikators balta krasa
parvietojas no kreisas puses uz

Gaismas -
labo un no labas puses uz kreiso
diozu v
indikators ® O O O O
_—
—

Atjauninasanas laika neizslédziet ierici un

nenonemiet USB zibatminu.

Ja dzeltena gaismas diode ir ieslégta péc

tam, kad programmatiras atjauninajums

ir pabeigts, tas nozimé, ka notiek papildu

atjauninasana. Ja ta notiek, neizslédziet

jerici un neatvienojiet USB.

¢ Jaatjauninasana nenotiek, atkartoti
pievienojiet sistémas Soundbar barosanas
vadu.

e Jaiericé ir instaléta jaunaka versija,
atjauninasana netiks veikta.

e Atkariba no USB tipa atjauninasana var
netikt atbalstita.

¢ Janav pieejams atjauninasanas fails

Gaismas I 3x mirgo sarkana krasa ]
diozu N4
indikators © o e00

e Jaatjauninasanas fails ir paredzets tai
pasai versijai vai vecakai

Gaismas [ 3xmirgo ciana krasa ]
diozu N4
indikators © QL OO
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AtiestatiSana

Kas sistéma Soundbar ir ieslégta, vienlaikus
nospiediet pogas — + (Skalums) uz ierices
korpusa un turiet tas nospiestas vismaz

5 sekundes. LED displejs mainas, ka redzams
talak, un Soundbar restartéjas.

Indikators balta krasa
parvietojas no kreisas puses uz
labo un no labas puses uz kreiso

\4
® O O O O

Gaismas 1
diozu [ 3xmirgo cidna krasa ]

indikators vV
O O @ O O
Mirgo sarkana krasa

- izslégts

v

O O @ O O
/\ UZMANIBU

o Tiek atiestatiti visi Soundbar iestatijumi.

Noteikti veiciet to tikai tad, ja ir nepiecieSsama

atiestatisana.

Drosibas atjauninajumu
informacija
Drosibas atjauninajumi ir sniegti, lai stiprinatu
jGsu ierices drosibu un aizsargatu jisu personas
informaciju. Lai uzzinatu vairak par drosibas
atjauninajumiem, apmeklgjiet https://security.
samsungtv.com.

e Vietne atbalsta tikai dazas valodas.
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11 PROBLEMU NOVERSANA

Pirms mekléjat palidzibu, parbaudiet talak noradrto.

Soundbar neieslédzas.

Soundbar neatskano nevienu skanu.

= Parbaudiet, vai sistémas Soundbar
baroSanas vads ir pareizi iesprausts
kontaktligzda.

-

-

Soundbar darbojas kludaini.

= Atvienojiet barosanas vadu un atkal
iespraudiet to.

= leslédziet un izslédziet argjo ierici un
méginiet vélreiz.

= Janavsignala, sisttma Soundbar péc

zinama laika automatiski tiek izslégta.

leslédziet barosanu. (skatiet 8. pp.)

-

Talvadibas pults nedarbojas.

= Novietojiet talvadibas pulti tiesi pret

Soundbar.
= Nomainiet baterijas pret jaunam.

Sistémas Soundbar skalums ir parak mazs
vai izslegts. Noregulgjiet skalumu.

Kad ir pievienota kada aréja ierice (STB,
Bluetooth ierice, mobila ierice u.c.),
reguléjiet aréjas ierices skalumu.

Lai atskanotu televizora skanu, izvélieties
Soundbar. (Samsung televizors: Sakums
(@)~ Izvelne - lestatijumi (§3) - Visi
iestatijumi (&3 ) - Skana - Skanas izvade
- |zvélieties Soundbar)

Vada savienojumam ar sistému Soundbar
jabat stingram. Atvienojiet vadu un
pievienojiet vélreiz.

Atvienojiet stravas vadu pavisam,
pievienojiet to vélreiz un ieslédziet ierici.
Veiciet ierices inicializaciju un méginiet
vélreiz. (skatiet 38. lpp.)

Sarkanais LED indikators sistéma Soundbar

paliek iedegts.

Jatelevizors nav pievienots, izmantojot HDMI

(eARC).

— Mikrofons irizslegts. lesledziet mikrofonu.

(skatiet 6. pp.)

-

Parbaudiet, vai HDMI kabelis ir pareizi
pievienots eARC pieslégvietai.

(skatiet 16. lpp.)

Savienojuma izveide var nebit iespéjama
pievienotas argjas ierices dél (pierice, spélu
konsole u.c.). Savienojiet sistemu Soundbar
tiesi.

HDMI-CEC var nebat aktivizets televizora.
leslédziet CEC televizora izvélné. (Samsung
televizors: Sakums ( @ ) Izvélne >
lestatijumi (£3) - Visi iestatijumi (¢33) -
Savienojums = Aréjo ieri¢u parvaldnieks -
Anynet+ (HDMI-CEC) DEG)
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Neienak skanas signals, ja savienojums ar
televizoru ir izveidots, izmantojot rezimu
HDMI (eARC).

Skana pazud, izveidojot savienojumu ar
Bluetooth palidzibu.

— lerice neatskano ienakoSo signalu.
Nomainiet televizora audio izvades rezimu
uz PCM vai Dolby Digital. (Samsung
televizoriem: Sakums (@) = Izvélne -
lestatijumi (£3) - Visi iestatijumi (¢33) -»
Skana - lestatijumi ekspertiem - Digitalas
izvades audioformats)

Soundbar neizveidos savienojumu, izmantojot
Bluetooth.

— Laiizveidotu savienojumu ar jaunu ierici,
parslédzieties uz ieriu saparosanu
Bluetooth rezima. (Nospiediet talvadibas
pults pogu * PAIR vai vismaz 5 sekundes
turiet nospiestu pogu @ (Mikrofons
ieslégts/izslegts) uz korpusa.)

— Jasistema Soundbar ir pievienota citai
iericei, tad pirms parslégsanas uz citu ierici,
Stierice vispirms ir jaatvieno.

= Atjaunojiet savienojumu péc Bluetooth
skalrunu saraksta izdzéSanas. (Samsung
televizors: Sakums ([(@)) - lzvélne -
lestatijumi (£3) - Visi iestatijumi (¢33) -»
Skana - Skanas izvade - Bluetooth
skalrunu saraksts)

— Atvienojiet stravas vadu, atkal pievienojiet
to un méginiet vélreiz.

= Veiciet ierices inicializaciju un méginiet
vélreiz. (skatiet 38. lpp.)

— DaZas ierices var izraisit radio traucgjumus,
ja tas atrodas parak tuvu Soundbar,
pieméram, mikrovilnu krasnis, bezvadu
marsrutétaji utt.

— Jaierice, kurai izveidots savienojums ar
Bluetooth palidzibu, parvietojas prom no
Soundbar, var tikt izraisits skanas zudums.
Parvietojiet ierici tuvak Soundbar.

= Jakada kermena dala ir saskaré ar
Bluetooth raiduztvéréju vai produktu, kas
uzstadits uz metala mébeles, skana var
pazust. Parbaudiet uzstadisanas un
lietoSanas apstaklus.

Nevar izveidot savienojumu ar Wi-Fi.

= Parbaudiet, vaiir ieslégts bezvadu
marsrutétajs.

= |zslédziet marsrutétaju, ieslédziet to un
meéginiet vélreiz.

= Soundbar neizveidos savienojumu, ja
bezvadu signals ir vajs. Paméginiet
parvietot marsrutétaju tuvak Soundbar vai
likvidéjiet visus Skérslus, kas ir starp
Soundbar un marsrutétaju, ja tair.

= Jaesat uzstadijis jaunu bezvadu
marsrutétaju, bis javeic atkartota skalruna
tikla iestatijumu konfigurésana.

= Soundbar neatbalsta Wi-Fi 6.

Soundbar neieslédzas automatiskiar TV.

= Jasistéma Soundbar tiek izslégta, kameér
televizors ir ieslégts, barosanas
sinhronizacija ar televizoru tiek atspéjota.
Vispirms izslédziet televizoru.
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Funkcija AVA nav pieejama talak noraditajos
gadijumos.

— Funkcija AVA nebis pieejama, izmantojot
Q-Symphony funkciju.

= Funkcija AVA nebds pieejama, kad
mikrofonsir izslégts.

12 LICENCE

P&c TV pievienosanas sistémai Soundbar
ieslédzu Soundbar reZimu. Péc tam nekada
skana netiek izvadita no televizora.

= Ja pievienojat Soundbar mobilajai iericei,
kamér sistéma Soundbar ir pievienota TV,
Soundbar izvada skanu no mobilas ierices,
kamér uztur TV savienojumu. Lidzarto TV
skana netiks atskanota nekur.

= Atvienojiet mobilo ierici, un TV skana tiks
vélreiz izvadita no Soundbar.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All
rights reserved.

Soundbar nav redzama pakalpojuma AirPlay.

= Lai Soundbar iericé AirPlay, jums ir
jaregistré ierice ar lietotni Samsung
SmartThings, piekritot lietotnes
noteikumiem un nosacijumiem. (Skatiet
32.lpp.)

= AirPlay nedarbojas, ja dz&Sat Soundbar no
lietotnes Samsung SmartThings.

= Nodrosiniet, ka Soundbar un Apple ierice ir
ieslégta un pievienotam tam pasam Wi-Fi
tiklam.

= Soundbar ir saderiga ar AirPlay, kas
instaléts i0S 13.4 vai jaunaka versija.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Opcija Group Play nav iespéjota.

— Parbaudiet, vai audio ierices ir jaunaki
modeli, kas izlaisti pec 2024. gada.

= Parbaudiet, vai saimniekdatora ierice ir
pievienota Wi-Fi tikla avotam.

= Nodrosiniet, ka visas audio ierices ir
pievienotam vienam un tam pasam Wi-Fi
tiklam (5 GHz).

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.
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@ Spotify’ ‘ @:@

¢ Izmanto talruni, plansetdatoru vai datoru
ka Spotify talvadibas pulti. ApmekIé vietni
spotify.com/ connect un uzzini, ka

¢ Uz Spotify programmatiru attiecas treSo
pusu licences, kas atrodamas Seit:
https://www.spotify.com/connect/third-
party-licenses.

Works with
(@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Pazinojums par atvérta pirmkoda licenci
Saja izstradajuma izmantoto atvérto kodu var
atrast $ada timekla vietné
(https://opensource.samsung.com).
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01 KOMPONENTIDE KONTROLLIMINE

= }

i

A

Soundbari pohiseade Soundbari HDMI-kaabel
kaugjuhtimispult/patareid

Gi OJ — .

Vahelduvvoolu-/ Toitejuhe Seinakinnitusjuhik
alalisvooluadapter (Soundbar)
(Soundbar)
2 @
@ X2 ﬂ\ X2
> (M4 x L10)
Hoidikkruvi Seinakinnituskronstein Kruvi

Teavet toiteallika ja voolutarbe kohta leiate tootel paiknevalt sildilt. (Silt: Soundbari pohiseadme

pGhjal)

e Lisakomponentide voi valikuliste kaablite ostmiseks v8tke ihendust Samsungi teeninduskeskuse
vBi Samsungi klienditeenindusega.

e |isateabe saamiseks seinakinnituse kohta vt lk 34.

e Kujundust, tehnilisi andmeid ja rakenduste kuva v&idakse ette teatamata muuta.

e Tarvikute valimus voib veidi erineda Glaltoodud joonistest.
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02 TOOTE ULEVAADE

Soundbari esipaneel / lilemine paneel

Pealmine paneel

LED-ndidik vilgub, pdleb v&i muudab vérvi vastavalt Soundbari reziimile vdi olekule.
LED-ndidiku vérv ja pdlevate tulede arv téhistavad aktiivset reZiimi, nagu on kirjeldatud
allpool.
B | LED-niidik
Valge LED Valge LED Mitmevarviline LED Valge LED Valge LED
e Mitmevarviline LED lilitub olenevalt reziimist v&i olekust vérvide Valge, Tsiiaansiniselt,
Roheline, Punane ja Sinine vahel.
¢ Vajutage ootereziimis Soundbari sisselilitamiseks nuppu O(Mitu funktsiooni).
* Vajutage reziimi muutmiseks nuppu Q) (Mitu funktsiooni). Iga kord, kui muudate
reziimi, stittib LED-ndidik valgelt ja seejarel kustub.
Pdleb valgelt -> kustub Pdleb valgelt -> kustub
LED-naidik
® O O O O ® ® O O O
Nupp Mitu
funktsiooni <|))) JTVARC" Vi ,eARC Wi-Fi
Pdleb valgelt -> kustub Poleb valgelt -» kustub
LED-néidik
®@ @ ® O O ® 6 6 @ O
<|)>) ,Bluetooth” ,Digital Audio In“
Nupp Vajutage helitugevuse reguleerimiseks nuppu == (Helitugevus)
Helitugevus Jutag 9 9 PP 9 ’
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Vajutage mikrofoni sisse- vai valjalilitamiseks nuppu z(Mikrofon sisse/valja).
Kui mikrofon on valja lulitatud, stittib punane LED-naidik.

.Nupp [ Pdleb punaselt ]
Mikrofon LED-naidik v,
sisse/valja O O @ O O O O O O O
<|>)) ,Mic Off* ,MicOn"

Kui Ghendate vahelduvvoolu toitejuhtme, hakkab toitenupp t66le 4 kuni 6 sekundi jooksul.

Kui lilitate seadme sisse, tekib enne heli kdlamist 4 kuni 5 sekundi pikkune viivitus.

Kui kuulete heli nii telerist kui ka Soundbarist, avage teleri heli meniili Seaded ja seadke teleri kdlar
valikule Valine kélar.

Helitagasiside sisse- ja valjalllitamiseks saate kasutada rakendust SmartThings.

Rakenduse SmartThings kasutamise kohta leiate teavet jaotisest ,2. meetod. Wi-Fi (juhtmevaba
vorgu) kaudu iihendamine”.
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Soundbari alumine paneel

DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMI
SERVICE (eARC)

DC 19V (Toitesisend)
Vahelduv-/alalisvooluadapteriga Gihendamiseks. (Vt Lk 15)

SERVICE
Toote tarkvara uuendamiseks tihendage USB-méluseade.

N =

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Valisseadme digitaalse (optilise) valjundiga Ghendamiseks. (Vt Lk 26)

0]

HDMI (eARC)
Teleri HDMI (eARC)-pesaga tihendamiseks. (Vt [k 16)

e Kui eemaldate vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri toitekaabli seinakontaktist, tdmmake pistikust.
Arge tdmmake juhtmest.

* Arge iihendage seda seadet ega muid osi vahelduvvoolu pistikupessa enne, kui k&igi osade vahelised
Uhendused on tehtud.
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03 KAUGJUHTIMISPULDI KASUTAMINE

Patareide sisestamine enne kaugjuhtimispuldi kasutamist
(2 AAA-patareid)

Likake tagumist katet noole suunas, kuni see on
tdielikult eemaldatud. Sisestage 2 AAA-tilpi
patareid (1,5 V) 6ige polaarsusega. Likake
tagumine kate oma kohale tagasi.

Kuidas kaugjuhtimispulti kasutada?

n Toide
Heliriba sisse- ja valjalilitamiseks.
Vilgub 1kord Vilgub 3 korda
LED- tsliaansiniselt punaselt
- v A4
naidk 10 0 @ 00O | OO @ 00
Sees Valjas

¢ Auto Power Down funktsioon
Seade lilitub automaatselt valja jargmistes olukordades.
- Reziimis , TV ARC" voi ,eARC" / Wi-Fi“ / ,Bluetooth”
/ ,Digital Audio In“, kui 18 minuti jooksul puudub

helisignaal.
= il S (Allikas)
(4 G E— —1?)| Vajutage heliribaga iihendatud allika valimiseks.
MO ¢ Helitagasiside Sees/Valjas
161 (i Saate heli tagasiside sisse vé&i valja lilitada. Kui Soundbar

on valja lulitatud (ootereziim), vajutage ja hoidke
kaugjuhtimispuldi nuppu 2] (Allikas) 5 sekundit all.

SOUNDBAR
Vilgub 1kord Vilgub 1korda
LED- tsiiaansiniselt punaselt
néidik R P4
O O @ O O O O @ O O
Sees Valjas
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ﬂ(Vaigistamine)
Vajutage heli vaigistamiseks nuppu ﬂ (Vaigistamine).
Vajutage uuesti vaigistuse valjalilitamiseks.

LED- Vilgub X korda

Helitugevus
Liigutage seda nuppu Ules véi alla helitugevuse reguleerimiseks.

LValge liilgub 1vorra paremale ] Valge liigub 1vdrra vasakule ]
LED- - 4 \ 4
® O O O O O O O O e
naidik
> +—
Helitugevuse suurendamine Helitugevuse vahendamine
CHLEVEL

Kui vajutate nuppu, saate reguleerida iga kélari helitugevust.

LED- Vilgub1kord valgelt

<|))) ,Centre Level” = ,Side Level”

- Kuitagakélarid (mitakse eraldi) on ihendatud, toetatakse satet ,Rear Level”. Kasutage sétte ,Rear
Level helitugevuse reguleerimiseks vahemikus -6 kuni +6 nuppe Ules/Alla.

£33 (Heli juhtimine)
Kui vajutate nuppu, saate maara helifunktsiooni. Soovitud tiksust saab kohandada nupuga Ules/Alla. Iga
kord, kui reziim muutub, vilgub mitmevarviline LED valgelt.

LED- Vilgub 1kord valgelt

,SpaceFit Sound” - ,Active Voice Amplifier - ,Voice enhancement” -
,Night mode“ - ,Sync - ,Virtual"

<|J>)

- Vajutage nuppu @(Helijuhtimine)ja hoidke seda umbes 5 sekundit all, et reguleerida iga
sagedusriba heli. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz ja 10 kHz on valitavad nuppudega
Vasakule/paremale ning kiki neist saab requleerida vahemikus —6-+6, kasutades nuppe Ules/Alla.
(Jalgige, et helireziimiks oleks valitud ,Standard"”.)

- Kuitagakélarid (mitakse eraldi) on Gihendatud, toetatakse satteid ,Sound Grouping” ja ,Private
Rear Sound”.

- Vt,,Seadistamine{@}(Helijuhtimine)" k11,
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3 Bluetooth PAIR
Saate lulitada Soundbari Bluetoothi kaudu sidumise reziimi.
Kui vajutate seda nuppu, muutub LED-ekraan jargmiselt.
e Kunisidumine on [6ppenud, péleb mitmevarviline LED vaheldumisi jargmiselt: Punane - Roheline >

Sinine.
[ Vilgub punaselt - roheliselt » siniselt] I Vilgub 3 kord tsiiaansiniselt ]
LED-
V - V
naidik O O @ O O O O @ O O
Sidumine Uhendamine valmis
<| ) ,Ready to connect via Bluetooth.”

»lI (Esitamine/Peatamine)
Saate selle nupuga muusika taasesituse peatada voi seda jatkata.

Ules/Alla/Vasakule/Paremale

Vajutage nupul Ules/Alla/Vasakule/Paremale, et valida vi seadistada funktsioone.

e Muusika vahelejatmine
Vajutage Paremale nuppu, et valida jargmine muusikafail. Vajutage Vasakule nuppu, et valida
eelmine muusikafail.

e IDSET
Vajutage Ules ja hoidke seda 5 sekundit all, et [petada ID SET (kui loote ihendust juhtmevaba
bassikdlari voi juhtmevabade tagakdlaritega).

1 (Info)
Kaesoleva funktsiooni kohta teabe saamiseks vajutage nuppu. (Vt Lk 15.)
Kui see on thendatud Dolby Atmos®-iga, vilgub LED-indikaator 3 korda tstiaansiniselt.

SOUND MODE

Kui vajutate nuppu, saate valida soovitud helireziimi. Iga kord, kui reziim muutub, vilgub mitmevarviline
LED valgelt.

LED- Vilgub 1kord valgelt

<|7>) ,Adaptive Sound” = ,DTS Virtual:X“ = ,Music” = ,Game" = ,Standard"”

Adaptive Sound

Anallisib sisu reaalajas ja pakub automaatselt optimaalseid helivalikuid, mis vétavad arvesse sisu
eripara.

e DTS Virtual:X
Iga sisu kaasahaarav 3D-heli.

e Music

Muudab muusikasisu heli loomulikumaks ja ruumitaitvamaks.
e Game

Pakub stereoskoopset heli, et saaksite mangimisel sukelduda otse marulisse.
e Standard

Valjastab originaalheli.
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WOOFER (BASS) TASE

Liigutage nuppu Ules voi alla bassikolari (bassiheli) taseme reguleerimiseks vaartusele =12 voi
vahemikus —6 kuni +6. Bassikolari (bassiheli) helitugevuse seadistamiseks tasemele O (vaiketase)
vajutage nuppu.

[E TONE CONTROL

Kui vajutate nuppu, saate reguleerida kdrgete helide voi bassihelide helitugevust. Soovitud Giksust saab
kohandada nupuga Ules/Alla. (Funktsioon on saadaval kdigis helireziimides, v.a ,Standard".)

LED- Vilgub 1kord valgelt

<|1>) Treble” = Bass"

Seadistamine 33 (Heli juhtimine)

SpaceFit Sound : see funktsioon analiisib Soundbari mikrofoni abil kasutaja kuulamisruumija
pakub ruumijaoks optimaalset heli. (Vt ,SpaceFit Sound kasutamine” Lk 25.)
Active Voice Amplifier : Analiiisib valist mira reaalajas Soundbari mangimise ajal, nii et haal oleks
alati selgelt kuulda.
— AnaltUsi ajal andmeid ei salvestata.
Voice enhancement muudab filmides ja telesaadetes radgitava dialoogi kuulmise lihtsamaks.
Night mode on optimeeritud éiseks vaatamiseks, kusjuures satted on reguleeritud nii, et helitugevus
vaheneb, kuid dialoog on selgelt kuuldav.
Sound Grouping: Soundbari pdhiseade ja ruumhelikdlarid esitavad kogu heli ruumiheli asemel,
muutes selle seadme heaks lahenduseks suure inimrithma jaoks, kes kuulab muusikat suures
ruumis.
- See menlU aktiveeritakse algselt siis, kui ruumhelikdlarid ihendatakse, ja mendil jadb
aktiivseks hoolimata ruumhelikélarite Ghendusest.
— Kuilubate selle reziimi, siis ei ole helireziimide helides erinevusi.
— Heli ei kostu k&igist Soundbari pohiseadme kélariseadmetest ja ruumhelikélaritest, vaid ainult
eelnevalt maaratud seadmetest, mis voib mudeliti erineda.
Private Rear Sound : selles reziimis kostub heli ainult ruumhelikdlaritest, et saaksite kuulata muude
segajateta.
- Kui lubate selle reziimi, siis heli ei kostu Soundbari péhiseadmest ja bassikolarist. Heli kostub
ainult ruumhelikdlarite esikanalist.
— Kuilubate selle reziimi, siis ei ole helireziimide helides erinevusi.
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— Funktsioon lllitub valja, kui toide lUlitatakse valja voi Ghendus ruumhelikdlaritega kaob.

— Meniit on aktiivne ainult siis, kui ruumhelikélarid on Ghendatud.

- Seereziim on automaatselt valja lUlitatud ja seda ei saa kasutada, kui funktsioon Q-Symphony

sisse lulitatakse.

o Kui telerivideo ja Soundbari heli ei ole siinkroonis, valige heli juhtimisest suvand Sync ja seadke
heliviivitus vahemikku 0-300 ms, kasutades nuppe Ules/Alla.
— Suvandit Sync toetatakse ainult teatud funktsioonide puhul.

e Funktsiooni Virtual saab sisse ja vilja lilitada, kasutades nuppe Ules/Alla.

Peidetud nuppude (nupud, millel on rohkem kui iiks funktsioon)

kasutamine
Varjatud nupp
Viiteleht
Kaugjuhtimispuldi nupp Funktsioon

. Teleri kaugjuhtimispuldiga
WOOFER (Ules) I Lk14

Sees/Valjas (ootereZiim)
Ules IDSET Lk 10
@(Helijuhtimine) 7ribaga EQ Lk9
S J(Allikas) Heli tagasiside Sees/Valjas (ootereziim) Lk8
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Helivaljundi andmed erinevate heliefektireziimide puhul

Valjund

e e Anttbssicirgs | eskalekimera
2.0 kanalit 5.1 kanalit 71 kanalit
Adaptive Sound 5.1 kanalit 5.1 kanalit 71 kanalit
Dolby Atmos® 5.1 kanalit 71 kanalit
2.0 kanalit 5.1 kanalit 71 kanalit
DTS Virtual:X 5.1 kanalit 5.1 kanalit 71 kanalit
Dolby Atmos® 5.1 kanalit 71 kanalit
2.0 kanalit 5.1 kanalit 71 kanalit
Music 5.1 kanalit 5.1 kanalit 71 kanalit
Dolby Atmos® 5.1 kanalit 71 kanalit
2.0 kanalit 5.1 kanalit 71 kanalit
Game 5.1 kanalit 5.1 kanalit 71 kanalit
Dolby Atmos® 5.1 kanalit 71 kanalit
2.0 kanalit 2.1 kanalit 2.1 kanalit
Standard 5.1 kanalit 5.1 kanalit 5.1kanalit
Dolby Atmos® 5.1 kanalit 71 kanalit

e Samsungi juhtmevaba tagakdlarikomplektija bassikdlari saab osta eraldi.
Komplekti vai bassikolari ostmiseks votke Ghendust midjaga, kellelt ostsite Soundbari.

e Kuisisendallikas on Dolby Atmos®, pakub ainult bassikélariga seadistus 5.1 kanaliga heli, samas
kui bassikolari ja juhtmevaba tagakdlarikomplektiga seadistus pakub 7.1 kanaliga heli.
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Soundbari helitugevuse reguleerimine teleri kaugjuhtimispuldiga

Soundbari helitugevuse reguleerimine teleri kaugjuhtimispuldiga.

e Seda funktsiooni on véimalik kasutada ainult IR-kaugjuhtimispultidega. Bluetooth-
kaugjuhtimispulte (puldid, mis nduavad sidumist) ei toetatata.

o Selle funktsiooni kasutamiseks seadke teleri kdlar valikule Véaline kolar.

» Tootjad, kes seda funktsiooni toetavad:
Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Lilitage Soundbar valja.

2. Vajutage ja hoidke nuppu WOOFER 5 sekundit.
Iga kord, kui liikkate nupu WOOFER iiles ja hoiate seda selles asendis 5 sekundit, vahetub reZiim
jargmiselt: ,Off-TV Remote” (vaikereziim), ,Samsung-TV Remote®, ,All-TV Remote”

Iga kord, kui reziim vahetub, muutub ka LED-naidiku olek, nagu allpool néidatud.

Kaugjuhtimispuldi nupp

LED-naidik

Olek

Vilgub 1kord
punaselt

V
O O @ O O
,Off-TV Remote”
(vaikereziim)

Teleri kaugjuhtimispuldi keelamine.

Vilgub 1kord
tsliaansiniselt

V
O O @ O O
,Samsung-TV Remote

“«

Samsungi teleri IR-kaugjuhtimispuldi
lubamine.

Vilgub 1kord
siniselt

V
O O @ O O
LAU-TV Remote”

Kolmanda poole IR-kaugjuhtimispuldi
lubamine.
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04 SOUNDBARI UHENDAMINE

Elektritoite Ghendamine

Kasutage toitekomponente, et ihendada Soundbar pistikupesaga jargmises jarjestuses.
o Lisateavet ndutud elektritoite ja voolutarbe kohta leiate tootel olevalt sildilt. (Silt: Soundbari
pohiseadme p&hjal)
1. Esmalt thendage toitekaabel vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteriga.
Uhendage vahelduvvoolu-/alalisvooluadapter (koos toitekaabliga) Soundbariga.
2. Uhendage toitejuhe pistikupessa.

Toitejuhe

| || K bc 1ev

SERVICE

Vahelduvvoolu-/
alalisvooluadapter

Soundbari pdhiseadme pohi

MARKUSED
o Kui lahutate toitejuhtme, kui toode on sisse lilitatud, ja tihendate selle uuesti, lilitub Soundbar
automaatselt sisse.
¢ Veenduge, et vahelduvvoolu-/alalisvooluadapter oleks kindlalt laual v6i pérandal. Kui panete
adapteri nii, et see on rippuvas asendis, vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri sisend tlespoole,
vOivad adapterisse sattuda vesi voi muud voorkehad ja pohjustada adapteri talitlushaireid.

Juhtmevaba tagakélarikomplekti ja bassikélariihendamine
tihendamine Soundbariga

Minge ile t8elisele juhtmevabale ruumilisele helile, ihendades Samsungi juhtmevaba
tagakélarikomplekti (SWA-9200S, mugil eraldi) ja juhtmevaba bassikolari (SWA-W510, midigil eraldi)
Soundbariga.

Uhenduste kohta leiate (iksikasjalikku teavet Samsungi juhtmevaba tagakdlarikomplekti ja juhtmevaba
bassikdlari kasutusjuhendist.
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05 TELERIGA UHENDAMINE

HDMI ARC-i (helitagastuskanal) toega teleri iihendamine

/\ ETTEVAATUST!

e Kui tihendatud on nii HDMI-kaabel kui ka optiline kaabel, voetakse esimesena vastu HDMI-
signaali.

e Telerija Soundbari ihendamiseks HDMI-kaabliga, ihendage kindlasti tahisega , ARC" pesad.
Vastasel juhul ei pruugita teleri heli valjastada.

¢ Soovituslik kaabel on HDMI-kaabel, mille on sertifitseerinud HDMI.org.

Uhendage teleri pesaga HDMI IN
(ARC) v6i (eARC).

Uhendage Soundbari pdhiseadme
pesaga HDMI (eARC).

Soundbari pohi

Péleb valgelt -> kustub <| ))
LED-naidik
® O O O O ,TVARC" vi,eARC"

1. Kui Soundbar ja teler on vélja lilitatud, Ghendage HDMI-kaabel, nagu on ndidatud joonisel.
2. Lulitage Soundbar ja teler sisse.
3. Teleri helivaljastatakse Soundbarist.
e Kuiteleri heli ei valjastata, vajutage Soundbari peal nuppu Q) (Mitu funktsiooni) voi
kaugjuhtimispuldi nuppu <=J) (Allikas), et valida reZiim ,TV ARC" v&i ,eARC".
e ARG abil tihenduse loomiseks peab funktsioon eARC olema TV mendiis sisse lUlitatud.
Lisateavet seadistamise kohta vaadake TV kasutusjuhendist. (Nt Samsungi teler : Avaleht ( (@)
- Meniiii » Seaded (£33) > Kdik seaded (£3) - Heli - Tapsemad seaded » HDMI-eARC reZiim
(Automaatne))
o Kui heli ei valjastata, kontrollige HDMI-kaabli Ghendust uuesti.
e Kasutage Soundbari helitugevuse muutmiseks teleri kaugjuhtimispuldi helitugevuse nuppe.
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MARKUSED

o Kui Uihendate HDMI ARG (helitagastuskanal) toetava teleri Soundbariga HDMI-kaabli kaudu, saate
edastada digitaalseid video- ja heliandmeid ilma eraldi optilist kaablit ihendamata.

e Soovitame v8imalusel kasutada siidamikuta HDMI-kaablit. Kui kasutate stidamikuga HDMI-kaablit,
valige kaabel, mille labimddt on vahem kui 14 mm.

e See funktsioon ei ole saadaval, kui HDMI-kaabel ei toeta ARC-i.

o Kuiedastuse heli on kodeeritud Dolby Digitaliga ja teleri ,Digitaalvaljundheli vorming” on valitud
PCM, soovitame valida satteks Dolby Digital. Teleri satte muutmisel on helikvaliteet parem. (,Dolby
Digital”ja ,PCM" v&ivad olla olenevalt teleri tootjast teleri mendis teistmoodi nimetatud.)
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Uhendamine, kasutades optilist kaablit

Uhendamiseelne kontroll-loend
e Kui tihendatud on nii HDMI-kaabel kui ka optiline kaabel, voetakse esimesena vastu HDMI-
signaali.
o Kui kasutate optilist kaablit ja pesadel on katted, siis eemaldage need.

a5 o “@

Optiline kaabel
(pole kaasas)
o e
(OPTICAL)

Soundbari pohi

Péleb valgelt -> kustub <| ))
LED-ndidik
® 6 ® ® O ,Digital Audio In"

1. Kuiteler ja Soundbar on valja lUlitatud, ihendage Soundbari pesa DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) ja
teleri valjundpesa OPTICAL optilise kaabliga (pole kaasas), nagu on ndidatud joonisel.

2. Lilitage Soundbar ja teler sisse.

3. Vajutage Soundbari peal nuppu Q) (Mitu funktsiooni) véi kaugjuhtimispuldil nuppu ==J (Allikas) ja
seejarel valige reziimiks ,Digital Audio In“. Seejarel kdlab ,Digital Audio In“.

4. Teleriheli valjastatakse Soundbarist.
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Bluetoothi kaudu tihendamine

Kui Samsungi teler Ghendatakse Bluetoothi kaudu, on v8imalik kuulda stereoheli
ilma kaableid kasutamata.

e Korraga saab Ghendada ainult tthe Samsunagi teleri.

 Uhendada saab Bluetoothi toetava Samsungi teleri. Kontrollige teleri tehnilisi

andmeid.
Esmane lihendus
1. Bluetoothi kaudu sidumise -
LED-naidik
nupp
Vilgub punaselt - roheliselt > Vilgub 3 kord
siniselt tsliaansiniselt
\/ g VvV
O O @ O O O O @ O O
vOI Sidumine Uhendamine valmis
Reziimis ,Bluetooth" e Kunisidumine on [6ppenud, péleb mitmevarviline LED vaheldumisi
jargmiselt: Punane - Roheline - Sinine
<| )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Valige Samsungi teleris Bluetoothi reziim.
(Nt Avaleht (@) - Meniiii - Seaded (¢33 ) > Kéik seaded (£83) - Heli » Helivaljund - Bluetooth
Kélarite loend - S-Series Soundbar (Bluetooth))
3. Valige teleris kuvatavast loendist ,S-Series Soundbar*.
Saadaoleva Soundbari juures on teleri Bluetooth-seadmete loendis sénum ,Vaja on siduda“ v&i
,Seotud”. Samsungi teleri Soundbariga thendamiseks valige sénum ja seejdrel looge thendus.
4. NUud kuulete Samsungi teleri heli Soundbarist.
o KuiSoundbaril ja Samsungi teleril on omavaheline Ghenduslogi, ihendatakse Soundbar
automaatselt, kui selle reziimiks valitakse ,Bluetooth.
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Kui seadme (ihendamine ebadnnestub
e Kui teil on Samsungi teleri kdlarite loendis olemasolev Soundbar (nt S-Series Soundbar), siis
kustutage see.
o Seejarel korrake etappe 1-3.

Soundbari ja Samsungi teleri iihenduse katkestamine

Vajutage Soundbari peal nuppu Q) (Mitu funktsiooni) v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <==J (Allikas), et
valida muu reziim kui ,Bluetooth".
o Uhenduse katkestamiseks kulub aega, kuna Samsungi teler peab Soundbarilt vastuse saama.
(Vajalik aeg vdib olenevalt Samsungi teleri mudelist erineda.)

Maérkused Bluetooth-iihenduse kohta

¢ Bluetoothi kaudu Ghendamiseks peab uus seade olema ihe meetri raadiuses.
o Kui teilt kiisitakse Bluetooth-seadme ihendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.
e Soundbar lulitub automaatselt valja parast 18 minutit valmis olekut.
e Soundbar ei pruugi sooritada Bluetoothi otsingut v&i ihendust digesti jargmistel tingimustel.
— Kui elektrooniline vahend vdi elektriline seade pohjustab juhtmevaba thenduse haireid
Soundbari imber.

— Soundbariga on thendatud samal ajal mitu Bluetooth-seadet.
— Bluetooth-seade on valja lilitatud, ei ole paigas v&i ei toimi digesti.

o Elektroonilised seadmed v&ivad pdhjustada raadiohéireid. Seadmeid, mis tekitavad
elektromagnetilisi laineid (nt mikrolaineahjud, juhtmevabad LAN-seadmed jne), tuleb Soundbari
pbhiseadmest eemal hoida.

o Ettevaatust! Soundbar taaskaivitub automaatselt, kui liilitate Bluetoothi sisse/vélja.

— Bluetoothi pordi inaktiveerimise meetod : Bluetoothi sisse-/valjalilitamiseks vajutage
Soundbari kaugjuhtimispuldil 30 sekundit nuppu TONE CONTROL.
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Wi-Fi teel {ihenduse loomine

Uhendamiseelne kontroll-loend

e Wi-Fi Ghendus on saadaval ainult Samsung TV korral.

¢ Kontrollige, kas juhtmeta ruuter (Wi-Fi) on sisse lilitatud ja kas teler on ruuteriga iihendatud.

¢ Telerja Soundbar peavad olema ihendatud sama juhtmeta vérguga (Wi-Fi).

e Kuijuhtmeta ruuter (Wi-Fi) kasutab DFS-kanalit, ei saa te teleri ja Soundbari vahel Wi-Fi-
iihendust luua. Uksikasjalikumat teavet kiisige oma Interneti-teenuse pakkujalt.

e Kuna menidd erinevad olenevalt tootmisaastast, vt oma teleri kasutusjuhendit.

e Telerija Soundbari Wi-Fi teel thendamiseks tihendage juhtmeta ruuteriga esmalt Soundbar.
Wi-Fi-tihenduse loomise tksikasju vt Lk 30.

1. Lisateavet Soundbari Wi-Fi-vorguga Ghendamise kohta vt Ik 30, 2. meetod. Wi-Fi (juhtmevaba
vorgu) kaudu iihendamine”.
2. Seadke teleri meniits Audio (Heli) sisendallikaks Soundbar.
o Alates aastast 2017 valja antud Samsung TV-d
Avaleht (@) » Meniil - Seaded (&3 ) - K&ik seaded (&3) - Heli - Helivaljund >
S-Series Soundbar (Wi-Fi)

MARKUS
o Ettevaatust! Soundbar taaskaivitub automaatselt, kui liilitate Wi-Fi sisse/valja.
- Wi-Fi pordi inaktiveerimise meetod : Wi-Fi sisse-/valjalilitamiseks vajutage Soundbari
kaugjuhtimispuldil 30 sekundit nuppu CH LEVEL.
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Uhendamine teleriga, mis toetab Dolby Atmos®-t

Uhendamiseelne kontroll-loend
e Dolby Atmos®-t toetatakse reziimis ,TV ARC" voi ,eARC" v&i ,Wi-Fi.
¢ Veenduge, et sisu toetaks Dolby Atmos®-t.

Uhendage teleri pesaga HDMI IN
(ARC) v6i (eARC).

Uhendage Soundbari pdhiseadme
pesaga HDMI (eARC).

Soundbari pohi

Péleb valgelt -> kustub <| ))
LED-naidik
® O O O O ,TVARC"vdi,eARC"

1. Kui Soundbar ja teler on valja lilitatud, Ghendage HDMI-kaabel, nagu on ndidatud joonisel.
2. Lilitage Soundbar ja teler sisse.
3. Teleri heli valjastatakse Soundbarist.
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Teleri meniiii

Wi-Fi
Py | Péleb valgelt -> kustub l
go— LED-naidik
TV ? ® ® O OO
= <) Wi-Fi

1. Uhendage Soundbar ja teler samasse traadita vérku (Wi-Fi).
2. Teleri helivaljastamiseks valige Soundbar.
3. Teleri heli valjastatakse Soundbarist.

MARKUSED
¢ Funktsiooni Dolby Atmos® konfigureerimine BD-mangijas voi muus teleriga tihendatud
seadmes.
Avage oma BD-mangija voi muu seadme seadete mentils helivaljundi valikud ja veenduge, et
Bitstreami jaoks oleks valitud ,No Encoding"”. Naiteks Samsungi BD-mangijal valige Peamenti -
Heli - Digitaalne valjund ja siis valige Bitivoog (to6tlemata).
¢ Seefunktsioon on saadaval ménede Samsungi telerite ja mone Soundbari mudeli puhul.
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Funktsiooni Q-Symphony kasutamine

e KuiSoundbar tihendatakse Samsungi teleriga, mis toetab Q-Symphony funktsiooni, saate heli
esitada samaaegselt Soundbarija teleri kaudu. Kui kasutate funktsiooni Q-Symphony, véimaldab
teleril esitatav ruumiline heli nautida rikkalikumat, kolmemaod&tmelisemat ruumilise heli efekti.

e Kui Soundbar on Ghendatud, kuvatakse teleri ekraanile menit ,Q-Symphony”.

Seaded (£33) - Kaik seaded (£33 ) - Heli - Helivaljund

e Teleri menil naide: Q-Symphony

Teleri meniii HDMI-kaabel LED | Péleb valgelt -> kustub l

Indicator ® O O OO

< ,TVARC" v5i ,€ARC"
—_

VOl
H LED | Péleb valgelt -> kustub l

Indicator
Optiline-kaabel (pole kaasas) O L L OO

(D) Digital Audio In"

Teleri meniii

Wi-Fi

| Péleb valgelt -> kustub l
, \ LED-naidik
Q o
([
— < Wi-Fi"

MARKUSED

e See funktsioon todtab teleri toetatud kodeki alusel.

¢ See funktsioon on toetatud ainult juhul, kui thendatud on HDMI-kaabel, optiline kaabel (pole
kaasas) v&i Wi-Fi.

¢ Kuvatud teade véib teleri mudeliti erineda.

e Veenduge, et teler ja Soundbar oleksid Ghendatud samale juhtmevabale marsruuterile vai
sagedusele.

¢ See funktsioon on saadaval m&nede Samsungi telerite ja méne Soundbari mudeli puhul.
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SpaceFit Sound kasutamine

Pakub optimeeritud helikvaliteeti, analliiisides kuulamisruume.

1. meetod. Soundbari kaudu (ihenduse loomine

Funktsiooni lubamiseks lilitage Soundbari kaugjuhtimispuldil sisse reziim SpaceFit Sound.
(83 (Heli juhtimine) > "SpaceFit Sound Off" - A (Ules ) - "SpaceFit Sound On")
e See on saadaval kdigis helireZiimides.

2. meetod. Teleri kaudu Gthenduse loomine

Funktsiooni lubamiseks lilitage Samsungi teleri mendiis sisse reziim Kohanduv heli+.
(Avaleht ((@)) - Meniili - Seaded (§3) - K&ik seaded (€83) - Uldine = Intelligentse reziimi seaded =
Kohanduv heli+)
e Soundbari helireziim muutub automaatselt reziimiks Kohanduv heli+, kui lilitate teleris sisse
reziimi Kohanduv heli+.

MARKUS
e See funktsioon tootab, kui Soundbar on thendatud méne Samsungi teleriga.
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06 VALISSEADME UHENDAMINE

Uhendamine, kasutades optilist kaablit

ili Soundbari pohi
BD/DVD-mangija/ Optiline kaabel p
digiboks/méangukonsool (pole kaasas)

S ——————— DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

Soundbari iilaosa

Pélebvalgelt -» kustub <
LED-néidik

® @ 6 6 O ,Digital Audio In"

Kui valisseade ja Soundbar on vélja lilitatud, thendage Soundbari pesa DIGITAL AUDIO IN

(OPTICAL) ja valisseadme valjundpesa OPTICAL optilise kaabliga (pole kaasas), nagu on néidatud
joonisel.

2. Lilitage Soundbar ja valisseade sisse.

. Vajutage Soundbari peal nuppu Q) (Mitu funktsiooni) v&i kaugjuhtimispuldil nuppu =]} (Allikas) ja
seejarel valige reziimiks ,Digital Audio In“. Seejarel kélab ,Digital Audio In“.
4, Valisseadme heli valjastatakse Soundbarist.

EST-26



07 MOBIILSEADME UHENDAMINE

1. meetod. Bluetoothi kaudu ithendamine oo * oo

Kui mobiilseade Ghendatakse Bluetoothi kaudu, on voimalik kuulda stereoheli
ilma kaableid kasutamata.
e KuiSoundbar on seotud Bluetooth-seadme hendamisel valja lGlitatud, siis
see lllitub automaatselt sisse.

Mobiilseade
Esmane lihendus
¢ Uus Bluetooth-seade peab ja@ma tihendamisel ihe meetri raadiusesse.
1. Bluetoothi kaudu sidumise nupp LED-ndidik
Vilgub punaselt - roheliselt > Vilgub 3 kord
siniselt tsiliaansiniselt
\V/ - \%
O O @ O O O O @ O O
vOI Sidumine Uhendamine valmis

e Kunisidumine on [6ppenud, péleb mitmevarviline LED vaheldumisi

Reziimis ,Bluetooth”
jargmiselt: Punane - Roheline - Sinine.

<| )) ,Ready to connect via Bluetooth.”

2. Valige seadmes kuvatavast loendist ,S-Series Soundbar".
3. Esitage Bluetoothi kaudu iihendatud seadmes olevaid muusikafaile Soundbariga.

Kui seadmega iihendamine nurjub
e Kuiteil on mobiilsideseadme kdlarite loendis olemasolev Soundbar (nt S-Series Soundbar), siis

kustutage see.
e Korrake etappe 1ja 2.
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Markused Bluetooth-iihenduse kohta

e Bluetoothi kaudu ihendamiseks peab uus seade olema ihe meetri raadiuses.
o Kuiteilt kisitakse Bluetooth-seadme ihendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.
Soundbar lulitub automaatselt valja parast 18 minutit valmis olekut.

e Soundbar ei pruugi sooritada Bluetoothi otsingut vai thendust digesti jargmistel tingimustel.
— Soundbari itmber on tugev elektrivali.
- Soundbariga on tihendatud samal ajal mitu Bluetooth-seadet.
- Bluetooth-seade on valja lilitatud, ei ole paigas v&i ei toimi digesti.
Elektroonilised seadmed voivad p&hjustada raadiohdireid. Seadmeid, mis tekitavad
elektromagnetilisi laineid (nt mikrolaineahjud, juhtmevabad LAN-seadmed jne), tuleb Soundbari
pbhiseadmest eemal hoida.
e Soundbar toetab SBC-andmeid (44,1 kHz, 48 kHz).
e Uhendage ainult Bluetooth-seadmega, mis toetab funktsiooni A2DP (AV).
e Soundbari ihendamisel Bluetooth-seadmega asetage need teineteisele vdimalikult ldhedale.
¢ Mida kaugemal on Soundbar ja Bluetooth-seade teineteisest, seda ndrgem on helikvaliteet.
Bluetooth-tihendus voib katkeda, kui seadmed on leviulatusest valjas.

Bluetooth-Uhendus ei pruugi kehva vastuvdtuga piirkondades oodatud viisil toimida.
¢ Bluetooth-seadmel voib esineda mira vdi talitlushaireid jargmistes olukordades:
- kui keha puutub kokku Bluetooth-seadmel v6i Soundbaril oleva signaalivastuvétjaga;
— nurkades voi ldhedalasuvate takistuste olemasolul (sein v&i eraldaja), kus v&ib esineda
elektrilisi muutusi;
- muude samas sagedusvahemikus td6tavate toodete pdhjustatud raadiosidehdirete tottu
(meditsiiniseadmed, mikrolaineahjud ja juhtmevabad LAN-seadmed);
- takistused, nagu uksed ja seinad, voivad helikvaliteeti m&jutada, isegi kui seadmed asuvad
leviulatuses.
e Pange tdhele, et Soundbari ei saa Bluetooth-funktsiooni kasutamise ajal teiste Bluetooth-
seadmetega siduda.
e See juhtmeta seade v8ib pdhjustada téotamise ajal elektromagnetilisi hdireid.
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Bluetooth-seadme lahutamine Soundbari kiiljest

Bluetooth-seadme saab Soundbarist lahti thendada. Juhtndére vt Bluetooth-seadme
kasutusjuhendist.

e Uhendus Soundbariga katkestatakse.

e KuiSoundbar on Ghendatud Bluetooth-seadmega, vilgub mitmevarviline LED-naidik Soundbaril

,Punaselt” kolm korda.

Soundbari ja Bluetooth-seadme iihenduse katkestamine

Vajutage Soundbari peal nuppu Q) (Mitu funktsiooni) véi kaugjuhtimispuldil nuppu <= (Allikas), et
valida muu reziim kui ,Bluetooth”.
 Uhenduse katkestamine v&tab aega, kuna Bluetooth-seade peab saama Soundbarilt vastuse.
(Lahtiihendamise aeg voib olla erinev olenevalt Bluetooth-seadmest)
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2. meetod. Wi-Fi (juhtmevaba vorgu) kaudu iihendamine

Soundbari juhtmevaba vrgu (Wi-Fi) kaudu mobiilseadmega tihendamiseks on vaja rakendust
SmartThings.

Algne iihendus
1. Installige mobiilsideseadmesse (nutitelefoni v&i tahvelarvutisse) rakendus SmartThings ja
kaivitage see.
2. Jargige rakenduses ekraanisuuniseid Soundbari lisamiseks.
¢ Md&nel mobiilsideseadmel ei pruugi automaatne hiipikaken (teine kuvatémmis allpool) ilmuda.
Kui hiipikaken eiilmu, vajutage ekraanil Home nuppu ,, =+ Soundbar lisatakse rakendusse.
o Allpool olev illustratsioon v8ib rakenduse versiooniti erineda.

Rakendus
SmartThings \ o ettt it your
v
(]
& q [AV] Samsung Soundbar q -.
\ 1 i e e— s
Rakenduse Automaatne Seadme lisamine
kaivitamine hiipikaken

Teie Wi-Fi-lihenduse muutmine
1. Kaivitage mobiilsideseadmes (nutitelefoni vai tahvelarvuti) rakendus SmartThings.
2. Kustutage rakenduses registreeritud Soundbar ja lisage see uuesti.
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Rithmaesituse kasutamine

e Sellest funktsioonist kasu saamiseks lisage Soundbar oma SmartThings rakendusse.

e Selle lubamiseks tihendage véhemalt kaks heliseadet samasse Wi-Fi-vdrku sagedusel 5 GHz.

e See onsaadaval 2024. aastal voi hiljem valja lastud Samsungi heliseadmete jaoks, mis toetavad
Wi-Fi Ghendust.

e See funktsioon ei toeta teleri heli.

Riihmaesituse konfigureerimine
1. Avage mobiilseadmes rakendus SmartThings.
2. Lisage Soundbar SmartThings rakendusse vastavalt juhistele jaotises ,2. meetod. Wi-Fi
(juhtmevaba vorgu) kaudu ihendamine” — 2. etapi jaotis (Seadme registreerimine)”.
. Puudutage Soundbari kaarti.
4. Vajutage mobiilseadmes heliseadme ikooni all nuppu Loo grupp.
e Loo grupp nupp ilmub ainult juhul, kui Soundbar on Wi-Fi reZiimis.
e Kui Soundbar mangib teleri heli, katkeb grupi loomisel Gihendus teleriga.
5. Riihmaesituse lubamine.
6. Valige loendist soovitud seade ja puudutage Rakenda.
e |isada saab maksimaalselt 4 seadet.
o Rithmaesituse funktsiooni kasutades valjastatakse heli ainult hostseadme kaudu.
e Kuihostseadmega (ihendatud seade lilitub teisele allikale, kustutatakse seade rithmast
automaatselt.
o Kui hostseade on teleriga ihendatud, kustutatakse loodud riihm automaatselt.

W

Riihmaesituse keelamine
1. Puudutage heliseadme kaarti.
2. Vajutage mobiilseadmes heliseadme ikooni all nuppu Riihma muutmine.
3. Riihmaesituse keelamine.

o Uksiku seadme keelamiseks tiihjendage loendist seadme mérge ja puudutage nuppu Rakenda.
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Uhendammine Apple AirPlay kaudu

¢ See funktsioon ei pruugi olla monedes riikides saadaval.

e Samsung Soundbar toetab AirPlay-te ja vajab opsiisteemi iOS 13.4 vdi uuemat versiooni.

e AirPlay lubamiseks oma Soundbaris peate esmalt registreerima seadme rakenduses Samsung
SmartThings, ndustudes rakenduse tingimustega.

o Kontrollige, kas Soundbar on sisse lilitatud ja Ghendatud Apple'i seadmega samasse Wi-Fi-
varku.

AirPlay aitab muusikat, netisaateid ja muud heli Apple'i seadmetest Samsungi Soundbari
voogedastada.

e Valige @ AirPlay-toega rakenduses voi iPhone'i, iPadi voi Maci juhtimiskeskuses.

e Praeguse heli esitamiseks valige Soundbar saadaolevate seadmete loendist.
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Tap Soundi kasutamine

Puudutage mobiilseadmega Soundbari, et esitada mobiilseadmest heli Soundbari kaudu.

¢ See funktsioon ei pruugi olenevalt mobiilseadmest toetatud olla.
¢ See funktsioon Ghildub ainult Samsungi mobiilseadmetega, milles to6tab Android 8.1 v6i uuem versioon.

Rakendus SmartThings

N

Mobiilseade

1. Lilitage mobiilseadmes sisse funktsioon Tap Sound.
o Lisateabe saamiseks funktsiooni sisselilitamise kohta vaadake allpool jaotist ,Funktsiooni Tap
Sound lubamine”.
2. Puudutage mobiilseadmega Soundbari. Valige kuvatavas sénumiaknas ,Alusta kohe".
Mobiilseadme ja Soundbari vahel luuakse Bluetooth-tihendus.
3. Esitage mobiilseadmest heli Soundbari kaudu.
o See funktsioon hendab mobiilseadme Bluetoothi kaudu Soundbariga, tuvastades vibratsiooni,
mis tekib, kui seade puudutab Soundbari.
e Arge puudutage mobiilseadmega Soundbari teravaid nurki. See v&ib Soundbari v&i
mobiilseadet kriimustada voi kahjustada.
e Soovitatav on katta mobiilseade imbrisega. Puudutage drnalt laia ala Soundbari tilaosal,
kasutamata liigselt jéudu.
e Selle funktsiooni kasutamiseks vérskendage rakendus SmartThings uusimale versioonile.
Funktsioon ei pruugi olenevalt rakenduse versioonist toetatud olla.

Funktsiooni Tap Sound lubamine

Kasutage rakendust SmartThings, et funktsioon Tap View, Tap Sound sisse lilitada.
1. Avage mobiilseadmes rakendus SmartThings.
2. Valige mobiilseadmes rakenduse SmartThings kuval (= £33).
3. Lilitage ,Tap View, Tap Sound" sisse, et funktsioon toimiks, kui mobiilseade liigutatakse Soundbari
ldhedale.

MARKUSED
¢ Kui mobiilseade on energiasaastureziimis, siis funktsioon Tap Sound ei toota.
e Funktsioon Tap Sound ei pruugi téotada, kui Soundbari ldhedal on nditeks elektriseadmeid, mis
pohjustavad raadiohdireid. Veenduge, et raadiohdireid tekitada vivad seadmed oleksid
Soundbarist piisavalt kaugel.

EST-33



08 SEINAKINNITUSE

PAIGALDAMINE

Ettevaatusabindud
paigaldamisel

Paigaldage ainult vertikaalsele seinale.
Arge paigaldage seda k&rge temperatuuri voi
niiskustasemega kohta.
Kontrollige, kas sein on toote raskuse
kandmiseks piisavalt tugev. Kui ei ole, siis
tugevdage seina vai valige muu
paigalduskoht.
Ostke ja kasutage kinnituskruvisid vai
-ankruid, mis on mdeldud kasutamiseks teie
seina materjaliga (kipsplaat, metallplaat,
puitsein jne). V&imaluse korral kinnitage
tugikruvid tilblitega.
Ostke seinakinnituse kruvid vastavalt selle
seina tulbile ja paksusele, millele soovite
Soundbari kinnitada.

- Labimd&dt: M5

- Pikkus: soovitatavalt vahemalt 35 mm.
Enne Soundbari seinale paigaldamist
Uhendage selle kaablid vélisseadmetega.
Enne seadme paigaldamist veenduge, et see
oleks valja lulitatud ja toiteallikast lahti
Uihendatud. Vastasel juhul v&ib see
pohjustada elektrilodgi.

Seinakinnituse komponendid

Seinakinnitusjuhik

®

(M4 x L10)
Hoidikkruvi Kruvi

><2

<>
Seinakinnituskronstein
1. Asetage Seinakinnitusjuhik vastu

seinapinda.
¢ Seinakinnitusjuhik peab olema loodis.

e Kui teler on seinale kinnitatud, paigaldage

Soundbar véhemalt 5 cm telerist
allapoole.

TV

i Vahemalt5cm
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2. Joondage Seinakinnitusjuhiku keskjoon 5. Lukake kruvi (pole kaasas) labi iga

teleri keskjoonega (kui paigaldate Soundbari Hoidikkruvi ja seejarel keerake koik kruvid
teleri alla) ja seejarel kinnitage kindlalt tugikruvi aukudesse.
Seinakinnitusjuhik teibiga seinale.
e Kuite ei paigalda teleri alla, seadke ‘V\ (Pole kaasas)
Keskjoon paigalduskoha keskkohta. @

('8
.

1 6. Paigaldage 2 Seinakinnituskronstein 6iges
suunas Soundbari pohjale, kasutades 2 Kruvi.

Keskjoon A

3. Kasutage pliiatsit, et margistada augud ja \ Ed
eemaldage Seinakinnitusjuhik. l
H R Loomen 5O | Y.
A

4. Kasutades sobiva suurusega puuri, puurige
kummagi margistuse kohale seina sisse auk.
e Kui margistused ei vasta tihvtide asendile,

siis kinnitage enne tugikruvide sisestamist
aukudesse kindlasti sobivad tiblid.
TlUblite kasutamisel veenduge, et
puuritavad augud oleksid kasutatavate
tudblite jaoks piisavalt suured.

o Kokkupanekul veenduge, et
Seinakinnituskronstein riputusosad
jadksid Soundbari taha.

Soundbari tagakiilg

Soundbari parempoolne ots

e Tegelik toode vdib mudelist olenevalt
erineda eespool kuvatud pildist.
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7. Paigaldage Soundbar koos selle kiilge 09 SOU N DBARI

kinnitatud Seinakinnituskronstein,

riputades Seinakinnituskronstein seinal PAIGALDAM I N E

olevatele Hoidikkruvi. TELERI ETTE

™~

e L;ll

8. Libistage Soundbarialla, nagu on allpool
ndidatud, nii et Seinakinnituskronstein
toetuksid Hoidikkruvi.

e Sisestage Hoidikkruvi
Seinakinnituskronstein laia (alumisse)
o0ssa ja seejarel libistage
Seinakinnituskronstein allapoole, nii et
Seinakinnituskronstein toetuksid
kindlalt Hoidikkruvi.

Mikrofonid

Joondage Soundbari keskkoht teleri keskkohaga,
nagu on naidatud joonisel.

Paigutage Soundbar telerist vahemalt 3 cm
kaugusele, et haaletuvastuse kasutamisel ei
tekiks haireid.

MARKUSED
¢ Veenduge, et Soundbar oleks paigutatud
tasasele ja tugevale pinnale.
¢ Kuitelerija Soundbari vahel pole piisavalt
ruumi, vOib see pohjustada hadletuvastuse ja
akustikaga seotud probleeme.
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10 TARKVARA- "

VARSKENDUS

Automaatne varskendus

Kui Soundbar on Internetiga thendatud, 5

varskendatakse tarkvara automaatselt isegi siis,

Avage veebisait (www.samsung.com) ja
otsige klienditoe mentdst mudeli nime.
e |isateavet varskenduse kohta vaadake
taiendusjuhendist.

. Laadige alla tdiendusfail (USB-le).
. Pakkige fail lahti, luues sama nimega kausta.
4. Salvestage loodud kaust USB-seadmesse ja

seejarel Ghendage USB-seade Soundbariga.

. Lalitage Soundbar sisse. Seejarel

varskendatakse toodet 3 minuti jooksul.

kui Soundbar on valja ldlitatud.

o Automaatse varskendamise funktsiooni
kasutamiseks peab Soundbar olema
Internetiga Ghendatud.

Wi-Fi-Uhendus Soundbariga [6petatakse, kui

LED-naidik

Valge liigub vasakult paremale
ja paremalt vasakule

V
® O O O O

_ >
-

Soundbari toitejuhe vooluvorgust
eemaldatakse v&i vool katkeb. Parast
toitekatkestust voi toitejuhtme uuesti
thendamist lilitage Soundbar sisse ja
seejarel Uhendage see uuesti Internetiga.

USB kaudu varskendamine

Soundbari pohi

Mikro-USBja
USB vaheline

) adapterikaabel
* (pole kaasas)

Samsung voib pakkuda tulevikus Soundbari
siisteemile piisivaravarskendusi.

Kui saadaval on varskendus, saate Soundbari
varskendada, kui Gihendate Soundbari pesaga
SERVICE USB-seadme, mis sisaldab
pUsivaravarskendust.
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o Varskendamise ajal &rge lilitage seadet
valja ega eemaldage USB-seadet.

e Kuikollane LED-tuli pdleb parast
tarkvaravarskenduse [Gpulejoudmist,
tahendab see seda, et lisaks on pooleli
mdni muu varskendamine. Seljuhul lilitage
toide vélja v&i eemaldage USB-seade.

e Kuivdrskendamist ei toimu, Ghendage
Soundbari toitejuhe uuesti.

e Kui uusim versioon on installitud, siis
varskendamist ei toimu.

e QOlenevalt USB-seadme tllbist ei
pruugita varskendamist toetada.

e Kuivadrskendusfail pole saadaval

UilgubS korda punaselt ]

LED-naidik -/
O O @ OO

o Kuivarskendusfail on sama versiooni voi
eelmiste versioonide jaoks

[ Vilgub 1kord tsﬁaansiniselt]

LED-néidik \V
O O @ O O




Lahtestamine

3 &

—

Kui Soundbar on sisse lilitatud, hoidke selle
korpusel nuppe — + (Helitugevus) samal ajal
vahemalt 5 sekundit vajutatuna. LED-ekraan
muutub allpool ndidatud viisil ja seejarel
Soundbar ldhtestatakse.

Valge liigub vasakult paremale
japaremalt vasakule

—V
® O O O O

<
<

1

LED-naidik I Vilgub 3 kord tsiiaansiniselt ]
D4
O O @ O O
[ Vilgub punaselt - valjas ]
D4
O O @ O O
/\ ETTEVAATUST!

e Koik Soundbari satted ldhtestatakse.
Tehke seda toimingut ainult siis, kui
lahtestamine on ndutav.

Turvavarskenduste teave

Turvavarskendused aitavad teie seadme

turvalisust tugevdada ja isiklikku teavet kaitsta.

Turvavarskenduste kohta lisateabe saamiseks

kilastage lehte https://security.samsungtv.com.
o Veebileht toetab ainult valitud keeli.
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11 TORKEOTSING

Enne abi otsimist kontrollige jargmist.

Soundbari AirPlays ei kuvata.

Soundbar ei vdljasta heli.

= Kontrollige, kas Soundbari toitejuhe on
korralikult pistikupesaga Gihendatud.

Soundbar tootab korraparatult.

— Eemaldage toitejuhe ja iihendage see
uuesti.

— Taaskaivitage valisseade ja proovige uuesti.

= Kui puudub signaal, lilitub Soundbar kindla
aja méodudes automaatselt valja. Lilitage
seade sisse. (Vt Lk 8.)

Kaugjuhtimispult ei toota.

— Suunake kaugjuhtimispult otse
Soundbarile.
— Vahetage patareid.

Punane LED-naidik Soundbaril jaab pdlema.

— Mikrofon on vélja lulitatud. Lilitage
mikrofon sisse. (Vt k 6.)

= Soundbari helitugevus on liiga madal v&i
see on vaigistatud. Reguleerige
helitugevust.

= Kui ihendatud on valisseade (digiboks,
Bluetooth-seade, mobiilseade vms),
reguleerige valisseadme helitugevust.

= Teleri heli valjastamiseks valige Soundbar.
(Samsungi teler: Avaleht ((@) - Meniiti >
Seaded (483) = Kdik seaded (£33) - Heli »
Helivaljund - valige Soundbar)

— Kaabel ei pruugi olla Soundbariga
korralikult ihendatud. Eemaldage kaabel ja
{ihendage uuesti.

— Eemaldage toitejuhe taielikult, Ghendage
uuestija lulitage toide sisse.

— Lahtestage toode ja proovige uuesti.
(Vtlk 38.)

Kui teler ei ole tihendatud HDMITO TV (eARC)
kaudu.

= Kontrollige, kas HDMI-kaabel on
thendatud korralikult pesaga eARC.
(Vtlk 16)

= Uhendamine ei pruugi Gihendatud
valisseadme (digiboks, mangukonsool vms)
tottu voimalik olla. Looge Uhendus otse
Soundbariga.

= HDMI-CEC ei pruugi olla teleris
aktiveeritud. Lulitage CEC teleri men(s
sisse. (Samsungi teler: Avaleht ( @)~
Menliti > Seaded (£33 ) - K&ik seaded ($33)
- Uhendus - Valisseadme haldur -
Anynet+ (HDMI-CEC) POLEB)
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Heli puudub, kui loote teleriga iihenduse
reziimis HDMI (eARC).

Bluetoothi kaudu iihendamisel heli kaob.

— Teie seade ei saa sisendsignaali esitada.
Lilitage teleri helivaljund PCM-ile voi
Dolby Digitalile. (Samsungi teleri puhul:
Avaleht (@) - Meniiii » Seaded (¢33) -
Koik seaded (€8) - Heli » Tapsemad
seaded - Digitaalvaljundheli vorming)

Soundbar ei loo iihendust Bluetoothi kaudu.

= Uue seadme ihendamiseks lilitage
Bluetoothi kaudu sidumise reziimi.
(Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu 3§ PAIR
vBi hoidke nuppu @ (Mikrofon sisse/vilja)
korpusel véhemalt 5 sekundit vajutatuna.)

= KuiSoundbar on Ghendatud muu
seadmeqa, siis eemaldage esmalt see
seade, enne kui seadme vahetate.

= Uhendage uuesti parast seadmest
Bluetooth-kélarite loendi eemaldamist.
(Samsungi teler: Avaleht ( (@) - Meniii »
Seaded (&3 ) - Koik seaded (£33 ) - Heli -
Helivaljund - Bluetooth Kélarite loend)

— Eemaldage toitepistik ja ihendage uuesti,
seejarel proovige veel kord.

— Ladhtestage toode ja proovige uuesti.
(Vtlk38.)

— Moned seadmed (nt mikrolaineahjud,
juhtmevabad marsruuterid jms) véivad
Soundbarile liiga lahedal asudes tekitada
raadiohadireid.

— Kui Bluetoothi abil thendatud seade
viiakse Soundbarist liiga kaugele, voib heli
katkeda. Liigutage seade Soundbarile
ldhemale.

= Kui moni teie kehaosa on kokkupuutes
Bluetooth-transiiveriga voi toode on
paigaldatud metallesemele, v&ib heli
katkeda. Kontrollige paigalduskeskkonda
ja kasutustingimusi.

Wi-Fi-ga ei saa lihendust luua.

= Kontrollige, kas juhtmevaba ruuter on sisse
lUlitatud.

= Lilitage ruuter vélja ja uuesti sisse, seejarel
proovige veel kord.

= Soundbar ei saa (ihendust luua, kui
juhtmevaba signaal on liiga ndrk. Proovige
liigutada ruuterit Soundbarile ldhemale vai
vBimalusel kdrvaldada mis tahes
takistused, mis jadvad Soudbari ja ruuteri
vahele.

= Uue juhtmevaba ruuteri korral peate kdlari

virguseaded uuesti konfigureerima.
= Soundbar ei toeta Wi-Fi 6 Ghendust.

Soundbar ei liilitu koos teleriga
automaatselt sisse.

= Kui lUlitate Soundbari teleri vaatamise ajal
valja, siis toite sinkroonimine teleriga
keelatakse. Kdigepealt lilitage valja teler.
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AVA funktsioon ei ole saadaval jargmistel
juhtudel.

12 LITSENTS

= AVA funktsioon ei ole Q-Symphony
funktsiooni kasutamise ajal saadaval.

= AVA funktsioon ei ole saadaval, kui
mikrofon on vélja lilitatud.

Parast teleri ja Soundbari iihendamist
lilitasin sisse Soundbari reziimi. Telerist ei
valjastatud heli.

= Soundbari thendamisel mobiilseadmega,
kui Soundbar on teleriga Ghendatud,
valjastab Soundbar heli mobiilseadmest ja
samas sdilitab tihenduse teleriga. Seega ei
edastata teleri heli kuskile.

= Lahutage mobiilseade ja Soundbar
valjastab jalle teleriheli.

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

Soundbari AirPlays ei kuvata.

= AirPlay lubamiseks oma Soundbaris peate
esmalt registreerima seadme rakenduses
Samsung SmartThings, ndustudes
rakenduse tingimustega. (Vt lk 32.)

= AirPlay ei toota, kui kustutate Soundbari
rakendusest Samsung SmartThings.

= Veenduge, et Soundbar ja Apple'i seade
oleksid Ghendatud samasse Wi-Fi-vorku.

= Soundbar thildub AirPlayga, mis on
installitud seadmesse i0S 13.4 v&i
uuemasse versiooni.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Rithmaesitus ei ole lubatud.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

— Kontrollige, kas heliseadmete mudelid on
uuemad, mis on valja antud aastal 2024 voi
hiljem.

= Kontrollige, kas hostseade on Wi-Fi
vorguga allikana thendatud.

= Veenduge, et kdik heliseadmed oleksid

Uhendatud samasse Wi-Fi vorku sagedusel

5GHz.
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Kasuta telefoni, tahvelarvutit voi arvutit
Spotify kaugjuhtimispuldina. Uuri selle
kohta teavet saidilt spotify.com/connect

o Spotify tarkvara suhtes kehtivad kolmanda
osapoole litsentsid, mille leiad siit: https://
www.spotify.com/connect/third-party-

licenses.

Works with
(@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfO0ON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Avatud Lahtekoodi Litsentsi Teatis
Selles tootes kasutatud avatud lahtekoodi
leiate aadressilt opensource.samsung.com
(https://opensource.samsung.com).
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01 KOMPONENTY PATIKRINIMAS

= }

i

A

,Soundbar” pagrindinis jrenginys »Soundbar” nuotolinio HDMI kabelis
valdymo pultas / baterijos

cﬁ OJ — .

Kintamosios / nuolatinés Maitinimo laidas Sieninio laikiklio kreipiamoji
srovés adapteris (,Soundbar”)
(,Soundbar®)

®- v

(M4 x L10)

laikiklio verzlé Sieninis laikiklis Varztas

¢ Daugiau informacijos apie energijos tiekimga ir sgnaudas Zr. prie gaminio pritvirtintoje etiketéje.
(Etiketé: apatiné ,Soundbar” pagrindinio jrenginio dalis)

e Norédami jsigyti papildomy komponenty ar kabeliy, kreipkités j ,Samsung“ techninés prieZitros
arba ,Samsung” klienty aptarnavimo centra.

¢ Jeireikia daugiau informacijos apie tvirtinima prie sienos, zr. 34 ps.

e Dizainas, specifikacijos ir programos ekranas gali biti keiCiami be iSankstinio jspéjimo.

e Priedy iSvaizda gali Siek tiek skirtis nuo parodytyjy paveikslélyje.
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02 GAMINIO APZVALGA

Priekinis / virSutinis ,Soundbar” skydelis

Virsutinis skydelis

Sviesos diodo
indikatorius

Sviesos diodai mirksi, vietia arba kei¢ia spalva pagal esama ,Soundbar” reZima ar biisena.
Sviesos diodo indikatoriaus spalva ir lemputiy skaitius nurodo aktyvy rezima, kaip apradyta

toliau.

Baltas Sviesos
diodas

Baltas Sviesos
diodas

Keliy spalvy Sviesos
diodas

Baltas Sviesos
diodas

Baltas Sviesos
diodas

e Atsizvelgiantrezima ar bisena, keliy spalvy Sviesos diodo spalva keiCiasi j Balta,
Zalsvai melsva, Zalia, Raudona ir Mélyna.

Daugiafunkcis
mygtukas

e Budéjimo rezime paspauskite mygtuka O(Daugiafunkcis), kad jjungtumeéte

,Soundbar”.

e Paspauskite mygtukaO(Daugiafunkcis), kad pakeistuméte rezima. Kiekviena karta
keiciant rezimg, Sviesos diodas dega balta spalva, paskui uzgesta.

Sviesos diodo
indikatorius

Balta dega-> nedega

® O O O O

Balta dega-> nedega

®@ ® O O O

<)

,TVARC"arba ,eARC"

Wi-Fi"

Sviesos diodo
indikatorius

Balta dega-> nedega

® @ &8 O O

Balta dega->nedega

® 6 &6 06 O

0

,Bluetooth”

,Digital Audio In“
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Garsumo
lygio Paspauskite mygtukg == +(Garsumas), kad nustatytuméte garsumo lyg;.
mygtukas

Paspauskite mygtuka z (Mikrofonas jjungtas / iSjungtas), kad jjungtumeéte arba
iSjungtumeéte mikrofona. Kai mikrofonas yra isjungtas, LED indikatorius Svies raudonai.

Mikrofono
jjungimo / Sviesos diodo I Degaraudona ]
ijungimo indikatorius o 0O z o 0O OO0 00 O
mygtukas
< Mic Off" ,Micon"

Prijungus kintamosios srovés laidg, maitinimo mygtukas pradés veikti po 4—6 sek.

Kai jjungsite jrenginj, praeis mazdaug 4-5 sek., kol bus pradétas atkurti garsas.

Jei girdite garsa is televizoriaus ir ,Soundbar®, eikite j televizoriaus garso parinktis Nustatymai
meniu ir pakeiskite televizoriaus garsiakalbj j 1Sor. garsiakalbis.

Naudodami SmartThings programéle, galite jjungti ir iSjungti garsinj atsaka. Norédami suzinoti apie
tai, kaip naudoti SmartThings programéle, zr. 2 blidas. Prijungimas naudojant ,Wi-Fi“ (belaidis
tinklas)”.
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Apatinis ,,Soundbar“ skydelis

DIGITAL
AUDIO IN

(OPTICAL)

HDMI
(eARC) ‘

El—
B—

DC 19V (Maitinimo tiekimas)
Prijunkite kintamosios / nuolatinés sroveés adapterj. (Zr. psl. 15)

SERVICE
Prijunkite USB atminties jrenginj, kad atnaujintuméte gaminio programine jranga.

N =

DIGITALAUDIO IN (OPTICAL)
Skirta prijungti prie iorinio jrenginio skaitmeninés (optinés) i&vesties. (Zr. psl. 26)

0]

HDMI (eARC)
Prijunkite prie televizoriaus HDMI (eARC) lizdo. (Zr. psl. 16)

¢ Norédami isjungti kintamosios arba nuolatinés srovés maitinimo adapterio maitinimo laidg i$
sieninio elektros lizdo, iStraukite kistuka. Netraukite uz laido.

¢ Nejunkite Sio jrenginio arba kity komponenty prie kintamosios sroves elektros lizdo, kol nebus
prijungti visi komponentai.
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03 NUOTOLINIO VALDYMO PULTO
NAUDOJIMAS

Baterijy jdéjimas prie$ pradedant naudotis nuotolinio valdymo
pultu (2 AAA tipo baterijos)

Pastumkitegalinj dangtelj rodyklés kryptimi, kol jis
visiskai nusiims. 2 AAA baterijas (1,5 V) jdékite

teisingai pasirinkdami polisSkumo kryptj.

Pastumkite galinj dangtelj atgal j vieta.

Kaip naudotis nuotolinio valdymo pultu

Maitinimas
Jjungia irisjungia ,Soundbar” garsiakalbj.

Zalsvai melsvas Raudonas
Sviesos indikatorius indikatorius
diodo sumirksi X1 sumirksi X3

e V V
indikatorius OO0 @ O O OO0 @ O O
Svietia Nesvietia

¢ Funkcija, Auto Power Down"
|renginys automatiskai iSjungiamas toliau nurodytais atvejais:
- Jeigarsosignalo negaunama 18 minuciy ,TV ARC" arba
,eARC"/ ,Wi-Fi"/ ,Bluetooth" / ,Digital Audio In"
rezimas.

@ CONTROL

SOUNDBAR

3](Saltinio)
Paspauskite norédami pasirinkti prie ,Soundbar prijungta altinj.
« Garso atsakas Sviecia / Nedvietia
JUs galite jjungti arba iSjungti garso atsaka. Kai
,Soundbar” isjungtas (budéjimo rezimas), paspauskite ir 5
sekundes palaikykite ant nuotolinio valdymo pulto esantj
mygtuka 2] (Saltinio).

Zalsvai melsvas Raudonas
Sviesos indikatorius indikatorius
diodo sumirksi X1 sumirksi X1

o Vv b4
indkatorils| "5 5 @ 0O O | O O ®@ O O

Svietia Nedvietia
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24 (Nutildymas)
Jeinorite nutildyti garsa, paspauskite mygtukaﬂ (Nutildymas).
Paspaude jj dar karta, garsa jjungsite.

Sviesos Mirksi X pakartotinai
diodo

indikatorius O O O O e

Garsumas
Paspaude mygtuka aukstyn arba Zemyn pakoreguosite garsuma.

LBalta persislenka j deSine per X1 ] | Balta persislenka j kaire per X1 ]
Sviesos diodo B4 V
. ) ® O O O O O O O O e
indikatorius
> 4+
Garsumo didinimas Garsumo mazinimas
CHLEVEL

Paspaude mygtuka galite reguliuoti kiekvieno garsiakalbio garsuma.

Sviesos Baltai sumirksi X1
diodo

indikatorius O O @ O O

<| ) ,Centre Level’ = Side Level"

Prijungus galinius garsiakalbius (parduodamus atskirai), galima nustatyti ,Rear Level”. Mygtukais
Aukstyn / Zemyn sureguliuokite ,Rear Level" garsumo lygj nuo —6 iki +6.

¢33 (Garso valdymas)
Paspaude mygtuka galite nustatyti garso funkcijg. Pageidaujamas elementas gali bati sureguliuotas

naudojant mygtukus Aukstyn / Zemyn. Kiekvienga karta keiciantis rezimui, keliy spalvy éviesos diodas
mirksi baltai.

Sviesos diodo Baltai sumirksi X1

indikatorius O O @ O O

<| ) ,SpaceFit Sound” = ,Active Voice Amplifier" = ,Voice enhancement” = ,Night mode” =
),

,Sync” = Virtual”

- Palaikykite paspaude mygtuka@(Garsovaldymas) 5 sekundes, jei norite reguliuoti visy daznio
juosty garsa. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz ir 10 kHz pasirenkami mygtukais Kairén
/Deginén, tada requliuokite nustatyma nuo -6 iki +6 naudodami mygtukus Aukstyn / Zemyn.
(Jsitikinkite, kad garso rezimas nustatytas kaip ,Standard".)

- Prijungus galinius garsiakalbius (parduodami atskirai), galima naudoti Siuos nustatymus: ,Sound
Grouping“ir ,Private Rear Sound".

- I €§3 (Garso valdymas) nustatymas“ 11 psl.
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3 Bluetooth PAIR
,Soundbar”jrenginyje jjunkite ,Bluetooth” susiejimo rezima.
Kai paspaudziate mygtuka, Sviesos diodo spalva keiciasi, kaip nurodyta toliau.
¢ Kol susiejimo rezimas bus baigtas, keliy spalvy Sviesos diodo spalvos keiciasi tokia seka Raudona -~
Zalia > Mélyna.

Zalsvai melsvas

%" . > . . .
[ Raudona — Zalia = Mélyna mirksi ] indikatorius sumirksi X3

Sviesos diodo \/
indikatorius O O @ O O

Susiejama

- V
O O @ O O

Sujungimas baigtas

<|>>) ,Ready to connect via Bluetooth.”

>l (Leisti / pristabdyti)
Paspausdami mygtuka galite leisti arba pristabdyti muzika.

Aukstyn / Zemyn / Kairén / De$inén
Paspaude mygtuka Aukstyn / Zemyn / Kairén / Desinén pasirinkite arba nustatykite funkcijas.
e Muzikos perjungimas
Jei norite pasirinkti kitg muzikos faila, paspauskite mygtuka Desinén. Jei norite pasirinkti kitg
muzikos faila, paspauskite mygtuka Kairén.
e IDSET
Paspauskite ir 5 sek. palaikykite nuspausta mygtuka Aukstyn, kad bty atliktas ID SET (jungiantis
prie belaidZio Zemy dazniy garsiakalbio arba belaidziy galiniy garsiakalbiy).

1 (Informacija)
Paspauskite mygtuka, kad biity rodoma informacija apie esama funkcija. (Zr. psl. 5)
Prijungus prie ,Dolby Atmos®°, LED indikatorius 3 kartus sumirksi zalsvai mélyna spalva.

SOUND MODE

Paspausdami mygtuka, galite pasirinkti norima garso rezima. Kiekviena karta keiciantis rezimui, keliy
spalvy Sviesos diodas mirksi baltai.

Sviesos Baltai sumirksi X1
diodo

indikatorius O O @ O O

<|’>) ,Adaptive Sound” = ,DTS Virtual:X“ = ,Music“ = ,Game" = ,Standard"”

¢ Adaptive Sound
ISanalizuoja turinj realiuoju laiku ir pagal turinio charakteristikas automatiskai parenka optimaly
garso lauka.
e DTS Virtual:X
Jtraukiantis bet kokio jraso 3D garsas.
e Music
Atkuria nataralesnj ir geriau sklindantj muzikinio turinio garsa.
¢ Game
Atkuria stereoskopinj garsa, kad zaisdami galétumeéte pasinerti j veiksma.
e Standard
Atkuria originaly garsa.
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WOOFER (ZEMI DAZNIAI) LYGIO

Paspauskite mygtuka aukstyn arba zemyn ir koreguokite zemyjy dazniy garsiakalbio (Zemojo daznio)
lygjiki—12 arba nuo -6 iki 6. Paspauskite mygtuka, jei norite nustatyti zemujy dazniy garsiakalbio
(zemojo daznio) ,0 (numatyta) garsumo lygj.

[E TONE CONTROL

Paspaude mygtuka galite reguliuoti auksty garso tony arba zemy dazniy garso garsuma. Pageidaujamas
elementas gali bti sureguliuotas naudojant mygtukus Aukstyn / Zemyn. (Si funkcija galima visais
rezimais, isskyrus rezima ,Standard")

Sviesos Baltai sumirksi X1
diodo

indikatorius O O @ O O

<) | Treble’— Bass’

¢33 (Garso valdymas) nustatymas

SpaceFit Sound : Si funkcija analizuoja naudotojo klausymosi erdve ,Soundbar” mikrofonu ir
uztikrina optimaly garsa. (Zr. ,,SpaceFit Sound“ naudojimas” 25 psl.)

Active Voice Amplifier : analizuoja triukSma realiuoju laiku, kai paleistas ,Soundbar”, kad balso
garsas visada bty aiskiai girdimas.

— Analizuojant nejraSoma jokiy duomenuy.

Rezimu Voice enhancement lengviau isgirsti sakytinius dialogus filmuose ir televizijos laidose.
Rezimas Night mode optimizuotas norint televizoriy ziGréti naktj, nustatymus pritaikius taip, kad
garsas bty pritildytas, bet dialogai islikty aiskas.

Sound Grouping: ,Soundbar” pagrindiniu jrenginiu ir erdvinio garso garsiakalbiais vietoje erdvinio
garso skleidZiamas visas garsas. Si funkcija idealiai tinka, kai didelé Zmoniy grupé klausosi muzikos
erdvioje patalpoje.

— Sis meniu pirma karta suaktyvinamas prijungus erdvinio garso garsiakalbius ir lieka aktyvus
nepriklausomai nuo to, ar prijungti erdvinio garso garsiakalbiai.

- |jungus §j rezima, skirtingy garso rezimy garsai nesiskiria.

— Garsas skleidziamas ne per visus ,Soundbar” pagrindinio jrenginio garsiakalbiy jrenginius ir
erdvinio garso garsiakalbius, o tik per konkrecius i$ anksto numatytus jrenginius, kurie skiriasi
priklausomai nuo modelio.

Private Rear Sound : jjungus $j rezima, garsas leidziamas tik per erdvinio garso garsiakalbius, todél
kiti zmoneés netrukdys jums klausytis.

- |jungus §j rezima, garsas neskleidziamas per ,Soundbar” pagrindinj jrenginj ir Zemy dazniy
garsiakalbj. Garsas skleidZiamas tik per erdvinio garso garsiakalbiy priekinj kanala.

- |jungus §j reZima, skirtingy garso rezimy garsai nesiskiria.
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- Funkcija issijungia, kai iSjungiamas maitinimas arba prarandamas rysys su erdvinio garso
garsiakalbiais.

— Meniu suaktyvinamas tik tada, kai prijungti erdvinio garso garsiakalbiai.

— Sis rezimas automatigkai i§jungiamas ir tampa nepasiekiamas, kai jjungiama funkcija
,Q-Symphony".

e Jei televizoriuje rodomas vaizdas ir i$ ,Soundbar” skleidziamas garsas néra sinchronizuoti, Garso
valdyme pasirinkite Sync ir mygtukais Auk&tyn / Zemyn nustatykite 0-300 milisekundZiy garso
delsa.

— Sync palaiko tik tam tikros funkcijos.
e Funkcija Virtual galima jjungti / i8jungti mygtukais Auk3tyn / Zemyn.

Paslépty mygtuky naudojimas (mygtukai, turintys daugiau nei
vieng funkcijg)

Pasléptas mygtukas
Nuotolinio valdymo pulto - Puslapio numeris
Funkcija
mygtukas
. TV nuotolinio valdymo pultas )
WOOFER (Aukstyn) N Y . 14 puslapis
SvieCia / NeSviecia (budejimo rezimas)
Aukstyn IDSET 10 puslapis
@(Garso valdymas) 7juosty EQ 9 puslapis
. Garso atsakas Svietia / Nesvietia

2] (Saltinio) (budéjimo rezimas) 8 puslapis
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Skirtingy rezimy garso efekty iSvesties techniniai duomenys

ISvestis
Ffelcas testis Tiksu iet.'nqjq d.ainiq gariiizk:?;?ljjli!rd;ezll;lil({iiiu
garsiakalbiu galiniy garsiakalbiy rinkiniu
2.0 kan 51kan 71 kan
Adaptive Sound 51kan 51kan 71 kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan
2.0 kan 51kan 71 kan
DTS Virtual:X 5.1kan 51kan 71kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan
2.0 kan 51kan 71 kan
Music 5.1kan 51kan 71kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan
2.0 kan 51kan 71 kan
Game 5.1kan 51kan 71kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan
2.0 kan 21 kan 21 kan
Standard 5.1kan 51kan 5.1kan
Dolby Atmos® 51kan 71 kan

e ,Samsung"“belaidZiy galiniy garsiakalbiy komplekta ir Zemuju dazniy garsiakalbj galima jsigyti
atskirai. Jei norite jsigyti komplekta arba zemujy dazniy garsiakalbj, kreipkités j pardaveéja, is

kurio jsigijote ,Soundbar” garsiakalbj.

 Kaijvesties saltinis yra ,Dolby Atmos®" tik Zemy dazniy garsiakalbio sgranka transliuoja
5.1 kanalo garsg, o zemy dazniy garsiakalbio ir belaidzZiy galiniy garsiakalbiy rinkinys transliuoja

71 kanalo garsa.
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»Soundbar“ garsumo reguliavimas televizoriaus nuotolinio valdymo
pultu

,Soundbar” garsuma reguliuokite naudodami televizoriaus nuotolinio valdymo pulta.

o Sifunkcija gali bati naudojama tik su IR spinduliy nuotolinio valdymo pultais. ,Bluetooth*
nuotolinio valdymo pultai (nuotolinio valdymo pultai, kuriems reikalingas susiejimas)

nepalaikomi.
e Televizoriaus garsiakalbius nustatykite j 1Sor. garsiakalbis, kad pasinaudotumeéte Sia funkcija.

o Sia funkcija palaikantys gamintojai:
,Samsung’, VIZIO", LG ,Sony", ,Sharp®, ,PHILIPS®, ,PANASONICY, ,TOSHIBA", ,Hisense", ,RCA"

1. ISjunkite ,Soundbar”,

2. Palaikykite paspaude mygtuka WOOFER 5 sekundes.
Kiekvieng karta, kai laikote paspaude mygtukg WOOFER 5 sekundes, rezimas keic¢iamas tokia seka:
,Off-TV Remote” (numatytasis rezimas), ,Samsung-TV Remote", ,All-TV Remote"
LED indikatoriaus busena pasikeicia kiekviena karta, kai pakei¢iamas rezimas, kaip tai parodyta

toliau.
Nuotolinio valdymo pulto .. o X _
Sviesos diodo indikatorius Blsena
mygtukas
Raudonas indikatorius
sumirksi X1
vV ISjungia televizoriaus nuotolinio
©O0eO0O0 valdymo pulta.
,Off-TV Remote”

(Numatytasis rezimas)

Zalsvai melsvas
indikatorius sumirksi X1 Jjungia ,Samsung"” televizoriaus IR

o 0 X o O spinduliy nuotolinio valdymo pulta.

“«

,Samsung-TV Remote

Mélynas indikatorius

Sumis(Si X1 Jjungia treciyjy $aliy televizoriy IR
O O @ O O spinduliy nuotolinio valdymo pultus.
LAU-TV Remote”
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04 ,SOUNDBAR"PRIJUNGIMAS

Prijungimas prie elektros maitinimo

Naudodami maitinimo Saltinio komponentus, ,Soundbar” garsiakalbj prie elektros maitinimo iSvado
prijunkite tokia tvarka:
¢ Jeireikia daugiau informacijos apie reikalinga elektros maitinimo Saltinj ir energijos sanaudas, 7r.
prie gaminio priklijuota etikete. (Etiketé: apatiné ,Soundbar” pagrindinio jrenginio dalis)
1. Pirmiausia maitinimo laida prijunkite prie kintamosios / nuolatinés srovés adapterio.
Prijunkite kintamosios / nuolatinés srovés adapterj (su maitinimo laidu) prie ,Soundbar®.
2. Prijunkite maitinimo laida prie sieninio lizdo.

0

Kintamosios /
nuolatinés srovés
adapteris  »Soundbar” pagrindinio jrenginio apacia

Maitinimo laidas

|| bc 19v

SERVICE

—

PASTABOS
e Jeigaminiui esant jjungtam, atjungsite ir vél prijungsite maitinimo laida, ,Soundbar” automatiskai
jsijungs.
e sitikinkite, kad kintamosios / nuolatinés srovés adapteris padétas ant stalo arba grindy. Jei
kintamosios / nuolatinés srovés adapteris kabés, o kintamosios sroves laido jvadas bus pakreiptas
virsy, j adapterj gali patekti vandens arba kity pasaliniy medziagy ir gali sutrikti adapterio veikimas.

»Samsung“ belaidziy galiniy garsiakalbiy rinkinio ir Zzemy dazniy
garsiakalbio prijungimas prie ,Soundbar*

ISpléskite belaid] erdvinj garsa prie savo ,Soundbar” prijungdami ,Samsung” belaidziy galiniy
garsiakalbiy rinkinj (SWA-9200S, parduodamas atskirai) ir belaidj zemy dazniy garsiakalbj (SWA-W510,
parduodamas atskirai).

ISsamios informacijos apie jungtis rasite ,Samsung" belaidZiy galiniy garsiakalbiy rinkinio ir belaidZio
zemy dazniy garsiakalbio vadove.
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05 PRISIJUNGIMAS PRIE TELEVIZORIAUS

HDMI ARC (,,Audio Return Channel”) palaikancio televizoriaus
prijungimas

/\ DEMESIO

e Kaiyra prijungtas ir HDMI, ir optinis laidas, pirmas priimamas HDMI signalas.

¢ Jei HDMI laidu sujungiate televizoriy ir ,Soundbar®, junkite prie jungciy, kurios pazymeétos ARC.
Kitu atveju televizoriaus garsas gali neveikti.

e Rekomenduojamas kabelis yra HDMlI.org patvirtintas HDMI kabelis.

Prijungimas prie televizoriaus prievado
HDMI IN (ARC) arba (eARC).

Prijunkite prie ,,Soundbar” pagrindinio
jrenginio HDMI (eARC) lizdo.

Apatiné

»Soundbar“ dalis

&viesos diodo Balta dega-> nedega <|)))

indikatorius ®@ O 00O JTVARC"arba ,eARC"

1. Kai,Soundbar”ir televizorius iSjungti, prijunkite HDMI laida taip, kaip parodyta paveikslélyje.
2. |junkite ,Soundbar”ir televizoriy.
3. Televizoriaus garsas atkuriamas per ,Soundbar”.
e Jeitelevizoriaus garso atkurti nepavyksta, ,Soundbar” virSuje paspauskite mygtuka
O (Daugiafunkcis) arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka ==J) (Saltinio) ir pasirinkite , TV
ARC" arba ,eARC" rezima.
¢ Jeinorite prisijungti su eARC, televizoriaus meniu turi bati jjungta funkcija eARC. Daugiau
informacijos apie nustatyma pateikiama televizoriaus naudotojo vadove. (Pvz. ,Samsung”
televizorius : Pagrindinis ( (@) = Meniu - Nustatymai (¢ ) = Visi nustatymai (¢3) - Garsas -
Eksperty lygio nustatymai - HDMI-eARC rezimas (Autom.))
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e Jeigarsas neatkuriamas, patikrinkite HDMI laido prijungima dar karta.
e Naudodami garsumo reguliavimo mygtukus televizoriaus nuotolinio valdymo pulte pakeiskite
,Soundbar” garsumo lyg;.

PASTABOS

o Kai HDMI ARC (,Audio Return Channel“) palaikantj televizoriy prijungiate prie ,Soundbar” HDMI laidu,
skaitmeninius vaizdo jrasy ir garso duomenis galima perduoti neprijungiant atskiro optinio laido.

¢ Rekomenduojame naudoti beserdj HDMI kabelj, jei jmanoma. Jei norite naudoti Serdinj HDMI kabel],
naudokite mazesnio nei 14 mm skersmens laida.

o Sifunkcija negalima, jei pasirinktas HDMI kabelis nepalaiko ARC.

e Kaitransliacijos garsas yra uzkoduotas ,Dolby Digital”, o ,Skaitmeninés iSvesties garso sistemos
formatas” televizoriuje nustatytas kaip PCM, rekomenduojame pakeisti nustatyma j ,Dolby Digital”.
Kai pakeisite televizoriaus nustatyma, galésite mégautis geresne garso kokybe. (Televizoriaus
meniu terminai ,Dolby Digital”ir PCM gali bati pavadinti skirtingai — tai priklauso nuo televizoriaus
gamintojo.)
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Prijungimas naudojant optinj kabelj

Patikrinimas prie$ prijungima
e Kaiyra prijungtas ir HDMI ir optinis laidas, pirmas priimamas HDMI signalas.
 Jeinaudojate optinj laidg kurio gnybtai yra uzdengti, nepamirskite jy nuimti.

5 o “@

Optinis kabelis
(nepridedamas)

e

AUDIO IN
(OPTICAL)

Apatiné

,Soundbardalis

Sviesos Balta dega-> nedega <| »)
diodo
indikatorius ® € 6 @ O ,Digital Audio In"

1. Kaitelevizoriusir ,Soundbar yra isjungti, sujunkite ,Soundbar” DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) lizda
ir televizoriaus OPTICAL iSvesties lizda optiniu laidu (nepridedamas), kaip tai parodyta
paveikslélyje.

2. Jjunkite ,Soundbar”ir televizoriy.

3. Paspauskite mygtuka Q) (Daugiafunkcis), esantj ,Soundbar” virsutinéje dalyje, arba nuotolinio
valdymo pultelio mygtuka ==J) (Saltinio), tuomet pasirinkite re?ima , Digital Audio In“. Tuomet
girdimas pranesimas ,Digital Audio In".

4. Televizoriaus garsas atkuriamas per ,Soundbar*.
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Prijungimas per ,Bluetooth”

Kai ,Samsung"” televizorius prijungiamas per ,Bluetooth”, stereogarsu galite oo * oo
mégautis be jokios laidy raizgalyneés.
e Vienu metu galima prijungti tik vieng ,Samsung" televizoriy.
e Galima prijungti ,Samsung” televizoriy, kuris palaiko ,Bluetooth”. Patikrinkite
televizoriaus techninius duomenis.

Prijungimas pirma kartg

1. Bluetooth” susiejimo .
" ) Sviesos diodo indikatorius
mygtukas

Zalsvai melsvas

S Falia > Mé L
[ Raudona — Zalia Melynamlrk5|] indikatorius sumirksi X3

v
O O @ O O =

Susiejama

v
O O @ O O

ARBA Sujungimas baigtas

Naudojant ,Bluetooth” rezimg | * Kol susiejimo rezimas bus baigtas, keliy spalvy viesos diodo spalvos
kei¢iasi tokia seka Raudona - Zalia ~> Mélyna.

<| )) ,Ready to connect via Bluetooth."

2. ,Samsung"televizoriuje pasirinkite ,Bluetooth” rezima.
(Pvz. Pagrindinis (@) - Meniu - Nustatymai (£3) - Visi nustatymai (¢33 ) - Garsas - Garso
iSvestis = ,Bluetooth” garsiakalbiy sarasas = S-Series Soundbar (,Bluetooth)

3. Televizoriaus ekrane rodomame sarase pasirinkite S-Series Soundbar.
Televizoriaus ,Bluetooth” jrenginiy sgrase pasiekiamas ,Soundbar” zymimas Reikia susieti arba
Susieta. Jei norite prijungti ,Samsung” televizoriy prie ,Soundbar”, pasirinkite pranesima ir
uzmegzkite rysj.

4. Dabar ,Samsung” televizoriaus garsa galite girdéti per ,Soundbar”.

e Jeiyrarysiotarp ,Soundbar”ir ,Samsung” televizoriaus zurnalas, ,Soundbar” automatiskai
prisijungia pakeisdamas rezima j ,Bluetooth”.
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Jei jrenginio nepavyksta prijungti
e Jei,Samsung” televizoriaus garsiakalbiy sarase jau yra ,Soundbar” (pvz., S-Series Soundbar), jj
iStrinkite.
¢ Tada pakartokite 1-3 veiksmus.

»Soundbar” garsiakalbio atjungimas nuo ,Samsung*“ televizoriaus

,Soundbar” virduje paspauskite mygtuka Q) (Daugiafunkcis) arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka
<=]) (Saltinio) ir pasirinkite bet kurj rezima, iéskyrus ,Bluetooth®,
e Atjungimas Siek tiek uztrunka, nes ,Samsung"” televizorius turi gauti atsakyma i$ ,Soundbar”
garsiakalbio. (Reikalingas laikas gali skirtis ir priklauso nuo ,Samsung” televizoriaus modelio.)

Pastabos apie ,Bluetooth” rysj

e Suraskite Tm atstumu esantj nauja jrenginj ir prijunkite jj naudodami ,Bluetooth” rysj.
e Jeiprijungiant ,Bluetooth” jrenginj praSoma jvesti PIN kodg, jveskite <0000>.
e Parengties blsenos ,Soundbar” automatiskai issijungia po 18 minuciy.
e Esant toliau nurodytoms aplinkybéms, ,Soundbar” gali neatlikti ,Bluetooth” paieskos arba tinkamai
neuzmegzti rysio.
- Jeiyraelektroniné jranga arba elektros prietaisy, galin¢iy kelti belaidzio rysio triktis aplink
,Soundbar”.
— Jeisu ,Soundbar” vienu metu susiejami keli ,Bluetooth” jrenginiai.
- Jei,Bluetooth”jrenginys isjungtas, jo néra arba sugedo.
¢ Naudojant elektroninius jrenginius gali atsirasti radijo trikdZiy. Elektromagnetines bangas
skleidziantys jrenginiai turi bati laikomi toliau nuo ,Soundbar” pagrindinio jrenginio, taip pat nuo
mikrobangy krosneliy, belaidzio LAN jrenginiy ir pan.
¢ Atsargiai: jei jjungsite arba iSjungsite , Bluetooth”, ,Soundbar” bus automatiskai paleistas i$
naujo.
- ,Bluetooth” prievado isjungimo badas : Norédami jjungti ar iSjungti ,Bluetooth”, ,Soundbar”
nuotolinio valdymo pulte 30 sekundZiy spauskite mygtuka TONE CONTROL.

LTU-20



Prijungimas naudojant ,,Wi-Fi“

Patikrinimas pries prijungima

e, Wi-Fi“rySys galimas tik ,Samsung” televizoriuje.

e Patikrinkite, ar belaidzio rySio kelvedis (,Wi-Fi“) jjungtas ir ar televizorius prijungtas prie
kelvedzio.

e Televizorius ir ,Soundbar” turi bati prijungti prie to paties belaidzio tinklo (,Wi-Fi“).

e Jeijlsy belaidZio rysio kelvedis (,Wi-Fi“) naudoja DFS kanalg, negalésite uzmegzti ,Wi-Fi“ rySio
tarp televizoriaus ir ,Soundbar”. Norédami gauti daugiau informacijos, susisiekite su savo
interneto paslaugy teikéju.

¢ Kadangi meniu gali skirtis priklausomai nuo pagaminimo mety, zr. savo televizoriaus vadova.

e Norédami per ,Wi-Fi“ ry$j prijungti televizoriy prie ,Soundbar®, pirmiausia prijunkite ,Soundbar”
prie belaidZio rysio kelvedZio. Informacijos apie tai, kaip uzmegzti ,Wi-Fi“ rysj, rasite 30 psl.

1. Daugiau informacijos apie ,Wi-Fi“ rysio uzmezgima su ,Soundbar” rasite 30 psl. pateiktame
skyriuje ,2 blidas. Prijungimas naudojant ,,Wi-Fi“ (belaidis tinklas)".
2. Pakeiskite televizoriaus jvesties Saltinj naudodami ,Soundbar” garso meniu.
¢ ,Samsung"televizoriai, iSleisti 2017 m. ar véliau
Pagrindinis ( (@) - Meniu Nustatymai (€3 ) - Visi nustatymai (¢33) - Garsas = Garso iSvestis
- S-Series Soundbar (Wi-Fi)

PASTABA
¢ Atsargiai: jei jjungsite arba iSjungsite ,Wi-Fi“, ,,Soundbar“ bus automatiskai paleistas i$ naujo.
-, Wi-Fi“ prievado iSjungimo bldas : Norédami jjungti ar isjungti ,Wi-FI“, ,Soundbar” nuotolinio
valdymo pulte 30 sekundZiy spauskite mygtuka CH LEVEL.

LTU - 21



Prisijungimas prie televizoriaus, kuriame palaikoma, Dolby
Atmos®*

Patikrinimas pries prijungima
e ,Dolby Atmos®"“ palaikomas rezimu , TV ARC" arba ,eARC" arba ,Wi-Fi".
e |sitikinkite, kad turinys palaiko ,Dolby Atmos®"

Prijungimas prie televizoriaus prievado
HDMI IN (ARC) arba (eARC).

Prijunkite prie ,,Soundbar” pagrindinio
irenginio HDMI (eARC) lizdo.

Apatiné

,Soundbar“dalis
Sviesos diodo | Balta dega-> nedega l <
indikatorius ® 00 OO TVARC" arba ,eARC"

1. Kai,Soundbar”ir televizorius i§jungti, prijunkite HDMI laida taip, kaip parodyta paveikslélyje.
2. Jjunkite ,Soundbar”ir televizoriy.
3. Televizoriaus garsas atkuriamas per ,Soundbar”.
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Televizoriaus

meniu i-Fi
Wi-Fi Svi
Sviesos Balta dega -> nedega
D diodo
TV ‘ﬁ. N indikatorius LS OB
<|)>) JWi-Fi“

1. Televizoriy ir ,Soundbar prijunkite prie to paties belaidzio tinklo (,Wi-Fi“).
2. Televizoriaus garso iSvesciai pasirinkite ,Soundbar*.
3. Televizoriaus garsas atkuriamas per ,Soundbar”.

PASTABOS
¢ ,Dolby Atmos®*“ konfiglravimas BD leistuve ar kitame jrenginyje, prijungtame prie televizoriaus.
BD leistuvo arba kito jrenginio nustatymy meniu atidarykite garso iSvesties parinktis ir jsitikinkite,
ar pasirinktas bity srautas yra ,Be kodavimo®. Pvz., ,Samsung” BD leistuve eikite j ,Pradzios meniu”
- Garsas” - ,Skaitmeniné iSvestis” ir pasirinkite ,Bity srautas (neapdorotas)”.
« Sig funkcija galima naudoti kai kuriuose ,Samsung“ televizoriuose ir ,Soundbar“ modeliuose.

LTU-23



,Q-Symphony“ funkcijos naudojimas

e Kai,Soundbar prijungiamas prie ,Samsung" televizoriaus, kuris palaiko ,Q-Symphony* funkcija,
galite vienu metu leisti garsa per ,Soundbar” ir televizoriy. Jei naudojate ,Q-Symphony* funkcijg,
televizoriuje leidziamas erdvinis garsas yra sodresnis ir labiau trimatis.

e Prijungus ,Soundbar”, televizoriuje rodomas meniu ,Q-Symphony".

Nustatymai (¢ ) - Visi nustatymai (¢33 ) - Garsas - Garso i$vestis

o Televizoriaus meniu pavyzdys: Q-Symphony

Televizoriaus i i Balta dega-> nedega
meniu HDMI kabelis viesos diodo
8 B indikatorius ®@ OO0 O O
) ,TVARC" arba ,eARC"
TV <|
ARBA
— —
H Sviesos diodo | Baltadega->nedega l
indikatorius
Optinis kabelis (nepridedamas) ® @ 6 0O
< Digital Audio In"

Televizoriaus

meniu Wi-Fi

Sviesos Balta dega-> nedega
g— diodo
o

TV - indikatorius ® ® O 0O

— < Wi-Fi

PASTABOS

o Sig funkcijg galima valdyti naudojant televizoriaus palaikoma kodeka.

o Sifunkcija palaikoma tik tada, kai prijungtas HDMI kabelis, optinis kabelis (nepridedamas) arba
JWi-Fi

¢ Rodomas pranesimas gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks televizoriaus modelis.

e |sitikinkite, kad jasy televizorius ir ,Soundbar” yra prijungti prie to paties belaidzio marsruto
parinktuvo / daznio.

« Sig funkcija galima naudoti kai kuriuose ,Samsung” televizoriuose ir ,Soundbar modeliuose.
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»SpaceFit Sound” naudojimas

Pateikiama optimizuota garso kokybé analizuojant klausymo erdves.

1bidas. Prijungimas naudojant . Soundbar*

Norédami jjungti Sig funkcija, ,Soundbar” nuotolinio valdymo pultu jjunkite rezima ,SpaceFit Sound”,
(¢33 (Garso valdymas) - ,SpaceFit Sound Off“ - A (Aukstyn) - ,SpaceFit Sound On“)
« Sifunkcija galima visais garso rezimais.

2 biidas. Prijungimas naudojant televizoriy

Norédami jjungti Sig funkcija, ,Samsung TV“ meniu jjunkite rezima Adaptyvusis garsas+.
(Pagrindinis ((@) - Meniu - Nustatymai (£33) = Visi nustatymai (€33 ) - Bendra = ISmaniojo rezimo
nustatymai - Adaptyvusis garsas+)
¢ Televizoriuje jjungus reZzima Adaptyvusis garsas+, garso reZimas ,Soundbar” bus automatiskai
pakeistas | Adaptyvusis garsas+.

PASTABA
o Sifunkcija veikia, kai ,Soundbar yra prijungtas prie kai kuriy ,Samsung" televizoriy.
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06 ISORINIO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

Prijungimas naudojant optinj kabelj

Apatiné ,Soundbar“ dalis

[ DIGITAL
AUDIO IN
(OPTICAL)

»Soundbar“virSus

BD/DVD leistuvas / Optinis kabelis
(nepridedamas)

priedélis / zaidimy konsolé

Sviesos Baltadega-> nedega <| »)
diodo
indikatorius @ @ 6 @ O ,Digital Audio In"

1. KaiiSorinis jrenginys ir ,Soundbar” yra isjungti, sujunkite ,Soundbar” DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
lizda ir iSorinio jrenginio OPTICAL iSvesties lizdg optiniu laidu (nepridedamas), kaip tai parodyta
paveikslélyje.

2. |junkite ,Soundbar”iriSorinj jrenginj.

3. Paspauskite mygtuka Q) (Daugiafunkcis), esantj ,Soundbar” virSutingje dalyje, arba nuotolinio
valdymo pultelio mygtuka <=J (Saltinio), tuomet pasirinkite re¥ima , Digital Audio In. Tuomet
girdimas pranesimas ,Digital Audio In".

4. ISorinio jrenginio garsas atkuriamas per ,Soundbar*.
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07 MOBILIOJO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

1 bidas. Prijungimas per ,,Bluetooth“ oo * oo

Prijunge mobilyjj jrenginj per ,Bluetooth” stereogarsu galite mégautis be jokios
laidy raizgalynés.
e Jeisusietg ,Bluetooth” jrenginj prijungiate, kai ,Soundbar yra isjungtas,
,Soundbar” automatiskai jsijungia.

Mobilusis jrenginys

Prijungimas pirma karta
e Jeiprijungiate prie naujo ,Bluetooth” jrenginio, jsitikinkite, kad jrenginys yra 1 m atstumu.

1. ,Bluetooth”susiejimo .- R X
Sviesos diodo indikatorius

mygtukas

Zalsvai melsvas

S Falia o Mé L
[ Raudona — Zalia Melynamlrk5|] indikatorius sumirksi X3

-

v v
O O . (ORNe) O O e 0 O
ARBA Susiejama Sujungimas baigtas

e Kol susiejimo rezimas bus baigtas, keliy spalvy Sviesos diodo spalvos

Naudojant ,Bluetooth” rezima T . X
keiciasi tokia seka Raudona - Zalia - Mélyna.

<| )) ,Ready to connect via Bluetooth."

2. |renginyje pasirodZiusiame sgrase pasirinkite S-Series Soundbar.
3. Per ,Soundbar” leiskite muzikos failus i$ jrenginio, kuris prijungtas per ,Bluetooth”,

Jei jrenginio nepavyksta prijungti
e Jei mobiliojo jrenginio garsiakalbiy sarase jau yra ,Soundbar” (pvz., S-Series Soundbar), jj
iStrinkite.
e Tada pakartokite Tir 2 veiksmus.

LTU-27



Pastabos apie , Bluetooth” rysj

Suraskite Tm atstumu esantj nauja jrenginj ir prijunkite jj naudodami ,Bluetooth” rysj.
Jei prijungiant ,Bluetooth” jrenginj prasoma jvesti PIN koda, jveskite <0000>.
Parengties blsenos ,Soundbar” automatiskai iSsijungia po 18 minuciy.
Esant toliau nurodytoms aplinkybéms, ,Soundbar” gali neatlikti ,Bluetooth” paieskos arba tinkamai
neuzmegztirysio.
— Jeiaplink ,Soundbaryra stiprus elektros laukas.
— Jeisu ,Soundbar” vienu metu susiejami keli ,Bluetooth” jrenginiai.
- Jei Bluetooth” jrenginys iSjungtas, jo néra arba sugedo.
Naudojant elektroninius jrenginius gali atsirasti radijo trikdziy. Elektromagnetines bangas
skleidziantys jrenginiai turi bati laikomi toliau nuo ,Soundbar” pagrindinio jrenginio, taip pat nuo
mikrobangy krosneliy, belaidzio LAN jrenginiy ir pan.
,Soundbar” palaiko SBC duomenis (44,1 kHz, 48 kHz).
Prijunkite tik prie ,Bluetooth” jrenginiy, palaikanciy A2DP (AV) funkcija.
Kai ,Soundbar” jungiamas prie ,Bluetooth” jrenginio, laikykite juos kaip galima arciau viena Salia
kito.
Kuo toliau ,Soundbar”ir ,Bluetooth” jrenginys yra vienas nuo kito, tuo labiau prastéja garso kokybé.
,Bluetooth” rySys gali nutrikti, kai atstumas tarp jrenginiy virsija veikimo diapazona.
Prasto rysio zonose ,Bluetooth” rySys gali veikti netinkamai.
,Bluetooth” jrenginys gali skleisti triukSma arba galimi veikimo sutrikimai Siais atvejais:
— Jeikanas liec¢iasi su ,Bluetooth” jrenginio arba ,Soundbar” siystuvu-imtuvu.r
- Kampuose arba kai Salia yra klidtis, pavyzdziui, siena ar pertvara, kur galimi elektros lauky
pasikeitimai.
— Kaijj veikia elektros trukdziai, kuriuos skleidzia to paties dazniy diapazono jrenginiai, jskaitant
medicinos jranga, mikrobangy krosneles ir belaidZio LAN prietaisus.
— Klidtys, pavyzdZiui, durys ir sienos, taip pat gali neigiamai veikti garso kokybe, net jei jrenginiai
yra veikimo diapazone.
Atsiminkite, kad naudojantis ,Bluetooth” funkcija, ,Soundbar” garsiakalbio negalima susieti su kitu
,Bluetooth” jrenginiu.
Sio belaidZio elektrinio jrenginio veikimo metu gali kilti elektros trukdziy.
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»Bluetooth”jrenginio atjungimas nuo ,Soundbar“ garsiakalbio

Galite atjungti ,Bluetooth” jrenginj nuo ,Soundbar” garsiakalbio. Jei reikia instrukcijy, zr. ,Bluetooth”
jrenginio naudotojo vadove.
e ,Soundbar” garsiakalbis bus atjungtas.
e Jei,Soundbar”atjungiamas nuo ,Bluetooth” jrenginio, tris kartus sumirksi ,Raudonas” garsiakalbio
keliy spalvy LED indikatorius.

»Soundbar” atjungimas nuo ,,Bluetooth” jrenginio

,Soundbar” virduje paspauskite mygtuka Q) (Daugiafunkcis) arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka
=] (Saltinio) ir pasirinkite bet kurj rezima, i¢skyrus ,Bluetooth”,
e Atjungimas Siek tiek uztrunka, nes ,Bluetooth” jrenginys turi gauti atsakyma i$ ,Soundbar*.
(Atjungimo laikas gali skirtis, atsizvelgiant j ,Bluetooth” jrenginj.)
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2 bidas. Prijungimas naudojant ,Wi-Fi“ (belaidis tinklas)

Norint prijungti ,Soundbar” prie mobiliojo jrenginio per belaidj tinkla (,Wi-Fi“), reikalinga programa
,SmartThings".

Prijungimas pirma kartg
1. Mobiliajame jrenginyje (ismaniajame telefone ar plansetéje) jdiekite ir paleiskite programa
,SmartThings".
2. Vadovaukités programos ekrane pateikiamais nurodymais, kad jtrauktuméte ,Soundbar”.
¢ Automatiskai iSkylantis langas (toliau pateikta antroji iliustracija) kai kuriuose mobiliuosiuose
jrenginiuose gali nepasirodyti.
Jeilangas neisSoka, spauskite ,,+ “ ,Home" ekrane. ,Soundbar” garsiakalbis pridétas

programoje.
o Toliau pateikto paveikslélio vaizdas gali skirtis atsizvelgiant j programos versija.

»SmartThings”
programele |
- - <
[Av] samsung Soundbar ®
‘. e e ————
Paleisti programa Automatikai Prideti jrenginj

iSSokantis langas

Wi-Fi“rysio keitimas
1. Mobiliajame jrenginyje (iSmaniajame telefone ar plansetéje) paleiskite programa SmartThings.
2. Programoje pasalinkite uzregistruota ,Soundbar®, tada pridékite vel.
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Kaip naudotis ,,Group Play“

¢ Norédami pasinaudoti Sia funkcija, jtraukite savo ,Soundbar” j programéle SmartThings.

¢ Norédami jjungti, prijunkite maziausiai du garso jrenginius prie to paties 5 GHz ,Wi-Fi“ tinklo.

« Sifunkcija pasiekiama ,Samsung” garso jrenginiuose, kurie palaiko , Wi-Fi ir buvo i8leisti
2024 metais ar véliau.

o Sifunkcija nepalaiko televizoriaus garso.

Kaip sukonfigdruoti,Group Play”
1. Savo mobiliajame jrenginyje paleiskite programéle SmartThings.
2. |traukite ,Soundbar” | programéle SmartThings pagal instrukcijas, pateiktas skyriuje ,2 biidas.
Prijungimas naudojant ,,Wi-Fi“ (belaidis tinklas) - , 2 veiksmas (Jrenginio registracija)”.
. Palieskite ,Soundbar” kortele.
4. Mobiliajame jrenginyje palieskite Kurti grupe po garso jrenginio piktograma.
e Mygtukas Kurti grupe pasirodo, tik kai ,Soundbar” veikia ,Wi-Fi“ rezimu.
e Jeiper ,Soundbar” leidZiamas televizoriaus garsas, kuriant grupe rysys su televizoriumi
nutraukiamas.
5. Kaip jjungti Group Play.
6. Sarase pasirinkite pageidaujama jrenginj ir bakstelékite Taikyti.
o Galite jtrauktiiki 4 jrenginiy.
e Su Group Play garsas skambés tik per pagrindinj jrengin;.
e Kai prie pagrindinio jrenginio prijungtas jrenginys perjungiamas prie kito Saltinio, jrenginys
automatiskai pasalinamas is grupés.
e Kai pagrindinis jrenginys prijungiamas prie televizoriaus, sugeneruota grupé automatiskai
pasalinama.

W

Kaip isjungti,Group Play“
1. Palieskite garso jrenginio kortele.
2. Mobiliajame jrenginyje palieskite Redaguoti grupe po garso jrenginio piktograma.
3. ISjunkite Group Play.
¢ Norédami isjungti atskira jrenginj, atzymeékite jrenginj sarase ir palieskite Taikyti.
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Prisijungimas naudojant , Apple AirPlay“

o Sifunkcija gali biiti nepasiekiama kai kuriose 3alyse.

o Sis,Samsung Soundbar” palaiko ,AirPlay”. Norint naudoti $ig technologija, reikalinga ,i0S 13.4"
arba naujesneé versija.

¢ Norédamijgalinti,AirPlay” savo ,Soundbar”, pirmiausiai turite uzregistruoti jrenginj su

,Samsung SmartThings” programa, sutikdami su programos salygomis ir nuostatomis.

|sitikinkite, ar ,Soundbar jjungtas ir prijungtas prie to paties ,Wi-Fi“ tinklo, prie kurio prijungtas

jasy ,Apple”jrenginys.

Naudodami , AirPlay” galite srautiniu bidu transliuoti muzika, tinklalaides ir kitus garso jrasus i$ savo
LApple” jrenginiy j ,Samsung Soundbar".
. Pasirinkite@ iS ,AirPlay” palaikomos programélés arba naudodami ,iPhone”, ,iPad” ar ,Mac”
funkcijg ,Control Center*.
e IS galimy jrenginiy, per kuriuos galima leisti dabartinj garso jrasa, saraso pasirinkite ,Soundbar*.

LTU-32



»1ap Sound funkcijos naudojimas
Bakstelékite ,Soundbar” mobiliuoju jrenginiu, kad per ,Soundbar” paleistumeéte garsa is mobiliojo

jrenginio.

o Sifunkcija gali biiti nepalaikoma ir tai priklauso nuo mobiliojo jrenginio.
o Sifunkcija suderinama tik su,Samsung" mobiliaisiais jrenginiais, kuriuose naudojama , Android*
8.1 arba naujesné versija.

»SmartThings“
programélé

,Soundbar“virsus

Mobilusis jrenginys

1. Jjunkite Tap Sound funkcijg mobiliajame jrenginyje.
¢ Jeireikia daugiau informacijos apie funkcijos jjungima, zr. ,Funkcijos ,,Tap Sound” jjungimas”.
2. Bakstelékite ,Soundbar” mobiliuoju jrenginiu. Pasirodziusiame pranesimo lange pasirinkite ,Start
now". Rysys tarp mobiliojo jrenginio ir ,Soundbar” uzmezgamas naudojant ,Bluetooth”.
3. Per ,Soundbar” paleiskite garsg i$ mobiliojo jrenginio.
« Sifunkcija sujungia mobilyjj jrenginj ir ,Soundbar” garsiakalbj ,Bluetooth” rysiu, kai aptinka
vibracijas, kurios atsiranda jrenginiu palietus ,Soundbar”.
¢ Bikite atsargis, kad bakstelédami mobiliuoju jrenginiu nepataikytuméte j astry ,Soundbar”
kampa. ,Soundbar” arba mobilusis jrenginys gali blti subraizytas arba pazeistas.
* Rekomenduojame apsaugoti mobilyjj jrenginj laikant jj dékle. Svelniai bakstelékite placia
virsutine ,Soundbar” dalj nenaudodami jégos.
e Jeinorite naudoti $ig funkcija, atnaujinkite ,.SmartThings" programa j naujausia versija.
Funkcija gali bati nepalaikoma ir tai priklauso nuo programos versijos.

Funkcijos ,,Tap Sound* jjungimas

Pasinaudokite programa ,SmartThings” ir jjunkite ,Tap View, Tap Sound" funkcijas.
1. Mobiliajame jrenginyje paleiskite ,SmartThings" programa.
2. Pasirodziusiame mobiliojo jrenginio programos ,SmartThings" ekrane pasirinkite (=~ &€3).
3. Nustatykite ,Tap View, Tap Sound” kaip ,Jjungta‘, kad mobiliajam jrenginiui priartejus prie

« ¥

,Soundbar” §i funkcija veikty.

PASTABOS
e Kai mobilusis jrenginys veikia energijos taupymo reZzimu, ,Tap Sound” funkcija neveikia.
¢ ,Tap Sound” funkcija gali neveikti, jei prie ,Soundbar” garsiakalbio yra radijo trikdzius skleidZiantys
jrenginiai, pvz., elektros prietaisai. Uztikrinkite, kad radijo trikdZius skleidziantys jrenginiai baty
laikomi atitinkamu atstumu nuo ,Soundbar®.
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08 SIENINIO Tvirtinimo prie sienos
LAIKIKLIO komponentai
MONTAVIMAS —

Sieninio laikiklio kreipiamoji

Atsargumo priemonés

montuojant @ X2 % X2

(M4 x L10)
¢ Tvirtinkite tik prie vertikalios sienos.

¢ Netvirtinkite tokioje vietoje, kurioje yra Laikiklio verzlé Varztas
auksta temperatara ar didelis drégnumas.
o Patikrinkite, ar siena yra pakankamai tvirta ir ﬂ x2
iSlaikys gaminio svorj. Jei ne, sustiprinkite ’%
sieng arba pasirinkite kitg tvirtinimo vieta.
e |sigykite ir naudokite tvirtinimo varztus arba Sieninis laikiklis
varztus su kaisciais, tinkamus jasy sienos tipui
(tinko ploksciy, geleziniy ploksciy, medienos

ir t.t). Jei jmanoma, jsukite var#tus  sienos 1. Pridékite Sieninio laikiklio kreipiamoji prie

sienos pavirsiaus.
e Sieninio laikiklio kreipiamoji turi bati
horizontalioje padétyje.
e Jeitelevizorius pritvirtintas prie sienos,
,Soundbar” tvirtinkite bent 5 cm Zemiau
nei televizorius.

rémus.

Sieninio laikiklio varZtus pirkite atsizvelgdami
jsienos, prie kurios tvirtinsite ,Soundbar”, tipg
ir storj.

- Skersmuo: M5

- llgis: rekomenduojama 35 mm arba

daugiau.

Pries$ pritvirtindami ,Soundbar” prie sienos, TV
prijunkite jo laidus prie iSoriniy jrenginiy.
Pries montuodami jrengin;j jsitikinkite, kad jis
atjungtas nuo maitinimo Saltinio. Kitu atveju i 5 cm arba daugiau
gali kilti elektros smigis.
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2. Sulygiuokite Sieninio laikiklio kreipiamoji
vidurio linija su televizoriaus viduriu (jei
,Soundbar” montuojate po televizoriumi) ir
pritvirtinkite Sieninio laikiklio kreipiamoji
prie sienos lipnia juosta.

e Jei montuojate ne po televizoriumi,
Vidurio linija turi bati montavimo zonos

centre.
1
H Or e 1 arwesomn A H
|
Vidurio linija

3. Rasikliu pazymékite angy vietas ir nuimkite
Sieninio laikiklio kreipiamoji.

4. Naudodamitinkamo dydZio grazta,

iSgrezkite anga sienoje ties kiekviena zyma.

e Jeizymés neatitinka kaisciy padéties,
pries jkisdami atraminius varztus,
jsitikinkite, kad j skylutes jdéjote tinkamus
kais¢ius. Jei naudojate kaiscius, jsitikinkite,
kad isgreztos skylés yra pakankamai
didelés jisy naudojamiems kaisc¢iams.

5. |stumkite varztg (nepridedamas) per
kiekviena Laikiklio varztas, tada kiekvieng

varzta tvirtai jsukite j atraminio varzto anga.
oy

(g @‘\
T

6. Pritvirtinkite 2 Sieninis laikiklis tinkama
kryptimi ,Soundbar” apacioje, naudodami

2 Varztus.
o~
\g¥

e

(Nepridedamas)

e Surinkdami jsitikinkite, kad Sieniniai
laikikliai pakabos dalis yra uz galinés
,Soundbar” dalies.

,Soundbar“galiné pusé

,Soundbar“garsiakalbio
desinysis galas

e Atsizvelgiant j modelj, konkretaus
produkto iSvaizda gali skirtis nuo
pirmiau pateikto paveikslélio.
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7. ,Soundbar”su pritvirtintais Sieniniai
laikikliai montuokite Sieniniai laikikliai
uzkabindami uZ sienoje esanciy Laikiklio
varztai.

®

~

. L;ll

v

8. Paslinkite ,Soundbar” Zemyn, kaip parodyta,
kad Sieninis laikiklis tvirtai uzsikabinty uz
Laikiklio varztas.

o |kiskite Laikiklio varztas j placiaja
(apatine) Sieninis laikiklis dalj ir paslinkite
Sieninis laikiklis Zemyn, kad Sieninis
laikiklis tvirtai uzsikabinty uz Laikiklio
varztas.

09 ,SOUNDBAR“
STATYMAS
PRIESAIS
TELEVIZORIY

Mikrofonai

Sulygiuokite televizoriaus centrg su ,Soundbar”
centru kaip parodyta paveikslélyje.

Siuo atveju padékite ,Soundbar” bent 3 cm
atstumu nuo televizoriaus, kad tinkamai veikty
balso atpazinimo funkcija.

PASTABOS
e |sitikinkite, kad ,Soundbar” garsiakalbis yra
padétas ant plokscio ir stabilaus pavirsiaus.
o Nepakankamas atstumas tarp televizoriaus ir
,Soundbar” gali sukelti balso atpazinimo ir
garso problemy.
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10 PROGRAMINES
JRANGOS
NAUJINIMAS

Automatinis naujinimas

Prijungus ,Soundbar” prie interneto, automatiskai

atnaujinama programine jranga net esant

iSjungtam ,Soundbar®.

¢ Norint naudotis automatinio naujinimo funkcija,

,Soundbar” turi biti prijungtas prie interneto.
JWi-Fi* rySys su ,Soundbar” garsiakalbiu bus
nutrauktas, jei jo maitinimo laidas yra
atjungiamas arba maitinimas yra iSjungiamas.
Atjungus maitinima, maitinimui atsiradus arba
vel prijungus maitinimo laida, jjunkite ,Soundbar”
garsiakalbj, tada vel prijunkite jj prie interneto.

Naujinimas naudojant USB

Apatiné ,Soundbar” dalis

USB mikrojungtis
USB adapterio
laidas
* (nepridedamas)

Ateityje ,,Samsung“ gali pasilyti ,Soundbar”
sistemos programinés aparatinés jrangos
naujinimy.

Kai atsiranda atnaujinimy, prijunkite USB
laikmeng, kurioje yra programinés aparatinés
jrangos naujinys, prie ,Soundbar” SERVICE lizdo.

1. Eikite ] (www.samsung.com) - klienty

palaikymo meniu parinkties paieskos

laukelyje jveskite modelio pavadinima.

e Jeireikia daugiau informacijos apie

naujinima, zr. Naujinimo vadova.

Atsisiyskite versijos naujinimo faila (USB tipas).

3. ISskleiskite failg, kad sukurtuméte aplanka
su failo pavadinimu.

4. ISsaugokite aplanka USB laikmenoje ir
tuomet ja prijunkite prie ,Soundbar”.

5. Jjunkite ,Soundbar” garsiakalbj. Tada
gaminys atnaujinamas per 3 min.

N

Baltas juda i$ kairés j desSing ir i$

Sviesos desinés j kaire
diodo 4
o i ® O O O O
indikatorius
_—
-—

¢ Naujinimo metu neisjunkite garsiakalbio
arba neisimkite USB.

¢ Jeipasibaigus programinés jrangos
atnaujinimui jsijungia geltonas LED
indikatorius, vadinasi, atliekamas
papildomas atnaujinimas. Kai tai nutinka,
neisjunkite maitinimo Saltinio ir
neisimkite USB.

e Jeiatnaujinimas neprasideda, i$ naujo
prijunkite ,Soundbar” maitinimo laida.

¢ Kaijdiegiama naujausia versija,
naujinimas neatliekamas.

¢ Atsizvelgiant j USB tipa, naujinimas gali
bati nepalaikomas.

¢ Neéra jokio atnaujinimo failo

Sviesos Raudonas indikatorius
diodo sumirksi X3
indikatorius O O x O O

¢ Jeiatnaujinimo failas skirtas taip paciai

arba senesnei versijai

Sviesos Zalsvai melsvas
diodo indikatorius sumirksi X3
indikatorius O O ¥ O O
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Nustatymas i$ naujo

Kai ,Soundbar” jjungtas, vienu metu paspauskite
ir bent 5 sek. palaikykite ant korpuso esancius

— +(Garsumas) mygtukus. LED ekrane rodomas
vaizdas pasikeicia, kaip parodyta toliau, tada
,Soundbar nustatomas is naujo.

Baltas juda i$ kairés j desSing ir i$
desinés j kaire

-~/
® O O O O

>

<
<

!

Sviesos -
) Zalsvai melsvas indikatorius
diodo L
sumirksi X3
indikatorius V
O O @ O O
Raudonas indikatorius mirksi
- ISjungta
v
O O @ O O
/\ DEMESIO

e Visi ,Soundbar” nustatymai nustatomi is
naujo. Atlikite 5j veiksma tik tada, kai reikia
atlikti nustatyma i$ naujo.

Informacija apie saugos
atnaujinima

Saugos atnaujinimai yra skirti sustiprinti jasy
jrenginio saugumui ir apsaugoti jasy asmeninei
informacijai. Jei reikia daugiau informacijos apie
saugos atnaujinimus, apsilankykite https://
security.samsungtv.com.

e Svetaineés turinys pateikiamas tik kai kuriomis

kalbomis.
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11 TRIKCIY SALINIMAS

Pries ieSkodami pagalbos, patikrinkite toliau nurodytus dalykus.

»Soundbar” nejsijungia.

»Soundbar” neatkuria garso.

= Patikrinkite, ar ,Soundbar” maitinimo laidas
tinkamai prijungtas prie lizdo.

»Soundbar” neveikia taip, kaip turéty.

— [Straukite maitinimo laida ir prijunkite jj i
naujo.

= ISjunkite, vél jjunkite iSorinj jrenginj ir
bandykite dar karta.

= Jeinérasignalo, praéjus tam tikram laikui
,Soundbar” automatiskai iSsijungia. Jjunkite

maitinima. (Zr. psl. 8.)

Nuotolinio valdymo pultas neveikia.

= Nukreipkite nuotolinio valdymo pulta tiesiai
j ,Soundbar”.
— Pakeiskite baterijas naujomis.

NeuZgesta raudona ,Soundbar“LED
indikatoriaus lemputé.

= ,Soundbar” garsas yra per mazas arba
nutildytas. Sureguliuokite garsuma.

— Kaiyra prijungtas bet koks iSorinis
jrenginys (STB, ,Bluetooth”, mobilusis
jrenginys ir pan.), sureguliuokite iSorinio
jrenginio garsuma.

= Televizoriaus garso iSvesciai pasirinkite
,Soundbar”. (,Samsung” televizorius:
Pagrindinis ((@) - Meniu - Nustatymai
(883) - Visi nustatymai (¢3) - Garsas -
Garso iSvestis - Pasirinkite ,Soundbar”)

= Laidasj,Soundbar” negali biti laisvas.
Atjunkite ir i§ naujo prijunkite laida.

= VisiSkai iStraukite maitinimo laida, iS naujo
prijunkite ir jjunkite maitinima.

— |junkite gaminjir bandykite dar karta.
(Zr.psl. 38)

= Mikrofonas iSjungtas. Jjunkite mikrofona.
(Zr.psl.6.)

Jeitelevizorius néra prijungtas per HDMI
(eARC).

= Patikrinkite, ar HDMI laidas tinkamai
prijungtas prie eARC jungties.
(Zr. psl. 16)

= Prijungimas gali bati negalimas dél
prijungto iSorinio jrenginio (priedélio,
zaidimoir t. t.). Prijunkite ,Soundbar”
tiesiogiai.

= HDMI-CEC televizoriuje gali bati
nesuaktyvinta. Televizoriaus meniu jjunkite
CEC. (,Samsung" televizorius: Pagrindinis(@)
- Meniu - Nustatymai (¢33 ) - Visi nustatymai
(¢33) - Ry3ys - ISoriniy jrenginiy tvarkytuve -
Anynet+ (HDMI-CEC) SVIECIA)
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Prijungus jrenginj per ,Bluetooth®, trikinéja
garsas.

Néra garso, kai jungiama prie televizoriaus
rezimu HDMI (eARC).

- |renginys negali atkurti jvesties signalo. = Kaikurie jrenginiai gali sukelti radijo

Pakeiskite televizoriaus garso iSvestj j PCM
arba ,Dolby Digital”. (,Samsung"”
televizoriui: Pagrindinis(@)+ Meniu -
Nustatymai (£33) - Visi nustatymai (¢33) -
Garsas - Eksperty lygio nustatymai -
Skaitmenineés iSvesties garso sistemos

-

trukdzius, jei jie yra per arti ,Soundbar”,
pvz., mikrobangy krosnelés, belaidZiai
marsruto parinktuvaiir kt.

Jeiper ,Bluetooth” prijungtas jrenginys
perkeliamas per toli nuo ,Soundbar”, garsas
gali trukineéti. Perkelkite jrenginj arciau

formatas) Soundbar”

Nepavyksta prijungti,,Soundbar” per = Jeijusy kanas lieciasi su ,Bluetooth”
»Bluetooth”, siystuvu-imtuvu arba gaminys yra jrengtas

~ Kai prijungiate nauja jrengin, ry&iui jjunkite ar padétas ant metaliniy baldy, garsas gali

,Bluetooth” susiejimas. (Nuotolinio
valdymo pulte paspauskite mygtuka

trakinéti. Patikrinkite jrengimo aplinka ir
naudojimo salygas.

* PAIR arba ant korpuso paspauskite ir Nepavyksta prisijungti prie , Wi-Fi“.

bent 5 sek. palaikykite mygtuka
@ (Mikrofonas jjungtas / i§jungtas).)

= Jei,Soundbar” prijungtas prie kito
jrenginio, pirmiausia atjunkite §j jrenginj,
kad galétumeéte prijungti kita.

= Prijungiamame jrenginyje pasalinkite
,Bluetooth” garsiakalbiy sarasg ir prijunkite jj
iS naujo. (,Samsung” televizorius: Pagrindinis
((@)) - Meniu » Nustatymai (&) - Visi
nustatymai (£33 ) - Garsas - Garso i$vestis
- Bluetooth” garsiakalbiy sarasas)

= |Straukite ir vél jjunkite maitinimo laido
kistuka. Tada bandykite dar karta.

= |junkite gaminj ir bandykite dar karta.
(Zr.psl.38)

= Patikrinkite, ar jjungtas belaidis marsruto
parinktuvas.

= ISjunkite belaidj marsruto parinktuva ir
bandykite dar karta.

= ,Soundbar” neprisijungs, jei belaidzio rysio
signalas yra per silpnas. Bandykite perkelti
marsruto parinktuva arciau ,Soundbar”
arba, jei jmanoma, patraukti tarp
,Soundbar” ir marsruto parinktuvo
esancias klidtis.

= Jei belaidis marsruto parinktuvas yra
naujas, turite i$ naujo sukonfigdruoti
garsiakalbio tinklo nustatymus.

= ,Soundbar nepalaiko ,Wi-Fi 6".

»Soundbar” automatiskai nejsijungia kartu
su televizoriumi.

= Jei ziirédami televizoriy ijungiate
,Soundbar”, maitinimo tiekimo
sinchronizavimas su televizoriumiyra
iSjungiamas. Pirma isjunkite televizoriy.
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AVA funkcija nepasiekiama toliau nurodytais
atvejais.

12 LICENCIJA

= AVA funkcija nebus pasiekiama naudojant
funkcija ,Q-Symphony".

= AVA funkcija nebus pasiekiama, kai
isjungtas mikrofonas.

Prijunges (-usi) televizoriy prie ,Soundbar”,
perjungiau ,Soundbar” rezima. Siuo atveju
joks garsas neatkuriamas per televizoriy.

= Jei,Soundbar” prijungsite prie mobiliojo
jrenginio, kol ,Soundbar” prijungtas prie
televizoriaus, per ,Soundbar” leidziamas
garsas i$ mobiliojo jrenginio ir iSlaikomas
rySys su televizoriumi. Todél televizoriaus
garsas niekur neperduodamas.

— Atjunkite mobilyjj jrenginj ir televizoriaus
garsas vél bus leidziamas per ,Soundbar”,

P&Dolby

ATMOS

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D

symbol are registered trademarks of

Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

»Soundbar“ nerodomas , AirPlay*“.

= Norédamijgalinti ,AirPlay” savo
,Soundbar”, pirmiausiai turite uzregistruoti
jrenginj su ,Samsung SmartThings”
programa, sutikdami su programos
salygomis ir nuostatomis. (Zr. 32 psl.)

= ,AirPlay” neveiks, jei pasalinsite ,Soundbar”
i$ ,Samsung SmartThings” programos.

— |sitikinkite, kad ,Soundbar”ir ,Apple”
jrenginys prijungti prie to paties ,Wi-Fi"
tinklo.

= ,Soundbar” suderinamas su , AirPlay”,

jdiegta ,i0S 13.4” arba naujesnéje versijoje.

rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS, Inc. or
DTS Licensing Limited. DTS, Digital Surround,
Virtual:X, and the DTS logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries. © 2021 DTS,
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.

,Group Play“ nejjungta.

— Patikrinkite, ar jrenginiai yra naujesni
modeliai, iSleisti 2024 metais arba véliau.

— Patikrinkite, ar pagrindinis jrenginys
prijungtas prie ,Wi-Fi“ tinklo Salinio.

= |sitikinkite, ar visi garso jrenginiai yra
prijungti prie to paties ,Wi-Fi“ tinklo
(5 GH2).
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@ Spotify’ ‘ @:@

e Naudok telefona ir plansetinj arba stalinj
kompiuterj kaip ,Spotify“ nuotolinio
valdymo pulta. Eik j spotify.com/connect ir
suzinok kaip

e ,Spotify” programinei jrangai taikomos
treciyjy saliy licencijos, kurias galima rasti
Cia: https://www.spotify.com/connect/
third-party-licenses.

Works with
[@ Apple AirPIay]

Apple, AirPlay, iPad, iPhone, and Mac are
trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S.
and other countries and regions.

rfOON

TESTED

Being Roon Tested means that Samsung and
Roon have collaborated to ensure you have the
best experience using Roon software and
Samsung equipment together, so you can just
enjoy the music.

Atvirosios programinés jrangos licencijos
pranesimas

Siame gaminyje naudojamas atvirasis kodas
pateikiamas Sioje svetainéje
(https://opensource.samsung.com).
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